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  De plaats van handeling: een reusachtig uitgestrekte wereld van met elkaar vergroeide, bijna tot aan de hemel reikende reuzenbomen, een Woud van immens formaat. Tussen de takken leeft de mens in leefgemeenschappen die hier en daar zelfs de omvang van heuse steden hebben aangenomen. In deze schemerwereld, ver weg van de woudvloer, waar dodelijk gevaar alomtegenwoordig is in de vorm van roofdieren, vleesetende planten en reuzenwormen, om over de mysterieuze dryaden nog maar te zwijgen, heeft de mens zich comfortabel genesteld.


  De jonge Kaia bewoont samen met haar vader een eenzaam boerderijtje, gebouwd op een enorme tak. Samen onderhouden ze de vernuftig geconstrueerde akkers, tot Kaia door een mysterieuze vreemdeling wordt aangezet op zoek te gaan naar haar spoorloos verdwenen moeder. Op haar tocht in de uitgestrekte diepten van het Woud, ontrafelt ze stap voor stap een vreselijk geheim dat de ondergang van het Woud kan betekenen...
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  Voor Claire, mijn fakkel in hetduisterewoud


  Proloog


  Een enkele lichtstraal, als een explosie van magiërsvuur, wist een ogenblik door de vele lagen takken en bladeren heen het oppervlak van de poel te bereiken; een zeldzame gebeurtenis. De poel borrelde. Modderig, stinkend water was wild in beweging. Een tentakel schoot omhoog – of was het een arm? – om op vrijwel hetzelfde ogenblik weer weg te zinken in de inktzwarte vloeistof.


  Het licht, een smalle bundel boordevol goudkleurig stof en wild dansende insecten, bleef nog even langer, totdat ergens hoog boven in het geboomte de wind twee takken over elkaar deed schuiven, en het weer aardedonker werd.


  De even donkere figuur die ineengedoken naast de poel zat, en die een moment vaag zichtbaar was geweest in de weerkaatsing van het stof, was niet werkelijk geïnteresseerd in de poel, of wat daar plaatsvond. Hij had even zijn ogen toegeknepen en gekeken, als in een reflex. Wat daar onderin de poel leefde, of erin terecht was gekomen, hield geen verband met zijn aanwezigheid op deze duistere plek. Het leidde hem zelfs af. Er leefde altijd wel iets in het diepste duister van het woud. Iets wat klauwen en tanden bezat, of zuignappen, een orgaan om draden te spinnen, een gifangel, bijtend slijm. Maar de Maker wist dergelijke gevaren te omzeilen of binnen de begrenzing van het eigen leefgebied te houden, als het nodig was.


  De Maker had hem voldoende geestkracht meegegeven om hem veilig in en uit het woud te voeren gedurende de tijd van zijn bestaan.


  Er ritselden bladeren, ergens hoog boven de grond, misschien in de laag van halfduister, of niet ver daaronder. De beweging in de poel was gestopt, er was een honger gestild.


  De figuur naast het water richtte zich op, rekte zich uit, trok zich op langs de schors van het dode hout dat uit de aarde oprees. In de oksels van de enorme zijstammen, waar zich aarde had verzameld, meegespoeld door traag sijpelend regenwater, groeiden nieuwe bomen. Sommige waren op hun beurt gestorven en verschaften voedsel aan weer andere bomen, die het leven hoog boven de grond tilden. Maar ook daar, op de hoogte waar het meeste leven begon, en waar de dryaden huisden, drong het licht van de hemel niet door.


  Het wezen, dat zich oprekte tot een lengte van vele slangen, had het licht niet nodig. De vaag menselijke vorm van zijn uiteinde had geen doel, en was eerder een gevolg van zijn oorsprong. Zijn schijnbare groei ging in de richting van het geluid dat had geklonken, maar nu het dichter en dichter naderde, werden zijn bewegingen behoedzamer. Het negeerde de dryaden, die hem vanuit hun schuilplaatsen zwijgend begluurden. De ijle vrouwen hadden geen besef van wat er stond te gebeuren.


  De stilte van het woud was volkomen. Zo volkomen, dat zelfs de ademhaling van de indringers hoorbaar was. Maar de indringers vormden geen deel van het woud. Ze waren afkomstig uit de wereld die de Maker al zo lang geleden achter zich had gelaten. Ze brachten hun eigen magie mee. Een dode, maar onbeheerste, agressieve magie: de magie van metaal, niet die van hout. De geest van de Maker in het wezen had gehoopt dat al zijn maatregelen afdoende zouden zijn om veilig verscholen te blijven voor hen die hem zochten, of liever gezegd; dat wat hij zo krampachtig probeerde te verbergen. Maar diep in zijn hart had hij altijd geweten dat het niet genoeg was; dat ze ooit zouden komen.


  Nu keek het wezen zwijgend toe en onthield ieder detail.


  Het verschool zich in de okselholte van een aangetaste zijtak en wachtte.


  Het duurde niet lang voor het knarsende geluid van aangetrokken knopen in touw hoorbaar werd. Maar er klonk nog een ander gerucht, veel zachter, maar niettemin herkenbaar als het zweven van een grote vogel op een luchtstroom, vage schaduwen werpend over de schemerige onderlagen. Een arend, een creatuur van de vrije hemel en de rotsen aan de rand van de wereld, zocht draaiend en zwevend zijn weg door het woud.


  Het wachtende wezen voelde niet de schok van opwinding bij deze tweede ontdekking. Maar die schok zou zeker komen als het naar zijn bron terugkeerde. De Maker zou merken dat hij niet de enige was die zich tegen indringers keerde. De roofvogel was echter een onbekende en raadselachtige bondgenoot. Dryaden namen dikwijls de vorm aan van vogels. Die gedaante bleek uiterst geschikt bij hun favoriete tijdverdrijf: het pesten van woudmensen. Ze hadden nu eenmaal een grondige hekel aan de grofstoffelijke levensvormen met wie ze noodgedwongen het woud moesten delen, en die vaak achteloos het woud pijnigden. Maar uit alles bleek dat deze vogel geen dryade kon zijn.


  Geen boomgeest bezat genoeg kracht om een vorm te kiezen die tegen de natuur van haar directe omgeving inging. Het moest dus iets anders zijn; een andere, veel sterkere persoonlijkheid, met eigen redenen om de indringers te begluren.


  Het wezen dat in het geboomte verscholen lag, kon geen antwoord vinden op de brandende vraag naar de identiteit achter de arendgestalte. Het begreep alleen dat deze eenzame figuur een kwetsbare verschijning had gekozen. De indringers waren beslist gewapend, bovendien was het stormseizoen aangebroken. Een tijd waarin iedere levensvorm in het woud het moeilijk zou krijgen.


  Het wezen liet de stille stem van de Maker door het hout en de sappen van de boom gaan. Het probeerde de eenzame vogel te waarschuwen, duidelijk te maken dat zijn opoffering geen zin had. Maar het vond geen spoor van een geest die het bereiken kon, zelfs geen vluchtige gedachte.


  Dat kon maar één ding betekenen: de geheimzinnige arend was net als de indringers van buiten het woud afkomstig. Het was een vijand, net als zij.


  Nieuwe raadselen: waarom keerde een vijand zich tegen zijn eigen soort? En waar was zijn ijzermagie, de vijandige kracht die de indringers omringde als een wolk van bijtend zuur?


  Het was een mysterieuze boodschap die de verscholen toeschouwer mee terug zou nemen naar zijn bron, mysterieus en dreigend. En zelfs voor de Maker zou het te vroeg zijn voor ook maar een schim van een antwoord op vele dringende vragen, hoewel het lot van het woud daarvan afhankelijk was.


  Het lag niet in de aard van het wezen om in onzekerheid te verkeren. Maar het had gegevens opgenomen die even sterk het leven als de naderende dood van het woud konden betekenen.


  De Maker had lang genoeg gewacht. Hij trok zijn kracht terug. Het wezen in het woud kromp ineen tot het weer naast de poel stond en ijlde toen als een vluchtig gas op de wind terug naar de Maker, waaruit het was voortgekomen.


  Het was begonnen...


  .


  De Maker voelde de stroom fijnstoffelijk materiaal in zijn oor terugkeren. Zodra het door zijn geest geboetseerde wezen was verdwenen en hij de informatie in zich opnam, was het alsof hijzelf zich onder de boomkruinen van het woud bevond, verscholen tegen de schors. Hij liet kalmerende gedachten uitgaan naar de dryaden, die door de komst van zijn schijnvorm onrustig waren geworden. Hij zou moeten uitleggen wat hun misschien te wachten stond.


  Maar wat viel er uit te leggen? Dat de lucht doordrongen zou worden van de geur van bloed en menselijk zweet? Dat zwaarden van metaal zouden hakken in het hout? Dat de bomen – hun bomen – gewond zouden raken en zouden sterven door een andere oorzaak dan ouderdom? Dat hun einde misschien zou naderen? Of de waarheid: dat het einde van het woud al vanaf het begin had vastgestaan?


  Beter van niet. Hij moest maar een andere manier vinden om hun onrust aan te pakken. Misschien met dromen van uitbottende takken en bladeren.


  En dan was er de vogel. Iemand had de kracht van de dryaden gebruikt; gestolen was een beter woord. Iemand die de magie van het woud kende en er in ieder geval ten dele mee om wist te gaan. In zekere zin was de vogel een medestander, zowel als een vijand. Maar de dryaden zouden het gebruik van de vogelvorm door een indringer niet in dank aanvaarden. De vogel had dus van meerdere kanten te vrezen, en voerde niet alleen een raadselachtige, maar ook een hopeloze strijd. De keuze voor de kwetsbare vogelvorm bewees dat de bezitter ervan wanhopig moest zijn.


  Hulp was onontbeerlijk, maar de Maker aarzelde. Hoe kon hij hulp verlenen aan een vijand zolang hij niet wist wie het was, en wat zijn beweegredenen waren?


  Dat de vogel de indringers bestreed, sloot niet uit dat deze zelf een nog krachtiger vijand kon zijn. Hij besloot de arend goed in de gaten te houden, maar eerst moest hij zekerheid hebben over iets anders. Hij hurkte neer op de houten vloer van zijn boomhut, drukte zijn vingertoppen tegen zijn slapen en concentreerde zich op de Steen.


  Ver weg, diep onder de zompige, dode bodem van het woud, waar zelfs de geesten van de boom geen toegang hadden, daar waar nooit iets veranderde, leek de tijd zelf gevangen in onvoorstelbaar dicht samengeperste kronkelingen van ijzer en nikkel in vijandig gesteente. Het was de reden voor het bestaan van het woud. Het geheim dat door het groene leven zo angstvallig was bewaakt. Iemand had het geheim ontdekt.


  De Maker voelde de kou van de dodende magie als een bevroren klauw rond zijn brein en trok zich haastig terug. Er was daar beneden niemand anders geweest. Niemand had er een spoor achtergelaten. Zo dicht waren de zoekers nog niet genaderd. Het was een troost, maar een hele schrale. Dat wat onbeweeglijk diende te blijven, zou worden beroerd. De verstoring van het evenwicht betekende op de duur het einde van het woud. Langzaam, bijna onmerkbaar in het begin, maar onomkeerbaar en onverbiddelijk.


  Maar was het al te laat? En in hoeverre was de arend nog van invloed?


  Er voer een trilling door de boomhut. Een hevige rukwind had hoog boven het bouwsel de kruinen in beweging gebracht, hoewel de wind zelf nauwelijks tot het niveau van de hut doordrong. Het leek een teken, of een metafoor voor de gemoedstoestand van de Maker.


  Toeval of niet, de trilling slechtte de laatste barrière in de geest van de Maker. Hij had lang geaarzeld. Er was maar één redmiddel, als het dat al was. Misschien was het medicijn erger dan de ziekte. Misschien zou hij zo zelf een eind maken aan alles. Maar misschien was dit einde het begin van iets anders. Vroeger of laat moest iedere vader zijn kind loslaten. En het woud was zijn kind.


  Hij stond langzaam op.


  De kist in de donkere, door dicht gebladerte aan het zicht onttrokken achterkamer was nooit op slot geweest, zelfs niet dichtgebonden, hoewel hij misschien de vernietiging van de wereld bevatte. Niemand behalve hijzelf had ooit ook maar een vluchtige blik op de kist geworpen. Er was nooit een bezoekende bruid in dit vertrek geweest, en niemand zou hier ooit komen.


  De Maker lichtte het deksel op en nam het zaad in zijn beide handen. Ooit had eenzelfde zaad de eerste boom gebaard, het begin van het woud. Wat zou het tweede zaad doen?


  Hij liep naar het venster, eerbiedig, behoedzaam, alsof hij een pasgeboren baby in zijn handen droeg. Even dronk hij de aanblik van de groene rust buiten in, dorstig, verlangend. Maar de ondoordringbare muur van de jungle verdoezelde de werkelijkheid. Hij wierp het zaad naar buiten.


  Er klonk een ritseling die geleidelijk aan wegstierf in de volslagen stilte terwijl het zaad omlaag viel, buitelend over takken, stuiterend van stam naar stam in het toenemende duister en tussen afnemend leven, naar zijn bestemming in de schijnbaar dode diepte van de bodem.


  De Maker wendde zich af van het doorzichtige membraan van het venster. Hij knielde neer op het mos van de planken vloer en zond zijn dromen naar de dryaden: dromen van ontluikend groen, dromen van uitbundig leven en eeuwige woudrust...


  D E E L E E N


  Dryadenzang


  1


  Kaia klauterde over de stam naar de andere kant van de afgrond. Het nest van takken daar droeg voldoende wind-aarde om een tuin in stand te houden. Een net van dode twijgen hield de aarde vast. Wat er neerdaalde kon niet meer weg, want hier, zo hoog in de kruin dat er spikkels blauwe lucht zichtbaar waren, stond wind.


  Vrij veel wind zelfs vandaag. Zoveel, dat het net moest worden versterkt. De planttijd was juist voorbij en het nieuwe zaad was nog niet hoog genoeg gespruit om het net in stand te houden.


  Beald, Kaia’s vader, had een goede prijs voor de jonge planten van de laatste oogst gekregen. Jong koren was in trek. Vooral de boeren aan de oever van het meer hadden behoefte aan plantgoed dat in het bijna directe zonlicht was ontkiemd, wat aan het meer zelf natuurlijk niet mogelijk was.


  Maar het was hard werken. Soms, in een stormnacht, verdwenen complete akkers met plantgoed in de diepte van het woud. En de tocht omlaag naar het meer met een succesvolle oogst bracht zijn eigen risico’s met zich mee. Om over de vermoeiende terugreis maar te zwijgen.


  Kaia ging schrijlings op de draagtak van de akker zitten en controleerde met vaardige vingers het net. Daar waar nodig knoopte ze dwarsleggers vast met stro. Haar handen waren smal en met eelt overdekt. Harde handen. Mooie handen, zei vader, maar dat vond ze zelf niet.


  Bealds handen waren mooi. Breed en sterk, hard en zacht tegelijk. Handen waarop hij vertrouwen kon, nog altijd, ondanks zijn leeftijd, ondanks de zorgen, moeders verdwijning, het verdriet dat hem aan de rand van de waanzin had gebracht en – de boomgeesten zij dank – weer terug.


  Kaia controleerde alle kruisingen stuk voor stuk en ook de kabels van schorsvezel die de akker op zijn plaats hielden. Toen keek ze omhoog naar de watertroggen. De kleinere stroomden over. Smalle stroompjes verzameld regenwater sijpelden langs de schors van de stammen omlaag.


  Dit was de rustige tijd, de onzekerheid van het weer niet meegerekend. Enkele weken om kalm aan te doen. De tijd vlak voor het dryadenfeest.


  Ze vroeg zich af of ze haar beide broers terug zou zien: Roenar en Keld. Ze wist zeker dat Beald niets liever zou willen. Zelf twijfelde ze. Ze had hun vertrek destijds beschouwd als verraad. Tegelijkertijd hoopte ze dat Roenar zijn jongere broer niet in de ellende had gestort. Roenar was altijd een wilde geweest die zich halsoverkop in de diepte van een uitdaging wierp. Maar Keld was anders. Keld was haar tweelingbroer. Ze hadden samen in een wieg van wilgentenen gelegen. Hij leek op haar en zij op hem.


  Ze herinnerde zich hoe ze als kinderen al menigeen verbaasden door tegelijkertijd dezelfde opmerking te maken. En zoiets gebeurde soms bijna dagelijks. En er was meer: als Keld van een tak viel, voelde zij de pijn. En ook andersom. Toen ze op een dag, jaren geleden, een verkeerde soort bessen had gegeten en haar maag moest legen om ernstige gevolgen te voorkomen, had ze bij terugkeer uit het woud Keld lijkbleek en misselijk aangetroffen zonder dat daarvoor bij hem een duidelijke reden was.


  Ze was ervan overtuigd dat Keld zich door hun oudere broer had laten meeslepen, Hij had zich net als de anderen in de steek gelaten gevoeld na moeders verdwijning. Keld had zich teruggetrokken in zichzelf, zo diep dat zelfs Kaia hem nog maar zelden kon bereiken.


  Hoewel Talyssa geen spoor had achtergelaten, of misschien juist wel daarom, werd vermoed dat ze in een dryadenval was gestapt. Misschien leefde ze nog ergens – als je tenminste van leven kon spreken – in de sappen van de een of andere boom. Of misschien was ze gewoon uitgegleden en in de diepte gevallen.


  Misschien ook, maar dat durfde Kaia niet hardop te denken, had haar moeder meer met haar oudste zoon gemeen dan iedereen dacht, had ze het leven op deze plek niet langer kunnen verdragen en was ze weggelopen, op zoek naar een interessantere uitdaging dan het boerenbestaan met Beald, hoog in de boomkruinen, in een traditionele boerengemeenschap.


  De band die Kaia met Talyssa had, was minder sterk geweest dan die met Keld, maar ze had nooit in moeders dood geloofd; dat deed ze nog altijd niet Dikwijls had ze op het punt gestaan om Talyssa te zoeken, maar er was altijd wel wat tussen gekomen.


  ‘Kaia?’


  Ze wendde zich verschrikt om. ‘Stannir,’ zei ze met een zucht, ‘je laat me schrikken.’


  De zoon van de buren was mager als een boomtak, net als zijn zuster Yaninne en zijn moeder, die al sinds Kaia zich kon herinneren weduwe was. Deze ochtend zag Stannir er nog vermoeider uit dan gewoonlijk. De reden hiervoor kon ze zich wel voorstellen.


  ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg de jongen terwijl hij haar reactie negeerde. Vanonder zijn nu al borstelige wenkbrauwen nam hij haar van top tot teen op.


  ‘Nee, dank je. Ik red het wel. Hoe is het bij jullie?’


  ‘Een ramp, dat is het. We zijn al ons zaaigoed kwijt. Moeder wilde met alle geweld alle graanakkers boven elkaar langs één enkele stam, zodat ze meer plaats had voor haar moestuinen rond de boom. Nu is ze beiden kwijt.’


  ‘Ik denk dat er wel een oplossing is,’ zei Kaia. ‘Wij kunnen wel iets missen, en dan zijn de andere buren er nog. We hebben elkaar nog nooit in de steek gelaten. Maar dan zul je wel eerst nieuwe akkers moeten bouwen.’


  ‘Ik weet het.’ Stannir leunde tegen een tak. Zijn gezicht stond somber. ‘Maar er is geen beginnen aan. De ravage is onbeschrijfelijk.’


  ‘Dat blijft hij als je er niets aan doet, Stannir.’


  De jongen lachte. ‘O, wees niet bang, ik steek mijn handen wel uit de mouwen. Maar niet vandaag. Ik heb even tijd nodig om bij te komen.’


  ‘Ik dacht dat je mij je hulp aanbood.’


  ‘Dat is anders, Kaia. Jou help ik graag. Maar ik blijf hier niet de rest van mijn leven. Zo gauw ik de kans krijg, ben ik weg. Er is beslist een beter leven voor mij weggelegd in Meerwold. Het boerenleven in het woud is niks voor mij. Kom met me mee, Kaia. Jij moet hier ook weg, of je wordt nog eens het slachtoffer van de dryaden, net zoals je moeder.’


  Kaia klemde een moment haar tanden op elkaar, en ze huiverde, zoals altijd wanneer iemand onverwacht over Talyssa sprak.


  ‘Er is geen beter leven, Stannir,’ zei ze kil. ‘Meerwold zou niet kunnen bestaan zonder het werk van boeren zoals wij. Wat zouden de heren en alle opgedirkte dames daar moeten eten? Sterwormen? Wie zou ze in de poelen van de woudvloer willen jagen? Van wilde noten en bessen uit het woud kan geen hele stad leven. Maar als jij weg wilt, hou ik je niet tegen. Als je het niet erg vindt, wil ik nu verder gaan. Ik heb het te druk voor nog meer kletspraatjes.’


  ‘Ik heb je mijn hulp aangeboden, Kaia. Je weet wat ik voor je voel.’


  Ze knikte. ‘Dat weet ik, Stannir. Maar je hebt thuis nog het een en ander te doen.’


  Zonder een groet verdween de buurjongen in het woud.


  Kaia zette Stannir en zijn amoureuze aspiraties uit haar hoofd en ging verder met haar werk. Maar de stemming die hij had teweeggebracht verdween niet helemaal.


  Sinds het uiteenvallen van het gezin stonden vader en zij alleen voor de exploitatie van de boerderij. Hard werken vond Kaia niet erg, bovendien hoefden er nu minder monden te worden gevoed. Beald had een aantal akkers afgestoten. Het werk viel te overzien. Maar de gedachten aan Talyssa deprimeerden Kaia. Het was niet alleen de schuld van Stannir; deze weken gaven haar meer gelegenheid om na te denken dan haar lief was.


  Ze gaf een laatste ruk aan een van de kabels. Normaal gesproken zou de akker moeten houden. Maar wat was normaal in het stormseizoen? Ze keek nog een keer bezorgd naar de overvolle watertroggen. In ieder geval kon er weinig méér worden gedaan dan ze al gedaan had. Ze kroop terug langs de zijarm, spuwde een offer aan de aarde in de onmetelijke diepte en liep over de brede, hellende stam naar huis.


  Dit was de laatste akker geweest, het werk zat erop.


  Het huis was, zoals de meeste boerderijen in de omgeving, gebouwd op een enorme rozet van zijtakken. Zelfs de stam was een zijtak, op zijn beurt oprijzend uit een nog grotere stam die een deel van de doorgaande weg naar Mandalon vormde: het centrum van deze boerenstreek, dat welhaast een stad leek in de kruinen. Hoewel, bij lange na niet zo groot en uitgestrekt als Meerwold, vanwaar het pad ontsprong.


  Het huis lag tamelijk achteraf, en was in feite een opeenstapeling van vijf boomhutten, stapsgewijs gedraaid langs de stam, waarvan de bovenste twee vertrekken niet meer in gebruik waren, en de middelste sinds het vertrek van Roenar en Keld in een voorraadschuur was veranderd.


  De woonkamer was verlaten. Kaia riep naar boven, maar er kwam geen antwoord. Ze besloot om water te verwarmen, zodat ze thee klaar had wanneer vader thuiskwam van het werk.


  Vuur was altijd een probleem. Waar het aan lag wist niemand, maar om de een of andere reden wilde een vuur in het woud nooit zo goed branden als op een open plek, zoals Meerwold. Hoe droog het hout ook was, het brandde langzaam, met kleine flakkerende vlammetjes. Spaanders uit dood hout gesneden, gloeiden hooguit, en gaven zo weinig hitte dat een klein vuur bijna in de handen kon worden gehouden. Iets beter werd het wanneer een aardewerken oven werd gebruikt. Maar aardewerk was kostbaar, en het brak gemakkelijk, tenzij het in Meerwold was gebrand.


  Maar een oven uit Meerwold omhoogslepen langs de boompaden was gekkenwerk. Een grote familie met sterke zonen kon misschien zo’n onderneming tot een goed eind brengen. Al in Kaia’s kindertijd hadden Beald en Talyssa plakken leem mee teruggenomen van iedere reis met de oogst omlaag. Jaar na jaar was zo de oven gegroeid die Kaia nu nog altijd gebruikte, ondanks de vele barsten die het ding langzamerhand vertoonde.


  Toen ze door de open deur Bealds stem hoorde, was het water nog niet half aan de kook.


  Dat haar vader sprak, betekende dat hij iemand bij zich had. Ze sprong geschrokken op, streek zo goed mogelijk haar kleren recht en veegde de ergste slierten van haar krullende rode haar uit haar gezicht. De kleur van de ondergaande zon, had Talyssa altijd gezegd, maar Kaia vroeg zich altijd af hoe haar moeder zoiets kon weten. In het woud was hooguit af en toe een directe straal zonlicht te zien. Nog hoger in de kruinen misschien, maar daar kwam zelden iemand. De dunnere takken droegen het gewicht van een mens amper.


  Krullen waren lastig, ze bleven aan de kleinste twijgen haken. Soms droeg ze het haar bijeengebonden in een staart, maar dat bracht zelden meer gemak, het verplaatste het probleem alleen naar achteren. Bovendien had ze zichzelf wel eens in een stilstaande poel in een okselholte gespiegeld gezien, en ze vond haar gezicht te smal voor een dergelijk kapsel. Dat was ook de reden waarom ze haar haar nog niet kort had afgesneden. Misschien zou ze dat ooit nog eens doen, hoewel ze wist dat ze vader ermee zou schokken.


  De man die vlak achter Beald aan binnenkwam, en die over vaders schouder keurend naar haar keek, kende ze niet. Hij had een langwerpig gezicht met diepliggende, vrij dicht bijeenstaande ogen, die de hare vanaf de eerste blik ontweken. Hij was lang, langer zelfs dan Roenar, en moest zich bukken om zijn hoofd niet te stoten. Hij was gehuld in een korte mantel van eekhoornvellen, met daaronder een tuniek van geweven schorsvezels, en een gevlochten koord rond het middel. Zijn voeten en kuiten waren omwonden met leren banden, die zijn voetzolen goeddeels vrijlieten. Het was een normale dracht voor boombewoners, die een goede voetgreep op de takken moesten houden. Een boer, zoals Beald.


  Maar waarom kende ze hem dan niet, vroeg Kaia zich af na de man neutraal te hebben toegeknikt, en terwijl ze zich weer naar de oven keerde. Wat deed een boer blijkbaar zo ver van zijn eigen akkers vandaan? En wat had hij hier te zoeken?


  De man uitte een half gemompelde groet en ging na een uitnodigend gebaar van Beald aan de tafel zitten. Hij strekte zijn benen in de richting van de oven. Zijn teleurgestelde blik plaatste Kaia voor een raadsel. Waarop had hij gehoopt? Verschroeide voetzolen?


  Beald ging zwijgend tegenover de vreemdeling zitten. Zijn blik stond afwezig, gericht op niets of niemand in het bijzonder.


  ‘Zou je mij niet eens voorstellen, vader?’ vroeg Kaia verwonderd.


  Beald keek met een ruk op. ‘O, natuurlijk, mijn kind, neem mij niet kwalijk.’ Zijn ogen waren opeens wijd opengesperd, alsof hij zijn dochter nu pas ontdekte. ‘Dit is Halcar. Halcar, dit is Kaia, mijn dochter.’


  De vreemdeling stond op en reikte het meisje de hand. Zijn greep was stevig, maar niet te fors.


  ‘Halcar Tanitshof,’ zei hij. Wat hij zag, scheen hem te bevallen, maar ving zijn aandacht maar een enkel moment. Dat maakte Kaia niet uit. De man had iets schichtigs, als een eekhoorn in een nest van marters. Zijn ontwijkende houding maakte haar behoedzaam. Het was geen open iemand, dat was zeker. Zijn naam identificeerde hem als inwoner van een plaats aan de andere kant van het meer, ver weg in het noorden, in de middenlagen van het woud. Kaia was er nooit geweest, maar ze had gehoord dat Tanitshof uitgestrekt was en op vele lagen was gebouwd, en niet zoals Mandalon als een spiraal rond een enkele woudreus. Een dubbele spiraal, als je de akkers en het feestterras meetelde.


  Ze hield niet van geheimen en besloot tot een directe benadering. ‘Wat doet u zo ver van huis?’


  Halcar glimlachte vluchtig, alsof haar directheid hem amuseerde. ‘Ik was op zoek naar mijn nicht, maar ik blijk te laat te zijn.’


  ‘Uw nicht?’ Kaia schudde niet-begrijpend haar hoofd.


  ‘Talyssa...’


  Kaia greep met beide handen de rand van de tafel. Het duurde even voor ze zich had hersteld.


  ‘Talyssa?’ stamelde ze. Ze ergerde zich aan zichzelf. De man moest haar wel voor onnozel houden, nu ze blijkbaar alleen in enkele woorden kon spreken. Haastig voegde ze eraan toe: ‘U bent inderdaad te laat, hoewel ik er zeker van ben dat moeder graag een familielid zou hebben ontmoet. Beald zal u wel verteld hebben wat er met haar is gebeurd.’


  ‘Eigenlijk heeft hij niet verteld wat er met haar is gebeurd, maar ik begrijp dat dat nu juist het probleem is. Het spijt me voor u beiden.’


  Er viel een stilte, waarin het sissen van het water, dat eindelijk kookte, opviel. Kaia sprong overeind en roerde met een houten lepel de kruiden door de thee. Ze schonk drie bekers in en leunde met haar rug tegen de deurpost, haar vrije vuist strak gebald en diep in een zak van haar rok gestoken.


  ‘Het spreekt vanzelf dat u hier kunt overnachten, Halcar Tanitshof.’ Beald stond op. Hij nam brood en een houten bak met notenpasta en een stuk gerookte marterbout uit de wandkast en zette het voedsel voor de bezoeker op tafel. ‘U kunt blijven zo lang u wilt. Herstel op uw gemak van de vermoeiende reis.’ Hij vervolgde op peinzende toon: ‘Vreemd, ik heb nooit geweten dat ze uit Tanitshof kwam. Ze sprak nooit over vroeger.’


  ‘Hoe en waar hebt u elkaar ontmoet, als ik vragen mag?’ vroeg de bezoeker.


  ‘In Mandalon, bij het dryadenfeest.’ Beald staarde naar de wand. ‘Het verbaast mij eerlijk gezegd, die herkomst. Ze had altijd iets... iets over zich waardoor ze anders was dan anderen.’


  ‘Hoe bedoelt u?’ Halcar klemde zijn beide handen rond de beker.


  ‘Ik kan het niet benoemen. Maar ik heb altijd gedacht dat ze uit Meerwold kwam, uit de kringen rond de Stadhouder. Ze wist weinig van het boerenbedrijf, ik heb haar alles moeten leren.’


  Halcar staarde in zijn thee.


  ‘Het kan zijn dat ze in Meerwold heeft gewerkt. Misschien wel in het paleis. Ik heb haar niet zo gevolgd. In die tijd, bedoel ik.’


  Er viel een stilte.


  Kaia begon de bezoeker hoe langer hoe vreemder te vinden. Zijn woorden werden op neutrale toon gesproken, maar het was alsof hij iets verborgen wilde houden. Er klopte iets niet. Hij sprak over Talyssa alsof hij haar nauwelijks had gekend, toch had hij de hele reis vanaf Tanitshof ervoor over gehad om haar te ontmoeten. Kaia zocht naar een manier om meer te weten te komen zonder onbeleefd te zijn: een vraag die op dit moment natuurlijk overkwam en de bezoeker, als hij werkelijk iets verborg, niet zou afschrikken.


  ‘Betreft het een erfenis?’ vroeg ze tenslotte.


  Halcar keek op van zijn beker. Een korte glimlach gleed langs zijn lippen.


  ‘Iets dergelijks,’ zei hij. ‘De familieraad heeft mij gestuurd.’


  Dat kon zijn gebrekkige kennis verklaren, dacht Kaia. Misschien zag ze dryaden waar geen woudgeesten waren.


  Halcar nam een slok van zijn thee. Toen zei hij: ‘Ik heb een verzoek. Ik begrijp dat ik met mijn komst misschien oude wonden openhaal, maar u moet weten dat Talyssa mij dierbaar was. Zoals ik al zei: de laatste jaren, eigenlijk al sinds lange tijd, ben ik haar wat uit het oog verloren. U weet hoe dat gaat. Het leven van alledag eist de aandacht op, en dan zijn er nog de dryaden waarmee men voortdurend rekening moet houden. Maar als kind stonden wij elkaar zeer na. U zou mij een groot genoegen doen wanneer u mij de plek toont waar ze voor het laatst is gezien. Als een soort afscheid, begrijpt u?’


  Kaia zette juist haar beker op tafel. Ze verstijfde en zag de korte ruk waarmee Bealds hoofd bewoog. Ze deed een stap opzij en legde haar handen op haar vaders schouders.


  ‘Dat... dat kan ik u niet weigeren, veronderstel ik,’ zei Beald schor. ‘Kaia? Misschien dat jij...? Misschien wordt het langzamerhand tijd om...’ Zijn stem stierf weg.


  Kaia knikte. Ze begreep ook zonder woorden wat hij bedoelde. De bovenste verdieping was al te lang afgesloten geweest. Het was in haar gedachten nog altijd Talyssa’s domein. De plek waar Talyssa haar verzameling bewaarde, waar ze zich terugtrok als ze het te kwaad had, en waar Roenar als laatste met haar had gesproken. Niemand had haar sindsdien meer gezien. Zelf had ze voetstappen gehoord op de buitenladder. Dat was haar afscheid geweest, en dat van Beald, die zich destijds met haar in de benedenkamer bevond.


  ‘Kom,’ zei ze. ‘Ik zal het u laten zien.’


  Halcar stond op en volgde haar naar buiten. Terwijl ze naar boven klom, door de andere kamers tot in de nok, hoorde ze het kraken van zijn voetstappen achter zich, als een soort omgekeerde echo van de voetstappen die ze op die noodlottige dag had gehoord.


  De deur van de bovenste verdieping klemde door de wisseling van vocht en droogte in de lange periode waarin hij niet was gebruikt. Maar na een paar stevige rukken ging hij open.


  Ze ging Halcar voor en bleef midden in de kamer staan. Alles was bedekt met stof, verder was er niets veranderd. Zelfs het kussen in de tenen stoel toonde nog Talyssa’s afdruk.


  ‘Hier is ze voor het laatst gezien?’ vroeg de bezoeker op peinzende toon. ‘Bent u daar zeker van?’


  ‘Waarom vraagt u dat?’ Haar toon was nu onverbloemd vijandig.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘De laatste plek is de laatste plek; zo niet, dan moet er een andere zijn, dat is alles.’ Halcar haalde zijn schouders op en boog zich over de schappen, die in het schemerdonker maar nauwelijks te zien waren.


  Kaia schaamde zich voor het uiten van haar gevoelens en zei haastig: ‘We zijn er absoluut zeker van. Ze moet nog naar beneden zijn gelopen. Daarna heeft niemand haar meer gezien. Er trokken in die tijd veel bekenden langs de paden om hun oogst in Meerwold te verkopen. Als ze gewoon was weggegaan, was dat zeker iemand opgevallen. Ze moet in een val van de dryaden zijn gelopen of iets dergelijks.’


  Ze wilde de gordijnen openen die voor het enige venster van het vertrek hingen. In het voorbijgaan zag ze voor het eerst sinds haar moeders verdwijning een deel van haar verzameling.


  ‘Nee, laat ze rustig gesloten.’ Halcar keek haar niet aan, maar maakte een verstrooid gebaar. ‘Mijn ogen zien uitstekend in het donker. Het afscheid van mijn speelvriendin van destijds is niet volledig als u iets verandert.’


  Kaia’s armen vielen weer omlaag. Ze zweeg. Ze had moeders verzameling niet hoeven zien om te weten wat er lag. Het waren schedels en veren van alle mogelijke soorten vogels, met een druppel hars op de planken geplakt. Haar moeder was gek op vogels geweest. Als kind had Kaia haar niet blijer kunnen maken dan met een gekleurde veer die ze ergens tussen de takken had gevonden, hoewel de schedels de kern van de verzameling waren geweest.


  Beald had Talyssa’s belangstelling altijd afgekeurd. ‘Je loopt grote risico’s,’ had hij dikwijls gezegd. ‘Hoe kun je er nu zeker van zijn dat het niet de resten zijn van dryaden in dierengedaante?’


  ‘Ik weet wat ik doe,’ was steevast Talyssa’s antwoord geweest. ‘Maak je geen zorgen. En Kaia is een zondagskind, haar overkomt niks.’


  Halcar werd volledig in beslag genomen door wat hij zag. Af en toe klakte hij met zijn tong, en hij scheen Kaia’s aanwezigheid spoedig te zijn vergeten.


  Maar op een zeker moment had het meisje er genoeg van. Dit heiligdom van een voorbije tijd bezorgde haar rillingen. De herinneringen deden pijn. Het werd tijd voor een breuk met dat wat voorbij was. En ze nam zich voor om morgen, na het opstaan, de hele kamer leeg te ruimen. Vader en zij hadden een extra voorraadkamer nodig, geen tempel voor Talyssa.


  ‘Kom,’ zei ze resoluut, ‘ik zal u wijzen waar u kunt slapen.’ Ze trok het vloerluik open en ging de bezoeker voor langs de binnentrap naar het eronder gelegen vertrek, de kamer van de jongens. De ene kant werd in beslag genomen door zakken en voorraadmanden, aan de andere stonden twee bedden.


  ‘U kunt kiezen welk bed u wilt,’ zei ze. ‘U kunt ons vinden via de buitentrap. De doorgang naar beneden houden we meestal gesloten.’


  Halcar sloot het luik boven zijn hoofd en keek keurend rond. Toen knikte hij.


  ‘U bent zeer vriendelijk. U zult geen last van mij hebben.’


  Maar de gemeenplaatsen klonken als een automatisme. Het was duidelijk dat hij met zijn gedachten ergens anders was.


  Kaia liet hem alleen en keerde terug naar de woonkamer, waar vaders bed in een hoek stond, bedekt met een kleed van bastvezels, waarin moeder ooit veren had geknoopt, maar die nu kale plekken vertoonde. Beald zat nog precies zoals ze hem had verlaten. Hij had nog geen slok van zijn thee genomen en hij staarde naar de lege plek tegenover hem.


  Kaia ging op die plek zitten. Ze schoof de beker opzij en leunde met de ellebogen op de tafel.


  ‘Hoe heb je die Tanitshofman eigenlijk ontmoet?’ vroeg ze. ‘Had hij in Mandalon soms naar ons gevraagd?’


  ‘Hij klom gewoon langs de akker,’ antwoordde Beald. ‘Ik weet niet hoe hij ons huis heeft weten te vinden.’


  ‘Vond je het geen vreemd verzoek van hem?’ Ze boog zich verder over de tafel.


  ‘Vreemd niet. Je hebt mensen in vele soorten. Ik schrok alleen.’


  ‘Ik haal morgen de kamer leeg.’ Ze bestudeerde zijn reactie.


  ‘Ja,’ zei hij, ‘ik denk dat dat een goed idee is.’


  Kaia stond op en liep om de tafel heen. Ze nam Bealds hoofd tussen haar handen en drukte een kus op zijn kalende schedel.


  Toen ze het hout boven haar hoofd hoorde kraken, meende ze even dat het Halcar was die afdaalde langs de binnentrap. Maar het was een windstoot die zelfs de grote takken van het fundament in beweging bracht. Ze twijfelde er niet aan dat het een onrustige nacht zou worden.


  .


  Het werd een onrustige nacht, en dat was nog zacht uitgedrukt. Er joeg een zware storm over het woud. Kaia lag te luisteren op haar matras, dat voortdurend in beweging was. Ze deed de hele nacht geen oog dicht. Keer op keer ging ze in gedachten alle plekken na die ze had verstevigd. Ze kon zich niet herinneren dat ze iets was vergeten, maar dat feit bood geen enkele garantie. Het was heel goed mogelijk dat Beald en zij in deze ene nacht al hun akkers en watervoorraden zouden kwijtraken, zoals al eerder was gebeurd met sommige buren.


  Misschien deden ze er goed aan te verkassen naar lagergelegen delen van het woud. Daar was het rustiger, maar er was ook te weinig licht om graan te laten groeien. En het kweken van paddenstoelculturen was een vak op zich. Beald zou een dergelijke verandering alleen willen uitvoeren in uiterste noodzaak. Hij stamde uit een geslacht van graantelers en had zijn leven lang niets anders gedaan.


  Toen tegen de ochtend de storm eindelijk begon te luwen, kon Kaia de onzekerheid niet langer verdragen. Ze kleedde zich aan en sloop het huis uit. Ze deed zo zacht mogelijk, om de bezoeker niet te wekken. Ze was er zeker van dat Beald al uren geleden was opgestaan. Misschien was hij zelfs niet eens naar bed gegaan, nu zijn akkers gevaar liepen.


  De hemel was nog donker. Ze was gewend aan het zwakke schijnsel van de korstzwammen en vond meestal moeiteloos haar weg. Maar afgebroken takken lagen dwars over de looppaden. Ze vormden lastige obstakels, vooral de dikkere takken, die zich door hun val met alle zijtakken in het geboomte hadden verankerd. Deze moesten later op de dag worden doorgehakt met Bealds kostbare stenen bijl.


  Ze zag geen spoor van haar vader. Dat had ze ook niet verwacht. Hij zou zijn aandacht concentreren op de akkers die hij de vorige dag had verstevigd, zoals zij dat deed op de hare. Toen ze eindelijk de eerste veldjes bereikte, was de schemering al ingetreden. Wat ze zag bracht de tranen in haar ogen. Netten waren gescheurd, soms zelfs verpletterd. De vruchtbare aarde verdwenen door grote, rafelige gaten. Kabels waren gebroken. Menige akker hing nog maar aan één enkel bevestigingspunt en was niet meer dan een lege, afhangende mat. De helft van alle watertroggen was gescheurd, hun water weggestroomd langs de stammen.


  Maar nadat ze haar weg had gezocht door de ravage en de verder weg gelegen zaaigronden had bereikt, begon ze toch weer wat hoop te krijgen. De meeste akkers daar waren beschermd door brede, hogergelegen zijstammen, die de ergste schade hadden voorkomen. Al met al had de storm iets minder dan de helft totaal verwoest. De rest was van reparabel tot vrijwel onbeschadigd. Nog iets verder weg lagen de akkers die zij en Beald na het vertrek van haar broers hadden afgestoten. Deze bevonden zich dicht bij een hoofdstam en hoewel ze door onkruid waren overwoekerd, hadden de kabels de storm weerstaan.


  Er zou de komende tijd hard moeten worden gewerkt, de eerstvolgende oogst was gehalveerd, maar met de volgende kon het oude peil weer worden bereikt. Zelfs als er – zoals gewoonlijk – nog tijd afging voor burenhulp.


  Kaia dankte inwendig de dryaden voor het betrekkelijke geluk en keerde terug naar huis.


  Vader was er nog niet. Halcar Tanitshof had zich nog niet laten zien. Kaia besloot om alvast het ontbijt klaar te maken en dan de gast te wekken. Er viel te veel werk te doen om hier maar te zitten wachten tot hij wakker werd.


  Ze sneed het brood en dacht als vanzelf terug aan de vorige dag. Het bezoek aan Talyssa’s kamer. Oude herinneringen kwamen boven: moeders geur, haar stem. De geconcentreerde houding als ze met haar verzameling bezig was, haar ongeduldige gebaren als ze daarbij werd gestoord, de verzameling zelf. De schedels die in een bepaald patroon lagen, dat alleen Talyssa begreep; altijd op de millimeter nauwkeurig, de veren, krullend en spiralend rond de tere, doorschijnende botjes. De adelaarsschedel die het middelpunt vormde van de bovenste plank en die...


  Bijna sneed Kaia zich in de vingers toen ze opeens terugdacht aan het moment waarop ze het gordijn had willen openen voor de Tanitshofman, en de plank vanuit haar ooghoek had kunnen zien.


  Er ontbrak een schedel. Het was degene links van de havikskop. Wat voor vogel was het ook weer geweest? Maar hoe kon er een schedel ontbreken als er niemand in de bovenkamer was geweest?


  Het was vreemd, maar vast niet belangrijk, en die verwenste snee niet waard.


  Ze zoog op haar vinger tot het bloeden was gestelpt. Toen zette ze de kom met notenpasta naast het brood en de beker op een korte plank en droeg Halcars ontbijt naar boven.


  Er kwam geen reactie na haar geklop op de buitendeur. De gast moest nog diep in slaap zijn. Ze klopte opnieuw, luider nu, en ze opende de deur. Verbaasd keek ze rond in het vertrek. Geen van de bedden was beslapen. Waar was Halcar? En was hij misschien de hele nacht opgebleven vanwege de storm?


  Haar ogen vonden als vanzelf het luik in het plafond. Misschien was de Tanitshofman in Talyssa’s kamer, zo verdiept in zijn herinneringen dat hij haar kloppen op de lagergelegen kamerdeur niet had gehoord.


  Kaia zette het ontbijt op een van de bedden en liep de smalle binnentrap op naar boven. Ze duwde het luik omhoog en keek snel over de vloer. Niets te zien, alleen stof, een dikke laag, deels uiteengeveegd en platgetrapt door haar voeten en die van Halcar, de vorige dag. Maar door het luik was slechts een deel van de kamer te zien. Kaia sloeg het houten schot helemaal om en klom het laatste stuk naar boven. Er was werkelijk niemand.


  Ze dacht aan haar besluit van de vorige avond en liep naar het raam. Deze keer opende ze het gordijn. Daglicht stroomde binnen. Nu zag ze de sporen van verwaarlozing pas goed. Niet alleen stof was de kamer binnengedrongen, maar ook vocht, dat een verwoestende uitwerking had gekregen op kussens en gordijn. Een wonder dat moeders verzameling nog niet compleet was weggerot, dacht Kaia. Ze draaide zich om naar de houten schappen aan de muur.


  Ze huiverde plotseling alsof er een sneeuwvlaag door een open deur was binnengekomen. De verzameling, Talyssa’s trots – alle schedels waren verdwenen.
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  De stank was bijna ondraaglijk, de walm van rotting was al vreselijk, maar werd nog overtroffen door de scherpere lucht van de zwammen.


  Kamaar Meerwold riep een bevel. De ogen van de prospectors lichtten op in de flauwe glans van de zwamvlokken. Keld wist dat één enkele knik van hem voldoende was en de anderen zouden zich als één man op de voorman storten om hem in de dichtstbijzijnde poel te gooien. Kamaar was nieuw, hij had de omgekomen Alexos Meerwold vervangen, die door een zompkruiper, sterworm of een ander wezen uit het duistere water was gegrepen.


  Keld huiverde opnieuw nu hij aan de ramp terugdacht. Verkenners hadden met lange staken in de poel gepord en gemeld dat alles veilig was. Desondanks had er na de passage iemand ontbroken. Alexos had niet eens gelegenheid gehad om te schreeuwen. Golvingen op het oppervlak van de poel waren het enige teken dat van de oude, gemoedelijke voorman was overgebleven.


  Hoe had hij zich ooit voor dit werk laten strikken? vroeg Keld zich af. Hij kende het antwoord op die vraag pijnlijk precies, ofschoon hij zich alleen de barstende hoofdpijn herinnerde waarmee hij de ochtend na het drinkgelag was ontwaakt, en de ruk waarmee de voorman die hem geronseld had hem aan zijn kraag overeind trok. Nu ja, hij had getekend, en het betaalde goed, als hij de tocht tenminste kon overleven en de verbinding van het lichtpad tot stand kwam. Het werk moest nu eenmaal worden gedaan.


  Maar de gedachte aan de vele werkgroepen die van kroeg naar kroeg trokken om argeloze nieuwelingen in de val te lokken, stemde hem bitter. Er moest veel werk in het woud worden gedaan, al was het alleen al om het voortbestaan van Meerwold te garanderen. En van al dat werk was dat van prospector het ergste, het smerigst en gevaarlijkst. Zwamvlokken vrijleggen en enten langs niet eerder betreden routes over de woudvloer. O, zeker, als de weg werd vrijgegeven, zou hij veilig genoeg zijn. Maar hoeveel reizigers realiseerden zich dat ze hier beneden letterlijk over de ruggen van de prospectors liepen?


  ‘Kom,’ zei hij. De anderen volgden. Kelds glimlach probeerde hen ervan te overtuigen dat ze Kamaar wel zouden overleven, en dat de voorman de uitwerpselen niet waard was die hij dagelijks achterliet.


  Keld was met zijn zeventien jaar de oudste en langstlevende van de groep; allemaal jonge jongens die met goed en veel gratis bier waren geronseld. Verscheidene hadden hun eerste dryade nog niet eens gezien, behalve dan de tamme exemplaren die zich op de jaarlijkse feesten vertoonden voor de verbroedering, wat dat ook mocht betekenen.


  Het vage schijnsel van de zwammen stopte een eind verderop, waar de door het gewicht van de hoger groeiende bomen verpletterde oerstam ophield. Een wortelrug liep nog een meter of tien verder, maar iets had de zwammen daar weggeschraapt. Een grote bijtslak misschien; blind, maar met slijm dat iemands huid wegbrandde. Het was oppassen geblazen.


  Kelds staaf zakte diep weg in de modder. De grond verderop in het duister zou de groep niet dragen.


  Zijn mededeling veroorzaakte een juichkreet. Alleen Kamaar gromde. Hij nam met een woest gebaar de staak van Keld over en porde zelf.


  Plotseling werd de staak door de snuit van een zompzuiger gegrepen en schoot omlaag. Kamaar deed het stomste wat hij had kunnen doen: hij klemde zich vast aan de staak. Keld schreeuwde een waarschuwing, maar de voorman probeerde de staak te redden en werd voorover getrokken.


  Keld greep de man bij zijn mouw en trok hem naar achteren. ‘Laat los, stommeling!’ riep hij. ‘Wil je je voorganger achterna?’


  Kamaar liet de staak nu verdwijnen. Hij deed geschrokken een pas naar achteren om zijn evenwicht te herstellen. Toen draaide hij zich om. ‘Dat kost je een deel van je gage, prospector,’ snauwde hij. ‘Ik duld geen brutaliteiten, zeker niet van een onruststoker als jij.’


  De anderen gromden een protest tegen zoveel ondankbaarheid, maar de voorman negeerde hen. ‘Jij, en jij,’ – hij wees willekeurig twee prospectors aan – ‘jullie gaan met Keld Mandalon naar het dichtstbijzijnde houtzoekerskamp. De ondergrond is te zacht. We hebben palen nodig om verder te kunnen.’


  De jongste van de twee, een mager joch dat niet ouder dan veertien jaar kon zijn en dat samen met Kamaar nog maar een dag of wat geleden aan de ploeg was toegevoegd, vroeg: ‘Waar zitten die lui dan?’


  De anderen lachten. Maar Keld antwoordde ernstig: ‘Dat moeten wij juist uitzoeken. Kom, ik leg het je onderweg wel uit.’


  Hij leidde het tweetal langs het gelegde lichtspoor terug tot de laatste vertakking, het punt waarop de prospectors de bekende lichtweg hadden verlaten. Het kostte hem een goed uur.


  ‘Pas op voor die poel.’ Halverwege lag de plek waar de laatste voorman was verdwenen. De jongen nam angstig een wijde bocht en holde tot naast Keld.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg deze.


  ‘Skan.’


  ‘Skan,’ zei Keld, ‘je drinkt te veel.’


  De derde man, wiens naam Ostar was, grinnikte. ‘Doen we dat niet allemaal?’ zei hij. ‘Waarom heb je die ondankbare bullebak van een Kamaar niet achter die staak aan in de poel geduwd, man van Mandalon? We hadden graag tegenover de Stadhouder getuigd dat hij struikelde.’


  Keld keek even over zijn schouder. ‘Misschien was zijn opvolger nog erger geweest.’


  ‘Kan het erger?’


  ‘Dommer, nee; erger, weet ik niet.’ Toen zijn voet opeens wegzakte, sprong hij haastig opzij. ‘Hier heeft iemand zijn werk niet goed gedaan. Dat mag niet weer gebeuren. Skan?’ Hij draaide zich om naar de jongen. ‘Het wordt tijd dat je het een en ander leert. Op een dag kan het misschien je leven redden. Je kent Kamaars opdracht. Hoe zou jij het aanpakken?’


  De jongen keek hem aan alsof hij hem had gevraagd te vliegen. ‘Geen idee,’ stamelde hij.


  ‘Natuurlijk heb je wel een idee. Waar zijn houtzoekers naar op zoek?’


  ‘Nou, hout natuurlijk.’


  ‘Precies. En waar vind je hout dat nog niet is weggerot?’


  ‘Aan de bomen.’


  Keld zuchtte diep. ‘Waar kom je eigenlijk vandaan, knaap?’


  ‘Van Meerwold.’


  ‘En jij hebt je laten ronselen, terwijl je als Meerwolder precies behoort te weten hoe die lui te werk gaan?’


  Skan keek tamelijk ongelukkig.


  ‘Luister, jij komt van het open land, dus het is begrijpelijk dat je een paar dingen niet weet over het woud. Regel één: kap nooit hout dat nog aan een levende boom vastzit, tenzij je bevriend bent met de dryaden. Het is dus hout van afgestorven bomen waarin de zoekers geïnteresseerd zijn.’


  Hij zag dat de jongen aarzelend naar boven keek.


  ‘Goed zo, knaap. Je houdt het hier misschien toch nog langer dan een week vol.’ Keld zweeg. Hij was verbaasd over zijn eigen cynisme. Het was alsof hij zijn broer hoorde. Waar zat Roenar eigenlijk, zijn grote broer die hem de wereld had willen tonen? Hij was hem de eerste nacht in de meerstad al kwijtgeraakt, dezelfde nacht waarin hij was geronseld. Roenar had hem in de ‘Witte Oester’ aan een tafel gezet en gezegd dat hij even een kennis wilde bezoeken die misschien werk voor hen had, en dat hij later zou terugkomen.


  Keld verwenste de kroeg en trouwens ook zijn broer. Roenar was die avond niet teruggekeerd. Iedereen die hij kende, scheen zomaar te verdwijnen. Eerst moeder, toen Roenar, en tenslotte hijzelf, en dat laatste door zijn eigen schuld.


  Wat was er mis met zijn familie? De gedachte aan Beald en zijn zuster deed pijn. Het meest nog omdat het uiteenvallen van het gezin mede door hemzelf was veroorzaakt. Maar misschien ook zag hij het allemaal te ernstig in en was Roenar naar huis teruggekeerd. Hijzelf hoefde nog maar tweeënhalf jaar dit werk te doen, zorgen dat hij in leven bleef, of langer, als hij ooit aspiraties voor het voormanschap ontwikkelde, wat hij zich nauwelijks kon voorstellen.


  Hij had in dit halve jaar niets van zich laten horen. Hij schaamde zich en wilde ze thuis niet ongeruster maken dan ze al zouden zijn. Toch voelde hij bijna de beschuldigende gedachten van zijn zuster branden in zijn hoofd. Deze brand te blussen hield hem een deel van iedere dag bezig.


  ‘Hier,’ zei hij toen ze de splitsing hadden bereikt, dankbaar dat hij een reden had het verleden uit zijn hoofd te zetten. Hier bestond zijn familie niet. Hier was er geen vroeger, alleen nu, omdat het ieder moment afgelopen kon zijn.


  ‘We gaan omhoog. Let op bundels die de zoekers hebben achtergelaten voor later transport. En hou vooral het groen in de gaten, alle plaatsen waar de ijle vrouwen kunnen huizen.’


  De jonge Skan volgde hem op de hielen terwijl Ostar de rij sloot. De laatste was al zeker een maand of twee bij de groep. Het was een alerte knaap, lang en lenig, die het in zich had het eind van zijn contract te kunnen halen. Hij deed in ieder geval zijn uiterste best, wat van Skan niet kon worden gezegd. De jongen baarde Keld zorgen. Skans onwetendheid en argeloze houding maakten vaderlijke gevoelens in hem wakker, waardoor zijn eerdere cynisme smolt als ijs in een warmwaterbron.


  De lichtgevende zwammen langs de route zorgden voor een uitstekend zicht, ofschoon de achtergrond duister bleef. Keld maande de jongen zo dicht mogelijk achter hem te blijven. Hij voelde zich niet prettig over het feit dat hij geen pijl en boog droeg. Hij had alleen een groot bamboemes bij zich. Hij trok het wapen en hield het al klimmend in zijn rechterhand.


  Een plotseling geritsel rechts van het pad deed hem stilstaan, maar het bleek een voor mensen ongevaarlijke jager: een grauwe bastkat. Hij zag even twee ogen groen oplichten voor het dier weer in de wildernis verdween.


  Het groen van de levende planten begon met het stijgen van het pad toe te nemen. Hier, tussen de nog levende resten van de oerbomen, nam de door de begroeiing versluierde achtergrond steeds duidelijker vormen aan.


  Keld bleef hijgend staan. Hij had een vaag gezang gehoord. Het kon de wind zijn uit de hogere lagen, maar veel waarschijnlijker was het iets anders.


  ‘Pas op,’ zei hij tegen de jongen, die schuin onder hem was blijven staan. ‘Kijk niet links of rechts. Kijk maar naar mijn rug en af en toe naar je voeten.’


  ‘Dryaden?’ vroeg Skan ademloos.


  ‘Misschien. Maar verheug je niet.’


  ‘Ik ben geen dwaas.’


  Keld was daar nog niet zo zeker van. Iemand uit Meerwold die zich had laten ronselen, kon op zijn zachtst gezegd niet tot de allerslimsten behoren.


  Behoedzaam klom hij verder langs het lichtpad. Het gezang was verstomd, maar niet omdat de dryaden waren vertrokken. Waarschijnlijk bespeurden ze de nadering van de prospectors en hadden ze hun belangstelling voor de sapstromen van het woud tijdelijk verloren.


  Even later klonk het gezang opnieuw, maar nu luider en van heel dichtbij. Keld keek strak voor zich uit. Desondanks scheen de omgeving groener te worden, meer vervuld van leven. De kleine varens die op deze hoogte de schemering verdroegen, leken bijna transparant, als in fel tegenlicht.


  Het gezang was hypnotiserend, hij werd er helemaal door omringd. De ongrijpbare, ijle tonen waren verlokkend maar onduidelijk, alsof er een melodie door zijn hoofd spookte die hij zich probeerde te herinneren.


  ‘Keld, o, Keld...’ Het was de stem van zijn zuster. Het kwam als een schok, en opeens werd hij overspoeld door verlangen en een nog pijnlijker schuldgevoel. Kaia was een deel van hemzelf en hij had zich losgescheurd. De pijn was haar pijn, de pijn van zijn plotselinge vertrek, de pijn van zijn verdwijning. Keld, Keld, waar ben je? Kom bij me, o, Keld... wat heb je gedaan?


  Hij hoorde haar huilen, haar stem sneed door zijn ziel. Maar ofschoon de smart hem heftig beroerde, begreep hij tegelijkertijd dat ze hier niet kon zijn. Het waren de dryaden die hem lokten, probeerden te dwingen opzij te kijken, hun grote, onmetelijk diepe ogen te zoeken, waarin zijn geest zou wegzinken om nooit meer tevoorschijn te komen. Ze kenden zijn geest even goed als de sapstromen waaruit ze tevoorschijn kwamen. Hij voerde een heftige strijd met zichzelf. Hij moest nog even langer volhouden, tot hij en zijn metgezellen een hoger niveau hadden bereikt; een plek waar ze veilig waren voor deze wezens, die waren gebonden aan hun eigen boom.


  ‘Keld, help me! Help me dan toch. De vogels...’


  Met een schok bleef hij staan. Het was de stem van Talyssa, zijn verdwenen moeder. Kon ze door een van deze wezens zijn bezeten? Als hij opzij keek, zag hij dan zijn moeder in plaats van een dryade? Groen en ijl, als gevolg van de bezetenheid? Of was het gewoon een andere tactiek om hem te lokken?


  ‘Ja... ja... Ik zal...’


  Keld verstijfde van schrik. Deze stem was niet afkomstig van een dryade, maar van de jongen die achter hem liep. Hij draaide zich met een ruk om. Skan staarde naar de varens die in de okselholten van de bomen groeiden. Zonder een seconde te aarzelen sloeg Keld de jongen in het gezicht. Hij moest zich bukken om hem vol te kunnen raken. Een groenachtig waas lag over Skans gezicht, alsof hij doodmisselijk was.


  ‘Skan, kijk naar me! Kijk me aan, Skan!’


  Hij sloeg nogmaals. Deze keer slaagde hij er in de hypnotische ban te breken. De jongen knipperde met de ogen. Keld stak zijn mes onder zijn riem en schermde met beide handen Skans zicht van opzij af. Skan reageerde verdwaasd. Hij keek naar Keld als iemand die slaapwandelde. Zijn blik was veel te helder.


  ‘Skan, luister naar me. Wat je hoort en ziet is niet echt. Niet kijken, hoor je me? Niet kijken, anders ben je verloren.’


  Hij hield het hoofd van de jongen in zijn beide handen en dwong hem zo in zijn ogen te kijken. Skan knipperde opnieuw. De groene zweem leek iets afgenomen.


  ‘Wat doe je, prospector, waarom...’


  ‘Je bent in gevaar.’ Keld sprak met de grootste nadruk. Op de achtergrond riepen zijn zuster en zijn moeder door het onaardse gezang heen. ‘Luister alleen naar mij, Skan. Zet je ene voet voor de andere en volg mij. Kijk recht vooruit, recht vooruit.’


  Aarzelend begon de jonge Meerwolder te gehoorzamen. Stap voor stap liet hij zich naar boven leiden. Op de achtergrond veranderde de dryadenzang in gejammer en even later in razende scheldpartijen. Dit bracht Skan tenslotte terug naar de werkelijkheid.


  Zodra ze het niveau van de ijle vrouwen hadden verlaten, zette Keld de jongen tegen een boom en hurkte hij voor hem neer. ‘Hebben ze je dan in Meerwold helemaal niks verteld over het woud?’ vroeg hij de jongen.


  ‘Jawel,’ antwoordde Skan, die door de gebeurtenis nog aardig van streek was. ‘Maar ik dacht...’


  ‘Je moet niet denken, maar gehoorzamen. Als die wezens je te pakken hadden gekregen, en dat moment was niet meer veraf, dan was het met je gedaan. Dan hadden ze eerst je geest veroverd, je krankzinnig gemaakt. Daarna zou je lichaam zijn leeggezogen en opgelost totdat je een deel van de bomen was geworden, Je zou in de sapstromen van het woud zijn opgenomen, begrijp je dat?’


  Skan zei niets. Keld tilde één voor één de oogleden van de jongen op om het oogwit te bekijken. Het vertoonde een vage groene zweem. ‘We blijven hier,’ zei Keld.


  Ostar die de beide anderen was gevolgd, knikte zwijgend. Hij was bleek. De dryaden mochten weten wat hij zojuist had doorstaan. Maar Ostar was geen onervaren dwaas, zoals Skan. Hij wist dat een hogere laag hen opnieuw met dryaden in contact kon brengen. En Skan was besmet. Het zou zeker een uur duren voor hij weer volledig zichzelf toebehoorde.


  Keld ging naast de jongen zitten, op de brede, vertakte zijstam. Van kleinere stammen was een platform gebouwd, een wijde tree in het oplopende pad.


  Ostar hurkte voor de beide anderen neer. ‘Heb je al een idee waar we moeten zoeken?’ Zijn lenige lijf vormde een volmaakte boog, zijn brede schouders hield hij naar voren gericht. ‘We hebben geen voedsel, nauwelijks een wapen en die jongen kan ons nog flink in de problemen brengen.’


  ‘Maak je over hem geen zorgen.’ Keld veegde een mosvlinder weg die voor zijn ogen heen en weer vloog. ‘Ik heb een besluit genomen.’


  ‘Wat voor besluit?’


  ‘Ik zal hem levend en gezond het woud uitbrengen.’


  ‘Wat maak je je druk? Hij heeft getekend, net als wij. Hij is voor zichzelf verantwoordelijk.’


  Keld fronste. ‘Iemand heeft hem te vroeg bij zijn moeder weggehaald. Het kan zijn eigen besluit niet zijn geweest. Ken jij een kroeg waar ze iemand als hij maar drank blijven serveren? Hoe komt hij aan een dergelijk krediet?’


  ‘Er zijn genoeg diefjes in Meerwold om een hele ploeg prospectors mee te beginnen.’ Ostar haalde ongeïnteresseerd zijn schouders op. ‘Hij is jong, maar hij zou beter moeten weten.’


  ‘Dat is het juist. Een joch als hij is niet gehaaid genoeg. Geen dief, dat geloof ik niet. Het ziet er meer naar uit dat hij een vijand heeft.’


  ‘Wat voor vijand?’


  ‘Geen idee.’


  Kelds blik dwaalde over de omgeving. Ook hier groeiden varens uit spleten in het hout en oksels waar zich aarde had verzameld. Maar ze waren verder weg. Dichterbij was het hout dood en kaal. Sommige zijtakken waren ruw gebroken en afgeknot.


  ‘Ik denk dat we gevonden hebben wat we zochten,’ zei hij met een knik.


  Ostar keek en sprong op. Maar toen aarzelde hij. ‘Ik hoor niets.’


  ‘Nee, ze zijn zeker niet dichtbij, maar ze moeten kortgeleden zijn gepasseerd. Ik vermoed dat ze ergens verderop van het pad zijn gedwaald. Als we geluk hebben, vinden we iets hogerop een opslagplaats.’


  ‘Gaan we?’ Ostar draaide ongeduldig op zijn hielen.


  Keld keek Skan in de ogen. ‘Nog niet. En waarom zo haastig?’


  ‘Ik wil terug naar de anderen.’


  ‘Verlang je zo naar Kamaar?’


  ‘Hij niet, maar in het kamp zijn we tenminste beschermd door boogschutters. Hier zijn we vrijwel in een niemandsland. Dit pad ziet er niet veel gebruikt uit. Het is blijkbaar alleen voor houtzoekers aangelegd, tenzij jij daarboven een dorp kent?’


  Keld deelde de vrees van zijn metgezel en steunde zijn conclusies. Maar er viel nu eenmaal niets aan te doen. Hij had de jongen onder zijn hoede genomen, en die was nog niet zo ver. Waarom interesseert dat joch mij eigenlijk? vroeg hij zichzelf af. Hij had al menig jonge prospector aan het woud geofferd zien worden. Te vaak misschien.


  ‘Waarom blijven we hier zo lang?’ vroeg Skan opeens. ‘Ik ben al lang weer in orde.’


  ‘Nee, dat ben je niet.’ Keld klonk bijna kwaad. Haastig raapte hij zijn geduld bij elkaar. ‘Je bent door het oog van de naald gekropen. Je bent door het woud besmet, en die besmetting moet eerst uit je lichaam, anders overleef je een tweede ontmoeting niet.’


  ‘Bedoel je dat ik al in de ban van de dryaden ben?’ De jongen schoot geschrokken overeind.


  ‘Nou, zo erg is het ook weer niet. Een besmetting is nog geen ziekte. De geest van de bomen zal je snel genoeg verlaten, zeker hier, waar het hout dood is. Als we hier over een week of wat terugkeren, kan er heel goed een nieuwe loot zijn gegroeid. Die mag je dan naar jezelf noemen.’


  ‘Je maakt zeker een grapje?’


  ‘Helemaal niet. De dryaden zijn een vorm van levenskracht. Het dode hout neemt de besmetting over en kan dan heel goed opnieuw plaatselijk tot leven komen, het hangt ervan af in hoeverre het hout werkelijk is afgestorven. Hoe komt het dat je zo weinig van dergelijke dingen weet? Heeft niemand je ooit iets verteld?’


  Hij zag dat ook Ostar aandachtig stond te luisteren. Skan staarde met wijd open ogen van de één naar de ander. Het lichtgroen in zijn oogwit leek te fluoresceren als de zwamvlokken van de onderlaag.


  ‘Ze hebben me weinig verteld,’ zei Skan tenslotte. ‘Dat vonden ze niet nodig. Misschien wisten ze zelf niet veel.’


  ‘Genoeg om je erin te laten lopen,’ zei Ostar.


  Skan veerde op, maar voor hij iets kon zeggen, ging hij weer zitten. Er was een koppige trek op zijn magere gezicht gekomen. Hij hield zijn kaken op elkaar.


  Ostar schudde zijn hoofd. Hij ging opnieuw op zijn hurken zitten, de pezige armen rond de knieën gevouwen. Keld wierp hem zijn mes toe. De lange prospector ontspande zichtbaar.


  Zwijgend wachtten ze tot de besmetting van de jongen was weggetrokken. Tegen de tijd dat ze eindelijk hun tocht konden voortzetten, was het niet ver meer van de schemering af. Hoog boven hun hoofd waren de lichtende vlekken oranje getint. Daar, in de bovenlaag, drong direct zonlicht door gaten in het bladerdek.


  Keld dacht aan thuis, Kaia, het licht op de akkers, de tijd dat hij jong was, als Skan nu.


  Nooit zou hij aan de verleiding van de dryaden hebben toegegeven. Het was hem vanaf zijn vroegste jeugd ingeprent. Het was een vreemde knaap, dat joch uit Meerwold.


  Ze vonden spoedig de eerste opslagplaats. Op een klein platform waren korte stammen opgestapeld naast een doorgang die van het bestaande pad afweek. De houtzoekers hadden hun weg gezocht langs brede zijtakken, elk even dik als een gemiddelde boom langs de rand van het meer. Keld liet Ostar voorop gaan. Hij droeg het mes.


  Skan draalde bij de splitsing en keek naar de voorraad. ‘Waarom nemen we dat niet gewoon mee?’ vroeg hij met een knik van zijn hoofd.


  ‘Het is de bedoeling dat we ervoor betalen,’ antwoordde Keld. ‘Ooit van diefstal gehoord?’


  ‘Dan laten we het geld toch gewoon achter?’


  ‘Voor iedere idioot die hier passeert, zeker. Nee, jongen. We zijn niet alleen eerlijk omdat het zo hoort, maar omdat één van die houtzoekers ooit misschien mijn leven moet redden. Kom, schiet op. Als je steeds achterblijft, kunnen we je niet beschermen.’


  Hij trok Skan met een niet al te ruw gebaar naar voren, zodat hij zelf achteraan liep. Ostar zocht hun weg door het woud, hij lette zorgvuldig op beschadigingen van de schors, op door de houtzoekers gemaakte verbindingen, en de stompen van dode stammen die waren gehakt. Al spoedig vonden ze een tweede opslagplaats. Hier was langer materiaal verzameld, waarschijnlijk voor de huizenbouw in Meerwold. Het vervoer zou nog een hele klus worden, meende Keld, maar het was zijn zaak niet. De eerste stapel was het meest geschikt voor de woudvloer, en stukken gemakkelijker te transporteren.


  Hij had Skan gezegd dat hij voor de stammetjes zou betalen, maar dat was eigenlijk een probleem. Veel zilverbladeren bezat hij niet, maar Kamaar had hem opgedragen zijn eigen geld te gebruiken. Misschien kon hij een afspraak maken met de houtzoekers, hun de één of andere dienst aanbieden; geen gek idee, zo zou hij een tijd van de stinkende, gevaarlijke woudvloer vandaan kunnen blijven. Of anders zou hij de hele stapel meenemen op rekening van Kamaar. Het zou een tijd duren voor de opzichter daar achter kwam. De kans was groot dat de eigengereide voorman voor die tijd al zou omkomen.


  Opeens bleef Skan vlak voor hem staan op het smalle pad. Keld keek langs de jongen en zag dat ook Ostar stil stond en met een vreemde blik omkeek.


  ‘Wat is er loos?’ vroeg Keld.


  ‘Ik heb hun kamp gevonden,’ zei de lange prospector, bijna fluisterend.


  ‘Wat is er? Waarom doe je zo stil?’ Keld duwde de jongen opzij en drong langs Ostar heen naar voren.


  De open plek, in de vork van een stel dode zijstammen, was provisorisch voorzien van een platform. Er waren enkele tenten opgetrokken langs de buitenrand, gemaakt van de huiden van grote hooikatten. Het vuur in een schaal van gedroogde leem gloeide nog. Dit was overduidelijk het eind van het gebaande pad. Rondom leek het woud afgesloten door een ondoordringbare muur van takken en klimop. Maar terwijl de vloer lag bezaaid met bijlen, waarvan enkele met een gebroken steel, ontbrak van de mannen elk spoor.


  Keld wenste dat hij zijn mes niet had afgestaan. Hij voelde zich naakt en onbeschermd. Hij voelde een huivering over zijn rug, alsof er vachtharen rechtop gingen staan. De reactie was louter instinctief. Met zijn verstand begreep hij dat de houtzoekers heel goed verder in het woud konden zijn getrokken, waarna de takken weer op hun plaats waren teruggebogen. Maar hij vertrouwde zijn instinct eerder dan zijn verstand. Er was hier iets mis.


  Er parelde zweet over het gezicht van Ostar, wiens rug gebogen stond van de spanning. ‘Waar zijn ze?’ vroeg de lange prospector. ‘Ze kunnen toch niet zomaar zijn verdwenen?’


  ‘Dryaden?’ Keld liet zijn blik zorgvuldig langs de woudmuur glijden, op zoek naar een opening die hij had gemist.


  ‘Maar toch niet allemaal? Een gemiddelde ploeg bestaat zeker uit een handvol arbeiders. Daarvan zullen de meesten uit de dorpen komen. Die hebben genoeg woudervaring om te weten hoe ze op de ijle vrouwen moeten reageren. Bovendien, waar zijn de lichamen?’


  Keld dacht hardop. ‘Een hongerige hooikat? Nee, dan waren er sporen van een gevecht. En ze hebben hun bijlen achtergelaten. Dit is heel vreemd.’


  Hij stond aan het begin van het platform en zag Skan tussen de verzameling bijlen lopen. Ostar keek in de tenten, maar blijkbaar zonder iets te vinden. Plotseling liep Skan naar de woudmuur. Hij boog twee in klimop gewikkelde takken opzij. Toen stapte hij door de opening en was verdwenen.


  ‘Skan!’


  Keld rende naar voren, waarbij hij bijna over een bijl uitgleed waarop hij zijn voet had gezet. Hij sprintte langs Ostar heen en opende de wand van takken op dezelfde plaats waar de jongen dit had gedaan.


  Hij riep nogmaals. Het woud was hier dicht, bijna ondoordringbaar. Maar toen zag hij Skan. De jongen keek om en wachtte. Keld verwenste hem en zijn hardnekkige argeloosheid, die hem nog eens in de grootste moeilijkheden zou brengen. Plotseling vroeg hij zich af waarom het hem iets kon schelen. Genoeg was genoeg.


  ‘Ben je gek geworden, knul!’ snauwde hij toen hij over een rij zijtakken en door de steeds dichter wordende klimop was gelopen en hem had bereikt. Hij greep Skan bij de schouders en draaide hem om, zodat hij hem recht in het gezicht kon kijken. Skans oogwit bezat nog altijd een vaag groenachtig waas. ‘Nog één zo’n stommiteit en ik bind je aan een boom voor de dryaden.’


  ‘Er zijn hier geen dryaden,’ antwoordde de jongen terwijl hij zich met een draaiende beweging losmaakte. Als een marter klom hij langs de klimop naar boven, waar een vreemd licht door het geboomte schemerde. Keld riep, maar Skan reageerde niet.


  Keld beet zijn tanden op elkaar. Hij voelde er veel voor de jongen maar achter te laten. Maar hij kon het niet. Er zat dus niets anders op dan achter hem aan te gaan.


  Skan klom bijna recht omhoog. Bijna, niet helemaal. De klimop die de meeste takken in een wurggreep hield, boog zijwaarts af in de richting van het schijnsel. Alle klimop in de omgeving ging die kant op. Keld had nog nooit zoiets gezien.


  Opeens, bijna in een oogwenk, was de jongen opnieuw verdwenen, deze keer door een waar gordijn van klimopranken. Keld haastte zich achter hem aan, boog het gordijn opzij en hield het volgende moment zijn adem in. Hij had de bron van het schijnsel bereikt.


  Hij schermde zijn ogen af en sloot ze bijna tegen het felle licht waarin de omgeving hier baadde.


  Het was een open plek, een waarlijk open plek, een plek zoals hij nog nooit had gezien. Zelfs niet in Meerwold, waar de reusachtige bomen hun kruinen als een koepel over het meer bogen naar de kruin van de eenzame woudreus in het midden, die op het eiland groeide, en ‘de koppige boom’ werd genoemd. Daar was de hemel niet werkelijk open. Er kwam alleen meer licht door dan elders.


  Deze plek was als een holle oerboom. Misschien was het dat ook ooit wel geweest. De kruin was verdwenen, net als vrijwel al het hout van de stam, dat was weggerot en vervangen door klimop. Keld staarde in opperste fascinatie naar boven, waar zich op een eindeloze hoogte een fel stralende lichtbron bevond, die zijn gezicht verwarmde, en waarnaar hij niet kon kijken – dat begreep hij onmiddellijk – zelfs niet als hij zou proberen zijn ogen eraan te laten wennen. Het was de zon, maar dan compleet, ongehinderd door bladeren of twijgen.


  Soms, op een najaarsdag wanneer de meeste bladeren door de stormen waren weggewaaid, had hij er wel eens een glimp van opgevangen, een flits, als de explosie van een zaaddoos. Nooit had hij zich kunnen voorstellen wat dit licht werkelijk betekende, en het scheen uit de zijkant van een cirkelvormige, strakblauwe hemel.


  Pas toen zijn nek verkrampt raakte, richtte Keld zijn blik verder omlaag. Hij zag bijna niets. Een bundel afwisselend stralende en zwarte zonnen danste bij iedere beweging in zijn blikveld. Maar na een tijdje begon het effect weg te trekken. Hij zag Skan, die zijn aandacht gericht hield op iets wat zich veel lager bevond. Als vanzelf keek ook Keld naar beneden. En huiverde...


  De houtzoekers lagen in verwrongen houdingen op de bodem van de open plek, een rozet van takken, een flink eind lager. Geen van het zestal kon meer in leven zijn. Zwarte vogels waren bezig hun ogen uit te pikken.


  ‘Grote geesten,’ stamelde Keld ontzet. Hij keek geen moment langer dan nodig was. De aanblik was onverdraaglijk. Hij wendde zich af en had een behoorlijke tijd nodig om tot zichzelf te komen en zijn plotseling opkomende vluchtneiging te onderdrukken. Angst beheerste hem, een zo sterke angst dat hij aanvankelijk niet tot denken in staat was. Maar toen dacht hij opeens razendsnel. Hij trok zich een eindje terug in de beschutting van het loof.


  Wat voor drama had hier plaatsgevonden? Waren ze de een na de ander verblind geraakt? Waren ze omlaag gevallen op de brede zijstammen waar ze allemaal, de een na de ander, hun nek hadden gebroken? Nogal onwaarschijnlijk. Eén misschien, maar niet alle zes.


  Een plotselinge, nieuwe golving door zijn huid duidde erop dat iets of iemand naar hem keek. Hij keek opzij. Skan zat gehurkt op een tak, zijn beide vuisten rond de klimop geklemd.


  Opeens voelde Keld zich duizelig worden. Hij zag de jongen in een vreemd soort tegenlicht, alsof de bladeren van de klimop uit hem groeiden in plaats van uit de lianen. Keld klemde zich vast om niet omlaag te vallen, net als de houtzoekers. Hij trok zich terug van het gat.


  De duizeligheid begon langzaam af te nemen. Voorzichtig nam hij weer zijn oude positie in. Hij wilde Skan hier weg halen, en er samen met hem vandoor gaan. Maar toen hij opkeek was de jongen verdwenen.


  ‘Skan! Skan?’ Hij fluisterde scherp, schreeuwen durfde hij niet, uit angst voor het onbekende dat zes houtzoekers had gedood.


  De knaap leek in de sapstromen van het woud te zijn opgelost.


  Keld hurkte neer om zijn gedachten te ordenen. Er waren hier dingen gebeurd die het hem onmogelijk maakten de jongen zomaar achter te laten. Skan zag de gevaren van het woud niet, en moest tegen zichzelf worden beschermd. Tegelijkertijd verwenste Keld zijn tere hart. Anderzijds betekende dit dat hij in ieder geval nog iets van menselijke waardigheid had behouden, en nog niet volledig was afgestompt door de gruwelen die hij op de woudvloer had meegemaakt. Hij dacht terug aan zijn eigen jeugd. Hoewel die strikt genomen nog niet voorbij was, had hij het gevoel dat zijn tijd als prospector hem vroeg oud had gemaakt. Waren hij en Kaia destijds ook zo vervloekt argeloos en onwetend geweest? Vast niet. Skan sloeg alles.


  Maar er was een ander verschil: zijn zuster en hij hadden een oudere broer gehad die hen beschermde. Dat was wat Skan nodig had, een soort broer die een oogje op hem hield, anders redde hij het niet. Maar wat moest hij doen? Het verstandigste zou zijn om Ostar te waarschuwen dat hij de jongen ging zoeken. Maar dan raakte hij misschien in het woud de sporen van Skan kwijt. Er zat niets anders op dan nu meteen achter hem aan te gaan.


  En Kamaar? Kamaar kon wachten.


  Hij zette zich in beweging.


  3


  Kaia werkte zij aan zij met de door de storm getroffen buren, en vervolgens, later op de dag, met haar vader om de beschadigde akkers te herstellen en de afgestoten veldjes te ontginnen. De eerste dagen na de storm waren zonnig en vrij warm, maar al spoedig kwam er een ochtend waarop het weer omsloeg. Het blauwe mozaïek boven haar hoofd veranderde in grijs. Regen sijpelde langs twijgen en takken. Watertroggen die door de storm waren leeggeschud vulden zich. Het meeste werk aan de akkers zelf was gedaan.


  Maar vele troggen lekten. Kaia bracht uren bij het huis door, zittend onder het afdak terwijl ze de waterdichte manden vlocht waarin de regen kon worden opgevangen. Elke avond deden haar handen pijn van het strakke trekken aan de scherpe halmen van het boomgras. Ze wreef ze in met hetzelfde vet waarmee ze de manden behandelde, en masseerde haar palmen tot de pijn werd vervangen door een tintelend gloeien.


  Ze had met vele vrienden en met haar vader hard gewerkt aan het herstel, en ’snachts viel ze uitgeput in slaap. De dagelijkse druk hield haar bezig, maar nu, in de deprimerende schemering van de herfst terwijl het water in straaltjes van het afdak van het huis liep en haar handen het werk deden, waren haar gedachten vrij om te dwalen.


  Ze dacht terug aan het bezoek van de man uit Tanitshof, de verdwijning van moeders verzameling en aan het naderende dryadenfeest. Ze had zich al een paar keer niet op de jaarlijkse bijeenkomst vertoond. De laatste keer was een pijnlijke aangelegenheid geweest waarop te veel mensen op medelijdende toon over Talyssa spraken, meestal achter haar rug om. Ze had de dryaden gehaat, omdat ze meende dat die Talyssa hadden gevangen en in het woud opgenomen. Bovendien was ze niet geïnteresseerd in de jonge mannen die zich daar vertoonden, die gefermenteerd boomsap dronken en hun handen niet konden thuishouden.


  Maar misschien zou ze dit jaar weer gaan. Misschien was er iemand die de bezoeker had gezien en iets meer over hem kon vertellen, wellicht had ook iemand nieuws over haar broers.


  Maar toen ze er met vader over sprak, toonde hij weinig interesse.


  ‘Daar wordt te veel gekletst,’ zei hij. ‘Ik heb er geen behoefte aan. Maar als jij wilt, ga gerust.’


  Kaia had op een andere reactie gehoopt. Ze meende dat Beald de afleiding goed kon gebruiken. Hij had de burenhulp aan haar overgelaten en vereenzaamde hier. Dat was wat hij zelf zocht, maar soms moest iemand hem wakker schudden. Het zou goed voor hem zijn om eindelijk het hoofd te bieden aan zijn heimelijke angsten. Een confrontatie met de mensen die hem, na zo lange tijd, goed kenden, kon verrassend uitpakken. Bovendien was het een traditie. En tradities, hoe hinderlijk soms ook, versterkten het levensritme. Zijn zo lang gekwelde geest had er baat bij.


  Maar als hij werkelijk niet wilde, dan maar niet. En eerlijk gezegd kon ze het zich wel voorstellen. Toch besloot ze deze keer te blijven aandringen, misschien veranderde hij nog van mening. Ze ging niet graag alleen.


  Ze kwam er nog een paar maal op terug. Zijn reacties veranderden gaandeweg van afwijzend naar nietszeggend. Er was hoop. Het meest van al dwaalden haar gedachten naar Talyssa’s verzameling. Het ontbreken van één van de schedels was al vreemd, maar de verdwijning van de rest was helemaal raadselachtig. Wat voor belang kon Halcar Tanitshof hebben gehad bij die stoffige, breekbare vogelbotjes? Wat voor belang kon iémand erbij hebben? Moeders verdwijning kwam erdoor in een ander daglicht te staan. En dan was er nog Halcar zelf. Hij had maar hoeven vragen en ze zou hem de hele troep hebben meegegeven. En vader had er zeker geen bezwaar tegen gehad.


  Moeders neef, had hij gezegd. Hij wilde afscheid nemen op de laatste plek waar ze was gezien. Maar was dat wel zo? Was hij wel wat hij zei dat hij was? Hij was even plotseling verdwenen als hij was opgedoken, dat totaal onbekende familielid.


  Hoe langer Kaia erover nadacht, des te vreemder werd het. En niet alleen vreemd, maar vooral absurd, en ook bedreigend. Ze slaagde er niet in een sluitende verklaring te vinden. Het liet haar nauwelijks met rust. Het was alsof ze betrokken was geraakt bij... bij wat eigenlijk? In ieder geval iets dat hoger was dan zijzelf; als een mier die de dreiging van een menselijke voet bespeurt en niet weet wat een mens beweegt.


  Op een avond begon ze erover met Beald, die moe ineengedoken naast een vuur zat dat nauwelijks enige warmte gaf. Ze had een extra doek rond haar smalle schouders geslagen tegen de vochtige kou. Het gloeiende vuur zorgde voor een schemering waaruit alle kleur was verdwenen.


  ‘Je hebt moeder op een dryadenfeest ontmoet,’ zei ze met een schattende blik opzij. ‘Vertel eens hoe dat ging.’


  Het onderwerp bracht de boomgeesten zij dank geen schok van pijn meer teweeg, eerder verbazing.


  ‘Ik heb het je toch al eens gezegd? Niet dat er veel te vertellen valt.’


  ‘Je praat er liever niet over. Dat begrijp ik, maar ze was mijn moeder. Ik wil zo veel mogelijk van haar weten. Ik ben deel van Talyssa.’


  ‘Ze stond aan de rand van het platform. De dryaden waren al vertrokken. Alle offers waren al voorbij. Ik had haar nog nooit gezien. Niemand kende haar trouwens. Bij de drankkraam gingen onze handen naar dezelfde beker en raakten elkaar. We moesten lachen, we praatten en het was liefde op het eerste gezicht. Meer valt er niet te zeggen.’


  ‘Dat geloof ik niet.’ Kaia schudde haar rode krullen uit het gezicht, die in de schemer een grijstint hadden aangenomen. ‘Er is altijd meer. Zoiets gebeurt toch niet in de vijf seconden die je nodig had om het te vertellen?’


  ‘Ik begrijp niet wat je wilt weten. Ze stond daar. Ze was mij meteen al opgevallen, maar ik zag niet dat ze naast me stond; bij de kraam, bedoel ik. Ze had net zulk haar als jij: allemaal krullen, maar dan donkerder. Hoewel het later snel grijzer werd.’ Hij keek een moment bevreemd naar haar, maar vervolgde: ‘Ze droeg een groen kleed dat bij haar paste, alsof het om haar heen was gegroeid. Vreemd genoeg heeft ze het later zelden meer gedragen. Ik heb haar wel eens gevraagd het aan te trekken. Ik geloof dat ze het ooit één keer heeft gedaan om mij een plezier te doen. Maar ze voelde zich er niet prettig in. Het moet hier nog ergens liggen, ik weet niet waar, misschien in haar kamer.’


  Kaia was er nog niet aan toegekomen Talyssa’s kamer leeg te ruimen. Ze had genoeg van het vlechten. Ze had de laatste trog bijna voltooid, haar handen schrijnden, en ze besloot de volgende ochtend eindelijk haar voornemen uit te voeren. Ze maakte een einde aan het gesprek en zei dat ze naar bed ging. Vervolgens stond ze op, kuste Beald op zijn kalende kruin en wenste hem een goede nacht toe.


  De slaap liet op zich wachten. Haar handen gloeiden, haar armen deden pijn, maar geleidelijk aan begon het ongemak af te nemen. Ze lag op haar rug, de handen onder de deken op haar buik gevouwen en ze dacht aan wat Beald had verteld. Er was iets vreemds mee, een element dat niet klopte. Ze piekerde zich suf, maar ze kon er niet achter komen wat het was. Gaandeweg gleed ze af naar een slaap met onrustige dromen, waaruit ze midden in de nacht met een zachte, angstige kreet wakker werd. Ze herinnerde zich alleen de angst, niet de droom zelf. Ze draaide zich op haar zij en sliep verder.


  De volgende ochtend was haar hoofd zwaar, alsof ze helemaal niet geslapen had. Maar nadat ze zich had opgefrist, voelde ze zich al wat beter. Ze kleedde zich aan en ging naar beneden, waar ze Beald wekte en het ontbijt voorbereidde.


  Bij het eerste licht vertrok Beald naar de akkers. Kaia ruimde af en klom naar Talyssa’s kamer. Ze begon met het schoonmaken van de wandplanken en het geoliede venster. Ze maakte de gordijnen los om ze later te wassen en werkte geleidelijk in de richting van de tegenovergelegen wand terwijl het lichter begon te worden. De regen was gestopt, en ofschoon boven het woud de zon blijkbaar achter de wolken verscholen bleef, werd het een stuk lichter dan de vorige dag.


  Toen ze moeders stoel met het halfvergane kussen opzijschoof, viel er een houten scherm om. Een dichte wolk stof blies over het deel van de kamer dat ze al gedaan had. Ze verwenste het scherm, en de houtrot die de steun had doen breken, omdat ze nu weer opnieuw moest beginnen. Maar toen ze het scherm had opgetild en het opzij tegen de wand zette, viel haar oog op de hoek die eerder door het schot was afgeschermd.


  Er stonden drie rechthoekige manden boven op elkaar. Elke mand was door een deksel afgesloten. De stapel stond wat uit het lood en bewoog licht terwijl Kaia door de kamer liep.


  Ze lichtte het bovenste deksel en zag een aantal boeken, die de stapel topzwaar maakten. Ze nam ze één voor één uit de mand en las de titels. Het waren werken over de geschiedenis en de ontginning van de streek rond het meer. Allemaal waren ze handgeschreven, zoals gebruikelijk, en het totaal vertegenwoordigde een kapitaal.


  Maar dat was nog niet alles. Wat Kaia het volgende moment ontdekte, benam haar de adem. De bodem van de mand bleek bedekt met bladeren van de uiterst zeldzame zilverboom, waarvan menigeen dacht dat hij was uitgestorven, en waarvan de bladeren om die reden als betaalmiddel in het woud werden gebruikt. Het was meer geld dan Kaia ooit bij elkaar had gezien. Ieder blad was voorzien van de stempel van de Stadhouder, waarin de waarde werd vastgesteld.


  Kaia was verbijsterd. Ze had nooit geweten dat Talyssa zo veel geld had bezeten. Ze vroeg zich opeens af of Beald daarvan wel op de hoogte was. Met het bedrag dat ze nu door de vingers liet glijden had hij de boerderij kunnen verlaten om een huis in Meerwold te laten bouwen. En dan had hij nog genoeg over om een baan te kopen in het bestuursapparaat van de Stadhouder, zodat hij rustig kon leven. In plaats daarvan hadden hij en haar moeder zich begraven in een uithoek onder de boomkruinen, voor een leven van geploeter op de akkers.


  Kaia hurkte neer op de vloer en was de schoonmaak totaal vergeten. Het was nog niet eens het geld zelf dat haar het meeste schokte. Het was bovenal het feit dat haar moeder meer en meer veranderde in een vreemdeling. Kaia had zich jarenlang goedgehouden, haar vader bijgestaan tot zijn geest eindelijk na een lange periode van melancholie naar de werkelijkheid terugkeerde. Maar opeens stroomden de tranen over haar wangen, nu Talyssa haar jaren na haar verdwijning opnieuw ontglipte.


  Maar ze huilde niet lang; niet omdat ze zichzelf een aanstelster vond, maar omdat ze het beeld van haar moeder, dat niet werkelijk had bestaan, al te diep uit haar geheugen moest halen. En met dat beeld kwam de nieuwsgierigheid. Als het beeld niet klopte, welk beeld was dan wel juist? Kortom: wie was Talyssa in werkelijkheid geweest? Welk geheim had ze met zich meegedragen? Want dat er een geheim bestond was wel zeker. Het was alleen de vraag of dit in haar persoonlijkheid school of in haar leven.


  Kende Beald haar geheim? Verzweeg hij het angstvallig, of had hij er eenvoudig geen idee van gehad? Dat laatste kon ze zich niet voorstellen. Niemand leefde jarenlang met een ander samen zonder iets te weten te komen, door een woord, een gebaar of handeling. Vader wist beslist meer dan hij verteld had.


  Kaia veegde haar wangen en ogen droog met haar mouw. Ze keek om zich heen naar de al gedeeltelijk onttakelde kamer. Ze had twee stapels gemaakt. Eén om weg te gooien, de andere van spullen die ze wilde bewaren. Veel was het niet: een aarden kan, een doosje met houten sieraden en andere snuisterijen. Het meeste stond naast het trapgat. Ze had alleen de twee onderste manden nog niet doorzocht. Ze stond op en zette de mand met de boeken en het geld opzij.


  Na de eerste mand werden de andere twee grotendeels een teleurstelling. Dit waren de manden waarin Talyssa haar kleren had bewaard. De kleding die Kaia van haar kende, met uitzondering van het kledingstuk waarover Beald had gesproken, en dat helemaal onderin lag, zorgvuldig opgevouwen en zelden gebruikt.


  Het was groen, had vader gezegd, maar dat klopte niet helemaal. Toch kon Kaia zich voorstellen waarom die kleur in zijn herinnering was blijven hangen. Het was eerder bruin, en zo op het eerste gezicht heel gewoon, maar het glansde groenachtig in het licht. De stof was zacht en soepel, zelfs na al die jaren.


  Zodra Kaia het uit de mand lichtte en voor haar eigen lichaam omlaag liet zakken verdwenen de vouwen. Toen ook zag ze dat het niet werkelijk een mantel was, maar een jurk met een soort doek die op vele manieren kon worden gedrapeerd.


  De verleiding was te groot. Haastig schoot Kaia uit haar kleren en ze trok Talyssa’s jurk aan. Hij zat haar als gegoten. Ze bezat precies Talyssa’s postuur en maten. Ze experimenteerde met de schouderdoek, waarin zich een opening voor het hoofd bevond en die met de jurk één geheel vormde. Ze koos voor een vorm waarbij de beide uiteinden over haar schouders werden teruggeslagen, zodat ze een soort mantel vormden die over haar rug omlaag hing.


  Ze trok haar haren door de opening en wenste dat ze zichzelf kon zien.


  Ze had nog nooit iets gedragen dat zo prettig zat. De stof was haar totaal onbekend, en ze kon zich geen enkel materiaal uit het woud voorstellen dat als grondstof kon hebben gediend.


  Het maakte het raadsel van Talyssa nog groter dan het al was. Opeens voelde ze woede in zich opkomen tegenover Beald die, zo wist ze instinctief, haar haar echte moeder had onthouden door zijn zwijgzaamheid. Ze besloot dat het tijd werd om hem uit de tent te lokken.


  Toen ze later op de dag naar beneden ging was Talyssa’s kamer aan kant. Ze liet de buitendeur open om frisse lucht binnen te laten en nam de buitentrap. Ook die was verwaarloosd, merkte ze. Er zat beweging in sommige treden. Ze nam zich voor om daar zo spoedig mogelijk iets aan te doen. Maar niet nu.


  Ze ging de woonkamer binnen. Ze spreidde de zilverbladeren uit over de tafel en wachtte op haar vader.


  .


  Beald wankelde en moest steun zoeken bij de deurpost. ‘Talyssa?’ fluisterde hij. Hij was lijkbleek. Toen verplaatste zijn blik zich naar de tafel en wat erop lag. Hij knipperde met zijn ogen en zei: ‘Dus je hebt het gevonden?’


  ‘Ja, vader,’ antwoordde Kaia op vinnige toon. ‘Ik heb het gevonden, zoals je heel goed wist. Waarom heb je me niets verteld? Je had Roenar en Keld een goede start voor hun verdere leven kunnen meegeven toen ze vertrokken. Je had een leven als... niet als een vorst, maar toch een goed leven voor ons allemaal kunnen kopen met wat hier ligt.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Beald kwam binnen en plofte neer op de dichtstbijzijnde stoel. ‘Je hebt helemaal gelijk. Ik had jullie een leven aan het hof in Meerwold kunnen bieden. Jullie hadden een opleiding onder de bescherming van de Stadhouder kunnen krijgen. In plaats daarvan heb ik mijn zonen laten gaan zonder iets te doen.’


  ‘Vooral zonder iets te zeggen, vader. Ik neem geen genoegen meer met je antwoorden zoals ze tot nu toe waren.’


  ‘Kind, wat leek je op haar, zo in de schemering.’ Beald zuchtte. Kaia zag hoe zijn handen trilden. ‘De waarheid is dat het haar geld was. Ze wilde er niet aankomen. Ze had het nodig gehad om haar tot hier te brengen, zei ze. Verder wilde ze niet. Je had gelijk, gisteravond. Er was meer, maar ze heeft mij nooit iets willen vertellen. Ook dat is waar.’ Hij spreidde verontschuldigend zijn armen. ‘Wat kon ik doen? Wat doet een man als de vrouw waarvan hij houdt als van zijn eigen leven hem laat zweren om haar nooit een vraag te stellen? Ze zal goede redenen hebben gehad.’


  ‘Misschien heeft ze destijds wel een man en kinderen achtergelaten,’ zei Kaia bitter.


  ‘Dat betwijfel ik. Gek genoeg heb ik haar destijds hetzelfde gevraagd. Ze zei me dat het niet zo was. Ik geloofde haar. Dat doe ik nog steeds.’


  Kaia had geen reden om aan zijn woorden te twijfelen. ‘Vader, herinner je je die man uit Tanitshof die hier geweest is?’


  ‘Natuurlijk, het is nog zo kort geleden. Dat was de eerste keer dat er een glimp van haar verleden opdook.’


  ‘Ik heb zo’n gevoel dat het meer dan een glimp was. Misschien stond ze op het punt door haar verleden te worden ingehaald, en is ze daarom verdwenen.’


  ‘Bedoel je dat iemand haar heeft meegenomen? Die man? Waarom kwam hij dan terug?’


  ‘Misschien die man. Misschien ook is ze gevlucht voor hem, of wat hij betekende.’


  Het idee dat Talyssa die Halcar Tanitshof eerder hier in de omgeving had ontmoet, of van zijn komst had geweten, opende tal van perspectieven. Maar ieder idee liep dood op het feit dat Kaia naar zoveel moest raden. ‘Ik weet in ieder geval waarvoor hij kwam. Ik heb het je niet verteld omdat het er toen niet toe leek te doen, maar hij is verdwenen met moeders verzameling.’


  ‘Die schedels en veren? Wat moet iemand daar nou mee?’


  ‘Dat zul je hem moeten vragen, vader. Maar er was nog iets: voordat de Tanitshofman er een vinger naar uitstak, ontbrak er al een schedel.’


  ‘Welke?’


  ‘De arend,’ antwoordde Kaia, die het opeens zeker wist.


  Beald staarde peinzend naar het geld, maar raakte het met geen vinger aan, alsof hij bang was zich te branden.


  ‘Ik herinner me nog dat ze ermee thuis kwam,’ zei hij. ‘Ze ging dikwijls alleen het woud in. Ik heb mij daar vaak zorgen over gemaakt en waarschuwde haar voor de dryaden, maar daar lachte ze om. Die dag bracht ze weer een vondst thuis en hield hem in de kom van haar handen alsof het een loot van de zilverboom was. Ze praatte zelfs tegen het ding. Ze fluisterde en hield daarmee op toen ze zag dat ik het merkte. Daarom heb ik het ook onthouden, denk ik. Omdat ze fluisterde.’


  ‘De schedel moet al heel lang hebben ontbroken.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze heeft hem meegenomen, vader. Daarom weet ik ook bijna zeker dat haar verdwijning geen ongeluk was. Ik denk dat ze ons heeft achtergelaten zoals ze eerder de rest van haar leven achter zich liet. En ik wil weten wat daarvoor de reden was.’


  ‘Hoe denk je daar achter te komen?’ Zijn stem klonk hol en toonloos.


  ‘Ik wil haar zoeken. Na het dryadenfeest ga ik weg. Er zijn twee aanwijzingen: haar geld moet ze in Meerwold hebben gekregen, en de bezoeker kwam van Tanitshof. Het kan zijn dat hij loog, maar misschien was dat deel van zijn verhaal waar.’ Ze keek aarzelend naar Bealds geschokte gezicht. ‘Ik geloof dat ze veel van ons heeft gehouden. Dat is het enige waarvan ik zeker ben. Dat ze ons desondanks heeft verlaten, kan maar één ding betekenen: ze zit in vreselijke moeilijkheden en heeft hulp nodig.’


  ‘Dus je denkt dat ze nog leeft?’ vroeg Beald schor. ‘Waarom heeft ze dan niemand iets laten weten? Waarom heeft ze dan zo veel pijn achtergelaten?’


  ‘Ik ken het antwoord net zo min als jij, vader. Ik ben net als jij teleurgesteld en kwaad. Maar nu overweeg ik de mogelijkheid dat ze wellicht geen enkele keus had. Als ze nog leeft, als ze niet door dryaden is gevangen destijds, moet ze wel een hele goede reden hebben gehad om ons te laten denken dat ze was omgekomen. Misschien wilde ze ons beschermen, wilde ze niet dat wat haar bedreigde, ons zou overkomen.’


  ‘Je bouwt vermoedens op vermoedens.’


  Ondanks zijn woorden merkte ze dat het zaad van de twijfel in hem was gezaaid. ‘Dat is waar,’ zei ze. ‘Er is niets duidelijk, behalve het bestaan van Halcar Tanitshof en de diefstal van de schedels.’


  ‘Misschien wilde hij een aandenken.’


  ‘Dan had hij erom kunnen vragen. Je zou ze hebben meegegeven, nietwaar?’


  Beald knikte. ‘Misschien was haar neef een sentimentele dwaas, die bang was dat ik nee zou zeggen.’


  ‘Misschien is hij haar neef helemaal niet.’


  ‘Misschien, misschien, misschien, je denkt toch niet dat ik daarop nieuwe hoop durf te bouwen? Wat denk je wel? Je confronteert mij met Talyssa – zoals je daar in het halfdonker zat in haar kleren. Ik dacht werkelijk een moment dat ze was teruggekomen...’


  ‘Ik was kwaad op je,’ zei ze nadat zijn woede wat was gezakt.


  Toen hij eindelijk reageerde, bleek dat hij helemaal was gekalmeerd. ‘Daar had je alle reden toe. Ik heb Roenar en Keld het huis uitgedreven. Om eerlijk te zijn, ben ik al die jaren bang geweest dat ze nog leefde.’


  ‘Bang dat ze nog leefde?’


  ‘Ja, dat ze mij had verlaten voor een ander. Die onzekerheid was onverdraaglijk. Waarom, waarom, waarom? Die vraag galmde dag in dag uit door mijn hoofd, er was geen plaats voor iets anders. Het was geen leven voor de jongens.’


  ‘En ik dan?’ vroeg Kaia.


  ‘Ik weet het niet. Waarom ben je gebleven?’


  ‘Ik denk, omdat de anderen eerder weggingen. Misschien zou ik zijn vertrokken als de jongens het niet hadden gedaan. Maar nu wordt het tijd voor mij. Ik wil je niet in de steek laten. Ik wil niet weglopen, maar ik heb een gevoel alsof ze me roept. Een schreeuw om hulp.’


  ‘Ik ga niet met je mee,’ zei hij terwijl hij een hand naar haar uitstak over de tafel. ‘Ik maak me zorgen om jou, om wat je zult tegenkomen. Maar als je gelijk hebt, moet er iets zijn waarnaar ze kan terugkeren.’


  Kaia legde haar hand in de zijne. ‘Hoe oud was ze toen je haar ontmoette?’ vroeg ze.


  ‘Jouw leeftijd ongeveer.’


  ‘Dan moet ze toen al heel wat achter de rug hebben gehad. Zij kwam tot hier en verder, maak je dus geen zorgen om mij.’


  4


  Ostar wachtte vol ongeduld op de terugkeer van Keld. Er viel nog heel wat werk te doen en de tijd begon te dringen. Hij verwenste de jonge Skan, die keer op keer moeilijkheden veroorzaakte. Maar nog meer verwenste hij Keld, die zich blijkbaar het lot van de jongen had aangetrokken. Ten onrechte, vond hij. Skan was een dwaas, die hoe dan ook zijn ongeluk tegemoet ging.


  Hij liep nerveus heen en weer over het platform en voelde zich bepaald niet prettig hier op het eind van het geïmproviseerde pad. Hij vreesde de dryaden niet. Hij was opgegroeid in het woud en kende hun streken. Hij had de uiterlijke tekenen van hun vallen al leren herkennen voor hij kon lopen. En voor het uiterste geval droeg hij een brok ijzersteen bij zich, dat hun magische greep kon neutraliseren. Hij had de uiterst zeldzame steen gestolen uit Bani’s kamer. Het was het enige positieve dat hij aan de relatie met de jonge vrouw uit Meerwold had overgehouden. Haar man was het hoofd van de wacht van de Stadhouder geweest. Hij was het nog steeds, naar Ostar aannam.


  Hij had zich nooit met Bani moeten inlaten, maar achteraf was het gemakkelijk oordelen. Het was niet eens zijn schuld geweest – dat was het nooit. Hij was lang en slungelig, hij maakte het soort jongensachtige indruk waar vrouwen op vielen, telkens weer, zonder dat hij er iets aan kon doen.


  Toen hij Bani tegenkwam, gewoon op de markt van Meerwold, had hij geen enkele keuze gehad. Ze was gestruikeld over een vloerbalk en recht in zijn armen gevallen. Ze had haar fraaie enkel zodanig bezeerd dat hij niets anders kon doen dan haar naar zijn kamer te dragen, die aan het marktplein lag. De dokter die ze wilde zien was afwezig geweest, en ze wenste geen andere. Hij had zelf haar been moeten masseren, en van het een was het ander gekomen. Voor hij het wist was hij hopeloos verliefd, en al even hopeloos verstrikt in een heimelijke verhouding.


  Toen het onvermijdelijke moment kwam waarop haar man erachter kwam dat zijn vrouw een verhouding had, en vooral met wie, had een contract met de ronselaars van de Stadhouder hem de enige uitweg geleken.


  In het gezelschap van de andere prospectors maakte hij cynische opmerkingen over drank en over de manier waarop hij in de val was gelopen, net als de anderen. Maar dat was maar schijn, alleen een middel om erbij te horen.


  Achteraf was het misschien beter geweest zich aan Bani’s man over te geven. Die zou hem al zijn botten hebben gebroken, de huid van zijn rug hebben geslagen met een zweep, zijn duimen en nog meer hebben verbrijzeld in een klemschroef en hem in het meer hebben geworpen voor de vraatvissen en de waterjoffers, maar verder niets ernstigs. In plaats daarvan keek hij nu aan tegen een onvermijdelijke dood in de hel van de woudvloer. De enige van zijn oorspronkelijke ploeg van vijftien prospectors en wachters die het tot nu toe had overleefd, was hijzelf. En Keld natuurlijk, en die was zelfs van een eerdere lichting.


  Nu was Keld in het woud verdwenen, achter de jongen aan, en hij keerde maar niet terug.


  Ostar voelde er weinig voor om alleen het woud in te gaan om hem te zoeken. Anderzijds was hij het misschien wel aan Keld verplicht althans een poging te wagen, al was het alleen maar om Kamaar ervan te kunnen overtuigen dat er geen sprake was van desertie.


  Er was misschien nog net genoeg tijd voordat het te donker werd om terug te keren.


  Ostar slaakte een diepe zucht van ergernis, klemde het bamboemes steviger in zijn vuist en wrong zich door de wand van klimop heen. Het woud achter de open plek was dicht begroeid, ondanks het feit dat het hout op deze hoogte dood was. Boven zijn hoofd, uit de okselholten van de gestorven woudreuzen, rezen nieuwe woudreuzen op. Hun wortels deden het dode hout van hun gastheren barsten, die op hun beurt met een dicht net van lianen waren begroeid. Lianen en spleten maakten de doorgang goed mogelijk omdat ze houvast boden aan handen en voeten.


  Keld en de jongen hadden maar weinig sporen achtergelaten, maar de zeldzame tekenen wezen erop dat ze schuin omhoog waren gegaan. Om in staat te zijn zijn weg terug te vinden, kerfde Ostar met zijn mes van tijd tot tijd in dood hout; niet in de klimop of de boomwortels, dat zou maar dryaden lokken. Ondanks zijn bezit van de ijzersteen had hij daaraan geen behoefte.


  Evenals de beide mensen die vóór hem waren gepasseerd, viel hem het heldere licht op dat boven hem door het woud schemerde. En net als zij bereikte ook hij de open plek van de wegrottende holle oerstam. Hij vond de houtzoekers, maar geen spoor meer van Keld of Skan.


  Hij had hun namen kunnen roepen. Misschien zouden ze hem hebben gehoord, maar de geheimzinnige dood van de arbeidersploeg weerhield hem. Hij bleef een tijdje geschokt aan de rand van de open plek staan, waar hij zag hoe direct zonlicht aan de overzijde in de bladeren van de klimop speelde.


  Uit angst voor het onbekende dat het drama aan de arbeiders had voltrokken, haalde hij de ijzersteen tevoorschijn en klemde die stevig in zijn vrije vuist terwijl hij zijn mes – Kelds mes – niet durfde loslaten. Vreemd dat een dergelijke steen zo kostbaar was, dacht hij; dat juist zo’n onooglijk, bruin brok, dat de vorm van een kluit uitwerpselen bezat, zo’n macht kon hebben over de dryaden.


  Ostar bleef lang genoeg op deze plek om vast te stellen dat een verdere zoektocht geen zin had. Hij durfde ook niet meer. Het was niet ondenkbaar dat Keld en de jongen ook waren gedood, en vervolgens rechtstandig omlaag gestort, zodat ze tussen de takken door, en langs de houtzoekers heen, in de diepte waren verdwenen. Dat wat de arbeiders had gedood, moest ook hen hebben getroffen. Niets wees op het tegendeel.


  Met een bezwaard gemoed, en met het gevoel alsof hij van alle kanten door dryaden en andere, nog geheimzinniger belagers werd beloerd, keerde hij terug naar de open plek. Zo snel mogelijk zocht hij zijn weg langs de route die de arbeiders hadden aangelegd.


  Toen hij de splitsing met de houtstapel bereikte, was het nog licht genoeg om het pad naar omlaag te volgen, waar Kamaar en de rest van de ploeg wachtte. Eén deel van het nieuws dat hij meebracht was niet slecht. Het hout kostte niemand een zilverblad, het hoefde alleen gehaald te worden.


  .


  Keld begon zich langzamerhand zorgen te maken. Hij was bezig hopeloos te verdwalen. Hoe de jongen had kunnen verdwijnen zonder een spoor achter te laten, was hem een raadsel, zeker gezien de zorgeloze wijze waarop Skan zich tot dusver had gedragen. Keld had gerekend op gescheurde bladeren en gebroken lianen, door voeten losgeschraapte schors, maar hij vond niets van dat alles. Skan was schijnbaar in het woud opgelost.


  Keld aarzelde of hij niet beter kon teruggaan, maar toen vond hij het touw. Hij zou erover gestruikeld zijn als hij niet een moment daarvoor de knoop had opgemerkt waarmee het rond een boomwortel was gebonden, nog net zichtbaar tussen klimopbladeren, in een oksel van een oerstam.


  Het was zeker geen teken dat Skan had achtergelaten, die bezat geen touw. Hij dacht aan de arbeiders en aan wat hen had gedood. Hij besloot heel voorzichtig te zijn.


  Behoedzaam boog hij de bladeren opzij. Het touw stond strak en verdween links van hem in het geboomte. Het leek wel een soort strik van een vallenzetter, maar dan van een soort die Keld niet kende. Bovendien was het touw te dik.


  Waarvoor diende het? En wat belangrijker was: wie had het hier vastgebonden?


  Keld raakte het touw aan met zijn vingertoppen en bewoog zijn hand langzaam van de knoop vandaan. Het touw verdween tussen twee takken en liep vervolgens dwars door een varenbosje. Maar het ging nog verder.


  Kelds nieuwsgierigheid was zo groot dat hij besloot het touw te volgen tot het eind. Tegelijkertijd hield hij de omgeving zo goed mogelijk in het oog. Hij dacht opnieuw aan zijn wapen, dat hij aan Ostar had gegeven. Als hij werd aangevallen was hij onbeschermd.


  Het afnemende licht toonde aan hoe laat het was. Zelfs als hij nu terugkeerde, zou hij het prospectorkamp vandaag niet meer kunnen bereiken. Dat betekende desertie, tenzij hij achteraf een hele goede verklaring voor zijn afwezigheid kon geven. Om met een goed verhaal bij Kamaar aan te komen kon hij maar beter uitzoeken wat er met de houtzoekers was gebeurd. Hun dood, en de aanwezigheid midden in de wildernis van dit touw, stonden beslist niet los van elkaar. Het was geen toeval.


  Opeens wenste hij dat hij niet alleen was. Had hij Skan nu maar in zijn buurt gehad; iemand om op af te reageren. Hij was maar zelden werkelijk alleen geweest, had zich wel dikwijls alleen gevoeld, vooral nadat alle oorspronkelijke leden van zijn ploeg waren omgekomen. Er waren steeds vervangers aangevoerd vanaf Meerwold: jonge mannen die niets wisten van het ontginnen van een route over de woudvloer, het enten van de zwamvlokken of het gevaar dat iedere poel, elk donker gat kon betekenen. Maar zij waren niet zijn gelijken. Zij hadden niet hetzelfde doorgemaakt als hij.


  Keld bande de deprimerende herinneringen uit zijn hoofd. Hij had gemeend die tijd, die ellende, achter zich te hebben gelaten. Blijkbaar was dit niet het geval. Hij zou er in de toekomst op moeten letten dat zijn herinneringen niet de overhand kregen, zoals bij zijn vader was gebeurd.


  Voorzichtig, zonder een geluid te maken, volgde Keld het touw, dat nog altijd half verborgen verder liep en strak stond langs de takken van het woud. Een eind verderop verdween het in een dicht bladerdek dat nog niet begonnen was aan de uitval van de herfst.


  Opeens bleef hij staan. Voor hem op een wat moeilijk bereikbare tak liepen een paar parallelle krassen. Iemand had ze met mos ingesmeerd, waardoor de plek donkerder was geworden, maar het spoor niet voldoende was gecamoufleerd. Die iemand had haast gehad. Maar wie? En om wat voor reden? Het was zaak om nog voorzichtiger te zijn.


  Hij overwoog een dode tak te nemen en die scheef af te breken tot een puntig uiteinde, zodat hij een soort wapen bezat. Maar het geluid van brekend hout kon ver dragen en zijn aanwezigheid verraden.


  Het lukte hem niet om helemaal geruisloos door het omvangrijke bladerdek te komen. Maar hij wachtte steeds op kleine windvlagen die het geluid zo veel mogelijk camoufleerden. Opeens was hij erdoor...


  ... en bevond hij zich op een looppad dat naar rechts omhoog glooide.


  Er was niemand te zien. Het uiteinde van het touw eindigde bij een houten klok die boven zijn hoofd hing: een uitgehold stuk hout met een klepel. Het touw was wel degelijk een val geweest. Als hij erover was gestruikeld, zou de klok hebben geklingeld. Een eind verderop hing nog zo’n klok met het touw precies de andere kant op. Iemand wilde graag weten of er levende wezens in de buurt waren.


  Nu pas viel Keld de eigenaardige constructie van het pad op. Er was hoofdzakelijk touw gebruikt. Toen hij met zijn ogen het pad omlaag volgde, zag hij dat de doorgang eenvoudig ophield. Hij begreep er niets van. Waarvoor diende dit pad, als de bouwer de terugtocht achter zich onmogelijk maakte? Hij wilde de andere kant oplopen, maar bedacht zich nog net. De klokken zouden gaan luiden als hij dit deed.


  Wel, daaraan viel eenvoudig iets te doen. Hij kon de klepels vastzetten met een prop bladeren.


  Spoedig had hij een handvol bladeren geplukt. Hij bracht ze omhoog, maar opeens stokte de beweging van zijn hand. Iemand had de klepel al vastgezet, en toen hij voorzichtig naar de tweede klok liep bleek dat ook die onbruikbaar was gemaakt.


  Skan! Hij dacht meteen aan de jongen, wie kon het anders zijn? Hij zat dus op het goede spoor. Er was geen reden meer om hier te blijven. Zonder twijfel was de jongen dezelfde kant op gegaan als hijzelf van plan was. Terwijl hij zo voorzichtig mogelijk zijn voeten neerzette op de touwen van de vloer, kwam hij in beweging. Hij was nog maar nauwelijks op weg gegaan toen hij opeens een ruk aan zijn mouw voelde.


  Zijn nekharen rezen overeind van schrik. Met een ruk draaide hij zich om, en zag het gezicht van Skan, omringd door klimopbladeren.


  ‘Stil,’ fluisterde de jongen. ‘Ze kunnen iedere beweging door het pad voelen.’


  ‘Wie?’ vroeg Keld zacht en sissend.


  ‘De mensen daar verderop.’


  ‘Wat doe je hier?’ fluisterde Keld. ‘Waarom ben je er zo plotseling vandoor gegaan? Wat zijn dat voor mensen? Waarom zijn die arbeiders vermoord?’


  Skan antwoordde niet, maar keek langs het pad met een eigenaardige, peinzende blik.


  Keld voelde opnieuw die plotselinge duizeligheid in zich opkomen. Het was alsof hij een moment zijn bewustzijn verloor en in een droom belandde waarin hij door dryaden werd opgevangen. Hij voelde hun kleine handjes op zijn huid. Maar hij was er even later niet zeker van of dat wel was gebeurd. Hij was niet gevallen, had alleen in zijn duizeligheid even steun moeten zoeken bij een stevige tak.


  Het onaangename gevoel ebde langzaam weg.


  ‘Kom mee, Skan,’ fluisterde hij. ‘Je kent het woud niet zoals ik.’ Maar Skan was verdwenen.


  Verbluft keek Keld om zich heen. Alle woudgeesten, wat een lastpak was dat joch. Had hij hem maar nooit onder zijn hoede genomen. Ostar had gelijk. Skan was een dwaas, en wat erger was, hij was een gevaarlijke dwaas, gevaarlijk voor zichzelf en voor degene die zich om hem bekommerde. Sommige mensen hadden gewoon geen grote broer nodig, maar een stevige kooi om ze in op te sluiten.


  Zijn verantwoordelijkheidsgevoel was niet oneindig rekbaar. Keld besloot dat de grens ruimschoots was bereikt. Hij kon maar beter terugkeren naar de ploeg daar beneden. Kamaar zou razend zijn, maar het nieuws van de dood van de houtzoekers bracht misschien wat begrip teweeg bij de voorman. Wat hen bedreigd had, kon immers ook een gevaar voor de prospectors inhouden.


  Keld zwaaide zijn been over het touw van de leuning. Toen dacht hij opeens aan de klepels. Iedere dwaas kon zien dat er iemand mee had geknoeid. Hij deed er verstandig aan de plukken gras en mos te verwijderen. Maar juist op dat moment begon de hele touwbrug te schudden, en om de bocht verscheen een man. Keld reageerde snel, maar niet snel genoeg.


  Terwijl hij zich omdraaide, schoot er een pijl over zijn schouder, die suizend in het gebladerte verdween. Keld wierp zich naar voren. Een tweede pijl vloog vlak langs hem heen. Niemand kon zo snel een nieuwe aanleggen, er moest dus een tweede schutter zijn.


  Deze conclusie bracht de schrik er pas goed in. Voor zijn geestesoog verscheen in een flits het beeld van de houtzoekers. Opeens wist hij wat er met hen was gebeurd. Geen wonder dat hij geen wonden had gezien, ze waren op de vlucht in de rug geschoten. Daarna waren ze eenvoudig in het gat gedumpt. De lui die het touwpad hadden aangelegd wilden liever niet ontdekt worden. Maar Keld had ze ontdekt. Als hij niet oppaste wachtte hem hetzelfde lot.


  Als om die gedachte te bekrachtigen, trof een pijl hem in de arm. Keld schreeuwde van de pijn en hij verloor zijn evenwicht. Terwijl zijn voet van de tak gleed waarlangs hij wilde vluchten, schoot een volgende pijl vlak over zijn hoofd. Hij tuimelde omlaag, schampte een tak, schoot door een dik bladerdek en landde scheef op een lagergelegen zijstam. Hij zou nog verder zijn gevallen als hij niet instinctief zijn arm had uitgestoken en zich aan de tak vastklampte die zijn handpalm trof.


  Onder zich zag hij de duistere diepte, waar grotere takken waren weggerot. Met een beetje meer pech was hij wel erg snel bij zijn kameraden teruggekeerd. Maar die smak kon niemand overleven.


  Of hij nu in leven bleef, viel nog te bezien. Het gebladerte hield hem verborgen voor de schutters, maar die hadden goed gezien waar hij moest zijn beland. Ze schoten op goed geluk. Pijlen vlogen om hem heen, en het was nog maar een kwestie van tijd voordat het toeval in Kelds nadeel zou werken.


  Desondanks had het geen zin om willekeurig een richting in te slaan. Hij moest nog even langer het risico van een toevalstreffer voor lief nemen. Terwijl hij zich in evenwicht bracht op de brede tak viel hem op dat de meeste pijlen iets links van hem neerkwamen. Een enkele pijl trof de tak waarop hij zat en bleef in de schors steken.


  Keld trok met een fel gebaar de pijl uit zijn gewonde arm. Hij kon met moeite een kreet van pijn onderdrukken. Met de pijl als wapen in zijn vuist geklemd, en met voorzichtige blikken naar boven, begon hij zich naar rechts te verplaatsen. Hij had het geluk dat het bladerscherm boven zijn hoofd zich over een groot gebied uitstrekte, zodat hij voor de schutters onzichtbaar bleef. Maar zodra hij zijn arm zag, en de dunne riviertjes van bloed die als breed uitgesmeerde vlekken eindigden bij de muis van zijn hand, begreep hij dat hij een duidelijk spoor achterliet voor achtervolgers.


  Hij veegde zijn vuist af aan de voorkant van zijn kleding. Haastig rukte hij wat mos van de stam en propte dat in de scheur van zijn mouw. Hopelijk zou het bloeden hierdoor worden gestelpt, in ieder geval lang genoeg om zonder een spoor te kunnen verdwijnen. Vervolgens kroop hij verder, waarbij hij waar dat maar mogelijk was omlaag begon te klimmen.


  De schreeuw van een kat, verder weg in het woud, maakte hem bewust van een nieuw gevaar. Daaraan kon hij voorlopig niets doen. Misschien was het een grote hooikat, misschien ook een ongevaarlijker holenlynx. Aan het schreeuwen kon hij het niet horen. Hij hoopte maar het laatste, en concentreerde zich volledig op zijn vlucht.


  Hoe verder hij omlaag klom, des te donkerder werd het. Dit was deels te danken aan de grotere diepte, waar het daglicht meer en meer werd getemperd, maar ook aan het invallen van de schemering.


  Dit was een gunstige factor, natuurlijk, maar hijzelf zou ook door het donker worden gehinderd. Het was zaak een zo groot mogelijke afstand af te leggen terwijl hij nog iets kon zien.


  Hij kon de achtervolgers horen. Ze klommen omlaag terwijl ze elkaar aanwijzingen toeschreeuwden. Het waren er meer dan twee, dat was duidelijk te horen, maar even duidelijk stelde Keld vast dat ze in de verkeerde richting zochten, tenzij hun woorden alleen betekenis voor hèm hadden en hun ware aanwijzingen met gebaren werden doorgegeven. Welnu, dat probleem zou het donker voor hem oplossen.


  Hij voelde aan het plakken van zijn vingers dat zijn schotwond nog altijd bloedde. De pijn was hevig, maar het leek erop dat het alleen een vleeswond was. De pijn en de schok verstijfden zijn vingers een beetje, maar alles functioneerde nog.


  De klauterpartij was vermoeiend. De angst en de schrik bezorgden hem echter veel kortdurende energie, en hij verplaatste zich sneller dan onder normale omstandigheden verantwoord was. Maar na verloop van tijd hijgde hij zwaarder en zwaarder, het bloedverlies verzwakte hem nu steeds sneller. Toch aarzelde hij geen moment. Hij wist wat hem te wachten stond als die schutters hem ontdekten.


  Die mensen waren verbijsterend. Wat deden ze hier, vroeg Keld zich af. Hij trilde van toenemende zwakte, maar bleef zich verplaatsen van tak naar tak, onder het ene bladerdek naar een volgend. Wat was het, dat ze zo angstvallig verborgen probeerden te houden, zelfs door middel van moord? Op wat voor geheim was hij bijna gestuit? Was het een heimelijk project van de Stadhouder? Of wilden ze juist de aandacht van autoriteiten ontlopen? Het waren vanzelfsprekende vragen, die als een stortvloed in een trog bij hem opkwamen, ofschoon ze op dit moment niet urgent waren.


  Keld bleef een moment staan om te luisteren. Zijn achtervolgers waren nog altijd te horen. Van iets verderweg nu, maar niet veel. Keld vermoedde dat ze het bloed op de takken inmiddels hadden gevonden en nu langzaam en zorgvuldig speurend zijn spoor volgden.


  Opeens werd hij voor de derde keer overvallen door een duizeling. Hij klemde zijn armen rond een stevige tak en wachtte tot de wereld weer tot rust kwam. Dat duurde lang, en de duizelingen verdwenen niet volledig.


  Het zou alleen maar erger worden, zo vreesde hij. Deze keer kwam het door de uitputting. Het werd tijd om uit te zien naar een schuilplaats. Er bewogen vlekken voor zijn ogen. Zijn zicht werd vertroebeld. Hij schudde heftig met zijn hoofd. De vlekken bleven. Ze dansten voor hem uit, naar het scheen, als overbelichte dryaden. Misschien waren het wel dryaden, dacht Keld met een schok, maar toen hij zijn blik afwendde, volgden de vlekken.


  Een moment rust bracht opnieuw wat verlichting. Maar Keld besefte dat hij zo niet kon doorgaan. Hij tuurde voor zich uit en zag dat het gebladerte dunner werd. Schermen van takken droegen alleen afgevallen blad uit hogere lagen. Hij had de laag van de varens bereikt.


  Een onverwacht geluid deed hem opzij kijken. Boven een varenbosje gloeiden twee groene ogen en hij hoorde een zacht en agressief smakken. Aan de aard van het dier viel niet te twijfelen, aan zijn intenties evenmin.


  De hooikat was het gevaarlijkste roofdier van het woud. Het had zijn naam te danken aan de dunne strepen waarmee zijn vacht was overdekt. Het was niet eens een vreselijk groot beest, zijn kop bezat de grootte van twee flinke vuisten, maar het dier was razendsnel en soepel. Zijn klauwen en hoektanden waren zo lang als vingers. De kat bezat de bouw van een marter, maar dan veel groter. Een hooikat had geen vijanden in het woud die een bedreiging vormden, en was altijd in voedsel geïnteresseerd. Zelfs als het dier geen honger had, doodde het zijn prooi, nam het in de bek en klom ermee naar een verticale vork in de dikste takken. Daar hing hij het karkas dan over een tak als een kledingstuk over een waslijn, om het later te verorberen.


  Het dier was hardnekkig en bezat een feilloos geheugen. Het kwam voor dat een hooikat na een mislukte jacht de buit volgde die hem was ontgaan. Soms dagenlang. Dikwijls ook deed hij weken later een tweede poging, waarbij hij zijn slachtoffer opwachtte langs een door deze veelgenomen route.


  Keld huiverde. Hij greep zich vast aan de tak waarop hij zich bevond en hield zijn wapen – de pijl uit zijn arm – met de spits naar de kat gericht voor zich uit.


  Het roofdier bewoog zich niet. De woudgeesten zij dank viel een hooikat nooit van voren aan, tenzij hij in een hoek was gedrongen. Maar daarvan was geen sprake. Acuut gevaar voor Keld was er dus niet. Maar wel was het nu onmogelijk geworden zich te verplaatsen. En intussen hoorde hij de achtervolgers dichterbij komen. Hij kon hier echt niet blijven zitten. Het was een afschuwelijk dilemma.


  Hij dacht aan zijn jeugd: Kaia, Beald, Talyssa die was verdwenen, zijn vermaledijde broer. Waarom was hij ook met hem meegegaan? Hij wist wel waarom: omdat hij Bealds buien niet kon verdragen. De vernederende opmerkingen, omdat hij in de ogen van zijn vader niets goed scheen te doen op de akker. Keld begreep nu dat hij geduld had moeten hebben. Hij haatte Talyssa om wat ze had gedaan, maar vaders problemen waren natuurlijk veel groter. Zijn zusje, bijna zijn andere ik; wat was er van haar geworden? Haatte ze hem? Vroeger had hij geweten wat ze dacht. Maar nu niet meer. Nu was hij gehard en bitter. Ze was verder weg dan ooit. Beelden en gedachten schoten door hem heen, alsof het moment van zijn dood al was aangebroken.


  Kaia, help me, dacht hij. Wat moet ik doen?


  Hij bezat naast zijn handen maar één verdedigingsmiddel, maar daarmee redde hij zijn leven niet, als het erop aan kwam. Wat kon hij met zijn pijl uitrichten? Gooien had geen effect. Steken misschien wel, als hij snel was. Helaas zou hij hiermee zijn enige voordeel vergooien. Een gewonde kat vergat zijn instincten en werd door woede geleid. Het beest zou niet wachten tot hij het zijn rug toekeerde, zoals gebeurde wanneer hij probeerde ervandoor te gaan.


  De kat moest worden afgeleid. En dat kon alleen als Keld de aandacht van het roofdier verlegde naar zijn achtervolgers. Hiervoor moesten die zo dichtbij komen dat ze hem konden zien.


  Kelds ogen flitsten opzij.


  Opeens gebeurde er iets vreemds. De kop van de kat vloog achterover. In het schemerdonker was nog juist te zien dat er een liaan met een ruk strak werd aangetrokken rond de keel van het dier. Het grauwde met een hees en geknepen geluid en vocht wild met zijn voorpoten, in een poging zich van de wurgende greep te ontdoen. De kat kronkelde verwoed en vocht voor zijn leven. Toen schoot het roofdier met een felle beweging opzij en viel omlaag. De liaan brak of raakte los en de kat tuimelde in de diepte. Er klonk een opgewonden uitroep van de achtervolgers. Toen was het stil.


  Skan kwam tevoorschijn en fluisterde: ‘Jammer dat je niet bent weggegaan toen ik je verliet. Ik vrees dat ik je nu onder mijn hoede moet nemen.’


  ‘Onder je hoede? Wie denk je dat je voor je hebt? Als er iemand hulp nodig heeft, dan ben jij het wel.’


  ‘Ik denk het niet,’ zei de jongen. En toen: ‘Kom, doe zo zacht mogelijk. Ze denken dat jij het bent die naar beneden is gevallen. Met een beetje geluk staken ze de achtervolging.’


  Zwijgend, en volkomen verbluft door de verandering die over Skan was gekomen, wist Keld niets anders te doen dan te gehoorzamen.
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  Het feest werd gehouden op de gebruikelijke plek: het platform dat zich halverwege het dorp tussen de takken van het geboomte uitstrekte. Mandalon vormde een gebogen spiraal rond een gigantische zijscheut van een nog reusachtiger eik. Het dorp omarmde het marktplein min of meer. Het plateau lag naar één kant open, dezelfde kant waar zich helemaal niemand bevond.


  Op de rest van het terras dromde een ware menigte samen, maar niet alleen daar. Heel wat mensen waren op de hogergelegen terrassen geklauterd, naar plekken waarvandaan ze het plein konden overzien en vooral goed zicht hadden op de manden met vruchten en zaden die aan de oostkant waren opgesteld. Deze voorraden vormden de scheiding tussen het bevolkte en het onbevolkte deel van het wijde platform.


  Er klonk muziek van verscheidene groepjes muzikanten die fluiten en harpen bespeelden, begeleid door kleine en grotere trommels. Sommige mensen dansten, anderen keken naar de dansers of luisterden naar de dichtstbij gespeelde muziek. Ze stonden alleen of in groepjes, of liepen rond, op zoek naar bekenden of naar interessante onbekenden. Het licht van dozijnen zwak brandende fakkels glansde op feestkleding: stoffen in vele kleuren geverfd, van bescheiden dofgroen tot het felste geel of rood. Menigeen droeg strengen klimop in het haar, of als guirlande rond de nek. Het grootste gedrang vond plaats bij de tafels van geschaafd hout waar voor minder dan een half zilverblad uitgelezen voedselsoorten te koop waren, en ook vele variëteiten notenwijn, per houten kruik of beker verkrijgbaar.


  De drank vond nog niet veel aftrek. De meeste bezoekers wilden een helder hoofd behouden tot na het vertrek van de belangrijkste gasten. Maar omdat ieder huis wel iets had bijgestaan aan het voedsel hadden nog maar weinigen voor zichzelf of hun gezinsleden gekookt, en velen hadden dus honger.


  Niemand kwam aan de manden. Niemand kwam zelfs dichterbij dan op een armlengte afstand. Krachtige spreuken waren door de oudste vrouwen van Mandalon over de inhoud uitgezongen, en niemand waagde het deze offers door een aanraking of zelfs maar een al te dichte nadering te bezoedelen.


  Kaia was alleen gekomen. Ze had haar bijdrage – een rond brood, versierd met tot twijgen en bladeren geknede deegrolletjes – op de tafel gezet en een plek gezocht vlakbij de belangrijkste toegangsweg uit de richting van Meerwold. Ze hoopte Halcar Tanitshof te zien, hoewel ze aan zijn komst twijfelde. Hij kon vermoeden dat ze hier zou zijn en was vast niet bereid zijn daden te verklaren. Een al even vage hoop was erop gericht haar broers te zien, of zelfs maar één van hen. De kans daarop was klein als een korrel verstuivend bloemenmeel, maar ze wilde zelfs die minieme kans niet missen.


  Ze dacht aan Beald, die alleen thuis was gebleven, en aan de gesprekken die ze de laatste tijd had gevoerd. Ze wist nu alles over haar moeder wat er te weten viel uit Bealds mond. Veel was het niet, en het maakte van Talyssa meer en meer een vreemdeling. Ze begreep nu veel meer van haar vader, die elke onbeantwoorde vraag jaar na jaar met zich mee had moeten dragen, eigenlijk vanaf het begin, maar toen was moeder er tenminste nog geweest. Toen had hij het raadsel tenminste nog kunnen aanraken en in de ogen kunnen zien.


  Kaia trok zich zo veel mogelijk terug uit het gedrang. Ze kende de meeste mensen die hier waren verzameld, maar sinds het eerste feest na de verdwijning van Talyssa had ze het merendeel van hen niet gezien of gesproken, behalve dan tijdens het werk aan de akkers na een hevige storm, wanneer buren elkaar bijstonden. Ze was maar zelden langer gebleven dan strikt nodig was.


  Een enkeling herinnerde zich het nog altijd onopgeloste raadsel en kwam naar haar toe om haar hand te drukken, of voor een korte omarming.


  Op dergelijke momenten wenste ze dat ze niet was gekomen. Het medeleven leek zelden oprecht. Het was meestal een excuus om haar uit te horen. Kaia wist heel goed wat er gefluisterd werd. Een goede man wist immers zijn gezin wel bijeen te houden. Maar voor zover ze kon merken, namen de meesten haar voor wat ze was: gewoon een streekbewoonster op het dryadenfeest.


  Ze ving de blikken van verscheidene jonge mannen op. Hun belangstelling had niets met het verleden van doen. Het stoorde haar niet, maar ze nam er ook geen speciale notie van.


  Ze wist Stannir te ontwijken voordat hij een gesprek met haar had kunnen beginnen en stak het terras over. Op een zeker moment rende er een meisje op haar af dat haar blonde haar tot een spitse toren had opgestoken, als een imitatie van de dracht van de berkdryaden. Stukken schors en twijgjes waren door het kapsel geweven en haar witte mantel was met zwarte, verticale strepen geborduurd. Rennen was het juiste woord. Chayla deed niets op een rustige manier. Ze had een spits, maar aantrekkelijk gezicht met een mond die eigenlijk iets te groot was. Het was een beweeglijk gezicht. Zelfs als ze stil stond flitsten haar ogen van de ene naar de andere plek. Kaia vond haar vermoeiend, maar mocht haar wel.


  ‘Kaia, wat fijn dat je er bent. Ik heb je gemist de laatste paar keren. Ik heb mij grote zorgen om je gemaakt, maar ik zie dat het goed met je gaat.’ Ze nam Kaia’s arm in een greep en streelde de plooien van Talyssa’s mantel. ‘Wat een prachtige stof, hoe kom je aan zoiets bijzonders? Echt, Kaia, je bent de mooiste vrouw van het feest. Het zou mij niet verbazen als de dryaden jou uitverkiezen als winterbruid.’


  Kaia schrok. Chayla’s woorden waren oprecht gemeend. Dat waren ze altijd, ze nam nooit een blad voor haar mond. En het laatste dat Kaia kon gebruiken was een uitverkiezing. De winterbruid was degene die voor de duur van het komende seizoen de contacten met de ijle vrouwen onderhield. Als dat gebeurde, kwam ze hier nooit weg.


  ‘Het is mijn moeders jurk,’ zei ze, in de hoop het meisje af te schrikken.


  ‘Je moeder?’ Chayla’s ogen sperden zich wijd open. ‘Dat is toevallig. Ik sprak net met Veida en Yaninne. We hadden het net over haar. Veida had je gezien en...’


  Kaia draaide zich met een zwaai naar haar om en klemde haar hand rond Chayla’s bovenarm. ‘Over Talyssa? Waarom hadden jullie het over haar?’


  ‘Au, je doet me pijn.’ Het blonde meisje vertrok haar gezicht.


  Kaia liet haar los en mompelde een verontschuldiging.


  ‘Nou ja, vanwege die man die hier een tijdje geleden was,’ zei Chayla. ‘Ik heb hem zelf niet gezien. Maar kom mee. Yaninne weet er alles van.’


  Kaia volgde haar door de massa. Chayla’s vriendinnen stonden vlak bij de afscheiding van offermanden. Veida was de grootste roddelaarster van de twee. Ze was klein en mollig. Ze bezat geen kenmerken die je mooi kon noemen. Toch was ze aantrekkelijk door haar aanstekelijke lach, en net als Chayla nam ze het leven niet zo zwaar. Yaninne was het tegendeel van haar boezemvriendin. Stannirs zuster was lang en mager. Haar huid was bijna doorschijnend bleek. Met haar ranke figuur, haar lange, zwarte haar en schuinstaande ogen was ze een regelrechte schoonheid. Maar ze was gesloten, op het melancholische af.


  Beide meisjes kusten Kaia op haar wangen en bewonderden haar kleding en de manier waarop ze haar krullen had opgestoken.


  Ook hen had ze nooit als haar vriendinnen beschouwd. Een echte vriendin had ze nooit bezeten. Hun interesses, die zelden dieper gingen dan hun uiterlijk en de aandacht van jonge mannen, waren de hare niet. Toch paste ze ervoor op zich boven hen verheven te voelen. Alle drie waren ze op de een of andere manier aandoenlijk, en als kind had ze vaak met hen opgetrokken.


  Chayla herinnerde de anderen aan het afgebroken gesprek. Veida pakte de draad weer op.


  ‘Het was een vreemdeling. Ik heb hem zelf niet gezien, hoor. Ik was in Meerwold om de stof voor deze jurk te kopen. Ik wilde iets nieuws voor het feest.’


  Ze droeg een wijde, afhangende muts en een rood gevlamd kleed dat vanaf haar schouders omlaag hing en haar mollige middel eerder accentueerde dan verborg. Het was nu juist een kleur die niet bij haar paste, maar Kaia zei het niet. Ze zei iets positiefs over de kwaliteit van de stof en wenste dat Veida niet was afgedwaald.


  Zodra het gesprek dit toestond vroeg ze: ‘De vreemdeling, wie heeft hem gezien?’


  ‘Bijna iedereen,’ antwoordde Yaninne, die volledig in het zwart was gekleed. Vreemd genoeg maakte die kleur haar oogverblindend. ‘En ik heb hem zelfs gesproken.’ Ze knikte in opwaartse richting. ‘Ik kwam omlaag en ontmoette hem op de trap. Een onguur type. Ik wilde langs hem heen lopen. Maar toen sprak hij mij aan.’


  ‘En?’


  ‘En wat?’


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Hij vroeg naar je moeder.’


  ‘Waarom? Heb je hem niet gevraagd waarom?’


  ‘Nee, waarom zou ik? Het ging mij niet aan. Als ik wist dat jij het wilde weten, had ik natuurlijk...’ Ze haalde haar schouders op.


  Er liep een tweetal jongemannen bij het groepje langs. Yaninne keek zedig naar de grond, Veida en Chayla giechelden. Kaia kon slechts met moeite haar teleurstelling verbergen. Maar toen zei Yaninne: ‘Maar hij was ook al bij de deuren langs gegaan. Volgens mijn moeder ging het om een erfenis. Dat vond ze nogal vreemd.’


  ‘Waarom vond ze dat vreemd?’ Kaia had het gevoel dat ze ieder woord uit Yaninne’s mond moest trekken.


  ‘Ze herinnerde zich dat hij dat een paar jaar geleden ook al beweerde.’


  ‘Dus hij is hier al eerder geweest? Wanneer was dat dan precies?’


  Op dat moment werd er een ijl gezang hoorbaar dat zich door de muziek weefde. Even later stopten alle muzikanten hun spel. Het gezang klonk als een koor van vele stemmen. Er voer een huivering door de menigte toen de zang als een mist tussen de aanwezigen door begon te kringelen.


  ‘Wanneer was dat dan precies, die eerste keer?’ vroeg Kaia opnieuw. Maar het meisje schudde haar hoofd en wees naar de lege kant van het platform. Kaia hoorde een woordeloos gefluister door het gezang heen. Ze wenste dat de dryaden met hun komst nog even langer hadden gewacht. Ook wenste ze dat ze op haar oorspronkelijke plek stond in plaats van hier. Het gefluister was een haar onwelkome vorm van aandacht. Het betekende dat ze was opgemerkt en werd gekeurd. Ze zou heus de enige niet zijn. Hier en daar klonken zachte kreten van opwinding, hier en daar kreunde iemand. Maar de meeste mensen bleven stil terwijl aan de rand van het platform flarden kleur begonnen te verschijnen in het donker dat daar al die tijd had geheerst.


  Kaia probeerde zich terug te trekken. Maar achter haar ontstond zo’n gedrang van mensen die niets wilden missen van wat er te gebeuren stond, dat er geen ontsnappen meer mogelijk was. Ze hoorde een stem uit de kleurige nevel, een stem die zich naar haar oor overboog. De woorden waren onverstaanbaar, maar in gedachten voelde ze het ruisen van sapstromen door haar lichaam. Het was alsof er aan alle kanten jonge twijgen uit haar begonnen te groeien met tastende, zoekende jonge blaadjes. Ze verlangde naar het licht, en voelde de neiging zich over te geven aan elk zwak schijnsel dat door het woud wist te dringen. Ze hoorde de trage, kalme gedachten van de bomen. Elk gevoel van haast verliet haar. De tijd vertraagde.


  Diep in haar herinnering kende ze de ware aard van het geritsel om haar heen. Mensen lieten kledingstukken op de grond vallen, net als zijzelf deed; achteloos neergeworpen tot iedereen naakt was als de bomen, naakt als de dryaden die aarzelend uit de woudrand tevoorschijn kwamen. Maar in haar gedachten werd ze omringd door een woud met ritselende bladeren, een jong woud dat was vervuld van levenskracht. Ze voelde zich één met de andere bomen, koesterde zich in hun nabijheid, hun strelende twijgen in haar kruin.


  Ze kende de herinnering aan leven en dood, was aanwezig bij het begin van het woud: één enkele zaadpot die tot barstens toe gevuld was met zaden van eik, berk, beuk, linde, esdoorn, hazelaar, meidoorn, allerlei soorten struiken en heesters, klimop, gras, wild graan, wilde knollen en groenten. Dit begin van het woud was een explosie op een heilige plek van omgewoelde aarde waar alleen de Maker had gestaan...


  Plotseling werd ze afgeschermd van die plek, maar niet voor ze in die oeroude, bleke ogen had gezien die waarschuwden. Toen zag ze een wand van klapperende vleugels. Er klonk gekrijs, liederen van zangvogels, de roep van een enkele uil, zwermen vogels die haar wegduwden, weg, ver weg van die verboden plek.


  ‘Help me... help me...’


  Toen was ze terug op het platform. Er stond een rijzige dryade voor haar. De ijle vrouw had vaag iets weg van Yaninne met haar ranke gestalte, haar lange, elegante hals en de grote, schuinstaande ogen.


  ‘Waarom zij niet?’ vroeg Kaia door het ruisen van de takken heen, wijzend op de vriendinnen. ‘Waarom ik?’


  ‘Je bent uitverkoren,’ sprak de dryade. De uitdrukking op het smalle, onbeschrijfelijk mooie gezicht was zonder gevoel, naar het scheen. Maar ergens diep in Kaia was er iets dat door de buitenkant heen zag. Het was een plantaardig gevoel, een gevoel van eenheid zonder vertoon van menselijke emoties, een vanzelfsprekend meegevoel dat niet getoetst hoefde te worden aan welke uitdrukking dan ook.


  ‘Kom,’ zei de dryade. Ze strengelde haar vingers rond Kaia’s arm, als kamperfoelie rond een boomtak. Alle ijle zusters kwamen nu dichterbij en Kaia werd ingesloten door kronkelende, half doorzichtige lijven. Ze vleiden zich om beurten tegen haar rug en benen. Het voelde alsof ze een wandeling maakte tussen het gebladerte.


  Opeens klonk door het ruisen van de twijgen heen een enkele fluit. Dat ene instrument kreeg gezelschap van andere blaasinstrumenten. Toen volgden de harpen. De dryaden lieten haar los, op de ene na die haar arm vasthield, en mengden zich onder het publiek voor de grote feestdans.


  Kaia keek verbijsterd om zich heen. Ze was maar half aanwezig. De andere helft vertoefde onder de schors van duizenden en nog eens duizenden bomen en werd meegevoerd met een oceaan van sapstromen. Ergens, ver op de achtergrond, als van een in de sapstromen gestold eiland, hoorde ze kreten van angst. Het was zo in strijd met de jubelende levenslust waarin ze tot die tijd was opgenomen, dat ze meende dat dit afkomstig moest zijn uit de mensenwereld.


  Maar toen ze in dat deel van haar bestaan om zich heen keek, vond ze er niets van terug.


  Ze werd omringd door dansende, naakte lichamen van mens en dryade. Ze stond in haar moeders jurk en keek.


  ‘Kom, uitverkorene,’ zei de rijzige dryade opnieuw.


  Toen begon het pas goed tot Kaia door te dringen wat er was gebeurd. Zij was de winterbruid. Ze zou voor de rest van het seizoen worden opgenomen in het bestaan van de dryaden. De bevolking van de streek zou op al haar gedragingen worden beoordeeld. Ze zou door onberispelijk gedrag borg staan voor de veiligheid van haar soortgenoten. En als ze terugkeerde, bracht ze voorspoed met zich mee, of rampspoed.


  ‘Dat kan niet,’ riep ze uit terwijl ze uit alle macht probeerde haar geest uit de greep van het woud terug te trekken. ‘Jullie hebben de verkeerde gekozen. Het komt mij helemaal niet uit. Neem Yaninne, of Chayla. Die zijn veel geschikter dan ik!’


  Maar de dryade begon haar mee te trekken langs de manden met offergaven.


  ‘Wacht.’ Ze verzette zich tegen de kracht van de vingers rond haar arm. Ze keek wanhopig naar Chayla en de anderen. Ze waren half in trance, Chayla zelf met een zweverige uitdrukking op haar gezicht van: had ik het niet gezegd? Veida keek verbijsterd. Kaia wilde haar om hulp roepen, maar toen zag ze dat het meisje dwars door haar heen keek. Ze was naakt, net als de anderen, met een uitpuilend buikje.


  ‘Nee...’ Ze had zich een stuk laten meeslepen, maar terwijl ze haar geest probeerde terug te trekken uit het wezen van het woud, zette ze zich schrap, met haar voeten stevig geplant op de geschaafde stammetjes van het platform. ‘Nee, nee, jullie begrijpen het niet. Ik kan niet met jullie mee.’


  Ze probeerde haar hoofd helder te krijgen, maar het was alsof ze aan alle kanten met hars aan takken en bladeren was vastgekleefd, delen van het woud die rekten en meegaven, maar niet loslieten.


  ‘Alstublieft,’ riep ze smekend. ‘Ik moet mijn moeder zoeken, ze willen haar kwaad doen, ze is niet voor niets gevlucht zonder iets te zeggen; ik weet het gewoon. Laat me alstublieft met rust, neem een ander, ik moet Talyssa zoeken!’


  ‘Talyssa!’


  De naam galmde opeens door het woud. Het was Kaia’s eigen stem, maar hij leek honderdvoudig versterkt in echo’s, en echo’s van echo’s.


  Toen hing er een volkomen stilte in het woud. De muziek was gestopt. De geluidloosheid werd nog versterkt door het schuifelen van de mensen in hun dans.


  Kaia keek naar de lange dryade. Ze zag haar mond opengaan in een geluidloze kreet. De grote ogen sperden zich nog wijder open. Het volgende moment brak er een pandemonium uit. De dryaden, alle dryaden, verhieven zich van het platform en vlogen over de hoofden van de versufte dansers heen en weer. Ze doken omlaag en schoten weer omhoog terwijl hun ijle stemmen onverdraaglijk hoog begonnen te gillen. In hun vlucht trokken ze mensen omver en sloegen takken van de bomen.


  Bij elke beschadiging van een boom bloedden de dryaden, bloed dat als een poeder over de menigte neerdaalde. Mensen kwamen uit hun trance, ze hielden de handen voor de oren en begonnen zelf te schreeuwen. Takken vielen overal neer en toen delen van huizen: houten dakpannen, spanten, balken.


  De meeste mensen probeerden in paniek van het platform weg te komen, anderen stonden nog altijd in trance terwijl de hele omgeving geteisterd werd door de dryaden, die mens en boom geselden in blinde razernij. Kaia voelde een felle steek in haar arm toen de leidster van de dryaden haar nagels in haar arm zette. Er volgde een hevige ruk die haar arm bijna uit de kom deed schieten. Ze viel en kwam ruw neer op de grond. Er viel een tak over haar rug. Op handen en voeten kroop ze over het podium, waar ze haar kleren van de grond griste, en toen naar de rand. Daar vond ze een betrekkelijk veilige plaats onder de schragen van de met voedsel en drank beladen tafels.


  Ondanks de overkapping werd ze bekogeld met delen van takken, etenswaren, zelfs complete bekers, die haar troffen met een ongekende hevigheid. Ze dook in elkaar en beschermde haar hoofd met haar armen. Haar ene arm, die waarin de dryade had geknepen, deed zo’n pijn dat de tranen haar in de ogen sprongen. Maar de pijn zorgde er ook voor dat haar laatste binding met de sapstromen van het woud werd verbroken.


  Ze verkeerde in hevige nood en voelde zich volkomen verlaten, alsof er iemand in haar buurt gestorven was.


  ‘Help me,’ snikte ze. In haar hoofd klonk een krijsende, smartelijke echo en ze zag voor haar geestesoog een grote vogel door een boomvrij luchtruim zweven. ‘Help me... help me...’


  .


  Kaia vluchtte naar huis, zo snel ze kon. Iemand had de tegenwoordigheid van geest gehad een fakkel uit zijn houder te nemen en iedere losse tak ermee aan te steken. Het vuur bleef klein en richtte weinig schade aan, maar de aanwezigheid van de dansende vlammetjes overal op het platform bracht de dryaden tot bezinning. In een laatste uiting van razernij doken ze neer op de manden en wierpen de inhoud als een teken van minachting en complete afwijzing naar de menigte. Daarna waren ze achter elkaar aan vertrokken.


  Er was een drukkende stilte gevallen. Kaia kroop onder de tafels vandaan, bloedend aan haar arm. Overal zaten gewonden, maar niemand scheen er ernstig aan toe. De mensen in de bomen hadden zich angstig aan de takken vastgeklemd en kwamen nu bleek en bevend omlaag.


  Kaia rende over het vernielde platform naar het pad. Ze wist dat zij op de een of andere manier de oorzaak was van wat er was gebeurd. Onvermijdelijk zou de woede van de mensen zich op haar richten. Zij was de uitverkoren winterbruid en ze had de mensen rampspoed gebracht.


  Nu holde ze in het donker langs het pad. Daar hadden de dryaden zich verzameld. Ze schreeuwden haar toe. Sommige hadden een vogelgedaante aangenomen en doken op haar neer. Ze raakten haar niet aan. Om de een of andere vreemde reden vermeden ze direct contact, alsof ze ergens mee was besmet, of door de een of andere geheimzinnige kracht beschermd werd. Maar ze hoefden haar ook niet te beroeren om haar tot doodsangst te brengen. Ze wilde maar één ding: het veilige huis bereiken, hoewel het daar misschien niet eens werkelijk veilig was; ze herinnerde zich de rondvliegende dakpannen. Maar het was de enige plek waar ze naartoe kon.


  Toen ze eindelijk de woning had bereikt, sloeg ze de deur achter zich dicht en bleef hijgend tegen de binnenkant leunen. Door het hout heen hoorde ze de dryaden. Maar ze schreeuwden niet langer. Hun scherpe gefluister was onverstaanbaar en klonk als een winterstorm die rond het huis blies.


  Beald keek even op van het geschrift dat hij aan het lezen was: een van Talyssa’s boeken. ‘Je bent vroeg terug,’ zei hij. ‘Ik lees hier net dat er honderdvijftig pogingen zijn geweest om het paleis in Meerwold langs de koppige boom op te trekken, en dat ze stuk voor stuk zijn mislukt om honderd en vijftig verschillende...’


  ‘Waarom vallen ze niet aan?’ vroeg Kaia, nog altijd buiten adem.


  ‘Wie?’ Hij keek verstrooid voor de tweede maal op.


  ‘De dryaden, wie anders? Hoor je ze niet?’


  ‘Ik hoor ze, maar ze zullen geen schade aanrichten. Ik heb al jaren geleden voorzorgen getroffen. Of Talyssa eigenlijk. Kijk maar in de zwarte kan op de bovenste plank.’


  ‘Daar zitten noten in.’


  ‘Ja, en nog iets anders.’


  Kaia moest op een stoel staan om erbij te kunnen. Met nog altijd trillende vingers probeerde ze de kan van de plank te nemen, maar ze had weinig kracht in haar hand, in haar hele arm eigenlijk, sinds de dryade haar nagels erin had gezet. Ze stootte de kan om, die in stukken op de grond viel. Noten rolden alle kanten op.


  Beald was al overeind gesprongen. Niet vanwege de kan, maar omdat hij het bloed op haar arm had gezien. Hij hielp haar van de stoel en vroeg bezorgd: ‘Wat is er met je gebeurd? Wat is er op het feest voorgevallen? Laat eens zien, die wond.’


  ‘Een ramp.’ Kaia zuchtte diep terwijl ze vermoeid ging zitten. Ze stond de behandeling door Beald toe, hoewel iedere aanraking pijn deed. ‘Ik ben tot winterbruid gekozen.’


  ‘Geen wonder, je bent de mooiste van allemaal. Om eerlijk te zijn had ik je voorlopig niet terug verwacht. Hoe komt het dat je naar huis kon terugkeren?’ Er klonk een groeiende bezorgdheid in zijn stem door, niet alleen om haar, maar vooral bezorgdheid in het algemeen.


  ‘Ik heb geweigerd,’ zei ze. ‘Nee wacht,’ – ze hief haar goede arm op – ‘zeg niet dat weigeren onmogelijk is, maar ik heb iets gezegd waardoor ze kwaad werden, hoewel ik niet begrijp waarom. Vader, je gelooft het niet, zo razend als ze werden. Het platform van Mandalon is in een ruïne veranderd.’


  Ze vertelde nu zo gedetailleerd mogelijk wat er was gebeurd. Intussen verbond Beald de wond aan haar arm. Toen hij daarmee klaar was, liet hij zich op zijn knieën zakken en zocht tussen de verstrooide noten op de vloer.


  ‘Hier.’ Hij richtte zich weer op en stopte een voorwerp in Kaia’s hand. Het was zo groot als een walnoot, maar meer dan tweemaal zo zwaar. Om de een of andere reden zakte de pijn.


  ‘Wat is dit voor een ding?’


  ‘Het is van Talyssa geweest. Ik heb het destijds voor haar in Meerwold gekocht. Ze heeft het op mijn verzoek in die kan gestopt. Ze was altijd zo bezig met die schedels, dat ik elk moment problemen verwachtte met de dryaden. Het is ijzersteen. Je bent in dit huis dus veilig.’


  .


  Die nacht werd de pijn in haar arm zo hevig dat Kaia er niet in slaagde om in slaap te vallen. Op een zeker moment ging ze rechtop zitten en zwaaide haar benen uit het bed. Zo rechtop was de pijn tenminste een beetje te dragen. Buiten klonk het gejammer van de dryaden onophoudelijk. Ze werd er gek van. Wat moest ze doen? Wat moest ze in vredesnaam doen? Ze was er zeker van dat de boomgeesten niet zouden opgeven. Waarom zouden ze? Ze waren onsterfelijk en hadden dus alle tijd van de wereld.


  Ze wreef voorzichtig over het verband. Alle woudgeesten, wat een pijn, ze wist gewoon niet waar ze het zoeken moest, en alleen omdat ze... ja, waarom eigenlijk? Ze herinnerde zich alleen dat ze haar moeders naam had genoemd en dat ze niet had meegewild. Maar hoeveel meisjes zouden er niet zijn geweest die aarzelden na hun uitverkiezing? Dat was het niet, dat kòn het gewoon niet zijn. Het was de naam.


  Ze beet op haar tanden en luisterde. Het geluid buiten was veranderd. Er klonken stemmen, niet alleen van dryaden. Hun geluid was naar de achtergrond gedrongen. Er waren mensen buiten.


  ‘Beald!’ werd er opeens geroepen, en er klonk een stevige klap tegen de voordeur. Nogmaals: ‘Beald! Laat je dochter naar buiten komen. Beald! We weten dat je er bent, en dat zij er ook is. Zij is de winterbruid. Als ze meewerkt kan het nog goed komen. Beald!’


  Opnieuw werd er op de deur gebonsd. De dryaden hadden zich nu volledig teruggetrokken; althans, ze zwegen. Misschien zouden ze haar toch nog in genade willen aannemen. Dat was voor de dorpelingen het beste. Alleen, ze wilde niet. In geen geval wilde ze zich een winterlang binden aan de boomgeesten. Ze was ervan overtuigd dat Talyssa nog ergens in leven was, en die winter kon het verschil uitmaken tussen leven en dood.


  Beald riep zachtjes haar naam. Ze trok het luik omhoog en boog zich naar beneden, waar haar vader stond met een waskaars in de hand.


  ‘Je hebt jezelf in de nesten gewerkt, meisje. Hoe denk je er weer uit te komen?’


  ‘Met jouw hulp, vader,’ zei ze. Ze gleed zo snel ze kon in haar kleren en klom omlaag.


  ‘Ik dacht al dat ik er iets mee te maken zou krijgen,’ zei Beald op nuchtere toon. ‘Maar omdat ik part noch deel heb aan wat er is gebeurd, zullen ze mij niet lastig vallen. De beste weg voor jou om te ontsnappen is door het raam van Talyssa’s kamer, en dan hoger de bomen in. Ik heb haar geld in je mantel gestoken. Ik heb het al die jaren zonder kunnen doen, maar nu jij haar gaat zoeken, zul je het goed kunnen gebruiken. En vergeet dit niet.’ Hij gaf haar de ijzersteen. ‘Wees er zuinig op, want het is kostbaar.’


  ‘Dit onooglijk stuk...’


  ‘Verklets je tijd niet, meisje. Die daarbuiten worden ongeduldig.’


  Hij wist met moeite boven het gebons op de deur uit te komen. De dorpelingen waren nog niet zover dat ze geweld gebruikten, het bleef nog bij een agressieve manier van aankloppen, maar dat zou zeker niet lang duren.


  ‘Beald, doe verdorie open! De helft van de huizen is in bouwvallen veranderd. Het is haar schuld. We moeten met haar praten. Ze moet mee.’


  Kaia herkende de stem van Stannir. Hij schreeuwde het hardst van allemaal. Ze haatte hem.


  ‘Ja, ja, rustig maar,’ riep Beald terug. ‘Ze is er niet, maar ik kom eraan. Kan een man zich niet eerst rustig aankleden voor hij zijn deur open doet, midden in de nacht?’


  Kaia omhelsde haar vader, maar hij gebaarde vol ongeduld naar boven.


  ‘De steen,’ fluisterde ze nog op sissende toon. ‘Jij hebt hier toch bescherming nodig.’


  ‘Ga, anders sta ik hier voor gek als ze de deur intrappen.’


  Nu rende Kaia naar boven en opende het ene na het andere luik tot ze Talyssa’s kamer had bereikt. Ze liep naar het venster en draaide de vergrendelingen los die het raamwerk met het perkament op zijn plaats hielden. Ze had zich aanvankelijk zorgen gemaakt over haar arm, maar tegen de tijd dat ze boven was, merkte ze er weinig meer van, ondanks de zware luiken die ze moest tillen. Ze begreep niet hoe het kwam, maar ze was er gelukkig om. Ze boog haar bovenlichaam achterover door het venster en strekte zich met tastende handen zo ver uit dat ze de dakrand kon voelen.


  Nog even zocht ze met haar vingertoppen, toen vond ze de ronding van de balk daar en greep zich vast. In minder dan geen tijd hing ze over de rand van het dak. Ze schoof over haar buik en met trappelende benen naar voren, boog een knie en klom rechtop. Even later klauterde ze de boom in, via de vele zijtakken.


  Een heel eind hoger liet ze zich naar een tak van een daarnaast groeiende boom vallen. Opnieuw trok ze zich op en was nu in de kruin verscholen.


  Ze was er zeker van dat de dryaden haar aanwezigheid volgden, maar de kracht van de ijzersteen tastte hun wezen aan en verlamde blijkbaar iedere beslissing.


  Ze hoorde het schreeuwen van de mannen bij de deur. Ze aarzelde lang genoeg om een paar keer diep adem te halen. Toen verplaatste ze zich onder dekking van het donker en een al uitgedund bladerdek in zuidelijke richting. Het was niet helemaal donker hierboven, lang niet zo donker als op het lagergelegen niveau, waar steeds minder goed verstaanbaar een woordenwisseling gaande was tussen Beald en de mannen die zich een toegang wilden verschaffen.


  Kaia hoopte vurig dat ze haar vader geen kwaad zouden doen.


  Niet veel later was er niets meer te horen, en bereikte ze het glooiende hoofdpad dat ver weg eindigde op de woudvloer, aan de oevers van het meer: de weg naar Meerwold.
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  ‘Hoe is het mogelijk dat je die kat kon wurgen?’ vroeg Keld fluisterend terwijl hij achter Skan aan naar boven klauterde.


  Maar de jongen zei niets. Hij had een vork van brede zijstammen bereikt met zijtakken die voldoende ruimte boden om op uit te rusten. Onder hen onttrokken vele lagen bruine eikenbladeren het steeds donkerder wordende onderwoud aan het gezicht. De schemering begon meer en meer van de omgeving te verhullen. Ze hadden een behoorlijke tijd zo geruisloos mogelijk geklommen.


  ‘Volgens mij weet je niks,’ zei Keld hijgend. ‘Ik ben dankbaar voor wat je gedaan hebt. Maar dat van mij onder je hoede nemen is flauwe kul. Je maskeert je onnozelheid door interessant te doen.’


  ‘Heb ik je leven niet gered, prospector? Dat lijkt mij geen reden voor beledigingen. Trouwens, de kat is niet gewurgd. Hij heeft de val zeker overleefd en zit nu ergens zijn schaamte weg te likken.’


  ‘Goed, sorry, ik meende het niet zo. Je weet alles. Je bent mijn meester.’ Keld was in een rothumeur en zijn arm deed pijn.


  ‘Kom,’ zei de jongen. ‘Ik wil je iets laten zien, als je tenminste uitgerust bent.’


  ‘Wacht.’ Keld voelde zich oud. De energie en plotselinge helderheid van deze jongen was verbijsterend. ‘Ik moet eerst iets aan die schotwond doen.’


  Hij haalde voorzichtig de met bloed doorweekte prop uit de scheur in zijn mouw. Het bloeden was grotendeels gestopt. Keld rukte verse stukken mos van de takken en bracht een nieuw kompres aan. Met de punt van de pijl sneed hij klimop los dat hij er omheen wilde knopen. Maar met één hand lukte hem dat niet. ‘Zeg, help mij eens,’ vroeg hij aan Skan.


  Maar tot zijn verbazing deinsde de jongen terug en zei: ‘Wat is dat? Hoe kom je daaraan?’


  ‘Wat? Die pijl? Die is van de schutters afkomstig die mijn arm hebben geraakt.’


  ‘Dat begrijp ik ook wel. Nee, die punt bedoel ik.’


  Keld had er nog niet eens goed naar gekeken. En nu, in het bijna donker, was er nauwelijks meer iets van te zien. Hij voelde voorzichtig met zijn vingers. De spits was vlijmscherp, overal even dun en ijskoud.


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij verbaasd. ‘Volgens mij is het geen steen of bamboe.’


  Skan hielp hem het stuk liaan vast te binden en wendde zich af. ‘Kom,’ zei hij.


  Keld verwonderde zich over de manier waarop de jongen de leiding had genomen. Het was ook verontrustend, omdat Skan geen enkel gevaar scheen te zien, ofschoon hij toch onmogelijk veel van het woudleven kon weten.


  Maar Keld moest zich haasten om hem niet uit het oog te verliezen. Hij stak de pijl achter zijn riem, om zijn handen vrij te hebben. Hij had altijd goed in het donker kunnen zien, zoals de meeste woudbewoners, die op een bijna voortdurende schemering waren ingesteld. Zelfs sommige planten hadden zich aangepast aan het beperkte licht, al was dat niet altijd vanzelf gegaan. Naar het scheen had het een lange tijd gekost om het koren zodanig te veredelen dat het ook zonder veel direct licht groeide en graan droeg.


  Keld dacht aan het koren van zijn vaders boerderij omdat hij honger begon te krijgen. Maar het vullen van zijn maag zou moeten wachten.


  Hij volgde Skan van de ene tak naar de andere. Deze keer bleven ze op hetzelfde niveau. Keld had er wel een idee van waar hij naartoe werd geleid. Ze gingen terug in de richting van het in het niets beginnende pad. Maar ze bevonden zich nu op een veel hogere laag en zouden een flink eind boven de vreemde constructie uitkomen. Het pad van geknoopt touw boezemde hem angst in. Tegelijkertijd was hij brandend nieuwsgierig naar het ding, en vooral naar de mensen die het hadden gebouwd.


  Hij volgde de schaduw vóór hem zo behoedzaam mogelijk terwijl hij er tegelijkertijd voor moest zorgen Skan niet uit het oog te verliezen.


  De plek van het touwpad was gemakkelijk te zien toen ze zich er eenmaal boven bevonden. Het flauwe schijnsel van zachtgloeiende fakkels droeg ver in het donker van het woud. Keld en Skan installeerden zich op een geschikte plek waarvandaan ze de activiteiten daar beneden goed in het oog konden houden. Om hen heen klonken kreten van nachtdieren, die aarzelend tevoorschijn kwamen om plantaardig voedsel te zoeken, of voor de jacht.


  Beneden op het touwpad werd gewerkt. Het eind, of liever gezegd het begin van het pad werd losgeknoopt, de klokken klepelden zacht terwijl ze werden verplaatst. Hoeveel mensen daar beneden precies bezig waren, viel niet goed te zien, maar het moesten er zeker vier of vijf zijn.


  Keld vroeg zich af wat ze hier in dryadensnaam eigenlijk te zoeken hadden, en waarom ze daarbij zo geheimzinnig te werk gingen, maar een antwoord op die vragen diende zich nog niet aan.


  ‘Waarom breken ze die boel af?’ fluisterde hij, hardop denkend.


  ‘Ik denk dat ze aan de andere kant verder bouwen.’ Skans stem was nauwelijks hoorbaar. ‘Laten we gaan kijken.’


  Keld wilde hem tegenhouden. Iedere beweging van de takken kon hun aanwezigheid verraden. Maar de mannen daar beneden hen spraken met elkaar tijdens het werk en af en toe lachte er iemand. Geen van de stemmen klonk jeugdig. Jonge mensen schenen er niet bij te zijn.


  Skan en Keld maakten zo veel mogelijk gebruik van de geluiden daar beneden om zich te verplaatsen. Een bijzonder gevaarlijk stuk kwam toen ze verstrikt dreigden te raken in de klimop. Het bleek onmogelijk verder te gaan zonder een hoop geruis te maken.


  Maar juist toen Skan zich klaarmaakte om zich door het woekerend gewas te wringen werd er door de arbeiders luidkeels gelachen. Haastig drongen Keld en de jongen naar voren.


  Onder hen, op de touwbrug, een eind voorbij de pratende mensen, stond een houten draagstoel. Het was een strak en recht voorwerp. Zelfs de draagstangen, die voor en achter naar buiten staken, bezaten geen duidelijke versieringen. Wat moet iemand midden in het woud met een draagstoel? vroeg Keld zich af. Wat vervoeren ze, of wie? Zat er iemand in verborgen?


  Opeens naderde er een man van de andere kant. Hij droeg een toorts en klemde een bruine mantel stijf om zich heen tegen de vochtige kilte van de avond. Het was een lange, magere man, zeker zo lang als Ostar. Hij liep langs de draagstoel met afgemeten stappen, waardoor het hele pad schudde en trilde. Af en toe stak hij een bleke arm uit om zich vast te houden, maar zonder zijn pas te vertragen.


  Even later klonken er afgemeten bevelen. Er viel een diepe stilte terwijl Keld en de jongen verstrikt zaten in de klimop.


  Er zat niets anders voor hen op dan doodstil te blijven zitten waar ze waren en een geschikter moment af te wachten.


  Maar het bleef stil. De man liep onder hen terug naar waar hij vandaan was gekomen. De aanblik van die gestalte bezorgde Keld een huivering. Het leek een man van ijs, een levende, bevroren dode.


  Het was de gevoelloosheid die hij uitstraalde. De zelfverzekerde wijze waarop hij zich op het slingerende pad in evenwicht hield, alsof hij gewend was aan een bewegende bodem.


  Toch was het geen woudman. Hij tastte voor zich uit in het donker, ondanks het schijnsel van de fakkel. Woudmensen waren gewend hun weg te zoeken bij het gloeilicht van een zwak vuurtje dat nauwelijks licht of warmte verspreidde. Zelfs zonder daglicht waren de meeste woudmensen in staat hun omgeving waar te nemen en takken te ontwijken.


  Zodra de onbekende uit het zicht was verdwenen, voelde Keld een immense opluchting, die hij niet kon verklaren. Er was beslist meer met die man aan de hand dan een sterke persoonlijkheid met een overheersend karakter.


  Een zacht, opgetogen kreetje naast hem deed hem opkijken. De huivering kwam terug. Er zweefden dryaden door het klimopbosje. Boomgeesten, die om Skan heen begonnen te zweven.


  ‘Skan!’ fluisterde Keld. ‘Niet kijken. Ze doen je niets, maar kijk ze niet in de ogen, wat ze ook doen om je te lokken. Denk aan de vorige keer, Toen was je bijna in hun...’


  Maar het was al gebeurd. Skan scheen van de aanblik van de ijle vrouwen te genieten. Hij keek naar ze zonder enig voorbehoud. Keld wrong zich naar voren, waarbij hij het geritsel voor lief nam. Hij kon nog maar één ding doen: hij moest zijn hand op Skans ogen leggen om de verbinding te verbreken. Hij reikte naar voren, zo ver hij kon, maar het was nog niet genoeg. Hij kroop nog verder, en opnieuw stak hij zijn arm uit. Een dryade kuste zijn vingertoppen.


  Hij had niet willen kijken, maar het gebaar was zo ongewoon dat zijn blik heel even langs het gezicht van de woudgeest streek...


  De ogen van de dryade waren groot en diep, als onmetelijke poelen helder water.


  Niet doen! dacht hij nog. Ik moet...


  Maar het was te laat. Hij dronk de aanblik van de beeldschone dryade in als een man die na dagen van dorst een stroom water langs een boomstam omlaag zag lopen.


  Hoe had hij ooit die tere, bleekgroene huid afstotelijk kunnen vinden. De verwarde haren als algen. De scherpe, driehoekige tanden als van een roofdier werden zichtbaar in een lach die golven van genot veroorzaakte. Ze had kleine borsten als paddenstoelhoedjes, met een glad knobbeltje in het midden. Haar handen waren lang en smal, met meer gewrichten dan een mens bezat. Nadat ze zijn vingers had gekust, klommen haar handen langs zijn arm, zijn schouders en zijn nek. Elke aanraking, iedere verplaatsing van haar vingertoppen bracht hem in extase.


  ‘Welkom,’ zei de dryade. Het geluid dat ze maakte, was niet anders dan het fluiten van de wind in de takken, maar haar woorden drongen rechtstreeks in zijn gedachten. ‘Ik ben Zij-van-de-kamperfoelie-langs-de-eik-van-zuchten-als-de-winden-in-de-lente-langs-de-jonge-blaadjes-strijken-en-...’ De rest kon Keld niet meer volgen, geabsorbeerd als hij was door wat ze met haar vingers deed, maar het was zeker net zo lang als het voorgaande. ‘Kom mee naar mijn zusters, ze zullen blij zijn je te zien.’


  Keld was even blij de zusters te mogen zien, vooral als ze met hem zouden doen wat Zij-van-de-kamperfoelie-en-zo-verder met hem deed. Hij was opeens verlost van de klimop en merkte dat ook de bomen en de dichte takkenmassa geen hindernis meer vormden. Hij wenste dat hij dat kunstje eerder had gekend en liet zich door de dryade leiden naar een immens dikke boom. Door een holte in het hout waar ooit een tak was afgebroken, gingen ze naar binnen. Direct achter de ingang bevond zich een zaal, zo groot, dat hij zich onmogelijk kon voorstellen dat die in de boom paste. De ongerijmdheid stoorde hem echter niet. Kamperfoelie’s zusters zwermden om hem heen. Ze lachten naar hem en raakten hem aan.


  Eén van de zusters, die bij zijn binnenkomst op een fluit had staan spelen, drong naar voren en nam zijn andere hand. ‘Welkom in het huis van mij en mijn zusters, sterveling. Ik ben Zij-van-de-kamperfoelie-langs-de-eik-van-het-geklater-als-de-regen-omlaaagloopt-langs-de...’ Hoe de rest van haar naam luidde, hoorde hij niet meer omdat haar vingers langs zijn arm begonnen te kruipen. De andere zusters giechelden. Sommige dryaden holden naar een klaarstaand muziekinstrument en begonnen te spelen. Achter hen, langs de binnenwand die een volkomen gave cilinder van een jaarring was, stonden gebogen tafels met voedsel en drank.


  Keld voelde opeens weer hoeveel honger hij eigenlijk had. Iets in hem waarschuwde hem het voedsel te negeren. Maar de dryaden waren zo aardig voor hem dat hij ieder wantrouwen liet varen. Met een vriendelijke knik schoof hij Kamperfoelie-twee opzij en liep naar de tafels.


  De beide zusters namen zijn arm en begonnen synchroon tegen hem te praten. ‘Neem wat je wilt, reiziger. We hebben alles speciaal voor jou verzameld.’


  Hij keek van de een naar de ander en vond ze beiden even mooi. Hij werd door hun schoonheid en de wonderbaarlijke muziek bedwelmd. Maar zijn honger vormde een hinderlijke dissonant op zijn weg naar totaal welbehagen. Hij deed een stap naar voren.


  De heerlijkste gerechten stonden op de tafel uitgestald. De geur van rijpe noten en honing bracht het water in zijn mond. Toen hield Kamperfoelie-één een beker onder zijn neus. Nog nooit had hij zulke heerlijk honingbier geroken. Zijn hand kromde zich rond die van de dryade en hij bracht hand en beker naar zijn mond. Het bier stroomde zijn keel binnen als een vloeibare zomer, en het lessen van zijn dorst maakte het verlangen naar al dat heerlijks op tafel onweerstaanbaar. Hij nam een honingkoek en at.


  ‘Dat had je beter niet kunnen doen,’ zei Skan. ‘Nu zit je eraan vast. Je zult hier moeten blijven zolang als de dryaden willen.’


  Verschrikt keek Keld om zich heen. De triomfantelijke uitdrukking op de gezichten van de zusters vertelde hem dat Skan de waarheid had gesproken. ‘Waarom zou ik hier weg willen?’ vroeg hij. ‘Dit is volmaaktheid in zijn meest pure vorm.’


  ‘Ik ben bang dat het een zinsbegoocheling is. Je komt hier nooit weg.’


  ‘Onzin.’ Keld lachte de jongen in zijn gezicht uit. ‘Ik ben in het woud opgegroeid en mij houdt niemand tegen.’


  ‘Nou, ga dan.’


  ‘Ik heb helemaal geen zin om te gaan. Maar om je te laten zien dat ik alles onder controle heb, stap ik naar buiten.’


  Skan deed een stap opzij om hem voor te laten gaan. Zijn gezicht stond ernstig. Het wit van zijn ogen had de kleur van verse eikels aangenomen.


  Keld aarzelde. Zijn meeste herinneringen waren verdwenen. Niet compleet verdwenen, maar versluierd in een mist van verlangen naar de dryaden. Maar uit die nevel in zijn brein sijpelde een waarschuwing, een vaag gevoel van alarm. Hij keek naar Skan.


  Het was alsof hij de jongen nu pas goed zag: het smalle gezicht, de grote, kinderlijke ogen, zijn zwarte, sluike haar dat half voor zijn ene oog hing. Zijn andere keek bezorgd, peinzend.


  Keld liep de zaal door, in de richting waaruit hij gekomen was. De lucht was dik en leek hem te vertragen. Het was niet als een mist, maar op de een of andere manier leek de lucht verglaasd, alsof hij zich voortbewoog door een gelei. Nu begreep hij hoe het kwam dat de dryaden konden zweven, waarom hun haar altijd in trage slierten achter hen aan waaierde.


  Hij bereikte de wand en begon tastend langs het hout te zoeken naar de uitgang. De opening was verdwenen, Ergens, van heel ver weg, klonk het klapperen van vleugels.


  Plotseling ontstond er een heftige werveling in de wand vlak vóór hem. Keld kon nog net opzij springen voor hij werd getroffen door klauwen, snavel en wapperende vleugels van een enorme buizerd.


  Het dier maakte een landing in het midden van de vloer, waarbij het bijna de hele zaal leek te vullen. De dryaden stoven alle kanten op, en er ontstond een trillende draaikolk van veren en dons, als een ronddraaiende, ondoorzichtige wolk stof.


  Nadat het stof op de vloer was neergedaald, waarbij het wonderlijk genoeg volledig was verdwenen, stond er in plaats van de buizerd een bruin-witte dryade. Haar zusters zweefden met opgetogen kreetjes op de nieuwkomer af, die Keld en Skan verder compleet negeerde.


  Toen pas drong het tot Keld door wat hij had gedaan. Hij had iedere regel van de omgang met de ijle vrouwen genegeerd. Hij had zich laten vangen, dat kon hij nog aan pech toeschrijven. Maar ieder woudkind wist toch dat je nooit, maar dan ook nooit moest eten van voedsel dat door dryaden werd aangeboden! Daardoor werd je één met hen, en was ontsnappen onmogelijk. Hij keek verbijsterd naar zijn handen, die de beruchte groenachtige tint hadden aangenomen. Wat dit betekende, begreep hij niet onmiddellijk. Hij was te zeer geschokt door zijn eigen stommiteit.


  Toen herinnerde hij zich anderen, die uit handen van de bosgeesten waren gered. Een paar minuten was meestal voldoende om het oogwit te kleuren. Maar de rest van het lichaam, dat nam veel meer tijd in beslag. Hij was al op weg te veranderen van een mens in een woudgeest.


  Tijd verliep anders bij de dryaden. Soms vertelden geredde slachtoffers, die maar enkele tellen in hun greep waren geweest, dat ze meer dan een maand bij hun ontvoerders hadden doorgebracht.


  De vraag was of dit lichaam wel zijn eigen lichaam was. Misschien was het een fijnstoffelijke aankleding van zijn geest: dryadenmateriaal. ‘Hoe lang zijn we hier al?’ vroeg hij geschokt. Hij keek neer op de jongen.


  Die haalde zijn schouders op. ‘Daar valt niets van te zeggen. Niet zo heel lang, denk ik. Heb je honger?’


  ‘Waarom? Wat doet dat er nu toe? We zitten flink in de nesten, begin dus niet over eten, ik heb wel iets anders aan mijn hoofd.’


  Skan bleef ernstig toen hij zei: ‘Dat denk ik niet. Het heeft alles met je toestand te maken. Je had toch honger voordat dit begon? Ik heb tenminste gezien hoe je keer op keer over je maag wreef.’


  ‘Nou, en?’


  ‘Het kan dus nooit lang hebben geduurd.’ Hij wees naar de tafels. ‘Dat daar is geen voedsel. Ik heb gezien hoe je schilfers hout en fijn zand naar binnen werkte. Dat zal je lichaam niet in leven houden.’


  ‘Mijn lichaam? En het jouwe dan?’ zei Keld geërgerd. ‘Jij bent hier toch ook?’


  ‘Zolang als ik zelf wil. Ik heb niets gegeten.’


  Keld luisterde niet meer. Het was een rampzalige situatie, en de jongen had gelijk. Maar hoe was het mogelijk dat hij als ervaren woudman in de val was gestapt terwijl de argeloze Skan zijn hersens bij elkaar had gehouden? En wat bedoelde hij toen hij zei dat hij ieder moment wegkon wanneer hij wilde?


  ‘Waarom ga je niet weg?’ vroeg Keld.


  ‘Ik heb je onder mijn hoede genomen. Dat heb ik toch gezegd.’


  Keld staarde naar de plek waar de buizerd naar binnen was gekomen. Daar moest de opening zijn. Maar toen hij zijn hand tegen de wand drukte, weigerde die mee te geven. Voor hem bleef het gat gesloten. Hij realiseerde zich maar al te goed dat hij zonder hulp verloren was.


  ‘Help me,’ fluisterde hij. Maar toen voelde hij een hand op zijn schouder, een hand met lange, klauwachtige vingers.


  ‘Kom, sterveling,’ zei de dryade die in vogelgestalte naar binnen was gevlogen. ‘Kom, en dans een jaar met mijn zusters en mij.’


  Keld wilde zich verzetten, maar zijn lichaam gehoorzaamde aan de oproep van de dryade. Even later danste hij op dryadenmuziek. Als in een droom zwierde hij rond met de ene ijle vrouw na de andere terwijl hij dromen droomde van klaterende sapstromen en jonge, groene loten die uit zijn lichaam groeiden.
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  Ostar liet de voorman rustig uitrazen. Kamaars woede over de verdwijning van twee van zijn prospectors was voorspelbaar, net als de straf die volgde op Ostars eigen verlate terugkeer. Kamaar bezat geen werkelijk, persoonlijk gezag. En de intimidatie waarmee hij een overwicht probeerde in stand te houden, baarde niemand ooit zorgen.


  Ostar wist dat hij genoeg vrijwilligers zou vinden om de voorman bij kop en kont te nemen en hem in een poel te gooien, als hij daarom vroeg. Er werd dan een ongeluk gemeld, en niemand zou zijn mond voorbij praten.


  Maar waarom je handen vuil maken aan iemand die toch spoedig door zijn eigen schuld zou omkomen, dacht de lange prospector terwijl hij zich bij de kop van de ploeg voegde.


  De voorman zelf was echter niet van plan om hier op de woudvloer om te komen. Hij had het een en ander meegemaakt, sinds hij de leiding van zijn onfortuinlijke voorganger had overgenomen. Kamaar bezat weinig visie van zichzelf, maar hij leerde snel. Hij was de zoon van een koopman, die weliswaar geld bezat, maar geen invloed in de kringen rond de Stadhouder.


  Kamaar had weinig gevoel voor handel. Hij had een loopbaan in de stadswacht voor zichzelf uitgestippeld, met de bedoeling op te klimmen tot een functie in het paleis, en zich als vrijwilliger gemeld. Helaas voor hem was er juist op dat moment een post op de woudvloer vrijgekomen. Het was een teleurstellend begin, maar hij was vast van plan er het beste van te maken. Wanneer hij erin slaagde de verbinding met de hoofdroute in recordtijd open te stellen, bleef zijn prestatie zeker niet onopgemerkt, en was een promotie naar een positie met meer aanzien en minder gevaar een bijna vanzelfsprekende zaak.


  De vertraging was dus een regelrechte ramp. Hij zond een boodschapper naar Meerwold om de desertie van twee van zijn werkers te melden. Vervolgens stuurde hij een groep arbeiders onder begeleiding van een boogschutter naar de voorraadplaatsen die door Ostar waren ontdekt. Het lot van de houtzoekers interesseerde hem niet. Wat hun was overkomen was een risico van de hogere woudlagen. Hier op de woudvloer had men heel andere problemen. Maar een beveiliging van de mannen die het hout moesten aanvoeren, was een verstandige voorzorg.


  Intussen gaf hij opdracht om de drassige barrière alvast te dempen met materiaal dat naast het pad te vinden was. Ostar groef samen met nog een paar mannen plaggen uit met behulp van houten schoppen. Het materiaal was van inferieure kwaliteit. Alles hier rotte onder je handen weg, en toen de schop brak moest hij zijn handen gebruiken.


  Het was inspannend werk, en gevaarlijk bovendien. Hij zou de eerste prospector niet zijn die een hand verloor aan een kaakpoliep die zich had ingegraven in de modder. Er moest worden gewerkt bij het licht van toortsen en lichtgevende zwammen. De schemering was boven zijn hoofd overgegaan naar een avondlijk duister. Hier op de woudvloer was er niet zo veel verschil tussen dag en nacht; juist genoeg om het overdag zonder toortsen te kunnen stellen.


  Tegen de tijd dat de ploeg het werk mocht staken en een eenvoudige maaltijd van brood en rauwe steenzwammen werd verstrekt, was een deel van de modderpoel gedempt. Houten stammen waren achter elkaar over de bodem gerold en met lange, houten pennen vastgezet. De arbeiders kropen in hun slaapzakken van lappen marter- en eekhoornbont, en het merendeel viel als een blok in slaap.


  Ostar kon de slaap niet vatten. Hij had die dag tweemaal zo hard gewerkt als de anderen. Zijn handen voelden alsof ze langdurig en met kracht waren afgeschuurd. Zijn spieren weigerden zich te ontspannen. Hij luisterde naar de geluiden van het woud terwijl hij voortdurend de lichamen van de houtzoekers voor zich zag. Het beeld van hun leeggepikte oogkassen bleef op zijn netvlies gebrand.


  Hij probeerde de verschrikking uit te bannen door aan Bani te denken, aan haar zachte krullen tegen zijn wang, haar stem die in zijn oor fluisterde. Maar voor zijn geestesoog stond op de achtergrond haar man toe te kijken. Hij kon haar beter uit zijn hoofd zetten. Hij wenste dat hij haar nooit had ontmoet, dat hij het woud in was gevlucht om zijn geluk in andere nederzettingen te beproeven, andere steden in andere meren. Hij was een dwaas geweest zich als prospector aan te melden. Een verliefde dwaas, die min of meer de dood in het woud verkoos boven een leven zonder Bani.


  Het had niet lang geduurd voor hij ruw was ontwaakt uit zijn verliefde dromen. Aanvankelijk zag hij zichzelf nog als een edele wreker, die Bani’s man in een duel doodde, haar man, die haar had gekweld en haar leven volgens haar eigen zeggen tot een hel had gemaakt. Maar nu achteraf zag hij dat ze nooit tekenen van die kwelling had vertoond, en hij begreep dat er nu waarschijnlijk al een andere dwaas tussen haar dijen lag.


  Toen de ochtend aanbrak en de mannen in beweging kwamen, was dit een opluchting. Kamaar, die altijd veel moeite had met opstaan en pas laat uit zijn tent van hooikathuid tevoorschijn kwam, was zijn woede van de vorige dag jegens hem vergeten en zond hem mee met de ploeg die de rest van het hout moest halen.


  Ostar keek onderweg goed uit naar tekenen van Kelds aanwezigheid, maar vond geen spoor. En op een korte ontmoeting met dryaden na, verliep de tocht zonder incidenten.


  Terug in het kamp werd het hout gebruikt om het pad te voltooien op de laag die Ostar met de anderen over de modder had aangebracht. Langs het pad werden de lichtgevende zwammen geënt op rottende plekken, op hun plaats gehouden door linnen banden die in een meststof waren gedrenkt, waarvan de stank niet te harden was.


  Waar het houten pad eindigde, was de grond stevig. De laag bladeren veerde zelfs niet. Niemand was verbaasd toen er een eind verderop delen van een rotsbodem tevoorschijn kwamen terwijl de vloer omhoog begon te hellen.


  Met stenen bijlen werden treden uitgehouwen.


  Kamaar was opgetogen. Hij was ervan overtuigd dat de rotsen hen spoedig bij het hogergelegen hoofdpad zouden brengen. Maar niets ging gemakkelijk op deze route. Op een zeker moment vonden de prospectors hun weg versperd door een groep oerbomen, waarvan wortels en stammen met elkaar waren vergroeid. Een wand van tientallen meters breed maakte een verdere doorgang onmogelijk.


  ‘We gaan er dwars doorheen,’ zei Kamaar.


  Zijn opdracht ontlokte de anderen een schamper gelach.


  ‘Ik zei dat we er dwars doorheen gaan,’ zei de voorman opnieuw.


  Ostar schraapte zijn keel. ‘Dat kunt u wel zeggen, meester. Maar doen, dat is iets anders.’


  Kamaar sperde zijn ogen wijd open van verbazing. ‘Je weigert een bevel, prospector?’


  ‘Zo zou ik het niet willen noemen,’ antwoordde Ostar, die zich gesteund wist door de hele ploeg. ‘Maar als u mij had opgedragen mijzelf te wurgen met mijn eigen handen, had uw bevel evenveel zin. Wat u vraagt is onmogelijk.’


  Kamaars gezicht begon te verkleuren alsof er onder zijn huid een brand was uitgebroken. Zijn ogen schoten van de ene prospector naar de andere. Hij concludeerde blijkbaar dat ze een gesloten front vormden. Zijn gezicht nam langzaam zijn gewone kleur weer aan terwijl hij nadacht over de te volgen methode om de ploeg tot gehoorzamen te dwingen.


  Toen zei hij: ‘Prospector, draai je om en trek je hemd over je hoofd.’ Hij riep een bewaker bij zich. ‘Jij daar. Geef die man tien stokslagen. Hetzelfde voor ieder ander die mijn bevel weigert.’


  ‘Maar meester,’ zei de bewaker aarzelend, ‘hij heeft gelijk. Het is onmogelijk om een weg door het oerhout te kappen. U hebt toch van de koppige boom gehoord? Alle oerbomen zijn koppig. Ze kunnen alleen wegrotten.’


  Kamaars gezicht verkleurde opnieuw. Deze keer duurde het echter veel langer voordat zijn woede zakte. Hij leed een nederlaag. En het ergste was, iedereen wist het.


  Ostar stak de bijl naar voren, die hij had gebruikt om het betrekkelijk zachte gesteente weg te kappen. ‘Hier, meester. Probeert u het zelf, dan weet u wat we bedoelen.’


  Het was zout in een open wond wrijven, maar anderzijds: niemand was gediend met een voorman die niet wist waar hij mee bezig was. Kamaar zou nooit de sympathie van de prospectors krijgen, maar hun lot was voor een deel van hem afhankelijk. Kennis behoedde leven, ook van de mannen over wie hij het bevel voerde.


  Kamaar draaide zich om en mompelde iets over een rustpauze.


  Ostar begreep dat hij geluk had gehad. Hij had een krachtenspel gewonnen en was ontsnapt aan een pak slaag. Maar hij had opnieuw de aandacht op zichzelf gevestigd. Dat kon nooit goed zijn. Fronsend keek hij de voorman na, die blijkbaar de tijd wilde nemen voor een nieuw en beter besluit.


  De prospectors vierden hun kleine overwinning met een brede grijns en onderdrukt gegrinnik. Dat laatste verstomde snel toen Kamaar onverwacht terugkeerde.


  ‘Wel,’ zei hij. ‘Erdoorheen is dus onmogelijk, naar boven ook, naar ik aanneem. De eerste zijtakken hangen veel te hoog. We raken hoe dan ook uit koers. Jullie verkennen een route links- en rechtsom. Ik verwacht iedereen snel weer terug om rapport uit te brengen.’


  Opnieuw draaide hij zich om en hij liep met vinnige passen terug naar waar hij vandaan was gekomen.


  Ostar vermoedde dat hij de wachters zijn tent had laten opzetten, ergens onderaan de helling. Hij wenste dat hij Kamaars maaltijd kon delen, die zonder twijfel uit iets anders bestond dan het rantsoen dat de werkers kregen en dat bestond uit water, paddenstoelen en brood.


  Sinds de verdwijning van Keld was hij de oudste van de groep en volgens de ongeschreven wetten van de prospectors beschouwden de meesten hem als leider. Hij verdeelde de groep in twee ploegen en stuurde de ene naar rechts. Zelf leidde hij de anderen naar links.


  De enorme wortels, die zelf dikker waren dan de meeste hoger groeiende bomen, vormden evenzovele obstakels. Met behulp van touwen wisten Ostar en zijn groep de eerste stronken te bedwingen. Daarachter lag een waar woud van boomwortels. Deze vormden een veel groter probleem. De prospectors groeven tunnels in de opgehoopte aarde, die meer steenblokken dan zand bevatte.


  Uur na uur werkten ze door, gravend, dan weer klimmend, balancerend over dunnere, dwarsliggende stukken. Op veel plaatsen bleek het hout verrot. Eenmaal zakte een jonge prospector dwars door de schors en verdween in een reusachtige holte, die met water was gevuld. Ze hoorden een schreeuw, hevig geplas en vervolgens niets meer.


  Toen ze eindelijk een stevig touw hadden verankerd en er iemand met een fakkel omlaag klom, melde deze dat de ongelukkige spoorloos was. Zijn stem klonk angstig. Ze trokken hem haastig op, omdat er blijkbaar een vleesetend beest huisde waaraan de jonge prospector ten prooi was gevallen.


  Zwijgend en bleek trokken de overlevenden verder. Ze waren nu dubbel op hun hoede, en testten elk stuk schors waarover de tocht voerde om er zeker van te zijn dat deze hun gewicht kon dragen. Halverwege de middag bereikte Ostar als eerste de zijkant van de laatste oerstam. Hij zag dat de helling zich voortzette achter de bomen. Niet als een ononderbroken steenlaag, maar als een reusachtige kegel van puin: enorme rotsblokken die omlaag waren gerold en bleven steken achter de oerbomen.


  Vlak achter hem kwam Sholtan, een jongen met rossig haar en een beginnende baardgroei. Ondanks zijn nog jeugdige leeftijd was hij groot van gestalte en stevig gebouwd. Hij had zich destijds met twee vrienden, Tjot en Barno, bij de ploeg aangemeld. Alle drie waren ze in dezelfde kroeg, in dezelfde nacht geronseld.


  Ostar herinnerde zich die gebeurtenis nog goed, omdat hij nog nooit een zo terneergeslagen stel had zien arriveren, alle drie met roodomrande ogen van het huilen. Ze waren inmiddels even gehard als de anderen, maar vormden nog altijd een gesloten front tegenover de rest van de groep.


  Sholtan hees zich over de boomwortel, waarbij hij Ostars uitgestoken hand had aanvaard waarmee hij zich op de schors liet trekken. Na hem volgden Barno en Tjot. Tjot was een kleintje, maar Ostar had hem leren kennen als een doorzetter. Wat hij aan lichaamskracht ontbeerde, maakte hij goed door een helder inzicht, waarmee hij oplossingen vond die zijn zwakkere kanten hielpen omzeilen. Hij maakte ook de indruk sluw te zijn. Ostar vond hem niet de meest sympathieke van de drie. Die eer kwam toe aan Barno, net als Sholtan een beer van gestalte. Hij paarde luiheid aan een sterk gevoel voor humor.


  De twee mensen die als laatsten de bocht rondden, kende Ostar minder goed. Ze waren samen met Kamaar gekomen, en dus tamelijk vers. Hij kende alleen van de oudste de naam: Dayel. De andere zei nooit een woord. Dayel was een arrogante kwast.


  Ostar hield een kort beraad met de drie vrienden. Ze besloten een begin van de route te verkennen; ofschoon ze nu al konden terugkeren met het nieuws dat een pad hier heel moeilijk te leggen zou zijn.


  Ostar was nog niet ver gevorderd over de chaos van rotsen, steenblokken en puin toen Sholtan hem onverwacht staande hield.


  Hij keek opzij en zag hoe de jongen op zijn hurken ging zitten, waarbij hij met een hand tegen een omgevallen rots leunde. ‘Kijk hier eens,’ riep hij met een groot enthousiasme. ‘In die rots. Die gele ader. Allemachtig, dat moet goud zijn.’


  Iedereen zweeg verbluft. De keren dat er prospectors uit het woud waren gekomen met wat voor metaal dan ook, de afgelopen tien jaar, waren op de vingers van een hand te tellen, daarvan nog maar één keer met goud: het zeldzaamste metaal van allemaal. De kleine hoeveelheid die hier zichtbaar was vormde al een kapitaal.


  ‘Hoe krijgen we het uit de rots?’ vroeg Dayel opgewonden.


  ‘Vergeet die rots,’ zei Tjot. Hij liet zich op zijn buik vallen. ‘Daar in het water onder de rots ligt nog veel meer.’


  Hij had gelijk: de bodem van de smalle beek glinsterde in een heldere gele tint, over een lengte van vele meters.


  ‘We zijn rijk,’ riep Barno. ‘We kunnen ons vrijkopen en er is genoeg voor iedereen om daarna goed van te leven.’


  ‘Wacht eens even.’ Sholtan kroop naast Tjot en dronk de aanblik met diepe teugen in. ‘Er is genoeg, inderdaad, vooropgesteld dat Kamaar het niet allemaal inpikt.’


  ‘Waarom zou die kwast ervan moeten weten? We stoppen onze zakken vol en gaan ervandoor.’


  ‘Jullie denken toch niet dat hij ons zomaar laat gaan? We hebben een contract getekend,’ zei Ostar, die echter net als de anderen hoop voelde dagen. ‘We kunnen ons contract afkopen, maar alleen als we op een wettelijke manier in Meerwold terugkeren.’


  ‘Voor goud is alles te koop, op welke wijze dan ook.’ Het was Dayel die deze opmerking maakte. Hij zei het op peinzende toon.


  Ostar negeerde zijn woorden. ‘Hoe we wegkomen zien we later wel. Misschien kunnen we hem wat van dat spul toeschuiven, in ruil voor een opdracht die ons naar de stad terugbrengt. Zo wordt iedereen er beter van en krijgen we geen problemen.’


  Zijn voorstel kreeg bijval van de anderen. Iedereen wierp zich op zijn knieën en graaide in het water. Nadat ze allemaal hun zakken hadden gevuld was er nog heel wat over. In onderling overleg besloten ze de waterstroom met stenen te vullen, zodat de vindplaats geheim bleef. Beladen met een kapitaal begon de groep aan de terugweg. Er was veel tijd verstreken, zodat ze de anderen pas bereikten toen het begon te schemeren.


  Kamaar liep als een gefrustreerde haan heen en weer. ‘Zo, zijn jullie daar eindelijk?’ riep hij. ‘De anderen zijn al uren geleden teruggekomen. We hebben een halve dag verknoeid. Die verloren tijd wordt van jullie loon afgetrokken.’


  Barno schoot in de lach, maar een por in zijn zij van Sholtan deed hem ophouden.


  ‘Wat zit je stom te grijnzen, dwaas?’ zei de voorman. ‘Wil je soms een dubbele straf?’


  Ostar voorkwam een tweede lachbui van Barno door voor hem te gaan staan. ‘We hebben de bomen gerond en een deel van de rest van de weg verkend,’ zei hij. ‘Daarom zijn we zo laat. De route vormt geen enkel probleem, vooropgesteld dat we voldoende hout meenemen om bruggen te spannen tussen de rotsblokken.’


  ‘We nemen de andere kant,’ zei Kamaar bot, zonder Ostar te hebben aangekeken. ‘Je bent buiten je boekje gegaan, prospector. Ik handhaaf de straf.’ Toen draaide hij zich om en liep naar zijn tent, die hij buiten het zicht van de werkers had laten opstellen. Hij had het niet met zo veel woorden gezegd, maar iedereen nam aan dat er die dag niet meer gewerkt zou worden.


  Er werd een vuur aangelegd en de slaapzakken werden uitgerold. Ostar sprak niet meer met de anderen van zijn groep. Hij installeerde zich voor de nacht. Deze keer viel hij spoedig in slaap.


  Hij werd midden in de nacht wakker door een geluid. Toen hij zich half oprichtte, zag hij nog juist een donkere figuur langs het pad omlaag verdwijnen. Tussen de slapende gestalten van de prospectors lag een lege slaapzak. Hij besteedde er geen aandacht meer aan en ging weer liggen.


  ’s Morgens ontwaakte hij opnieuw op een onverwachte manier. Er klonk een luide schreeuw door het woud, gevolgd door een tweede, met een andere stem. Ostar schoot overeind te midden van een pandemonium. De meeste prospectors waren al op. Er werd vragend geschreeuwd. Sommigen holden omlaag langs het pad, maar ze bleven staan toen er een wachter naar boven kwam gerend.


  ‘Kamaar!’ riep de man buiten adem. ‘Iemand heeft de voorman een mes tussen de ribben gestoken. Kamaar is dood!’


  .


  Kaia bereikte de opening in het woud in de middag van de vijfde dag na haar vertrek. De tocht was uitputtend geweest. Ze had geslapen in okselholtes, steeds een eind van het pad vandaan. In geen van de dorpen die ze passeerde, had ze meer tijd doorgebracht dan absoluut nodig was. En telkens wanneer de weg dwars door een nederzetting liep, trok ze de kap van haar mantel diep over haar gezicht. Ze wilde zo weinig mogelijk persoonlijke indrukken achterlaten die iemand zich kon herinneren.


  Ze was er zeker van dat ze werd gevolgd. Toch had ze geen mens gezien die haar in het oog hield, daarvoor was haar voorsprong te groot; een voorsprong die ze absoluut in stand wilde houden. Ze lieten haar zeker niet gaan. De gedeeltelijke verwoesting van Mandalon was haar schuld, en de woede van de dryaden bleef hier beslist niet bij. Het wankele concordaat tussen mens en dryade in haar streek was verbroken. Niemand in de wijde omgeving van Mandalon kon meer veilig zijn. De boeren konden hun oogst wel vergeten, tenzij een winterbruid de dryaden kon kalmeren, zodat de rust in dat deel van het woud terugkeerde.


  Kaia was de winterbruid. Maar niets kon haar ertoe brengen terug te gaan en die verantwoordelijkheid op zich te nemen. De woede-uitbarsting van de ijle vrouwen was haar een raadsel. Hun reactie was volstrekt onverwacht gekomen, en hun lichtgeraaktheid maakte Kaia doodsbang.


  Ze werd gevolgd, in ieder geval door de dryaden. Hen kon ze zien. Een kring van ijle vrouwen liep met haar mee op haar tocht door het woud. Ze hoorde hun gezang zelfs in haar slaap, wanneer haar dromen van hun geroep en gesmeek waren vervuld.


  Maar ze kwamen nooit dichtbij en ze bedreigden haar niet. Ze legden geen vallen, spraken haar overdag zelfs niet aan. Kaia hield een hand in een zak van Talyssa’s kleed, waar ze de ijzersteen omklemde.


  De wond in haar arm genas in minder dan twee dagen, maar zodra ze de steen een moment losliet jeukten de littekens.


  Kaia was vaker bij het meer geweest, maar nooit in Meerwold zelf. De waar die zij en Beald verhandelden was bedoeld voor de boeren, die hun akkers aan de oevers hadden. Kleine handelsposten aan het begin van de bruggen boden alles wat ze nodig hadden en met het verdiende zilverblad konden kopen. Ze had er dikwijls naar verlangd een brug naar het eiland over te steken, maar Beald vreesde ronselaars en zakkenrollers. Ze konden eenvoudig het risico niet nemen hun winst kwijt te raken op het eiland van de Stadhouder.


  Zodra Kaia onder de beschutting van het woud vandaan was gestapt, bleef ze een moment staan. Ze was altijd weer hevig onder de indruk van de majestueuze proporties van de open plek. Ze wist dat er meer van dergelijke plaatsen in het woud waren. Meren waarvan ze de meeste nooit zou zien, omdat ze soms bij de rand van de bekende wereld lagen, ver in het zuiden, waar geen enkele vorm van beschaving nog was doorgedrongen. Meren die het woud spleten tot bijna onmetelijke hoogte, maar nooit tot de open hemel zelf. Maar zeker kon geen enkele plaats zich meten met Meerwold.


  De stad zelf was gebouwd op en rond het eiland dat in het midden lag, en dat plaats bood aan het paleis en het administratieve centrum. Maar veel overheersender dan het paleis met zijn witgeschilderde palissaden was de koppige boom, die sinds mensenheugenis nooit bebouwing tegen zijn bast had geduld, ondanks de vele pogingen die in vorige generaties waren gedaan om de boom uit te hollen, of op andere wijze op te nemen in het paleis.


  De boom stond op een open plek in de architectuur, een plaats die noodgedwongen tot een tuin was herschapen. Maar het was eerder een wildernis gebleven, waarin, naar men zei, zich zelfs geen voetpad bevond.


  De boom leek het dak van overhellende kruinen te stutten en was honderden meters hoog. Vroeg in de ochtend was het bovenste deel van de koepel aan het gezicht onttrokken door traag kringelende wolken. Maar nu was het zicht erop vrij. Veel lager, als een miniatuurwereld van een rijk paleiskind, was de stad gebouwd op palen rond het eiland. Houten plateaus en looppaden vormden bij vochtig weer een glibberig doolhof. Als spaken uit de as van een wiel overspanden zeven bruggen de afstand tussen de oever en het uitgebouwde eiland. Boven een paleistoren hing de vlag van Stadhouder Jusmaios – een puntige, gestileerde, groene dryade op een rood veld – doodstil aan zijn stok.


  Kaia haalde diep adem en begon aan de lange afdaling naar de diep onder haar gelegen woudvloer. Ze was niet de enige. Om haar heen volgden lange rijen mensen de krommingen van de brede wenteltrap. Een even lange stoet volgde de binnenkant opwaarts. Mensen beladen met gevlochten manden.


  Geuren van zweet, vochtige kleding, menselijk vet drongen Kaia’s neus binnen, maar ook de geur van vruchten, noten, honing, paddenstoel, vlees en vers brood. Een man droeg een woudaapje op zijn schouder die frunnikte en peuzelde aan een walnoot. Een ander droeg een harp op zijn schouder, in een leren foedraal met ingewikkeld snijwerk. Hij droeg zijn haar in talloze vlechten. De punten van zijn afhangende snor waren sierlijk gekruld. Hij glimlachte naar haar.


  Kaia wendde haar gezicht af en dwong zich tot een neutrale uitdrukking. Ze had geen behoefte aan enige vorm van aandacht.


  Even later was de muzikant langs haar heen gelopen.


  Ze zag niemand die ze kende, en prees zich gelukkig met haar geslaagde ontsnapping. Zelfs de dryaden waren kort voor het eind van het smallere boompad verdwenen, nog voordat ze de bredere hoofdweg had bereikt.


  Onderweg naar beneden tuurde ze met toegeknepen ogen naar het eiland, en ze vroeg zich af of Keld en Roenar er nog zouden zijn. Of waren ze weggetrokken naar andere streken om hun geluk te zoeken?


  Opeens verlangde ze naar haar broers, vooral naar Keld. Hij was als een deel van haarzelf, haar tweelingbroer. Wat ze voelde als ze aan hem dacht, maakte haar niet gerust, hoewel ze geen feit wist om dat gevoel te onderbouwen. Het was alleen een onverklaarbaar en volstrekt onlogisch vermoeden dat hij op de een of andere manier haar lot had gedeeld, maar erin verstrikt was geraakt terwijl ze zelf had kunnen ontsnappen.


  Voor haar op de trap van hout en liaan liep een paddenstoelenboer die een grote mand op zijn schouder droeg. De mand was afgedekt met een doek, maar de wind had een punt doen omslaan, zodat de inhoud zichtbaar was geworden: platte, waaiervormige zwammen. Nu pas werd Kaia zich bewust van haar knagende honger. Ze hoefde haar hand maar uit te steken om een van de taaie, maar smakelijke zwammen te kunnen grijpen.


  Keld, waar ben je, vroeg ze zich af. Wat zou hij hebben gedaan? Haar hand ging als vanzelf naar voren. Maar ze trok hem beschaamd weer terug. De mensen die achter haar liepen konden zien wat ze deed. Maar dat was niet de enige reden waarom ze het voedsel liet waar het was.


  Ze kon natuurlijk betalen. Maar een zilverblad zou haar de helft van de inhoud van de mand opleveren. Wat moest ze met zo veel? Keld zou misschien een greep hebben gedaan, maar misschien ook niet. In ieder geval had de boer hard gewerkt voor zijn koopwaar. In zijn plaats zou ze het niet waarderen als mensen zich ongevraagd aan haar vracht te goed deden. En als ze nu nog arm was...


  Ze droeg een fortuin bij zich. Dat vormde een van de problemen die ze zo snel mogelijk moest oplossen. Al dat waardeblad kon beter veilig worden opgeborgen, maar wat was veilig? Ze moest een kamer zien te vinden bij een betrouwbare waard. Ze kon alleen op haar gevoel afgaan in dit opzicht, en behoedzaam zijn met het tonen van geld.


  De trap eindigde bij een ringweg, die naar men zei het meer volledig omcirkelde. Ze was nog nooit aan de andere kant geweest en wist dus niet of het waar was. De weg was geplaveid met planken, dood blad en steentjes, waartussen laagjes klei waren aangebracht. Bij droog weer een stevige ondergrond, maar als het regende, viel het niet mee om op de been te blijven. En de glibberige toegangsweg van Meerwold was de oorzaak van de meeste klachten die werden gedeponeerd bij de poort van Stadhouder Jusmaios. Dat de verzoekschriften om verbetering van de weg, vooral afkomstig van plaatselijke graanboeren, het oog van de Stadhouder wel degelijk bereikten, bleek uit de vele plaatsen waar slechte wegdelen werden vernieuwd. Maar het bleek ook uit de wet die Jusmaios enkele jaren geleden uit pure wanhoop uitvaardigde, waarin hij de regen verbood om in de directe omgeving van Meerwold te vallen.


  De meeste mensen konden daar de humor wel van inzien. En er waren werkelijk lieden die beweerden dat de regen zich er ook aan hield. De druppels die onverminderd neervielen, waren volgens hen alleen afkomstig van hangend vocht dat oorspronkelijk elders was gevallen. Hoe dan ook, het resultaat was hetzelfde.


  Het was nu droog, maar eerder op de dag moest het hier hebben geregend. Kaia hield zich met moeite in evenwicht op de glibberige planken van het eerste deel, maar op het tweede was zand in plaats van klei gebruikt. Dat was bij droog weer nu weer minder aangenaam. De draaiende wind rond de koppige boom deed het dan opstuiven in stoffige draaikolken, waarvan nu geen sprake was.


  Kaia passeerde de marktplaatsen waar ze met Beald doorgaans hun jonge aren verhandelde. Deze keer had ze daar niets te zoeken. Sommige plaatselijke graantelers kende ze. Een enkeling groette haar, een paar jonge boeren probeerden met haar in gesprek te komen, maar ze kapte elke poging af met een vriendelijke knik en een haastig doorstappen.


  Ze had zich niet gerealiseerd dat het marktdag was. Haar vlucht naar Meerwold trok helaas een spoor van herkenning. Het zou achtervolgende Mandaloners weinig moeite kosten erachter te komen waar ze was. Daaraan viel niets te doen.


  Met vele anderen bereikte ze het tolhuis van de eerste brug. Velen werden teruggestuurd. Dat waren degenen die de wachters baden en smeekten om een uitzondering te maken en hen gratis door te laten. Zonder uitzondering beloofden ze de wachters later te betalen van hun eerste winst. Maar de wacht was onverbiddelijk.


  Kaia had een zilverblad gereed gehouden. De soldaat, een magere, ouwelijke jongeman met een scheve neus, bekeek haar van top tot teen, scheurde twee van de vijf segmenten van het blad af en gaf haar de rest terug.


  ‘Hé,’ zei Kaia boos, ‘hebt u geen gewoon wisselgeld? En trouwens, de andere wachter rekent maar één klein blad.’


  ‘Dat komt omdat we samen doen, dus eigenlijk hebt u mij maar anderhalf gegeven. Dat is een redelijke verhoging, vanwege de markt, lijkt me.’


  Het was puur bedrog natuurlijk, en blijkbaar hield hij Kaia voor dom. Ze besloot het maar zo te laten. De beide mannen steunden elkaar ongetwijfeld en staken de winst in hun eigen zak.


  Kaia beklaagde de arme drommels die minder geld hadden dan zij. En eigenlijk moest ze voor hun rechten opkomen. Maar het zou te veel opzien baren. Velen zouden zich haar gezicht herinneren. En zo gemakkelijk wilde ze het haar achtervolgers nu ook weer niet maken.


  Ze stak de rest van het geld bij zich, tekende haar naam in het register, waarin al het komen en gaan van bezoekers werd bijgehouden, en haastte zich over de loopbrug.


  Het duurde een lange tijd voor ze het eigenlijke eiland bereikte. De buitenwijken vormden een stad op palen met glibberige looppaden. Waar ze ook ging, overal was het druk. De wachters hadden deze dag goede zaken gedaan. Maar niet alleen de mannen die de toegang tot de stad regelden. Winkeliers hadden hun luiken wijd open gezet. Ze riepen het publiek toe en prezen speciale aanbiedingen aan. Ook zij profiteerden van de stroom marktbezoekers.


  Opeens voelde Kaia een duw tegen haar schouders. Een hand schoot tussen haar kleren. Ze draaide zich met een ruk om. Ze zag nog juist een klein joch dat in de massa verdween. Een moment van aarzeling. Zou ze achter hem aangaan? Ze besloot de jongen maar te laten lopen. Op de plek waar zijn hand razendsnel had gezocht, bevond zich geen beurs. De kleine dief had zich vergeefs ingespannen.


  Kaia werd wat voorzichtiger nu, ofschoon haar waardezilver goed was verborgen. Ze was graag opgegaan in de massa, anoniem, onopvallend. Maar Talyssa’s mantel ving meer aandacht dan ze prettig vond, het kledingstuk had waarschijnlijk de dief gelokt. Misschien was het toch beter geweest iets anders aan te trekken. Anderzijds liepen er meer vrouwen rond in buitenissige kledij, maar die gingen veelal vergezeld van één of meer dienaressen.


  Als vanzelf volgde iedereen de stroom in de richting van de marktpleinen, die als een kralenketting rond de witgekalkte palissademuur lagen. De Stadhouder hield van orde. Elke marktsector had zijn eigen plein: een vleesmarkt, een graanmarkt, groentemarkt, een speciale markt voor dranken en één voor snuisterijen.


  Kaia had slechts oppervlakkige belangstelling voor de aangeboden waren. Ze wierp af en toe een vluchtige blik op de kramen. Op de afdeling waar ze zich nu bevond, stonden hoofdzakelijk manden en aarden kruiken in allerlei vormen en formaten. Maar hier en daar werden ook beeldjes van houtsnijwerk verkocht, zeldzame mineralen, waaraan speciale krachten werden toegeschreven, amuletten met splinters ijzersteen als bescherming tegen de dryaden.


  Er was zelfs een echte dryade bij, gevangen in een halve vogelvorm, met een arm en een vleugel, geveerde klauwen als voeten, maar met een beeldschoon meisjesgezicht. Ze zat vast in een kooi waarover een grofmazig net was gelegd met vastgeknoopte stukjes ijzersteen.


  De trieste, maar nu onschadelijke blik uit haar grote, geelachtige ogen sneed Kaia dwars door haar ziel, ofschoon ze heel goed wist dat haar medelijden misplaatst was. Het was een wilgendryade en zonder de bescherming van het ijzersteen levensgevaarlijk. Kaia kon niet begrijpen wie zoiets zou willen kopen. Maar misschien stond de kooi met zijn droevige inhoud daar alleen maar om aandacht te trekken.


  Ze keek nog één keer naar de dryade, naar de kleine borsten boven de veren van een buizerd. Toen wendde ze zich gegeneerd af. Het waren vreselijke wezens, vooral de dryaden van zwakke bomen zoals de wilg, maar dit was wreed. Menigeen scheen er echter anders over te denken. Marktgangers scholden de vogelvrouw uit of bespuwden haar.


  Kaia verliet het plein en volgde de kromming van de fel oplichtende, houten paleismuur. Ze passeerde een zijstraat waar het iets minder druk was, en waar ze een uithangbord zag met de kop van een roofvogel. Ze beschouwde dit als een goed voorteken en liep de straat in.


  Het ‘Arendsnest’ was een gebouw met twee verdiepingen. Op de begane grond bevond zich een gelagkamer met hoge, smalle vensters waarvoor geoliede vellen waren gespannen. Aan beide zijden van het interieur bevond zich een verhoging, half afgescheiden met een hekwerk. Overal stonden tafels met driepotige krukjes. Vrijwel alle plaatsen waren bezet. Het gepraat was oorverdovend. Iemand zong en tokkelde op een harp, maar ze zag alleen vingers en een mond bewegen. De muziek en het gezang werden door het geroezemoes volkomen overstemd.


  Rechts van de donkere ingang brandde een vuur in een enorme aardewerken pot die naar twee zijden open was.


  Zodra Kaia naar binnen was gestapt, bleef ze verbluft staan tegen de muur van geluid. De vlammen van de haard reikten tot de bovenkant van de aarden pot, die zwartgeblakerd was, met vele lagen roet. Ze had nog nooit een zo hoog vuur gezien. De herrie zorgde ervoor dat ze zich vervolgens haastig weer omdraaide.


  Iemand legde een hand op haar schouders en een vrouw schreeuwde in haar oor: ‘Je komt als geroepen. Ik zit met mijn handen in het haar. De gasten worden al ongeduldig. Er is veel te weinig bediening in deze tijd van het jaar. De meeste meisjes blijven alleen voor het goede weer en vertrekken na de zomer weer het woud in. Mijn naam is Mima. Meld je bij Sabity. Zij zal je wel zeggen wat je moet doen.’


  Kaia draaide zich geschrokken om. De waardin was groot en gespierd en droeg een lapje voor haar rechteroog. Een massa blonde krullen hing tot ver over haar vlezige schouders.


  ‘Wacht.’ Kaia stak haar hand uit om de vrouw tegen te houden, die zich al had omgedraaid. ‘Daarvoor kom ik helemaal niet. Ik zoek een kamer.’


  Maar ze hoorde haar eigen stem niet eens.


  Mima wrong zich tussen de tafels door naar een openstaande deur achterin de gelagkamer. Een mager meisje liep handig en met grote beheersing met een dienblad vol bekers. Dat moest Sabity zijn. Ze was zonder twijfel Mima’s dochter, ondanks haar afwijkende postuur. Ze droeg haar krullen in een hoog opgebonden staart. Ze lachte veel, en was heel aantrekkelijk.


  Een ogenblik bleef Kaia besluiteloos staan. Maar toen volgde ze de waardin. Ondanks de drukte kostte haar dit geen enkele moeite. Klanten schoten snel voor de vrouw opzij, niet alleen vanwege haar brede gestalte, maar ook uit een duidelijk respect. De waardin van het Arendsnest kon blijkbaar haar mannetje staan.


  Toen Mima door de deuropening verdween in wat overduidelijk de keuken moest zijn, bedacht Kaia zich. Ze had geen bezwaar tegen hard werken, bovendien zou haar geld hier veilig zijn. Wie zou er inbreken in de kamer van een dienster? Wie zou er ook maar een vermoeden van hebben dat er iets te vinden was? Bovendien kon ze in haar vrije tijd de oude registers nazoeken die in het stadsarchief werden bewaard. Misschien kwam ze zo meer te weten over haar broers, voordat ze verder reisde naar Tanitshof.


  Ze wachtte tot Sabity terugkeerde met lege bekers en bood haar diensten aan.


  Het meisje bekeek haar van top tot teen. Toen begon ze te lachen. ‘Dit is een grap, naar ik aanneem?’


  ‘Helemaal niet.’ Kaia fronste haar wenkbrauwen. ‘Je moeder heeft mij aangenomen en mij naar jou verwezen.’


  ‘Dan moet ze stapelgek geweest zijn. We nemen geen mensen van het paleis aan. Wat is er gebeurd, ben je weggelopen? Had je rijke vader een stokoude echtgenoot voor je uitgezocht? Of ben je voor je minnaar gevlucht?’


  ‘Ik kom niet van het paleis.’ Kaia vroeg zich af of ze Mima’s dochter wel mocht, ondanks haar eerste gunstige indruk. ‘Mijn vader is boer in de hoge woudlagen.’


  Sabity’s minachtende houding verdween abrupt. ‘Dan moet je die kleren hebben gestolen.’ Ze nam Kaia bij een bovenarm en duwde haar naar een smalle trap in een hoek. ‘Stom van je om je er openlijk mee te vertonen. Daar moeten we iets aan doen. Volgens mij heb je ongeveer mijn maat. Je bent iets voller dan ik, maar ik heb dryadenkleren die je wel passen. De kleur is misschien een probleem, in verband met je haar. Maar misschien dat we met een hoofddoek...’


  Dryadenkleren? Waar sprak het kind over? Maar Kaia zweeg en liet zich naar boven leiden, via een tweede trap, waar een ruime alkoof de kamer van het meisje was. Sabity was slordig. Kleren lagen overal verspreid over uitgetrokken laden, over het bed van bamboe, over de grond, zodat er nauwelijks een vloerplank zichtbaar was.


  ‘Sabity!’ Mima’s stem galmde langs de beide trappen naar boven.


  ‘Ja, moeder ik kom!’ Toen boog ze zich naar Kaia over. ‘Neem wat je wilt. Veel bijzonders is het allemaal niet. Jouw slaapplaats is hiernaast. Als je tenminste ergens anders in de stad geen plek hebt.’ En voordat Kaia ook maar een woord had kunnen zeggen, was ze verdwenen.


  Het viel niet moeilijk meer te raden waarom Sabity het woord dryadenkleren had gebruikt. Ze moest het spottend hebben bedoeld. Zeker de helft van haar kleding was wijd, waarschijnlijk om te verbergen dat ze mager was. Kaia vond haar zeker niet te dun. Waarschijnlijk mat het meisje zichzelf af aan haar moeder.


  Kaia zocht wat geschikte spullen bij elkaar. Het werden een wijde, groene broek en een met verschillende vage kleuren gevlamd bovenkleed. De wijde plooien hield ze bijeen met een leren ceintuur. Het kamertje dat haar was toegewezen, bleek niet veel meer dan een bedstee, maar Kaia had voorlopig maar weinig nodig.


  Ze verborg haar buidel met zilverblad onder het stromatras, vouwde Talyssa’s kleren over het voeteneind en ging naar beneden.


  Mima stond haar al ongeduldig op te wachten. ‘Mooi, je bent in ieder geval geen treuzelaar.’ Toen ze zag waar Kaia’s blik op viel, zei ze: ‘Dat heeft mijn man gedaan. We hadden ruzie en hij probeerde mij eruit te zetten. Ik viel ongelukkig en bleef met mijn oog aan de deurkruk hangen.’


  Kaia reageerde geschokt, maar de vrouw grinnikte en zei: ‘Toen de vaste klanten zagen wat hij had gedaan, namen ze hem bij kraag en broekband en gooiden hem in het meer. Hij is nooit meer boven gekomen. Behandel de gasten dus goed, je weet nooit wanneer je ze nodig hebt.’


  Toen schoof ze Kaia in de richting van de tafels.


  De eerste klant leek meteen al een mislukking in te luiden.


  ‘Wat hebben jullie hier te eten,’ vroeg de magere man, die met zijn benen languit onder de tafel gestrekt zat. Zijn blik stond glazig, en zijn vraag klonk juist op een toevallig moment van stilte.


  ‘Eh, dat weet ik eigenlijk niet.’


  Er klonk een luid, bulderend lachen van de goed bezette tafel ernaast. Dat moesten vaste klanten zijn.


  Kaia wendde zich met een verkrampte glimlach tot de mensen daar. ‘Help me alstublieft.’


  ‘Gegrilde dryade met brood,’ antwoordde een jonge man met een wilde bos blond haar. Hij gaf haar een knipoog. Opnieuw werd er gelachen. Kaia wilde boos reageren, maar toen zei de eerste klant: ‘Geef mij dat dan maar. En nog een beker bier.’


  Een moment aarzelde Kaia. Ze wilde de jonge man aan de tafel ernaast van repliek dienen, maar toen dacht ze aan de woorden van Mima en besloot de grap maar te laten voor wat die was.


  Ze liep naar de keuken. De waardin stond bij het vuur en draaide aan een spit, waaraan stukken van een waterzwijn waren geregen.


  ‘Een van de klanten wil gegrilde dryade,’ zei Kaia.


  ‘Bijna klaar,’ antwoordde de vrouw terwijl ze haar ooglapje verschoof.


  ‘Bijna klaar?’


  ‘Schrik maar niet, kind. Zo heb ik het gerecht genoemd. Er gaat een pittige saus over, die de mannen extra vurig maakt tussen de lakens; tenminste, dat wordt beweerd. Het brood staat daar. Je kunt het zelf snijden.’ Ze wees naar achteren zonder om te kijken. ‘Overigens, de betaling haal ik zelf op.’


  Toen Kaia even later met een dampende schaal door de gelagkamer liep, negeerde ze het gegrinnik en plaatste het voedsel voor de klant op tafel. Terwijl ze zich voorover boog, voelde ze een hand op een van haar billen. Ze draaide zich om, sloeg de hand weg en zei: ‘Dryadenvlees komt altijd met de saus.’ Vervolgens gaf ze de dader een felle slag tegen zijn wang.


  Deze keer klonk er gejuich, en iemand vroeg: ‘Een beetje al te scherpe saus zeker, maat?’


  Kaia ving de goedkeurende blik op van Sabity, die juist bij haar langs liep met een blad vol bekers.


  Kaia en Mima’s dochter werkten zonder noemenswaardige pauze tot de nachtelijke sluitingstijd. De waardin had haar eenmaal voedsel en drinken aangeboden. Maar er was nauwelijks gelegenheid om er rustig van te eten. Kaia dronk in een enkele teug de beker leeg en werkte vervolgens zonder onderbreking door. Toen Mima eindelijk de deur achter de laatste klant sloot, liet Kaia zich naast Sabity aan een tafel in de hoek vallen.


  De waardin woelde liefkozend met haar dikke vingers door het haar van haar dochter. Ze ging bij de meisjes zitten.


  ‘Zo,’ zei ze met een schuine blik op Kaia. ‘Je kunt werken, dat valt me niet tegen. Je voorgangster was al voor in de avond vertrokken, en ik heb haar nooit weergezien. Waar kom je vandaan?’


  Ondanks het lichaamsgewicht dat ze moest meezeulen, gaf Mima niet de indruk moe te zijn. Kaia’s voeten deden zo’n pijn dat ze ze op de tegenoverliggende stoel legde. Ze was min of meer buiten adem. ‘Mandalon,’ antwoordde ze met een geknepen zucht.


  ‘O, ligt dat niet ergens in het noorden?’


  ‘In het zuiden.’


  Mima knikte belangstellend. ‘Nu ja, uit het woud in ieder geval, anders ging je niet op blote voeten.’ Ze tilde haar rokken op en stak een been als een boomstam uit, die in een leren laars was gestoken. ‘Trouwens, je zit daar nou wel zo rustig, maar moet je niet naar het paleis?’


  ‘Naar het paleis? Nu?’ vroeg Kaia, die er niet aan moest denken om op te staan. Alleen al de gedachte aan de twee trappen die haar scheidden van haar bed was onverdraaglijk. ‘Waarom zou ik?’


  ‘Omdat je besloten hebt vannacht hier te blijven. In de stad, bedoel ik. Zo is de wet in Meerwold. Iedere bezoeker die besluit te blijven, moet voor de volgende zonsopgang, dus voordat de bruggen worden geopend, een verblijfsvergunning kopen.’


  ‘Kopen...’ Kaia dacht opnieuw aan de twee trappen, en aan het geld dat in haar kamer lag. Ze zuchtte diep en begon haar voeten te masseren. Ze had te veel van ze gevergd. Het werk, de lange tocht, en nu zou ze ook nog eerst naar boven moeten en weer terug.


  Maar over dat laatste maakte ze zich voor niets zorgen.


  Mima tilde haar rokken nog verder op. Er kwam een buidel tevoorschijn. ‘Hier,’ zei ze even later. ‘Het geld dat je vandaag hebt verdiend. Dat moet genoeg zijn, als je tenminste weet te onderhandelen. Ik hoop dat je terugkomt, meisje. Je bent een goede kracht.’


  ‘O, terugkomen zal ik zeker.’ Kaia ging met veel moeite rechtop staan. ‘Het is het op gang komen waar ik mij het meeste zorgen om maak.’


  Het had geen zin om het onvermijdelijke uit te stellen. Ze zou toch de trappen op moeten, haar mantel lag boven. Sabity grinnikte om Kaia’s stijve bewegingen.


  Bij de trap draaide Kaia zich om. ‘Is de deur nog open als ik terugkom?’


  ‘Die gaat voorlopig nog niet dicht.’ Mima had een karaf naast zich neergezet. Ze trok de stop eraf en schonk een beker vol. ‘Als je niet weet waar het is: je volgt de palissaden naar links. Het kantoor ligt vrijwel aan de andere kant. Het is een deur met een afdak. Je vindt het gemakkelijk. Sabity, geef haar iets warms om aan te trekken, anders moet het arme kind beide trappen op.’


  Sabity sprong op en liep naar de keuken. Ze kwam dadelijk weer terug met een wijde omslagdoek. Een bruin geval van linnen, dat sterk naar gegrild vlees rook.


  Kaia nam het kledingstuk dankbaar aan en sloeg het om haar hoofd en schouders. Even later sloot ze de deur van de herberg achter zich en liep de donkere straat in.


  Er kwam flakkerend licht uit de richting van het paleis. Op geregelde afstanden waren toortsen aangestoken langs de palissademuur. Kaia liep van lichtplek naar lichtplek. Af en toe hoorde ze boven haar hoofd stemmen van mensen. Paleiswachters, veronderstelde ze, die hun wacht niet al te serieus namen. Er druppelde water uit de kruin van de koppige boom. De grond rondom de palissademuur was donker van het vocht. Ze trok de omslagdoek verder over haar hoofd om niet al te nat te worden.


  Er was vrijwel niemand op straat, alleen als ze een plein passeerde zag ze af en toe een groepje mensen in een zijstraat verdwijnen. De enkele keer dat er iemand langs haar heen liep, werd ze met een schattende blik bekeken. Ze voelde zich niet erg op haar gemak en keek verlangend uit naar het kantoor, dat niet veraf meer kon zijn.


  Op een zeker moment verliet ze de lichtplek van een toorts en stelde vast dat de volgende fakkel niet brandde. Ze aarzelde en tuurde het donker in. Door de kromming van de muur en de vaag oplichtende witte kalk viel niet te zien of er verderop weer licht was. Ze haalde diep adem, en zei tegen zichzelf dat ze zich niet moest aanstellen. Ze keek zorgvuldig om zich heen: niemand te zien. Met stevige passen liep ze door.


  Het tikken van waterdruppels op de grond overstemde elk mogelijk geluid. Ze werd gaandeweg nerveuzer, en vreesde elk moment een dryade te zien.


  Onzin, Kaia, sprak ze zichzelf geluidloos toe, je bent hier niet in het woud.


  Ze rechtte haar rug toen ze de volgende lichtplek verderop zag. Ze versnelde haar pas.


  Het volgende moment voelde ze een arm rond haar keel. Ze slaakte een kreet, die echter door de arm volledig werd gesmoord. Ze probeerde zich te bevrijden en sloeg met haar ellebogen naar achteren. Het hielp niets en ze begon het benauwd te krijgen. Ze hoorde een rauw gehijg naast haar oor, voelde de haren van een baard en rook de stank van verschaalde drank. Met een ruk schopte ze hoog naar achteren met haar voet, naar de plek waar ze een knieschijf vermoedde.


  Ze raakte iets en hoorde een grauwende kreet van pijn. Heel even werd de greep rond haar keel iets losser. Ze zoog een flinke teug adem in en draaide zich met een felle ruk om. Heel even scheen het vage licht van de volgende fakkel op het gezicht van haar aanvaller.


  ‘Roenar?’ riep ze gesmoord, en verstijfde. Ook de aanvaller stokte in zijn bewegingen. Hij hield haar een moment even van zich af. Zijn gezicht vertrok van verbazing.


  ‘K-Kaia?’ Zijn bloeddoorlopen ogen sperden zich wijd open. Hij liet haar los, zijn hele haveloze gestalte leek te krimpen. Het volgende moment draaide hij zich om en hij rende ervandoor.


  ‘Roenar!’ Kaia aarzelde maar even. Toen holde ze achter haar broer aan. ‘Roenar, wacht! Wacht toch.’


  Maar Roenar gaf geen gehoor aan haar roep. Hij sprintte over het plein en glipte een steeg in. Kaia probeerde hem bij te houden, maar ze zag de afstand alleen maar groter worden. Hij verdween in een nog smallere steeg. Toen Kaia de hoek bereikte zag ze hem nog juist bij de volgende splitsing, waar hij even was blijven staan. Maar zodra ze hem smekend riep, rende hij verder.


  Kaia gaf niet op. Ze holde achter haar broer aan door stegen, straatjes, over pleinen, totdat ze hem helemaal uit het oog verloor. Hier brandden geen toortsen. Af en toe scheen er licht uit een klein en hooggeplaatst venster. Maar haar ogen raakten aan het duister gewend.


  De grond onder haar voeten veranderde van aarde in het hout van loopplanken. De vloer was glibberig. Maar ze wist dat ook Roenar daar last van moest hebben. Ze was hem kwijtgeraakt en liep alleen nog maar op goed geluk terwijl ze vurig hoopte dat hij bij de een of andere hoek weer zou opduiken. Het besef dat Roenar blijkbaar diep gezonken was, maakte haar vastberadenheid alleen nog maar groter.


  Ze kwam aan het eind van een steeg en bereikte een voetbrug naar een ander plateau. Het volgende moment brak de rottende plank onder haar voet. Voor ze de reling kon vastgrijpen, viel ze omlaag.


  Zelfs toen ze het water bereikte, was het alsof haar dit niet echt overkwam, alsof ze alleen maar droomde. Ze verzette zich niet, zelfs niet toen ze kopje-onder ging. Pas toen herinnerde ze zich het verhaal van Mima over haar man, die in het meer was gegooid en nooit was bovengekomen. Ze verbeeldde zich dat ze iets kouds en glads langs haar benen voelde strijken. Ze probeerde te schreeuwen, maar hapte alleen water binnen.


  Nu pas begon ze zich te verzetten. Dit was geen droom, dit was echt. Ze trapte wild met haar armen en voeten. In minder dan geen tijd was ze volledig in paniek; ze kon niet zwemmen.


  Als door een wonder kwam ze eenmaal boven. Hijgend door het water dat ze had binnengekregen, zoog ze lucht in. Toen verdween ze opnieuw onder water.


  8


  De voorman lag in zijn tent in een plas bloed. Zijn ogen staarden nietsziend omhoog, het gezicht droeg een uitdrukking van afgrijzen. Uit zijn houding en de ligging van zijn slaapzak bleek dat zijn doodsstrijd kort en heftig was geweest. Degene die het mes had gehanteerd, had geweten hoe hij ermee om moest gaan. Kamaar had geen geluid kunnen maken en de snee was een simpele, rechte haal geweest, met grote snelheid uitgevoerd.


  Ostar draaide zich om en baande zich een weg tussen de prospectors door om een paar teugen betrekkelijk frisse lucht te halen. Hij wist wie de dader was, maar het leek hem raadzaam die kennis voorlopig vóór zich te houden.


  Toen hij even goed om zich heen keek, zag hij dat er enkele mannen ontbraken. Maar even later kwamen ze tussen het geboomte tevoorschijn. Dayels gezicht was bleek, evenals dat van Barno en Tjot. Ze droegen elk een boog in de handen, met een pijl op de pees.


  Twee van de wachters renden naar de boom waar ze hun wapens hadden achtergelaten. Ze bleven met lege handen staan. De derde probeerde een mes te trekken, maar opeens stond Sholtan achter hem. Zijn hand was sneller. Hij duwde de man in de richting van zijn kameraden en riep met luide stem om aandacht. Hij droeg de laatste boog losjes over zijn schouder.


  De prospectors stonden als versteend, er waren er verscheidene die de aard van de toestand nog altijd niet begrepen.


  ‘Luister allemaal!’ riep Sholtan. ‘Kamaars lot was onvermijdelijk. Als het mes hem niet had gedood, zou hij het zelf wel hebben gedaan door de een of andere stommiteit. Verspil dus geen medelijden aan die dwaas. Zijn dood levert echter wel een probleem op. We zouden hem in een poel kunnen gooien en om vervanging kunnen vragen. Maar we zijn allemaal geronseld in een onbewaakt ogenblik en niemand is hier vrijwillig. Ik weet niet hoe jullie erover denken, maar ik voel er niets voor nog langer mijn leven hier op het slijk te riskeren.’


  ‘Wat moeten we dan?’ reageerde iemand kalm. ‘We hebben getekend. Er is geen ander werk voor ons.’


  ‘Wie heeft het over werk? Niemand van ons hoeft ooit nog te werken. We hoeven alleen maar Meerwold te mijden.’


  ‘Wat bedoel je, Sholtan, wees eens duidelijk,’ zei een ander.


  ‘Goud, Asso, goud.’


  De aangesprokene keek verbluft naar de anderen. Sholtan vervolgde: ‘Er is hier dichtbij genoeg goud voor iedereen. Sommigen van ons hebben hun zakken al gevuld, maar die bron is nog verre van leeg.’ Toen wendde hij zich tot de wachters, die angstig bij elkaar stonden. ‘Wees niet bang, jullie overkomt niks. Tenminste, als je meedoet. Ik voel er niets voor om nodeloos te doden.’


  De wachter die ontwapend was deed een pas naar voren. ‘Je komt nooit met dat goud weg, Sholtan. Wij zijn in dienst van de Stadhouder. Wat je ons aandoet, doe je hem aan. Hij zal het persoonlijk opvatten, geen uithoek van het woud zal veilig zijn voor jullie.’


  Zijn verklaring klonk echter plichtmatig, alsof hij sprak voor getuigen en zo zijn eigen positie probeerde veilig te stellen.


  ‘Je hebt volkomen gelijk, soldaat,’ zei Sholtan. ‘Maar je hebt alleen gelijk als de Stadhouder erachter komt.’


  ‘Natuurlijk komt hij achter de muiterij. Ik neem aan dat jullie in het woud willen verdwijnen? Jullie zijn met te veel, dat valt op.’


  Sholtan grinnikte. ‘Laat het maar rustig opvallen. Niemand zal het ons kwalijk nemen wanneer wij de moordenaar van Kamaar in het woud gaan zoeken. Dat wij daarbij verdwijnen is bijna logisch.’


  Het gezicht van de wachter kreeg een peinzende uitdrukking. ‘Je bedoelt dat wij Jusmaios vertellen dat zijn prospectors achter een moordenaar aan zijn gegaan om te proberen hem voor uitlevering te pakken te krijgen?’


  ‘Dat mag. Jullie kunnen ook je deel van het goud krijgen en verdwijnen, wat je maar wilt. Stuur alleen wel bericht naar Meerwold. Dan lijkt het allemaal echter. Nou? Wat doen jullie?’


  De drie wachters wisselden vragende blikken, alsof ze van elkaar een antwoord hoopten te krijgen. Toen, na een lange stilte, zei een van de twee die tot dan toe gezwegen had: ‘Ik weet niet wat de anderen vinden, maar ik heb eens goed nagedacht. Jouw plan heeft één gebrek.’


  ‘En dat is?’


  ‘Stel dat de Stadhouder er niets van gelooft, het woud uitkamt en een paar van ons te pakken krijgt, dan is het toch noodzakelijk dat iedereen hetzelfde verhaal vertelt.’


  ‘Het verhaal is eenvoudigweg wat ik net heb verteld. Jullie hebben het allemaal gehoord, ik zie het probleem niet.’


  ‘O, maar het is er wel. Er is immers een moordenaar die we achtervolgen, Sholtan. Wie achtervolgen we eigenlijk?’


  ‘Ah, bedoel je dat?’ De prospector hield een moment peinzend zijn vuist onder zijn kin. Toen nam hij de boog van zijn schouder, legde een pijl aan die hij een paar tellen schuin omlaag hield gericht.


  Plotseling bewoog hij zijn wapen opzij, en de pijl schoot weg van de trillende pees. Het volgende moment zakte een van zijn medestanders door de knieën. Het was Dayel. De jongen liet zijn boog vallen en omklemde de schacht van de pijl die recht uit zijn borst stak. Toen viel hij met een doffe plof op het houten looppad.


  ‘Nu kunnen we allemaal dezelfde naam noemen,’ zei Sholtan. ‘Wel, wat gaan jullie doen?’


  Allen, prospectors en wachters, staarden verbijsterd en geschokt neer op het lijk.


  Sholtan keek om zich heen. ‘Hij was een moordenaar, toch? Hij heeft niets anders gekregen dan wat de Stadhouder voor hem in petto had. Dit is veel simpeler en sneller dan een proces. We hoeven hem nu alleen nog maar spoorloos te laten verdwijnen.’


  Het laatste, fysieke argument overtuigde de wachters. Alle drie betuigden ze hun instemming. Ze zouden meedoen. Maar uit hun hele houding bleek dat hun besluit vooral door angst was ingegeven, angst voor Sholtan.


  Ostar deelde die angst. Hij ervoer hem nog meer dan de anderen. Hij wist wie de werkelijke moordenaar was van Kamaar. Het trio met de wapens had waarlijk alle macht in handen. Het liefst zou hij zijn eigen goud voor hun voeten hebben gegooid, maar een dergelijke daad op dit moment was levensgevaarlijk.


  Op aanwijzing van Sholtan droegen twee wachters het lijk van Dayel naar de dichtstbijzijnde poel. Ze moesten het nog met een staak onderduwen voor het door iets in de modder naar beneden werd gezogen.


  De derde wachter liet een brief achter bij het lijk van Kamaar. Daarna verdween het hele gezelschap in de richting van het goud.


  Ostar geloofde er niets van dat de Stadhouder de inhoud van de brief zou geloven. Je moest wel een dwaas zijn om dat te denken. Niemand stuurde een werkploeg het woud in om een misdadiger op te sporen. Dat was uitsluitend de taak van de bewakers. Het leek erop dat Sholtan nog andere plannen had, maar de mannen waren te zeer gehypnotiseerd door de gedachte aan goud om hun gezonde verstand te bewaren.


  Ostar volgde de anderen, op zijn beurt gevolgd door Barno met zijn wapen. Een ontsnapping op dit moment was onmogelijk. Hij moest toekijken hoe de anderen de fijne korrels goud uit de bodem van de beek schraapten. Er ontstond een ruzie over de verdeling tussen twee prospectors. Sholtan greep in. ‘We zoeken het later wel uit,’ zei hij terwijl hij zijn woorden kracht bijzette door zijn boog te spannen. ‘Als het tijdstip gekomen is dat ieder van ons zijn eigen weg gaat, leggen we alles op één hoop en dan volgt een eerlijke verdeling. Het gaat er nu om dat we alles meenemen wat er is. Niemand mag weten wat we hier hebben gevonden.’


  Dat klonk logisch, en met nog een laatste blik op elkaar en op de stenen punt van Sholtans pijl werd het conflict bijgelegd.


  Er werd besloten hoger in de bomen te klimmen, maar de gebaande looppaden te vermijden. Toen Ostar opnieuw Barno achter zich vond, besloot hij dat het geen kwaad kon om goede maatjes met hem te worden. Vóór de moord op Kamaar konden ze het altijd al goed met elkaar vinden. Hij vermoedde dat Barno geen reden tot argwaan zou krijgen als hij nu de band aanhaalde.


  ‘Waarom hebben jullie mij er niet bijgehaald?’ zei hij. ‘Als die wachter een moment eerder zijn mes had getrokken, was Sholtans plan mislukt.’


  ‘Ik weet het niet.’ Barno’s houding bleef afstandelijk. ‘Maar het is toch niet mislukt?’


  ‘Jullie namen wel veel risico.’


  Barno zweeg en wachtte tot Ostar weer vóór hem klom.


  De toenadering was op niets uitgelopen, maar Ostar wist nu zeker dat het drietal plannen had om zich op de een of andere manier van de anderen te ontdoen. Hij nam echter aan dat hij tot de verdeling van het goud nog veilig was. Hij droeg heel wat van het gele metaal bij zich, en Sholtan wist dat. Wie hem een zetje gaf op een onbewaakt moment, was al dat goud ook kwijt.


  De groep volgde een route schuin omhoog. Ondanks het voornemen van Sholtan kruisten ze laat in de middag toch het bestaande pad.


  ‘Kamaar zou trots op ons zijn geweest,’ zei Tjot met een grijns. ‘We waren er hooguit een week of twee werken vanaf.’


  ‘Hou je kop,’ zei Sholtan. ‘Laat me nadenken... Barno, neem een kijkje verderop. Als er niemand is, nemen we toch maar een eind deze route. Wie weet eigenlijk waar het hier naartoe gaat?’


  Alleen Kamaar had de kaart van dit gebied in zijn hoofd gehad. Een deel van het prospecten werd op goed geluk gedaan. Niemand gaf dus antwoord.


  Toen Barno terugkeerde met de boodschap dat alles veilig was, gingen ze weer op weg, deze keer comfortabel en bijgelicht door fosforescerende zwamvlokken, die een goed houvast in de dikke schors van de stammen hadden gevonden. De zwammen waren eetbaar en goed van smaak, ondanks hun verdachte wortels. Sholtan sneed er een aantal af en verdeelde de stukken onder de mannen. Als maaltijd was het eenzijdig, maar goed genoeg voor een korte tijd.


  Kort voor de schemering bereikten ze iets wat een splitsing had moeten worden, maar de rechtertak hield al na enkele meters op. Niemand wist waarom men hier niet verder was gegaan, maar het leek een goede plek om het pad te verlaten. Er kwam maar weinig licht van boven, maar dat maakte niet uit omdat het toch spoedig donker zou worden.


  Voorzichtig klauterden prospectors en wachters achter elkaar langs takken, dikker dan het middel van een grote man. Er waren heel wat versperringen, in de vorm van uitgroeisels van de ene boom die over de takken van een andere boom hingen. Dit scheen de reden te zijn waarom het pad in die richting niet verder was voortgezet. Kamperfoelie en andere klimplanten maakten delen van het woud bijna ondoordringbaar.


  Op een zeker moment bereikte de groep een plek die wel een reusachtig net leek. Sholtan besloot hier de ochtend af te wachten. Terwijl de mannen zich op de mazen van ineengedraaide lianen installeerden voor de nacht, vroeg Ostar zich af of Sholtan misschien een verborgen plan had met de kant die hij koos. Het werk aan het pad was gestaakt, maar het had natuurlijk naar een bepaalde plek moeten leiden. De een of andere boerderij, of een dorp misschien.


  Hij zorgde ervoor dicht bij de leiders te blijven. Hij kon dat doen zonder verdacht te lijken. Hij behoorde immers tot de groep die oorspronkelijk het goud had ontdekt.


  ‘Waar zijn ze?’ hoorde hij Tjot opeens op zachte toon vragen. ‘Je zei dat ze er zouden zijn.’


  ‘Stil, dwaas...’ Sholtans antwoord klonk nog zachter, en Ostar moest zich, opgerold liggend in een kuil tussen de dikkere lianen, tot het uiterste inspannen om hem te kunnen verstaan.


  ‘... ik weet ook niet waarom ze er niet zijn. Gewoonlijk verzamelen ze zich hier. Ik heb ze wel duizend keer bespied. Ze komen nog wel.’


  Ostar wist dat hij het goed had gehad. Sholtan had een duidelijk doel, maar geen boerderij of iets dergelijks. Het doel was deze plek. Blijkbaar had hij hier in de buurt een deel van zijn leven doorgebracht. Misschien had hij zelfs wel tevoren geweten dat er daar beneden ergens goud moest zijn, en daarom voor deze tocht getekend. Alleen had hij het nooit kunnen vinden. De gedachte aan een dergelijk plan leek te dwaas voor woorden, maar soms waren nog dwazere zaken waar.


  Nu begreep Ostar wat Sholtan wilde. Hij rekende erop dat de dryaden de geesten van de anderen vingen, zodat hij en zijn makkers alleen de zakken van de slachtoffers leeg hoefden te halen.


  Het was een sluw plan; alleen, het werkte niet, want de dryaden bleven weg.


  Waarschijnlijk peinsde Sholtan zich nu suf om een oplossing te vinden. Misschien dacht hij werkelijk dat ze nog kwamen, en dat was natuurlijk goed mogelijk. Ook zou hij zich bezinnen op een nieuw plan. Dat hij het goud ging verdelen als afgesproken, daar hoefde niemand op te rekenen, zo veel wist Ostar zeker. Twee leden van het trio hadden al gedood. Niemand van de groep was veilig.


  Hij hield zich zo stil mogelijk en deed of hij sliep. Intussen luisterde hij naar elk geluid dat hem kon alarmeren. Sholtan en de anderen zeiden niets meer. Er klonk geen ander geluid dan hun bijna onhoorbare ademhaling.


  Wat moest hij doen? De prospectors waarschuwen? Een ruzie ontketenen vol onderling wantrouwen? Ze zouden menen dat hij alles voor zichzelf wilde houden. Nee, het was beter dat hij zweeg. Hij wist maar één ding meer dan de anderen. Iedereen kon naar de ware toedracht rond de moord op Kamaar raden, en vermoeden dat de ware moordenaar van de voorman niet Dayel was geweest, maar Tjot. Iedereen die ’snachts een ogenblik wakker was geweest, kon tot dezelfde gevolgtrekkingen komen als hij. Het goud had ze verblind.


  Het goud... het goud! Opeens begreep hij waarom de dryaden wegbleven. Metaal was zo zeldzaam dat niemand er veel aan dacht, maar het woud en metaal, die dingen waren wezensvijandig. Ostar dacht aan de ijzersteen. Goud was niet eens met steen vermengd. Het was puur. Sholtan was er misschien niet eens van op de hoogte. Geen dryade waagde zich deze nacht ook maar op een pijlschot afstand in hun buurt.


  Tel voor tel naderde het moment waarop Sholtan dit zou beseffen en hij een ander plan bedacht.


  Plotseling klonk uit het duister en van ver weg een klaaglijk gezang. Ostar huiverde. Het waren er meer dan hij ooit had gehoord. Ze moesten volledig omcirkeld zijn door de bosgeesten, ofschoon deze op flinke afstand bleven.


  Er klonken verschrikte kreten uit de groep. Het net van lianen schudde toen de ene na de andere prospector overeind sprong. Iemand rende over het net naar de stevigheid van een zware tak.


  ‘Wacht!’ riep Sholtan met een geknepen stemgeluid. ‘Blijf hier, ren niet weg, ze willen het goud.’


  Ostar klemde zijn tanden op elkaar. Sholtan was sluw en zag blijkbaar nu zijn kans. Maar het was nog geen tijd om in te grijpen. Het zou hem anders zijn leven kosten, daarvan was hij zeker.


  ‘Laat het achter.’ Sholtan tastte rond in het donker om de mannen bij elkaar te houden. ‘Luister, allemaal. Laat het goud achter, dan ben je veilig. We moeten ons verspreiden en terugkeren als het licht wordt.’


  ‘Maar dan nemen ze alles,’ riep iemand.


  ‘Dwaas, de dryaden zijn veel te ijl om het goud te kunnen dragen. Ze zullen zich eromheen verzamelen. Dan is het woud veilig. We keren bij daglicht terug, verdrijven ze met vuur en verdelen het spul zoals we hadden afgesproken.’


  Ostar popelde om hem tegen te spreken. Hij bezat Kelds mes, dat hij onder zijn kleren verborgen hield. Hij had het wapen uit het zicht van de anderen gehouden, want de anderen kenden het en zouden misschien op vreemde ideeën komen; bijvoorbeeld dat hij Keld om het wapen had gedood. Maar met een mes kon hij weinig uitrichten tegen een pijl uit Sholtans boog. Het was dan wel nacht, maar een stem verried de positie van de spreker.


  Toch kon hij niet werkeloos afwachten hoe de mannen in handen vielen van de dryaden terwijl Sholtan en zijn kameraden zich met hun goud verrijkten.


  De eerste de beste die zich langs hem drong, trok hij naar zich toe, en hij fluisterde: ‘Luister niet naar hem. Het goud is juist een bescherming. Blijf hier. Waarom denk je dat de dryaden zo ver weg blijven?’


  ‘Laat me los!’ beet de man hem toe. ‘Je wilt me zeker in de val lokken en het goud voor jezelf houden?’ Met een ruk trok de prospector zich los.


  Ostar probeerde het nog een keer, maar met hetzelfde resultaat. Hij was machteloos. Hij kon niemand redden die zijn hulp weigerde. Het werd tijd om aan zichzelf te denken.


  Helaas viel er van de omgeving niets te zien, op een vaag schijnsel na, veel verder weg in het woud. Dit weerhield de anderen er niet van elkaar op te zoeken. Er werd druk gepraat met angstige stemmen. Ostar luisterde niet werkelijk, maar kon uit de geluiden toch opmaken dat menigeen zijn zakken leegde op een mantel, die zonder twijfel door Sholtan was geleverd. De dwazen, ze lieten zich beetnemen en zouden ten prooi vallen aan de dryaden.


  Ostar bewoog zich op de tast van de anderen vandaan. Om te voorkomen dat hij tegen de achtergrond van het vage gloeien van de dryaden zichtbaar zou zijn, kroop hij op handen en voeten tot hij de rand van het natuurlijke net voelde. Er was alleen veiligheid wanneer hij erin slaagde een ander niveau te bereiken. In een hogere laag konden vallende bladeren zijn aanwezigheid verraden. Hij moest dus naar beneden.


  Op dat moment hoorde hij zijn naam roepen. Hij begreep niet hoe ze hem hadden gemist, maar misschien liet Sholtan iedereen die zijn goud afstond zijn naam noemen. Hij zou er wel een smoes voor hebben verzonnen.


  Ostar stak zijn mes bij zich en liet zich op zijn buik over de rand glijden terwijl hij met zijn voeten tastte naar een houvast. Door alle bewegingen schudde het net, zodat hij zich maar met moeite kon vasthouden. Opnieuw werd zijn naam geroepen. Deze keer door Tjot, wiens stem nijdig klonk.


  De prospector tastte rond en rond met zijn voet. Hij vond een tak. Maar deze boog door en zou zijn gewicht zeker niet kunnen dragen.


  ‘Ostar, waar ben je, verdorie. Geef je goud af, man. Dan ben je veilig... Waar is die kerel?’


  ‘Misschien is hij ervandoor. Zou hij...?’


  ‘Hou je kop, Barno.’


  Ostar probeerde verder en verder te reiken. Langzamerhand begon hij het benauwd te krijgen. Hoe was het mogelijk? Hij bevond zich hier precies boven een open plek. Er zou ongetwijfeld een tak onder hem zitten, maar misschien wel vele meters lager. Misschien wat verder opzij...


  Het net schudde hevig. Verscheidene mensen waren naar hem op zoek. Hij hoorde hun stemmen, zijn naam viel keer op keer. Het zweet brak hem uit. Nog steeds was er geen houvast. Zijn armen begonnen te trillen terwijl hij nu in zijn volle lengte aan zijn handen hing. Toen opnieuw een felle ruk, veel heviger dan de vorige keren. Hij greep zich uit alle macht vast, maar ondanks zijn pogingen schoot zijn ene hand los. Hij deed wat hij kon, in het besef in wat voor situatie hij zich bevond. Hij dacht bliksemsnel na. Een val in de diepte betekende waarschijnlijk zijn dood. Hij brak zijn rug op een grote zijtak, of op zijn minst zijn benen.


  Hij zwaaide zijn lijf heen en weer in een poging de lianen weer met beide handen te pakken te krijgen. Maar door zijn bewegingen bewoog hij ook het net, dat door zijn gewicht naar één kant zakte.


  ‘Daar is hij!’ schreeuwde Sholtan. ‘Hij gaat er met ons goud vandoor!’


  Verscheidene mannen haastte zich zijn kant op. Te veel mensen bevonden zich nu bij de rand van het net. De samenhang van de ineengestrengelde lianen werd door het gewicht verbroken. Het net zakte scheef naar één kant. Ostar voelde hoe hij met een ruk meer dan een meter omlaag zakte. Toen veerde het net een stukje terug. Hij wist nog juist de rand te grijpen, maar op het volgende ogenblik scheurden lianen vanéén, en de helft van het net viel omlaag. Schreeuwende gestalten tuimelden langs hem heen de diepte in, begeleid door het gezang van vele dryaden. Door de hevige ruk waarmee de gedraaide lianen hun langste rek bereikten, moest ook Ostar loslaten. Hij viel rechtstandig omlaag, het duister in.


  Takken sloegen hem met kracht tijdens zijn val, alsof hij alvorens te sterven een afranseling van het woud ontving. Hij had nog juist het benul om zijn armen zijwaarts te strekken. Dit remde zijn vaart, maar evenzovele keren dat ze takken raakten, had hij het gevoel alsof zijn armen uit het lid werden getrokken. Toch besefte hij dat dit zijn enige kans was. Onder hem kraakten takken, het geschreeuw verstomde, en hij kreeg het gevoel dat hij werd opgevangen door zingende stemmen.


  Ze waren overal om hem heen. Zijn elleboog raakte een stevige tak. De pijn was nauwelijks te verdragen. Ofschoon zijn arm als verdoofd was, probeerde hij hem rond het hout te klemmen. Net te laat, hij viel verder. Bij de volgende tak was het opnieuw raak. Door nog sneller te reageren, kreeg hij deze keer echter wel houvast, hoewel de ruk waarmee dit gebeurde bijna te veel werd voor zijn geplaagde schouder.


  Hoe ver hij omlaag was geraakt, wist hij niet. Hij herinnerde zich alleen een eindeloos durende val. Elk gevoel van tijd was verdwenen. Hij klampte zich vast aan de tak, die nog op en neer veerde. Zijn armen deden vreselijk pijn. Bij elke neergaande beweging raakte een van zijn voeten iets stevigs.


  Ostar durfde nauwelijks nog te hopen, maar door voorzichtig zijn voet te bewegen, stelde hij vast dat hij kon staan. Even later zat hij na te trillen van de schrik op een zijtak, zo dik als een boom. Hij kon opeens niet meer op zijn benen staan, zodra hij besefte hoe dicht hij bij de dood was geweest. Had hij die laatste tak gemist, dan was hij te pletter gevallen op deze plek, waar hij nu de geest van het woud dankte voor zijn redding.


  Hij moest werkelijk heel ver gevallen zijn. Boven hem waren nauwelijks geluiden te horen. Geen menselijke stem, alleen heel in de verte het gezang. Hij keek omhoog en zag in het bijna volslagen duister alleen een aureool van het vaagste grijs.


  Onder hem was de stilte compleet. Geen gekreun van de anderen die waren gevallen.


  Zo voorzichtig mogelijk begon hij zijn omgeving te verkennen. Zijn schouders deden verschrikkelijk pijn en hij zat onder de schrammen. Zijn verwondingen waren niet ernstig. De schrammen zouden genezen. Het was erger geweest wanneer hem dit in het midden van de zomer was overkomen, wanneer hele zwermen muggen bezit namen van het woud en wonden gemakkelijk geïnfecteerd konden worden.


  Plotseling raakte zijn hand iets zachts. Huiverend trok hij zijn hand terug. Zijn vingers kleefden. Hij tastte opnieuw. Hij voelde een arm, een hand. De pols was stil. Hij had een prospector gevonden die te pletter was geslagen. Hij wist niet wie het was, en er viel niets meer voor hem te doen. Het was een volstrekt zinloze dood.


  Hij voelde zich niet schuldig, ofschoon de man was gestorven omdat hij naar hem op zoek was gegaan. Sholtan had de opdracht gegeven. Hij was dus schuldig.


  Ostar voelde er niets voor de rest van de nacht naast het lijk door te brengen. Het was maar beter het lichaam in de diepte te laten verdwijnen. Hij nam het bij elleboog en knie en kieperde het van de tak.


  Er kwam bijna geen eind aan het gekraak, dat wegstierf voordat het lichaam de woudvloer raakte.


  Ostar veegde zijn bebloede handen zo goed mogelijk af aan de schors. Vervolgens zette hij zijn onderzoek voort. Toen hij behoedzaam tastend in het duister de plek bereikte waar de zijtak de stam verliet, schurkte hij zich in de ondiepe holte en probeerde te slapen. Hij verwachtte dat de doorstane schrik en de angst voor Sholtan hem klaarwakker zouden houden, maar hij sliep vrijwel onmiddellijk in.


  Toen hij wakker werd, was de ochtendschemering nog niet ingetreden. Erg licht zou het trouwens niet worden. Hij was meteen klaarwakker en luisterde scherp naar de geluiden van het woud. Er viel niets ongewoons te horen. Sholtan hield hem voor dood. En dood had hij eigenlijk ook moeten zijn, na zo’n val.


  Ostar bewoog zich kreunend. De pijn had hem uit zijn slaap gehaald, en het was moeilijk om stil te blijven zitten, ofschoon elke beweging ook bepaald geen pretje was.


  Hij overdacht zijn positie, en kwam tot de conclusie dat deze goede mogelijkheden bood. In feite kwam de hele ramp als geroepen. De tocht terug naar Meerwold zou zwaar worden, maar was beslist noodzakelijk. Sholtan moest worden gestopt en gestraft, en hijzelf kon nu zijn vrijheid terugkopen. Hij snakte ernaar om naar huis te gaan.


  Zodra het schijnsel van het ochtendlicht het toeliet, ging hij op weg. Het werd een moeizame tocht, deels door de pijn, maar ook omdat het hier geen gebaand boompad betrof. Hij zocht zijn weg van tak tot tak. Af en toe nam hij grote risico’s omdat het nu eenmaal niet anders kon, en haalde hij ternauwernood de sprong naar een ver weg gelegen punt dat hem weer verder kon brengen.


  En dan was er nog het knagende gevoel in zijn maag.


  Maar later op de ochtend vond hij bessen en eetbare paddenstoelen, die uit spleten van dood hout groeiden. Hij stak zo veel mogelijk voedsel bij zich, nadat hij zich eerst volgegeten had.


  Eenmaal bereikte hij een diepe kloof naar het duister van de woudvloer, waar een reusachtige boom moest zijn omgevallen. De afstand was te groot om met een sprong te overbruggen. Hij vertrouwde de lianen en zijn eigen gekwelde schouders niet, zodat hij geen andere keus had dan zijn weg om de kloof heen te zoeken.


  De opening had de aandacht getrokken van hele zwermen vogels, die opvlogen zodra Ostar zich in hun buurt vertoonde. Ze kwetterden verstoord, maar vielen hem niet lastig. Hij vond geen spoor van dryaden, maar dat was ook geen wonder met al het metaal dat hij bij zich droeg. Het ontbreken van de boomgeesten vormde een gelukkige omstandigheid, zodat hij zich volledig op het zoeken van zijn weg kon concentreren.


  Halverwege de middag nam hij een lange rustpauze. Hij had nog altijd geen boompad bereikt. De bewoonde wereld bleef nog voor hem verborgen, en eigenlijk verwachtte hij ook niet menselijke sporen aan te treffen. Toen hij ze eindelijk vond, was dit dan ook een volslagen verrassing.


  Het begon met vogels. Het was enkele uren later, nadat hij als gevolg van de omstandigheden van het woud noodgedwongen een behoorlijk eind uit koers was geraakt. Hij had bovendien een aardig eind moeten klimmen om een doorgang te vinden. Hijgend stopte hij een tijdje om op adem te komen, zijn arm rond een omhooglopende tak, zijn voet balancerend op een afgebroken stronk.


  Hij hoorde het klapperen van vleugels eerder dan hij de dieren zag. Een drietal grote roofvogels betwistte elkaar een rustplek op een kromme tak. Een dergelijk aantal van die individueel jagende dieren op één plek was vreemd, als het al niet verontrustend was. Iets had hun aandacht getrokken, en het moest groot zijn, om drie roofvogels te kunnen voeden. Het was duidelijk dat ze alle drie op buit rekenden.


  Ostar veegde met zijn mouw het zweet van zijn voorhoofd en klom in de richting van de vogels. De plek waarop hun belangstelling was gericht was een wirwar van bebladerde twijgen. Het blad was bruin en verdord, en het meeste moest van boven zijn gevallen.


  Verwonderd, maar vooral ongerust, klauterde Ostar dichterbij. Zodra hij de plek had bereikt, haalde hij uit voorzorg het bamboemes tevoorschijn. De vogels vormden geen probleem. Twee ervan vlogen weg zodra hij zich vertoonde. De derde bleef iets langer en scheen te aarzelen tussen blijven en vluchten. Het was een arend. Maar blijkbaar vond ook dit dier de naderende mens een te grote bedreiging en vloog klapwiekend met zijn enorme vleugels weg.


  Ostar keek de arend na en zag hoe hij een flink eind verderop neerstreek op de dode stomp van een afgebroken tak.


  De lange prospector bewoog zich behoedzaam verder in de richting van het bladerbosje. Met zijn mes maakte hij een kleine opening. Het bosje bleek van binnen hol. En iets groots en donkers rustte onbeweeglijk op de vorken van een paar ineengestrengelde takken. Lianen hielden de binnenruimte vrij van blad. Er leek geen gevaar te zijn.


  Ostar stak het mes weer bij zich en klom naar binnen. Even later keek hij neer op twee voor dood liggende gestalten. Hij hoefde de gezichten niet te zien om de beide om elkaar heen gekrulde mensen te herkennen. Het waren Keld en Skan.


  .


  Kaia trappelde met haar benen, met felle, onbeheerste rukken. Het water was koud. En hoe hard ze ook werkte om haar leven te redden, ze werd meer en meer omlaag getrokken door draaiende bewegingen onder het oppervlak. Af en toe gleed er iets langs haar benen dat zacht was en nog kouder dan het water. Het was alsof haar voeten verstrengeld zaten in wier. Ze kwam niet éénmaal meer boven, er was geen gelegenheid om lucht te happen. Ze meende stemmen te horen in het suizen van haar oren, maar ze luisterde er niet naar. Ze zwaaide met haar armen in een poging zich naar boven te duwen. Haar handen braken door het oppervlak, maar dat gebeurde maar een enkele maal. Haar longen stonden op barsten. Ze had al water binnengekregen en als ze niet gauw boven wist te komen, was het afgelopen met haar.


  Geleidelijk aan begonnen haar krachten af te nemen. Ze zag draaiende vlekken voor haar ogen, waarin ze onduidelijke gezichten meende te zien. Een half vloeibare, vertrokken mond opende zich en sloot zich weer.


  Winterbruid, winterbruid, zei een stem, op een eigenaardige, golvende en bruisende manier vervormd. Winterbruid, het is een winterbruid. Zusters, laat haar gaan... Ze is gekozen... zusters...


  Er waren nu meer gezichten te zien en blauw-groene, doorschijnende gestalten. Benen die eindigden in vinnen en wier. Ze begon haar bewustzijn te verliezen. Herinneringen vlamden door haar heen, losse fragmenten in een willekeurige volgorde en een cadans als van water dat klotste tegen een oever.


  Plotseling schoten haar voeten los. Ze gleed onverwacht naar boven. Haar gezicht doorbrak het oppervlak. Ze haalde adem met een ruk die bijna een schreeuw werd. Iets trok aan haar terwijl het een van haar polsen hield vastgeklemd. Ze voelde hoe ze uit het water werd gehesen.


  Ze hoorde haar eigen raspende adem en nog een andere. Ze rook een geur die vertrouwd, maar hevig versterkt was tot een zure stank, en die ze niet kon plaatsen. Degene die haar uit het water had getrokken, draaide haar op haar buik. Ze hoestte het water uit haar longen en gaf over op het houten looppad.


  Ze merkte hoe een hand tastend door haar zakken ging, maar het feit drong maar half tot haar door. Net zo min als het geluid van rennende voeten dat even later klonk betekenis voor haar had. Ze hing volledig uitgeteld over de houten stammetjes van het pad. Heel langzaam keerden haar krachten weer wat terug. Iemand had haar gered, maar ze besefte dat het op een vreemde manier was gegaan, alsof ze naar boven was geduwd en tegelijkertijd uit het water was getrokken.


  ‘Bedankt,’ zei ze. Tenminste, dat wilde ze zeggen. Haar stem was hees en vervormd door het water. Ze verstond zichzelf niet eens. Ze kuchte een paar maal rochelend en zei toen nog een keer: ‘Bedankt.’


  Ze werkte zich op haar ellebogen overeind en keek om naar haar redder. Er was niemand. Wie haar ook uit het water had getrokken, wilde zich blijkbaar niet aan haar tonen. Was het Roenar?


  Als dat zo was, schaamde hij zich blijkbaar voor zichzelf. Toen herinnerde ze zich de handen die haar zakken doorzochten. Ze voelde en stelde vast dat haar redder inderdaad reden had om zich te schamen. Haar geld was weg.


  Nu ja, dacht ze terwijl ze langzaam rechtop ging zitten en zich toen zwak en beverig optrok aan het hekwerk, ik mag niet mopperen. Hij heeft er tenslotte wel iets voor gedaan.


  Hoe meer ze erover nadacht, des te meer raakte ze ervan overtuigd dat het inderdaad wel eens Roenar kon zijn geweest die haar uit het water had getrokken. Hij had een goede reden om haar te helpen. Het was hem blijkbaar niet goed vergaan in Meerwold, maar de bloedband was sterk.


  Het had geen zin meer om nog een verblijfsvergunning te halen. Ze had geld in de herberg, maar langzamerhand werd het te laat. Ze kon beter teruggaan en in de ochtend een tweede poging wagen.


  Ze liep een stuk rustiger deze keer; ze wilde niet nogmaals het water in glijden. Onderweg liet de gedachte aan Roenar haar niet los. Maar door het raadsel van zijn gedrag heen – haar grote broer, op wie ze vroeger blindelings vertrouwde, en die de hele wereld aankon – sijpelde het beeld binnen van de gezichten onder water, de stem. Had ze het zich verbeeld? Bracht een bijna verdrinkingsdood dergelijke hallucinaties met zich mee? Of was er werkelijk iets gebeurd?


  Het gevecht om haar leven had haar zodanig uitgeput dat ze de herberg bijna niet meer bereikte. Het werd haar gaandeweg zwart voor de ogen, en toen ze eindelijk haar voeten tot aan de hoek van de zijstraat wist te slepen, was dat het laatste dat ze nog lopend kon doen. De rest van de tocht klauwde ze zich vast aan de balken van de huizen. Balk voor balk wankelde ze in de richting van de deur. Op de drempel zakte ze in elkaar en ze viel met een luide bons tegen de voordeur.


  Ze vocht tegen zichzelf en was vast van plan om het bewustzijn niet te verliezen. Ze was er onder water niet aan onderdoor gegaan. Nu ze dat had overleefd kon ze toch niet...


  Met inspanning van al haar krachten wist ze overeind te komen. Toen duwde ze de deur open.


  Mima zat nog steeds in dezelfde stoel, maar wel een stuk meer onderuitgezakt. De dikke waardin grinnikte, met een beker in de hand, en zei hoofdschuddend: ‘Meisje, meisje. Ik ben net zo nat van binnen als jij van buiten bent.’


  Kaia zakte door haar knieën en viel met haar hoofd in Mima’s schoot.


  ‘Och heden, och heden,’ zei de waardin. ‘Ik denk dat ik Sabity maar eens wakker moet roepen.’


  Kaia begon te rillen. Ze probeerde haar ogen open te houden, maar wat ze zag had geen binding meer met de werkelijkheid. Mima veranderde in Talyssa, in Roenar, die zich met een geslepen bamboemes over haar heen boog om haar keel door te snijden. Ze probeerde om hulp te roepen. Maar haar stem was niet meer dan een vormloos gekreun terwijl Roenar veranderde in een grote, klapwiekende vogel. Het mes was een kromme snavel, die aan haar kleren plukte.


  ‘Kaia, Kaia...’ kraste de vogel.


  De vleugels veranderden in golvende vinnen. De ijle watervrouwen kromden hun zilver glanzende schubbenlijf om haar heen en tilden haar omhoog. Toen waren het dryaden die haar naar de boomtoppen droegen boven een ontzagwekkende duistere diepte.


  ‘Nee!’ riep ze in doodsangst. Maar de dryaden zongen:


  .


  ‘Winterbruid, winterbruid.


  Winterbruid in je mensenhuid...


  Adem al het water uit,


  duisternis die jou omsluit,


  winterbruid... ’


  .


  ‘Ik wil niet, laat me neer!’ schreeuwde Kaia. ‘Ik ben jullie winterbruid niet. Neem Yaninne of Chayla. Nee, breng me terug, alsjeblieft! Laat me los.’


  Ze was volslagen in paniek. Toen lieten de dryaden haar krijsend los en ze viel... en viel...


  9


  De eerstvolgende dagen merkte Kaia nauwelijks dat de tijd voorbijging. Ze beleefde warrige koortsdromen die op de een of andere manier niets met haarzelf van doen hadden. Sommige beelden waren vreemd, zoals die van een zwijgende groep mensen die een gesloten draagstoel door het woud droegen. Vaak zag ze beelden als van bovenaf. Dan verdwenen de beelden weer en was er alleen duisternis, dan weer zat ze ineengedoken, doodsbang, in een donker hoekje van een boomvertakking. Haar handen waren smal en bleek. Ze hoorden niet bij haar. Ze ving het geluid van onverstaanbare, roepende stemmen op die haar deden vluchten of opvliegen. Dan zeilde ze hoog boven de bomen en zag een onbestaanbare verte terwijl ze zich voortbewoog in de richting van een niet door twijgen of bladeren versperde zon.


  Af en toe werd ze wakker in het donker. Dan voelde ze klamme lakens. Soms ook was het licht. Schemerlicht van buiten, of het licht van een kaars. Dan zag ze iemand aan haar bed zitten en keerde de angst voor dryaden en watervrouwen terug. Dan hapte ze naar lucht en verwonderde zich over haar bevrijdende adem.


  Op een ochtend waren de droombeelden voorbij. Ze werd wakker en zag Mima naast haar bed zitten. ‘Hallo,’ zei ze zwakjes.


  Mima’s goede oog lag in de schaduw van haar gezicht verborgen. ‘We moeten praten,’ zei de waardin. Haar stem klonk bezorgd, maar niet afwijzend.


  ‘Hoe lang ben ik weggeweest?’ vroeg Kaia.


  ‘Een dag of wat,’ antwoordde de mollige vrouw.


  ‘Het spijt me dat ik zo veel last heb bezorgd, en niet van nut ben geweest.’


  ‘Dat geeft niet, meisje. Ik neem aan dat je niet opzettelijk in het meer bent gedoken om mijn man op te vissen. Die dingen gebeuren. Je hebt geluk gehad.’


  ‘Geen geluk.’ Kaia schudde haar hoofd. Haar krullen waren vettig, en ze verlangde naar een goede wasbeurt, hoewel ze zich te zwak voelde om op te staan. Een muffe geur hing in haar kamertje. ‘Ik ben uit het water geholpen door watergeesten.’


  ‘Waterjoffers,’ zei Mima. ‘Zo aardig zijn ze zelden voor iemand. Je bent een weggelopen winterbruid?’


  Het had geen zin om te ontkennen. Kaia begreep dat ze in haar koortsdromen had gepraat. Ze knikte bevestigend.


  ‘Daarover wil ik met je praten, meisje. Ik wil je niet zomaar buiten de deur zetten, maar moeilijkheden met het bosvolkje wil ik ook niet. Ze komen hier zelden in hun normale vorm, maar als ze zich tegen mij keren, verschalen ze mijn bier en bederven ze mijn voedsel, gewoon om mij te pesten. Maar het zijn niet alleen de dryaden die achter je aan zitten, wel? Er heeft iemand naar je gevraagd, hoewel ik mij niet kan voorstellen wat een net meisje als jij te maken heeft met zo’n stinkende dronkenlap.’


  ‘Roenar?’ vroeg Kaia terwijl ze overeind schoot. Ze werd bevangen door duizelingen en liet zich meteen weer op haar strokussen vallen.


  ‘Hij heeft geen naam genoemd. In feite schoot hij er als een eekhoorn vandoor zodra ik hem heel voorzichtig zei dat je hier gewerkt hebt.’ Mima haalde haar schouders op. ‘Ik kan mij niet veroorloven er rechtstreeks over te liegen, niet als je mij dat zelf niet vraagt, en dan alleen met een goede reden.’


  ‘Het geeft niet. Het is mijn oudste broer. Hij is een jaar of wat geleden naar Meerwold vertrokken met mijn tweelingbroer. Ik weet niet hoe het komt dat hij zo is afgegleden. Hij probeerde mij op straat te beroven, maar herkende mij en ging ervandoor. Ik probeerde hem te volgen. Op een loopbrug gleed ik uit en viel in het water.’


  ‘Ik zou maar zorgen dat ik niets meer met hem te maken kreeg, meisje.’


  ‘Hij heeft me gered.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat het de waterjoffers waren.’


  ‘Ja, zij en Roenar. Maar nadat hij me uit het water tilde, ging hij er opnieuw vandoor. Ik geloof dat hij zich vreselijk schaamt. Ik wou dat ik hem kon spreken.’


  Mima wees op een gevulde schaal die naast Kaia’s bed stond. ‘Je moet wat eten. Dit staat er al een tijdje. Als je wilt, haal ik vers bier.’


  De drank was verschaald, het brood was droog, maar het vlees zacht en mals, en Kaia had liever nog geen bier. ‘Nee, het is wel goed zo,’ zei ze en ze nam een slok water uit de tweede beker. ‘U wilde ergens over praten?’


  ‘Ja.’ De waardin verschoof met een verstrooid gebaar het ooglapje. ‘Ik neem aan dat je over een paar dagen weer sterk genoeg bent om je werk te doen. Ik mag je graag en ben blij dat je je diensten aanbood. Maar je vormt ook een probleem. Ik bedoel niet dit.’ Ze wees op het bed en de schaal met voedsel. ‘Ik heb het zelden mis wat mensen betreft. Nu ja, behalve met mijn man natuurlijk. Volgens mij zit je aardig in de zorgen, en ik denk dat het problemen zijn die ik in mijn herberg niet kan gebruiken. Zeker als ik niet precies weet waar het om gaat. Denk niet dat ik mijn neus in je zaken wil steken, maar ik wil niet voor verrassingen komen te staan. Het is in ieder geval goed dat je die nacht niet door de gastendeur bent binnengekomen. Niemand weet dat je hier binnen bent gekomen, behalve dan die schurk van een broer van je.’


  Kaia aarzelde geen moment. Ze vermoedde dat de waardin meer warmte bezat dan ze wilde laten blijken. Ze vertelde over de verdwijning van haar moeder, de ruzies die tot het vertrek van haar broers hadden geleid, de bezoeker die Talyssa’s verzameling had ontvreemd, het dryadenfeest, haar vlucht uit het woud en haar vage plannen om haar moeder te zoeken.


  ‘Als je het mij vraagt is ze in handen van de dryaden gevallen,’ zei Mima nadat ze was uitgesproken. ‘Maar dat bezoek van die Tanitshoffer vind ik nog het meest zorgelijk. Maar ook weet ik niet of ik de mensen van je dorp bij de herberg vandaan kan houden als ze te weten komen dat je hier zit. Er is in ieder geval geen sprake van dat je hier nog kunt werken. Ik wil geen problemen met bosgeesten of boze boeren. In de tijd van mijn man heeft een groep gasten uit het woud eens moeilijkheden over de prijs van de verteringen gemaakt, en ze sloegen de hele inventaris kort en klein. Dat heeft ons toen handenvol geld gekost. Daarnaast zijn de dryaden nog een stuk venijniger dan de woudmensen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Kaia. ‘Maak u geen zorgen over mij. Ik ben hier niet gaan werken om het geld. Ik ben hier alleen als dienster terechtgekomen omdat u dacht dat ik werk zocht. Zodra ik sterk genoeg ben, ga ik weg en ik zal u betalen voor al uw goede zorgen.’


  ‘Ben je gek?’ De waardin legde een hand op haar arm. ‘Je hoeft helemaal niet weg. En wat het geld betreft, ik heb je verblijfsvergunning gehaald, de ochtend nadat je hier kletsnat kwam binnenstrompelen. Dat geld zet ik gewoon op je rekening, maar die begint pas te lopen als je een echte kamer bij me hebt, niet dit hok. Je zou mij toch ook geen geld hebben gevraagd als ik bij jou en je vader thuis doodziek over de drempel was gestrompeld?’


  Een gevoel van warmte doorstroomde Kaia. Niet de hitte van de koorts, maar een aangename gloed.


  ‘Maar als ik hier blijf, kunt u toch problemen krijgen met de mensen van Mandalon en de woudgeesten? U zei net...’


  ‘Ik weet wat ik zei, meisje. Ik mag dan gehavend zijn en wat meer drinken dan goed voor me is, maar seniel ben ik niet. Ik ben niet verantwoordelijk voor mijn gasten, wel voor mijn personeel. Blijf dus zo lang je wilt.’


  Toen stond ze op en verliet het kamertje. Niet veel later kwam een grijnzende Sabity binnen met een blad vol vers en warm eten. Nog een tijd later trok Kaia de dekens over zich heen en viel in een droomloze slaap.


  .


  Haar nieuwe kamer was ruimer dan haar slaapkamer thuis. Ze verhuisde zo gauw ze in staat was om van haar bed op te staan en niet van zwakte in elkaar te zakken. Ze vermeed de gelagkamer en liet haar eten en drinken door Sabity bij zich brengen.


  Roenar vertoonde zich niet meer. En op een zeker moment begreep Kaia dat ze naar hem op zoek moest als ze hem wilde zien.


  De verdieping met de gastenkamers bezat een aparte trap met een zijdeur, zodat ze, ongezien door de klanten in de gelagkamer, de herberg kon verlaten en weer kon binnenkomen.


  Ze liet Talyssa’s mantel op haar kamer, omdat ze begreep dat het kledingstuk haar te veel deed opvallen. Ze droeg een geleende mantel met capuchon van Sabity. In deze bruine, linnen kleding, en met haar krullen stevig bij elkaar gebonden, ging ze op in de massa.


  In de loop van verscheidene dagen doorkruiste ze de stad. Eerst nog kleine stukjes terwijl ze op krachten moest komen. Maar gaandeweg werden haar tochten langer. Elke dag kende ze meer straten en stegen, tenslotte elk plein, elke kruising bij naam. Af en toe stak ze een brug over naar een buitenwijk op de meeroever. Maar er was geen spoor van Roenar te bekennen. Ze vermoedde dat hij zich ergens schuilhield in de stad zelf. Het komen en gaan kostte geld, en het was niet waarschijnlijk dat haar broer daarvan veel bezat. Maar ze nam geen enkel risico.


  Meer dan eens zag ze mensen die ze kende. Ze ging iedereen uit de weg. In geen geval wilde ze terug naar huis om voor winterbruid te spelen.


  Op het plein van de wilg stond nog altijd de kooi met de gevangen dryade. Ze had met de half gevederde boomgeest te doen. De ijle vrouwen waren op hun best onbetrouwbare wezens, maar om op zo’n manier je vrijheid kwijt te zijn, leek haar vreselijk.


  Soms bleef ze op een afstand staan kijken terwijl het publiek bij de kooi joelde, kleine, scherpe steentjes gooide of spuwde. Op dergelijke momenten schaamde ze zich een mens te zijn. Dan draaide ze zich om, misselijk en ontdaan, en zette ze haastig haar zoektocht voort.


  Ze begreep heel goed dat haar speurtocht naar Roenar haar moeder naar de achtergrond verdreef. Ze had vele malen naar het archief kunnen gaan, maar ze zag voortdurend in gedachten de aanwezigheid van Roenar ergens op een plek waar ze dikwijls zocht terwijl ze zelf binnen de houten muren van het archief de boeken doorwerkte en zo net een ontmoeting met hem miste. Het dilemma verlamde haar zodanig dat het haar stemming begon te beïnvloeden.


  Op een zekere avond, nadat ze doodmoe van weer een vergeefse tocht in de herberg terugkeerde, begon de kamer haar te benauwen. Door de vloer heen hoorde ze een prachtig gezang, en ze besloot om naar de gelagkamer te gaan. De zanger was een jonge man, zijn accent verried een noordelijke herkomst.


  Misschien komt hij wel van Tanitshof, dacht Kaia terwijl ze hem bestudeerde. Ze had een plaats gezocht in een onopvallende hoek en keek gefascineerd naar de vingers die met grote vaardigheid de snaren van een oude harp beroerden. De melancholieke klanken beroerden een snaar bij haarzelf. De zanger zong van voorbije liefdes, mannen die het woud ingingen en nooit terugkeerden en van vrouwen die in onzekerheid en verdriet achterbleven. Kaia veegde de tranen van haar gezicht. Gelukkig zag niemand dat ze gehuild had. Ze had het zelf pas net in de gaten gekregen.


  Het waren geen liederen waarmee de klanten werden opgevrolijkt. Er werd nauwelijks geluisterd, en het gezang ging na verloop van tijd bijna in het geroezemoes verloren.


  Op een zeker moment smeet iemand van een groepje kooplui de inhoud van een beker in de richting van de harp. De speler staakte zijn lied en tilde met een geroutineerd gebaar zijn instrument op. Zodra hij de harp weer had neergezet ging zijn eerdere lied naadloos over in een vrolijker danswijsje. Het groepje kooplui schoof de tafels aan de kant en begon te dansen. Maar lang duurde dit niet.


  Mima baande zich met geweld een weg dwars door de groep dansers heen. Ze smeet de man die met bier had gegooid een dweil in zijn gezicht en riep: ‘Schoonmaken.’


  De biergooier keek een moment verbluft, maar Mima schoot achter hem langs en drukte met een korte beweging haar dikke knieën in de zijne. Toen moest hij wel. Hij landde met een schok op de grond en begon verwoed te dweilen.


  Hier en daar werd gelachen. De zanger lachte het hardst. Hij wist zich door de waardin beschermd. Maar hij keerde niet meer terug naar zijn oude repertoire.


  De deur ging open en er kwam een nieuw groepje klanten binnen. Kaia verstrakte en keek naar de groep nieuwkomers. Het waren vreemde lui. Ze droegen mantels van marterbont, versierd met stukjes wezelvacht. Ze had nog nooit dergelijke kleding gezien. Ook hun mutsen waren buitenissig. Vanaf de rand hingen witte vogelpennen omlaag die hun lange haar volledig bedekten. Kaia vermoedde dat het stamhoofden waren uit de diepste verten van het woud. Dit vermoeden werd nog versterkt door de lansen die ze droegen en waarvan de spitsen werden gevormd door vogelsnavels. Vreemdgevormde bamboemessen waren in gordels van geregen kattenklauwen gestoken.


  Hoe vreemd ze ook waren, hun opzienbarende verschijning vormde niet de reden voor haar plotselinge schrik. De man die de stamhoofden naar een tafel leidde, was Roenar.


  Kaia dook zo diep mogelijk weg in haar hoek en keek naar haar broer, die zich zenuwachtig gedroeg en half met zijn rug haar kant op zat. Hij keek schichtig om zich heen, maar de ene keer dat hij zich omdraaide, verschool Kaia zich achter een stamgast.


  Even later kwam ze voorzichtig weer tevoorschijn en bestudeerde haar broer. Ze hoefde zich niet af te vragen wat hij hier deed. Blijkbaar had hij zich verhuurd als gids aan die lieden, en het was duidelijk dat hun keuze voor het Arendsnest hem niet beviel. Blijkbaar was hij doodsbenauwd voor een ontmoeting met haar. Welnu, ze was vast van plan hem deze keer niet te laten ontglippen.


  Ze bekeek Roenar eens goed. Hij zag er beter uit dan de laatste keer. Zijn kleding was van een behoorlijke snit, hij was schoon en zo te zien nuchter.


  Kaia haalde diep adem om haar emoties in bedwang te krijgen, toen stond ze op. ‘Hallo, Roenar,’ zei ze terwijl ze haar handen op zijn schouder legde.


  Als door een pijl uit een boog getroffen schokte zijn lichaam. Hij wilde overeind springen.


  ‘Nee, Roenar. Deze keer ren je niet weg.’ Ze hield hem met haar kleine handen op zijn plaats. Intussen waren twee van de vreemdelingen opgesprongen. Ze voelde de spitsen van twee lansen tegen haar hals.


  ‘Heren!’ In minder dan geen tijd stond Mima achter de beide krijgers. Met elke hand greep ze een van hen in de kraag. ‘Dit soort dingen sta ik in mijn zaak niet toe,’ zei ze terwijl ze de verblufte mannen in de richting van de deur duwde. ‘Wees zo vriendelijk uw wapens naast de deur te stallen.’ Ze had haar longen vol lucht gezogen en met haar geweldige boezem en de lap voor haar oog zag ze er vervaarlijk uit.


  Er viel een diepe stilte over het publiek. Zelfs de zanger brak zijn lied abrupt af.


  ‘Naast de deur,’ zei de waardin. En toen de beide krijgers niet snel genoeg reageerden, nam ze hen een voor een hun speer af en ze zette de beide wapens demonstratief tegen de muur. De beide mannen staarden verbluft naar haar. Mima nam de vreemdelingen bij een elleboog en leidde hen terug naar de tafel. ‘Neemt u plaats heren. Wat kan ik u brengen? Hebt u dorst? Of honger misschien? Mijn specialiteit is gebraden dryade met bier en brood.’


  De krijgers waren nog altijd te verbaasd om iets anders te doen dan te knikken.


  Terwijl de waardin naar de keuken terugliep, waarbij ze iedereen in haar pad opzij duwde, zei Roenar zachtjes, maar met een grauw: ‘Zie je niet dat het nu slecht uitkomt? Straks verdien ik geen zilverblad aan die lui.’


  Kaia, die had gezien hoe er zweetdruppeltjes op Mima’s voorhoofd hadden gestaan, zei: ‘Ik wil met je praten. Die lui en jouw verdiensten interesseren mij niet. Bedankt dat je me uit het water hebt getrokken.’ Toen wendde ze zich tot de vreemdelingen: ‘Deze heer heeft uw diensten niet meer nodig. Dank u wel.’


  Terwijl de krijgers verbouwereerd toekeken, trok ze Roenar, groot en fors als hij was, met zich mee naar haar tafeltje in de hoek. Daar duwde ze hem op een kruk, ging zitten en vroeg: ‘Waar is Keld?’


  .


  Ostar boog zich bevreesd over de twee gestalten heen. Ze lagen op hun gezicht, Keld over de rug van de jongen heen. Hij bewoog ze niet van hun plaats, maar boog een paar twijgen opzij om hun gezichten te kunnen zien. Ze leefden nog, en toen hij bij elk van de twee een ooglid oplichtte, zag hij wat er mis was. Hun oogwit bezat de tint van verse eikels. Ze waren in de ban van de ijle vrouwen geraakt.


  De lange prospector keek verschrikt om zich heen, maar er waren geen dryaden te bekennen. Dit was ernstig. Ze moesten de geesten van Keld en Skan met zich meegenomen hebben.


  Wat nu te doen? Ostar had geen enkele ervaring met mensen die zo ver in de ban van de bosgeesten waren geraakt, alleen met de voorzorgen daartegen. Algemeen werd verondersteld dat degene wiens geest door de bosvrouwen was meegenomen, verloren was. Een enkele keer kwam het voor dat een dergelijk persoon uit zichzelf terugkeerde na een paar dagen. Maar meestal was hij dan sterk verouderd of juist kinderlijk seniel. In het laatste geval kon hij soms weer worden opgevoed tot bijna de persoon die hij ooit was. Maar nooit meer helemaal, altijd ontbrak er wel iets.


  Toen dacht Ostar aan het goud dat hij bij zich droeg. Misschien bood dat een kans. Een feit was dat de dryaden elke vorm van metaal vreesden. Dat zijn voorraad niet uit een enkel stuk bestond maar uit fijne korrels, vormde een gunstige omstandigheid.


  Voorzichtig begon hij Keld om te draaien. Het was belangrijk dat de beide lichamen van elkaar gescheiden werden, maar het bed van takken waarop ze rustten was niet erg groot. Hij moest oppassen om niet een van hen aan de diepte te verliezen.


  Eindelijk lagen ze naast elkaar. Keld lag nu op zijn rug, maar hij liet Skan in de houding waarin hij hem had gevonden: voorover en met een arm boven zijn hoofd gekromd.


  Voorzichtig strooide hij wat van het goud over de beide prospectors. Het duurde niet lang of Skan bewoog.


  ‘Wacht,’ zei Ostar half opgelucht. ‘Blijf stil liggen.’


  Voorzichtig raapte hij het goud weer bij elkaar dat hij over de jongen had gestrooid, korreltje voor korreltje. Toen pas gaf hij hem toestemming zich op te richten.


  ‘Het verbaast mij niet dat je in moeilijkheden bent gekomen,’ zei hij. ‘Maar dat je Keld hebt meegesleept is onvergeeflijk.’


  ‘Je bent er niet bij geweest,’ zei Skan terwijl hij met beide handen over zijn gezicht wreef. ‘Ik kon er niets aan doen. Je had mij niet hoeven terughalen, dat had ik zelf wel kunnen doen. Keld is in veel grotere problemen dan ik. Hij was zo dom om van hun voedsel te eten. Maar nu ik toch weer terug ben, heb ik een idee.’


  Ostar had verbluft geluisterd. Hij mompelde iets over een bedankje dat er niet af kon. Maar Skan boog zich over Keld heen en zei: ‘Dus zo heb je het gedaan?’ Hij nam een korreltje goud van Kelds mouw en bekeek het grondig. Vervolgens legde hij het terug. ‘Hij bezit iets anders dat sterker is. Het is niet afkomstig uit het woud. Ik begrijp alleen niet waarom het hem niet kon beschermen.’


  ‘Waar bazel je over, knul?’


  ‘De pijl,’ antwoordde Skan. ‘Hij bezit een pijl met een spits van puur ijzer. En ijzer heeft een sterke magische kracht die dryaden zelfs kan doden. Wacht, ik zal hem je laten zien.’


  Hij begon tussen Kelds kleren te zoeken, waarbij een paar korrels goud omlaag rolden.


  ‘Hé, joch, weet je wel hoeveel dat spul in Meerwold waard is?’


  ‘Sorry.’ Skan bewoog zich nu voorzichtiger. ‘Kijk, hier heb ik hem.’ Hij trok behoedzaam de pijl tevoorschijn. De spits glom als een zilverblad. Ostar had nog nooit zoiets gezien. Hij kende ijzer alleen uit het zeldzame erts, of gebonden aan steen, waar het alleen door het gewicht en een speciale, roestige kleur bespeurbaar was. IJzer werd louter als amulet gebruikt, voor zover hij wist, nooit in zijn pure vorm, wat dit feitelijk was.


  ‘Je had een plan?’ vroeg hij de jongen.


  ‘Als het goud op zijn kleren niet sterk genoeg is, zal het met ijzer op zijn huid moeten lukken, vooropgesteld dat het niet al te laat is.’ Skan vouwde Kelds vingers rond de spits en hield ze vastgeklemd.


  Ostar wist niet goed hoe hij op de besluitvaardigheid van de jongen moest reageren. Het was net alsof niet Skan de onnozele jongen was, maar hij.


  ‘Misschien dat ik wat goud onder zijn kleren kan strooien, contact met de huid zal misschien...’


  ‘Nee, laat maar. Als het woudgoud is, werkt het misschien tegen de kracht van het ijzer in.’


  Een geklapper van vleugels deed Ostar opzij kijken. De arend zocht een plek dichterbij op. ‘Wat wil dat beest?’ vroeg hij verwonderd. ‘Hij moet toch zien dat zijn buit verloren is.’


  Skan reageerde niet. Hij lichtte Kelds oogleden op en bestudeerde het groene oogwit.


  Ostar negeerde de vogel verder en keek gespannen neer op de bewusteloze prospector. Er gebeurde niets. Geen enkele beweging, geen ooghaar trilde. Hij keek vragend naar de jongen, maar ook die bewoog zich niet. ‘Ik denk dat het te laat is. Ik was op weg naar Meerwold. Er is heel wat gebeurd sinds jullie zijn weggegaan. Ik moet verslag uitbrengen en mij van mijn contract ontdoen. Er is meer dan genoeg om ons allebei vrij te kopen. Wil je mee?’


  ‘Nee.’ Skan schudde zijn hoofd zonder zijn blik van de bewusteloze los te maken. ‘Ik zei toch dat hij van hun voedsel heeft gegeten. Er is tijd nodig.’


  Plotseling voer er een huivering door het lichaam van Keld. ‘O, Kamperfoelie, Kamperfoelie,’ stamelde de prospector.


  Skan boog zich nog verder voorover, zonder Kelds vuist met de pijl los te laten, en sloeg hem hard in het gezicht.


  Ostar wilde geschrokken tussenbeide komen, maar Keld ging rechtop zitten, schudde zijn hoofd en stamelde: ‘Bedankt, dat had ik nodig. Ik wilde niet weg toen ik de kans kreeg. Mensen, wat heb ik een honger.’


  ‘Snel, steek je vinger in je keel!’ riep Skan.


  ‘Maar dat helpt toch niet tegen...’


  ‘Snel, voordat ze je terughalen. Je hebt bij ze gegeten, weet je nog?’


  Nu gehoorzaamde Keld. Even later gaf hij over tussen het dorre gebladerte. Klapwiekend vloog de arend weg. Ostar keek de vogel even na. Intussen leegde Keld zijn maag zo goed hij kon. Toen hij weer rechtop ging zitten was het groen in zijn ogen gebleekt tot de kleur van jong gras, en werd zienderogen witter.


  ‘Allemachtig, wat ben ik stom geweest. Ik was totaal betoverd,’ zei Keld kreunend, met zijn vuist tegen zijn maag gedrukt. ‘Weet je dat we al waren begonnen met een trouwceremonie, de Kamperfoelies en ik? We waren net aan het jawoord toe.’


  ‘Dan zou het te laat zijn geweest.’ Skan keek snel opzij. ‘Je bent werkelijk op het nippertje op tijd verschenen, Ostar. Bedankt. Hij luisterde niet meer naar mij. Hij was helemaal bezeten van die vrouwen met hun onmogelijke namen, vooral nadat hij had gedanst met degene die als buizerd de boom binnenvloog.’


  ‘Ik weet nergens van,’ zei Ostar. ‘En eerlijk gezegd wil ik er ook niks over weten. Ik heb andere problemen.’ Hij wees nijdig naar Keld. ‘Jij hebt me de helft van mijn goud gekost. Het ligt nu allemaal daar beneden, over de woudvloer verspreid.’


  ‘Goud? Hoe kom je aan goud? Ik heb liever iets te eten. Alles is goed, zelfs een beschimmelde zwam.’ Keld wreef over zijn gezicht, zoals de jongen eerder ook had gedaan.


  ‘Ik heb wel iets.’ Ostar gaf hem het voedsel dat hij onderweg had gevonden en bij zich had gestoken. ‘Maar we moeten hier weg, nu je weer in orde bent. De kans is aanwezig dat Sholtan mij op de hielen zit, en hem wil ik liever niet meer tegenkomen. Ik was op weg naar Meerwold. Jullie doen er goed aan om mee te komen. We kunnen ons contract afkopen, als ik tenminste nog genoeg goud voor ons alle drie bij me heb.’ Hij bevoelde spijtig zijn zakken.


  Keld had geïnteresseerd geluisterd. ‘Dat is niet de kant die wij op willen,’ zei hij. ‘We zochten juist een groep vreemdelingen toen de dryaden ons te pakken kregen.’ Vervolgens vertelde hij Ostar wat ze in het woud hadden gezien.


  ‘Een reden te meer om naar Meerwold te gaan.’


  ‘Niet voor we meer over die lui te weten zijn gekomen. Denk eens na: wie zou zijn weg achter zich laten verdwijnen?’


  ‘Degene die te weinig touw bij zich heeft,’ antwoordde Ostar met een scheve glimlach.


  ‘Onzin. Lianen doen het werk net zo goed. Nee. Het is duidelijk dat ze ergens naar toe willen, zonder dat iemand het merkt – daarop wijzen al hun voorzorgen – maar niet terug.’


  ‘Maar dat is dwaas. Iedereen weet dat daar dieper in het woud alleen wilden leven. De grond gaat omlaag en staat onder water als een dichtgegroeid meer. Voor de rest is het hetzelfde als overal. Waar willen ze dan heen, en waarom?’


  ‘Precies, Ostar. Dat willen we nu juist weten. Als het om iets belangrijks gaat, moeten we de Stadhouder het een en ander kunnen vertellen. En nu jij. Waarom wil je als een vluchtende eekhoorn naar de stad? En waarom ben je bang voor Sholtan? Waar is Kamaar?’


  ‘Die is dood, vermoord door Tjot nadat we goud hebben gevonden in een waterstroom,’ antwoordde de lange prospector, en hij vertelde wat er de laatste tijd was gebeurd, hoe Sholtan en zijn twee vrienden de anderen dieper het woud in hadden gelokt, hoe hun plan met de dryaden door het goud was mislukt, het scheurende lianennet, de ontsnapping, alles.


  ‘Zoals ik het zie,’ zei Keld terwijl hij de laatste paddenstoel wegkauwde, ‘doen we er goed aan ons te bewapenen en die vreemdelingen te zoeken, om hun plannen te weten te komen. Onderweg houden we een oog op Sholtan en de anderen. Als we voldoende informatie hebben, gaan we naar Meerwold en kopen ons vrij. Op dit moment zit de Stadhouderwacht niet achter ons aan.’


  Ostar overdacht het plan en ging tenslotte akkoord. Hij voelde er weinig voor om alleen verder te gaan, niet nu hij de anderen weer had getroffen.


  Hij keek naar Skan, die zich tijdens het gesprek had afgewend. De jongen zat op zijn hurken op een tak en staarde naar het zuiden. Hij leek in een soort trance te verkeren. Zijn lange, sluike haar hing voor zijn ogen, maar het drong niet eens tot hem door.


  ‘Skan?’ vroeg Keld.


  ‘Ik heb het al gezegd,’ zei de jongen. ‘Ik ga niet terug.’


  ‘Goed, dan moeten we aan het werk. We moeten messen hebben en speren, en het liefst een boog met pijlen. Deze ijzeren punt kan net zo goed voor een lans als voor een pijl worden gebruikt. De weerhaken zijn weg te werken in het bindsel.’


  ‘Ik heb nog altijd je mes.’ Ostar stak hem zijn wapen toe.


  ‘Nee, hou dat maar.’


  Het was een prachtig aanbod. Bamboe, dat een uiterst geschikt materiaal vormde voor messen en allerlei soorten spitsen, kwam in deze streken niet voor. Het werd verhandeld door wilden uit het zuidelijke woud. Er was een goed alternatief: hardhout, maar dat was weer moeilijk te splijten. Er was een werkplaats in Meerwold waar de wapens voor de wacht van de Stadhouder werden gemaakt, maar daar hadden ze hier in het woud niets aan. Wat voor wapens ze ook maakten, ze konden alleen de punten slijpen aan Ostars ijzersteen, of hun tanden gebruiken om splinters van het uiteinde te bijten en dat zo aan te scherpen. Het was een vrij langdurig werk en met matig resultaat. Tenslotte bezaten ze ieder, naast Ostars mes, een korte handspeer. En alleen Kelds wapen had een ijzeren spits. De rest van het arsenaal werd noodgedwongen achterwege gelaten. Voor de jacht was deze bewapening ontoereikend, in dat opzicht werkte het seizoen met zijn vele voedselmogelijkheden natuurlijk mee. Maar jacht was dan ook niet wat het drietal voor ogen stond.


  Zo snel als mogelijk was, gingen ze op weg. Het eerste deel van de tocht leidde Ostar, die eerder uit die richting was gekomen. Ze zouden niet in de buurt van zijn vertrekpunt komen, dat lag meer oostelijk, maar er was nu eenmaal de barrière van de gevallen woudreus.


  Toen ze deze wijde en helder verlichte opening bereikten, hielden ze halt voor overleg.


  Keld leunde in de vork van een brede zijtak. Zijn vingers speelden nerveus met de speer. ‘Het is onvoorstelbaar, zoals die lui hun sporen hebben uitgewist.’


  ‘In het voorjaar was ze dat niet gelukt.’ Ostar boog zich voorover en keek in de diepte. Hun gesprek werd bijna overstemd door het kwetteren van ontelbare vogels. Hij probeerde erachter te komen of er ook vogels waren die zich vreemd gedroegen.


  Het goud hield dryaden in wat voor gedaante dan ook op een afstand, maar je kon nooit weten. Per slot van rekening was Keld gevangen terwijl hij ijzer bij zich droeg. Maar, zoals de jongen had gezegd: dit ijzer was niet uit het woud afkomstig, hoewel Ostar zich niet kon voorstellen waar het dan wel vandaan kwam. In ieder geval hadden de woudgeesten het misschien niet herkend, tot Keld het materiaal op zijn blote huid voelde.


  ‘In elk geval hebben ze zeker geen brug over deze afgrond geknoopt,’ zei Keld. ‘Ze moeten eromheen zijn getrokken. Ze kunnen nooit ver weg zijn. Een padenbouwer legt nu eenmaal maar een beperkte afstand af per dag.’


  ‘Misschien valt dat tegen,’ opperde Ostar. ‘Ik bedoel: voor ons. Ik kan me voorstellen dat een hele loopbrug telkens wordt afgebroken, en dan duurt het lang voor je een behoorlijke afstand aflegt. Maar het is ook mogelijk om het pad te verplaatsen zoals sommige rupsen zich voortbewegen, het soort dat alleen vóór- en achterpoten heeft.’


  Skan schudde het haar uit zijn ogen. ‘En als ze een pad nu eens voor iets anders nodig hebben?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Keld.


  ‘Ik bedoel dit: waarom zou je een pad aanleggen om je te verplaatsen? Dat doen wij toch ook niet? Ik denk aan die draagstoel. Ze kunnen hem gewoon op takken laten rusten. Misschien is het voor die lui nodig om hem gemakkelijk heen en weer te kunnen bewegen over een zekere afstand.’


  ‘Waarom? Wat voor reden kunnen ze voor zoiets hebben?’


  ‘Dat weet ik niet, en het is ook niet belangrijk. Ik probeer me alleen het nut voor een dergelijk touwpad voor te stellen. Zo’n pad is alleen een praktische voorziening om twee plekken met elkaar te verbinden. Maar dit stuk pad verbindt niets, alleen hoogstens de ene boom met de andere. Ik denk dus dat ze het oprollen en met zich meedragen tijdens hun tocht door het woud, totdat de noodzaak zich voordoet om het te ontrollen. Ze kunnen dus mijlenver weg zijn intussen, en het verklaart waarom we zo weinig sporen zien. We zochten naar plekken waar touwen rond takken zijn gaan schuren. Die zijn er dus niet.’


  Ostar en Keld bekeken hem stomverbaasd. Maar de jongen had gelijk. Zijn verhaal klonk logisch.


  ‘Nou,’ zei Keld tenslotte, ‘dan mogen we wel opschieten.’


  ‘Dat zeg je nou wel,’ antwoordde Ostar, zijn blik gericht op een troep mezen, die was opgevlogen door de nadering van een roofvogel die statig door de opening zeilde, ‘maar waar naartoe? Bovendien bevalt het mij niet dat we in de gaten worden gehouden.’


  ‘In de gaten worden gehouden? Door wie?’ Keld sprong rechtop en hield zijn speer in beide handen.


  ‘Je kunt beter zeggen door wat. Ik bedoel dat die arend maar steeds in onze buurt blijft. Misschien is het die geliefde van jou uit de dryadenwereld; die Kamperfoelie.’


  Keld bromde gegeneerd. ‘Er was een buizerd als leidster, dus het zouden kleinere roofdieren moeten zijn, valken, bijvoorbeeld. Maar begin er niet over. Laat die vogel maar. We zijn met drie man, het beest valt heus niet aan. Het is bovendien geen nesttijd. Het verdedigt geen eieren. En mocht het een dryade zijn, dan hebben we helemaal niets van haar te vrezen, dankzij jouw goud. Wat die lui met hun touwpad betreft: ik denk dat ze in een rechte lijn door het woud trekken. Ze zijn blijkbaar ergens naar op weg. Als dat waar is gaan ze pal in zuidelijke richting. Ik stel voor dat we naar rechts gaan, om deze kloof heen. Kom, we verdoen onze tijd hier.’


  Hij ging op weg en de anderen volgden.


  De kloof bracht hen een flink eind uit koers, maar als Kelds veronderstelling klopte, waren de vreemdelingen hetzelfde probleem tegengekomen, en leverde de barrière geen verdere achterstand op.


  Toen het donker werd, sloegen ze hun kamp op tegen een reusachtige oerstam, waar een zijtak – door zijn eigen gewicht omlaaggetrokken – een brede, gekromde tong vormde die aan nog wel meer mensen plaats had kunnen bieden.


  De nacht werd koud en onaangenaam door een regenbui die tot ver in de volgende ochtend duurde. Er was een beetje beschutting door de boomdikke tak die boven hen hing, maar na verloop van tijd werd het hele woud zodanig doordrenkt van de regen dat er geen enkele schuilplaats meer te vinden was. Het water liep in straaltjes van ieder laag punt naar beneden.


  Ostar kwam niet in slaap. Ergens ver weg klonk een ijl gejammer. Het was niet een compleet dryadenkoor, maar één enkele stem. Misschien was het een woudgeest, misschien ook een mens, maar dat viel niet vast te stellen door het getik van de waterdruppels.


  Het was alsof hij zijn naam hoorde roepen, en toen die van zijn metgezellen. Maar hij kon zich evengoed vergissen. Hij tastte naar het goud in zijn zak en huiverde.
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  ‘Waar is Keld, Roenar?’


  Roenar ontweek Kaia’s blik. Ondanks zijn betere kleding zag hij er niet goed uit. Zijn ogen waren bloeddoorlopen, en hij was mager. Kaia’s grote, sterke broer van destijds hield zijn schouders naar voren alsof hij zich tegen een pak slaag moest beschermen. ‘Geef me eerst wat te drinken,’ zei hij.


  Kaia schoof haar eigen beker naar hem toe. Roenar leegde hem in één teug. Hij knapte er zienderogen van op.


  ‘Ik heb dagenlang naar je gezocht, Roenar. Ik begrijp nu dat je me hebt ontweken. Wat is er gebeurd?’


  ‘Gebeurd?’ Hij lachte schamper. ‘Er is zo veel gebeurd en er is niets gebeurd. Dat is wat er is gebeurd.’


  Kaia boog zich over de tafel en greep hem bij zijn hemd. ‘Ik ben je zuster, Roenar. Nadat jij en Keld waren vertrokken hebben we helemaal niets meer van jullie gehoord. Het was alsof jullie van de aardschors waren verdwenen, net als moeder. Ik heb nachtenlang gehuild om de rafels van wat er van vroeger over was. Het deed pijn, die eenzaamheid. Vader is er bijna aan onderdoor gegaan. En ik heb je gemist en naar je verlangd, Roenar. Dat kun jij je misschien niet meer voorstellen, zo diep als je bent gezonken, maar ik heb je gemist, jou net zo veel als Keld. En daarna, toen er steeds maar geen nieuws kwam, hoopte ik nooit meer iets van je te horen. Ik heb geprobeerd de gedachten aan jullie uit te bannen, omdat je ons in de steek had gelaten.


  En toen, plotseling, vond ik je weer. En alle pijn is terug. Ik heb recht op je antwoord. Draai er niet omheen, ik ben geen vreemde. Ik ben Kaia. Waar is Keld, Roenar?’


  ‘Ik neem aan dat hij niet meer leeft,’ zei hij toonloos terwijl hij in de lege beker staarde. ‘Ik heb er geen idee van waar hij is. Zulke dingen krijg je van het paleis niet te horen. Het enige wat ik weet is dat hij ergens in het woud als prospector aan het werk is gezet.’


  Kaia verbleekte.


  Roenar zei: ‘Het is mijn schuld. Het gebeurde al de eerste de beste avond. Ik had een afspraak met iemand die ons misschien werk kon bezorgen. Een tonnenmaker. Ik heb Keld in een kroeg achtergelaten en hem gezegd zich niet van zijn plaats te roeren. Mijn zoektocht duurde langer dan ik had verwacht. Toen ik eindelijk terugkeerde, was hij weg.’


  ‘Weg?’


  ‘Ja, zo gaat dat in Meerwold. Nieuwelingen krijgen drank aangeboden, en als ze dronken genoeg zijn, tekenen ze ieder papier dat hun met beloften van rijkdom en roem wordt voorgehouden. Dezelfde nacht nog, voor ze hun roes kunnen uitslapen en beseffen wat er gebeurd is, worden ze meegenomen, het woud in. En daar gaan ze kapot. Niemand houdt het er langer dan een jaar vol.’


  ‘Maar heb je dan niet geprobeerd hem uit het woud te krijgen?’


  ‘Uitkopen, bedoel je? Waarmee dan?’


  Kaia dacht aan Talyssa’s geld. Vader had erover gezwegen, en zo onbewust Kelds ondergang mede veroorzaakt. Toch weigerde ze te geloven dat haar broer werkelijk dood was. Dat zou ze hebben geweten, ze zou het knappen van een lijn die hen geestelijk verbond hebben gevoeld, dat wist ze zeker. Nu verdween die lijn, strak als een dichtgetrokken strik, ergens in de mist van angst en wanhoop.


  Ze staarde naar Roenar. Opeens voelde ze medelijden met hem, en ze begreep iets van de angst en het schuldgevoel dat zijn leven in Meerwold voortaan had bepaald. Zijn ondergang had opeens iets herkenbaars. Het was een vorm van huilen om Keld. Ze besefte opeens dat ze in die eerste, trieste nachten na hun vertrek, ondanks haar eenzaamheid van toen, in de geest niet echt alleen was geweest. In zekere zin bestond het gezin nog steeds. Ze deelden de smart op afstand.


  Tegelijkertijd besloot ze hiervan niets aan Roenar te laten blijken. Hij was ondergegaan in zijn ellende. Hij had al zijn kracht gestoken in zelfbeklag. Misschien was het te laat om hem te helpen, maar dat geloofde ze niet, dat wilde ze niet geloven. Hij moest uit het leven vandaan waarin hij zich had ondergedompeld, en wel zo snel mogelijk.


  ‘Luister,’ zei ze met moeite. ‘Ik bestel een tweede beker voor je, en dat is dan de laatste drank die je voorlopig krijgt. Ik weet niet waar je woont, in wat voor hol jij je hebt verscholen, maar je keert daar niet naar terug. Je blijft hier in het Arendsnest. Je zet die mensen daar en wat je meende rijker van hen te worden uit je hoofd. Ik regel een kamer voor je. Bovenal moeten we praten.’


  ‘Ik heb geen geld voor een kamer.’


  ‘Dat heb ik wel,’ zei ze er meteen overheen. ‘Het is geld van Talyssa, dus voel je daarover niet bezwaard.’


  Nu zweeg hij gelaten; dat alleen al was een teken dat hij zijn oude kracht kwijt was.


  Nadat Sabity twee tot de rand gevulde bekers had gebracht, zei Kaia: ‘Ik begrijp dat je eerder hier naar me gevraagd had?’


  Roenar ontweek haar blik. ‘Ik was bezorgd, maar ik had niet verwacht dat je nog hier zou zijn. Ik wist niet beter dan dat je met Beald voor de markt was gekomen, dat je de waardin een dag had geholpen, en al lang weer terug was gegaan.’ Hij grinnikte met zelfspot. ‘Anders was ik hier niet eens naar binnen gegaan met die groep wilden.’


  ‘Natuurlijk had je dat gedaan. Je had geen keus. Je wilde hen bestelen.’


  Roenar zuchtte diep, leunde achterover en staarde naar de wand achter Kaia. ‘Wat kon ik anders?’ zei hij.


  ‘Je had naar het archief kunnen gaan om te zien langs welke brug Keld de stad heeft verlaten. Alle namen worden genoteerd; zelfs van de geronselde woudvloerarbeiders, neem ik aan.’


  ‘Dacht je dat ik dat niet heb gedaan? Ik weet precies wie er de laatste tien jaar Meerwold heeft betrokken en verlaten. Zo weet ik dat de Stadhouder in drie jaar tijd niet eenmaal van het eiland af is geweest. Maar het hielp mij niets. Later ben ik erachter gekomen dat sommige geronselden te dronken zijn om te kunnen zeggen wie ze zijn. Dan vullen de wachten zomaar een naam in, om aan hun plicht te kunnen voldoen. Geloof me, zusje, Kelds spoor begint en eindigt in de kroeg waar ik hem heb achtergelaten. Ik heb iedereen die iets kon weten ondervraagd; onder druk gezet zelfs. Maar het enige wat ik te weten kwam was dat hij ondersteund door twee mensen naar buiten is gebracht, en dat kon ik zelf ook wel raden.’


  ‘We kunnen dus niets doen om hem te vinden?’


  ‘Niets.’


  ‘En houdt het paleis niet bij wie er voor hen op de woudvloer werkt?’


  ‘Waarom zouden ze? Ze hoeven alleen de aantallen te weten. Als iedereen navraag doet, houden ze geen prospector meer over.’


  Kaia nipte van haar drank. Ze was hevig teleurgesteld. Ze had gehoopt tenminste een kleine aanwijzing te vinden, iets waarmee ze verder kon. Ze zette met moeite Keld uit haar hoofd. Ze was hier om meer dan één reden.


  ‘Je zegt dat je de archieven praktisch uit je hoofd kent. Ben je Talyssa’s naam tegengekomen?’


  Voor het eerst keek Roenar haar recht aan. ‘Ze staat erin,’ antwoordde hij. ‘Maar als je denkt dat ze na haar verdwijning hier geweest is, heb je het mis. Ik heb daar ook al aan gedacht. Maar haar spoor loopt net zo dood als dat van Keld.’


  ‘Dat valt te bezien. Het hangt ervan af waarnaar je zoekt.’


  Roenar was oprecht verbaasd. Zo verbaasd dat hij zijn beker neerzette zonder ervan gedronken te hebben. ‘Je bent speciaal hier gekomen om haar te zoeken? Nu? Na zo veel jaren?’


  Toen vertelde Kaia wat er de laatste tijd was gebeurd, maar ze zei niets over het dryadenfeest, haar uitverkiezing tot winterbruid en de rampspoed die daardoor over Mandalon was gekomen. Ze wilde hem geen argument in handen geven dat haar tegenover hem in een zwakkere positie bracht tijdens haar poging hem uit de goot te halen.


  ‘Dus je denkt dat ze nog leeft?’ Hij dronk zijn beker leeg en keek verlangend naar het blad dat door Sabity werd rondgedragen.


  ‘Ik wéét dat ze nog leeft,’ antwoordde Kaia. ‘Net zoals ik weet dat Keld niet dood is. Hij is mijn tweelingbroer, een deel van mijzelf. Ik zou de leegte voelen.’


  ‘Wat ben je van plan te doen?’


  ‘Wat wíj van plan zijn te doen, zul je bedoelen. We gaan naar het archief. Morgenochtend, en we spitten alle boekwerken nog een keer door. Ik vertrouw niet op jouw geheugen. Dat is te veel aangetast door drank.’


  ‘Nu je het toch over drank hebt...’ zei Roenar somber.


  ‘Je krijgt niks. Ik wil dat je morgen helder bent.’


  Toen riep ze Sabity, die even later haar moeder liet komen. Mima had geen kamer meer vrij. Maar misschien was dat wel zo goed, bedacht Kaia.


  ‘Kom,’ zei ze terwijl ze opstond en Roenar met zich meetrok. ‘Je slaapt gewoon bij mij op de kamer totdat er een vrijkomt. Zo kan ik je in de gaten houden.’


  Voordat ze haar broer mee naar boven nam, sprak ze kort met de waardin. Mima’s blik op Roenar was duidelijk. Ze zou als een waakhond op hem letten. Roenar had gezien hoe ze korte metten had gemaakt met de krijgers uit het zuiden, en hij volgde zijn zuster gedwee. Te gedwee, vond Kaia. Ze vreesde dat hij iets van plan was. Maar toen ze de volgende ochtend vroeg ontwaakte, lag hij te slapen op de grond onder het raam.


  Na zwijgend en in een sombere bui te hebben ontbeten, volgde hij haar naar het paleis van de Stadhouder. Toen ze de spierwitte palissadewand volgden, zag Kaia dat de kooi met de gevangen dryade alweer klaarstond. Het wezen zat ineengedoken op de bodem. Enkele marktgangers stonden eromheen. Ze bespuwden de dryade en wierpen scherpe steentjes die de koopman speciaal daarvoor in een mand had klaargezet. De kooi stond er als een speciale dienst aan zijn klanten, die hij op deze wijze probeerde in zijn beschutte kraam met linnengoed te lokken.


  Zoals steeds voelde Kaia een brandende woede opkomen bij de aanblik van deze onterende vertoning. ‘Vind je het niet vreselijk?’


  ‘Je had als kind al iets met gewonde vogeltjes. Net als Talyssa. Laten we doorlopen,’ bromde Roenar.


  ‘Talyssa had iets met dode vogels. Vertel me, broer, wat is er eigenlijk destijds tussen jullie voorgevallen?’


  ‘Niets bijzonders. Ik was bij een meisje geweest in Mandalon. Daar hoorde ik dat er iemand navraag naar moeder had gedaan. Je weet hoe gesloten die lui zijn. Ze hadden niets concreets losgelaten. Ik heb haar dat verteld. Voor ik het wist rende ze de trap af. En ik heb haar nooit teruggezien.’


  ‘Ik vermoedde sinds kort al zoiets.’


  Ze verlieten de markt en bereikten de poort van het paleis. De hoofdpoort was gesloten. Een kleinere stond open. Twee wachters spraken met elkaar en negeerden de bezoekers volkomen.


  Plotseling kwamen ze tot leven toen de hoofdpoort openzwaaide. Een groep wachters stormde naar buiten, gevolgd door een eenzame man in een zwarte pelsmantel tot op zijn enkels. Een keurig verzorgde ringbaard sierde zijn mollige gezicht. Op zijn hoofd droeg hij een met bont afgezette leren kap. Zijn voeten waren gestoken in glimmende laarzen. Een ketting met een rond, gouden sieraad identificeerde hem als de Stadhouder zelf.


  Omringd door zijn garde, die met bogen en bamboe sabels was bewapend, wandelde Jusmaios de stad in.


  Kaia en Roenar keken hem na. Ze wisten dat Jusmaios’ wandeling hem rond de palissaden van het paleis voerde, waarna hij weer naar binnen ging. De Stadhouder liep nooit verder. En na zijn terugkeer deed zijn edele vrouw Triona hetzelfde. Ze leefden in onmin en werden nooit samen gezien.


  Pas nadat de hoofdpoort voorlopig was gesloten, mochten Kaia en haar broer het archief binnen, na betaling van een zilverblad.


  Het stadsarchief bevond zich in de binnenhof, en kon worden bereikt via een overdekte gang met aan weerskanten palissaden. Nergens werd een blik gegund op de verblijven van de Stadhouder. Licht kwam van open luiken in het hoge plafond. Waar de gang zich verwijdde waren vensters geplaatst, hoog in de muur. Ze zagen uit op de reusachtige stam van de koppige boom, die weinig licht toeliet. Het doel van de vensters was uitsluitend frisse lucht. Licht kwam van fakkels, die op enige afstand van elkaar op een standaard waren geplaatst. Elke vlam werd afgeschut door een bol van gevlochten twijgen, die in het een of andere onbrandbare materiaal waren gedrenkt.


  Eén wand werd volledig in beslag genomen door boeken. Tussen de fakkels door stonden lessenaars. Geen daarvan was op dat moment in gebruik. Er was niemand, op de oude, magere archivaris na, die een boek terugplaatste, staande op een hoge ladder.


  Hij draaide zich om en riep: ‘Wilt u iedere band die u inziet precies op dezelfde plaats terugzetten? Dat is heel belangrijk. En het is wet, bij het decreet van dag 212 uit jaar één van Stadhouder Dulaios de derde.’


  Hij raffelde de boodschap af, die blijkbaar louter routine was, en negeerde de bezoekers verder. Hij klom in een kalm tempo omlaag en ging met een boek aan een lage lessenaar zitten, waarna hij met een ganzenpen begon te schrijven.


  Kaia vertrouwde op Roenars kennis. Hij had de boeken eerder bestudeerd, en dat bespaarde hun een lange zoektocht langs de onafzienbare rijen ruggen, waarop geen enkele informatie stond vermeld.


  Roenar telde de vakken en trok een ladder naar zich toe. Schijnbaar op een willekeurig punt trok hij een boek tevoorschijn. Het was niet degene die hij zocht. Hij plaatste de band terug en nam het boek ernaast. Kaia zag hoe hij fronste en haastig het ene na het andere boek tevoorschijn trok. Toen hij zonder band weer naar beneden ging, vroeg ze: ‘Wat is er?’


  Maar hij schudde zijn hoofd en liep naar de archivaris. ‘Mag ik u iets vragen?’


  ‘Wat wilt u weten?’ De man antwoordde zonder van zijn boek op te kijken en toonde Roenar zijn door grijze krullen omcirkelde, kale kruin.


  ‘Bent u zich ervan bewust dat er een boek ontbreekt?’


  ‘Dat kan niet,’ antwoordde de man zonder zijn blik van het papier los te laten. ‘Ik ben hier dag en nacht, en werk aan een herziene geschiedenis van Meerwold. Ik corrigeer de onjuiste overleveringen, die de ware feiten hebben verdoezeld. Dat zijn er heel wat. Ik doe naarstig speurwerk naar de juiste toedracht van vele gebeurtenissen, en ik zal er nog jaren werk aan hebben. Ik ken de plaats van iedere band en de complete inhoud van meer dan twee derde goed genoeg om iedere paragraaf daarvan te kunnen samenvatten. Mijn voorgangers namen het met hun accuratesse niet zo nauw. Ze namen dikwijls genoegen met verwijzingen. Dat doe ik niet.’


  Nu pas keek hij op. Zijn hele houding drukte afkeer uit van de archivarissen die hij in hun functie had opgevolgd.


  ‘Toch ontbreekt er eentje,’ hield Roenar vol. ‘In het vroege najaar van jaar zes van Stadhouder Jusmaios’ bewind is mijn moeder in de stad geweest. Ik heb de aantekening onder ogen gehad tijdens een eerder onderzoek. Helaas heb ik er toen niet op gelet welke herkomst ze destijds heeft opgegeven. Ik herinner mij de positie van het boek. Ik heb dan ook de aangrenzende banden voor en na die periode gevonden. Maar de betreffende band zelf staat niet op zijn plek. U zegt dat hij niet verdwenen kan zijn. Worden ze soms uitgeleend – aan een paleisfunctionaris misschien?’


  ‘In geen geval. Elk boek blijft hier, krachtens het decreet van dag 213 van jaar één van Stadhouder Dulaios de derde.’


  ‘Die had zeker iets met het archief,’ zei Roenar licht geïrriteerd.


  ‘Hij geldt als de stichter van het archief. U kent toch decreet 211?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Dat is het decreet dat bezoekers en verlaters verplicht om naam, herkomst en/of bestemming op te geven bij de toegangsbruggen.’


  ‘Maar het boek. Het staat er echt niet. Waar kan ik het dan vinden?’


  Nu pas begon het tot de archivaris door te dringen. Zijn gezicht werd rood, en vervolgens lijkbleek. ‘U meent werkelijk wat u zegt? Als dat waar is, dan is er een overtreding aan het licht gekomen. Het is een ramp. Het boek kan overal staan. Het kan jaren duren voor het bij toeval weer tevoorschijn komt.’


  ‘Waarom hebt u ze dan niet genummerd?’ vroeg Kaia. ‘Dat moet toch eenvoudig genoeg zijn?’


  ‘Minder eenvoudig dan u denkt. Ik heb al een voorstel in die richting naar het paleis doen gaan. Meer dan eens. Maar het betreffende decreet is nog niet verstrekt door de Stadhouder.’


  ‘Waarom doet u het niet op eigen verantwoording? Zoals het archief erbij staat, dat is toch onmogelijk?’


  ‘Nu moet u niet beledigend worden.’ De archivaris stond op en priemde een magere vinger in Kaia’s richting. ‘Het systeem is helder. Van boven naar beneden en van links naar rechts chronologisch. Kan het simpeler?’


  ‘Nee, maar wel duidelijker. Vermeld het jaar op de rug en de zoektijd wordt tot een minimum beperkt.’


  ‘Dat kan ik op eigen houtje niet doen, juffrouw. De banden zijn eigendom van de stad. Ik dien ze te bewaren zoals ze zijn.’


  Roenar haalde zijn schouders op. Het was onbegonnen werk. En bovendien een vreemd toeval dat uitgerekend de band met Talyssa’s naam fout was geplaatst.


  ‘Kom.’ Hij nam Kaia bij een elleboog. ‘Er is misschien nog een boek waarin haar naam vermeld staat. We weten niet zeker of ze hier na haar verdwijning is geweest, maar het is het proberen waard.’


  ‘Ik weet zeker dat Beald hier ook al gezocht moet hebben, kort na haar verdwijning. Als er een vermelding te vinden is, kan het vader niet zijn ontgaan.’


  Gadegeslagen door de archivaris, die wat ontdaan zijn werk had gestaakt, ging Roenar opnieuw op zoek. Deze keer kostte het hem meer tijd om het juiste vak te vinden. Maar ook toen kwam hij voor een verrassing te staan.


  ‘Hier ontbreekt weer een boek,’ zei hij terwijl hij de ladder afdaalde. ‘Ik vind dit geen toeval meer.’ Hij liet zijn blik langs de vakken glijden. ‘Ergens moeten beide boeken te vinden zijn. Ik krijg het vermoeden dat iemand opzettelijk de banden met de aantekeningen over haar verkeerd heeft teruggezet. Het kan weken, of maanden duren voor we ze terugvinden.’


  Kaia schudde verwonderd haar rode krullen. ‘Ik begrijp het niet. Waarom zou iemand dat doen? En in het tweede boek staat ze waarschijnlijk nog niet eens vermeld ook.’


  ‘Tenzij ze een andere naam heeft opgegeven.’


  Ze keken elkaar zwijgend aan. Kaia kon zich niet voorstellen waarom Talyssa een valse naam had opgegeven. Dat ze hier na haar vlucht was geweest, was niets meer dan een veronderstelling, maar het verdwijnen van de band die dat kon loochenen of aantonen kon in dit strak georganiseerde archief inderdaad geen toeval zijn. Iemand had geprobeerd haar sporen uit te wissen. Maar wie kon weten van een eventuele valse naam, als die er al stond? Of was het misschien louter voorzorg om een eventuele valse naam die voor een ander betekenis had, te verdoezelen? Of was het juist een andere naam die iemand verborgen wilde houden? Maar wie deed zoiets? Of om wat voor reden?


  Zonder een woord met Roenar te wisselen, wist ze dat dezelfde vragen ook bij hem opkwamen. Ze waren hier eigenlijk alleen gekomen om uit te vinden waar Keld naartoe was gegaan, hopend dat Roenar bij een eerder bezoek iets over het hoofd had gezien. Maar de ontdekking die ze nu hadden gedaan, overschaduwde die zoektocht volkomen.


  Kaia nam Roenars arm in een greep. ‘Je zei dat je destijds Talyssa’s naam had gevonden. Was de plaats van herkomst misschien Tanitshof?’


  Roenar dacht lang na. ‘Ik geloof het niet. Ik weet het niet zeker, maar dat zou me bijgebleven zijn. Die naam kom je vaker tegen. Het is een vrij groot centrum. Niet zoiets als Meerwold natuurlijk, maar er is een speciale markt hier met producten uit die streek. Misschien dat het mij weer te binnen schiet als ik een kaart van dat gebied onder ogen krijg. Het was... het was niet zo lang als Tanitshof. Het was een korte naam, waarvan ik nog nooit gehoord had. Er is hier een vak met kaarten. Helemaal aan het eind, als ik mij niet vergis.’


  Hij liep met lange passen langs het rek. De banden daar zagen er niet anders uit dan elders in het archief. Maar de boeken bevatten inderdaad gedetailleerde plattegronden, sommige met doorschijnende schutbladen waarop hogere woonlagen waren aangegeven. De kaarten waren getekend en handgeschreven, wat het zoeken bemoeilijkte.


  Kaia en Roenar namen beiden één kant van het rek en werkten plank voor plank naar het midden toe. Er kwamen nu meer mensen naar binnen. Ieder zocht in stilte, en de archivaris had zijn werk hervat, hoewel hij van tijd tot tijd besluiteloos met een wijsvinger langs zijn pen streek.


  ‘Hier.’ Kaia zat gehurkt met een opengeslagen boek op schoot. Langzaam stond ze op terwijl Roenar achter haar ging staan. ‘Kijk, dit is de onderste woonlaag van Tanitshof. Dit transparante vel en het volgende eroverheen maken het bijna compleet. En zie je? Er is nog een derde, dat eroverheen gaat en dat verwijst naar een paar kaarten verder.’


  Ze begon te bladeren en stopte bij het aangegeven nummer. Met haar vinger volgde ze de stippellijn van een eenzaam boompad. ‘Dat grenst aan dezelfde streek, maar ligt veel hoger in de kruinen. Er zijn een paar nederzettingen verder naar het noorden, met maar weinig bebouwing. Sommige gehuchten hebben namen. Hier: Ondaal, de Twijg, Doodsgat, Berkenval, en daar, de meest noordelijke, voordat de kaart witte plekken begint te krijgen: Esgat...’


  ‘Dat is het.’ Roenar klopte op Kaia’s schouder. ‘Esgat, ik weet het weer. Een korte naam, dubbel kort zelfs.’


  ‘Maar dat is zo’n beetje aan het eind van de wereld.’ Kaia bracht het boek dicht bij haar gezicht en tuurde met gefronste wenkbrauwen. ‘Er staat maar één huis getekend. Dat kan natuurlijk niet, anders droeg het geen naam. Maar veel meer kunnen het niet zijn.’


  ‘Zo te zien is het land ten noorden daarvan nooit in kaart gebracht. En daar zou moeder vandaan zijn gekomen?’


  ‘Dat heeft ze tenminste gezegd tegen de wachter die het boek bijhield. Ze moet het dus gekend hebben. En het ligt dicht genoeg bij Tanitshof om er familieleden te kunnen hebben. Het is tenminste in dezelfde landstreek. Zou die Halcar dan toch gelijk hebben gehad?’


  ‘Misschien. Ik heb hem niet ontmoet, maar uit jouw beschrijvingen krijg ik de indruk dat hij heel wat achterhield. En dan de schedels, moeders verzameling. Hij nam ze mee, en dat kan ik niet rijmen met een familieaangelegenheid.’


  Kaia dacht aan haar familie, aan Keld, die zich ergens op de woudbodem doodwerkte. Eigenlijk zou ze verder moeten zoeken naar aanwijzingen over haar tweelingbroer. Maar misschien verknoeide ze daarmee alleen haar tijd. Roenar had blindelings de plek van de ontbrekende boeken gevonden. Het was aannemelijk dat hij al eerder grondig had gezocht. Er was niets te vinden, volgens hem. Het werd tijd om hem een teken van vertrouwen te geven. Per slot van rekening was ook hij haar broer. Hem had ze tenminste teruggevonden.


  ‘Ik denk, Roenar, dat we hier voorlopig niets meer te zoeken hebben. Laten we teruggaan naar de herberg en overleggen wat we kunnen doen.’


  ‘Wacht even.’ Roenar keek naar de lessenaar in de hoek. ‘Die ergerlijk stijve Stadhoudersknecht – ik ben benieuwd naar zijn gezicht als hij hoort dat er een tweede band ontbreekt.’


  ‘Laat nou maar.’


  Maar Roenar was al op weg. ‘Ik moet u nogmaals storen,’ zei hij. ‘Ik heb weer een overtreding van decreet tweehonderdnogwat ontdekt.’


  ‘U bedoelt 212?’ De archivaris legde zijn pen neer.


  ‘Ik geloof het wel. In ieder geval staat er nog een boek verkeerd. Het is in ieder geval onvindbaar.’


  De archivaris sloot een moment de ogen en slaakte een diepe zucht. ‘Heeft u een moment geduld?’


  ‘Zeker,’ zei Roenar. ‘Ik wacht wel.’


  De beambte trok aan een leren koord dat aan de muur hing en dat Roenar nog niet eerder was opgevallen, omdat het dezelfde kleur als het hout van de muur bezat. Daarna nam de man zijn ganzenveer weer ter hand en vervolgde zijn werk.


  Niet veel later kwamen de twee wachters binnen die de buitendeur hadden geflankeerd. ‘Iedereen blijft binnen,’ zei de een, en hij bleef naast de ingang staan. De andere liep naar de lessenaar. Hij keek naar Roenar, vervolgens naar de archivaris.


  ‘Is dit hem?’


  ‘Dit is hem.’ De archivaris wees met zijn veer, zonder op te kijken. ‘U kunt hem meenemen.’


  De wachter trok zijn sabel. ‘U bent onder arrest.’


  Verbluft draaide Roenar zich om. Kaia schoot hem te hulp, maar de sabel versperde haar de weg.


  ‘Zeg eens, wat heeft dit te betekenen?’ Roenar zocht een uitweg, maar de wachter bij de ingang had zijn boog gespannen en kon er zonder twijfel goed mee overweg. ‘Ik heb niets misdaan, ik heb u alleen twee overtredingen gemeld.’


  ‘Precies.’


  Opnieuw legde de archivaris zijn veer neer. Hij zuchtte en zei als voor zich heen: ‘Dit is slecht voor mijn concentratie. Ik raak zo achter en zal vanavond laat moeten doorwerken. Wat u betreft, u bent zonder twijfel niet de schuldige, maar u bent wel degene die na de schuldige beide boeken wilde inzien. In het ergste geval bent u medeplichtig, in het beste een getuige. De zaak moet worden uitgezocht, en we kunnen u daarom niet laten gaan.’


  Kaia wierp zich nu tussen Roenar en de wachter, ondanks de sabel. ‘Zijn jullie nu helemaal dwaas? Wie geeft jullie het recht mijn broer vast te houden?’


  ‘De wet, juffrouw,’ antwoordde de archivaris. ‘Als u een klacht heeft, kunt u zich tot de Stadhouder wenden. Maar ik geef u weinig kans. Er zijn veel meer onderzoekingen gaande, en die zaken hebben nu eenmaal hun tijd nodig. Verder heb ik nu graag dat u vertrekt. Mijn werk wacht. Ik ben al te vaak gestoord vandaag.’


  ‘Roenar!’ riep Kaia vertwijfeld uit.


  Maar Roenar haalde zijn schouders op. ‘Doe geen moeite, Kaia. Ik kom wel weer vrij. Of ik intussen bij jou gastvrijheid geniet of bij de Stadhouder is mij om het even. In geen van beide gevallen mag ik drinken wat ik wil.’


  Daarna wendde hij zich af en liet zich wegbrengen.


  Kaia werd vervolgens met zachte aandrang naar buiten gewerkt. Ze was perplex. Ze was vast van plan om te wachten tot de Stadhouder van zijn wandeling terugkeerde. Maar toen de grote poort openging en de vrouwe Triona met haar gevolg verscheen voor haar dagelijkse wandeling, wist ze dat ze te laat was.


  Briesend van woede liep ze terug naar de herberg, waar ze haar nood klaagde bij de waardin.


  ‘Het is zijn eigen schuld,’ zei Mima nadat Kaia haar verhaal had gedaan. ‘Hij is lang genoeg in Meerwold om te weten hoe men hier op regels en regeltjes is gesteld. Voor zijn doen was die archivaris tamelijk soepel, totdat je broer hem tergde. Hij nam gewoon wraak op Roenar, dat is alles.’


  ‘Had hij dan niets moeten zeggen?’


  ‘Een briefje op zijn lessenaar had volstaan. Dan zou hij niet nogmaals gestoord zijn. Die man is met zijn levenswerk bezig.’


  Kaia sloeg uit frustratie met haar vlakke hand op de toonbank. ‘Wat nu? Ik kan hem daar toch niet laten zitten? Het ironische is nog dat Roenar tijdenlang gestolen en geroofd heeft, en dat ze hem tenslotte gevangen zetten voor helemaal niks.’


  ‘Hij zit niet gevangen, meisje. Ze houden hem daar voor ondervraging – als die ooit plaatsvindt. Er is een verschil.’


  ‘Wat je een verschil noemt! In ieder geval kan hij niet tot dwangarbeid op de woudvloer worden veroordeeld. Dat is nog een troost.’


  Mima verschoof haar ooglapje. ‘Nou, dat hangt ervan af hoe goed hij meewerkt.’


  Kaia kreunde.


  Mima stond op. ‘Wat jij nodig hebt is een flinke slok. Niet dat bier van ons, dat ik voor de klanten in huis heb, maar een beker met wat beters. Ik bewaar het in de keuken voor noodgevallen. Wacht hier, ik ben zo terug.’


  Kaia keek ontmoedigd de gelagkamer rond. De zaak was voor de helft bezet. De grote markt zou pas over twee dagen worden gehouden, en dan barstte de herberg van ’smorgens vroeg tot sluitingstijd uit zijn voegen.


  Sabity was er niet. Kaia wist dat Mima’s dochter om deze tijd meestal de inkopen deed op de dagelijkse markt. Dat was jammer. Ze had graag haar ergernis uitgesproken tegen nog iemand.


  Mima keerde vlot terug. ‘Hier, meid. Drink leeg, alles achter elkaar. Dan krijg je nog een beker. Je zult merken dat het helpt. Hij heeft het echt niet slecht. Hij komt op deze manier van de drank af, moet je maar denken. En hij heeft een schitterend uitzicht.’


  ‘Wat bedoel je?’ Kaia sloeg de beker achterover. De wijn was warm en diep van smaak, en het leek alsof de inhoud van de beker zich uitspreidde naar alle uiteinden van haar lichaam.


  ‘Hij kijkt uit op de koppige boom. Eenmaal per week wordt hij onder zijn takken gelucht. De gevangenis is in een cirkel om de wildernis daar gebouwd, wist je dat niet? De vensters van het archief kijken over de cellen heen.’


  Kaia moest een paar maal slikken om het effect van de drank te kunnen verdragen. ‘Hoe... hoe weet je dat zo precies?’


  Mima lachte. ‘Hoe zou ik dat nou weten? Laten we zeggen dat ik ooit zo’n kamer van binnen heb gezien. Kom, neem je tweede beker. Die werkt als een soort tegengif.’


  Voor Kaia was het effect van de eerste eigenlijk al voldoende. Maar ze liet zich overhalen. Spoedig voelde ze zich een stuk beter.


  Toen Sabity binnenkwam, beladen met boodschappen, trok Mima zich weer terug in de keuken. Na het meisje kwam er een grote groep klanten binnen. Kaia besloot Sabity te helpen. Het was duidelijk dat zij de drukte niet alleen aankon. Het meisje accepteerde dankbaar de geboden hulp. Kaia droeg de schalen rond terwijl Mima’s dochter de bekers voor haar rekening nam.


  Opeens zag Kaia een gezicht dat ze kende. Ze schrok, omdat ze even meende een Mandaloner te treffen. Maar toen herkende ze in de klant de koopman van de kooi met de dryade.


  Bijna weigerde ze hem zijn bestelling te geven. Maar met tegenzin bedacht ze dat ze hier alleen wat werk deed. Het was Mima’s beslissing wie wel en wie niet bediend werd. Toen zag ze dat het allemaal kooplui van dezelfde markt waren. Misschien was de markt voorbij, of werd het plein schoongemaakt of zoiets.


  Ze vroeg zich af waar de kooi gebleven was.


  Misschien kwam het door de drank, maar er kwam een vermetel plan in haar op. De dryaden hadden geprobeerd haar aan hun wereld te binden voor de duur van een winter, en het was een probleem voor de toekomst dat ze nog niet had opgelost. Maar waarom niet de situatie omkeren en de dryaden aan haar binden? Met een onverwachte helderheid begreep ze opeens de betekenis van Talyssa’s verzameling. Had haar moeder misschien hetzelfde geprobeerd, maar dan op een grotere schaal? En was er daarbij misschien iets misgegaan?


  Dat zou haar niet gebeuren. Haar wensen waren kleiner. Gevaar was er genoeg, maar ze was ervan overtuigd dat ze daar mee om kon gaan, zeker hier in de stad, waar de invloed van de ijle vrouwen gering was.


  Ze raakte zo opgewonden dat ze niet langer wilde wachten. Bovendien waren de omstandigheden gunstig. Het was nu of nooit. Ze keek naar Sabity. Ze zou de hulp van Mima’s dochter goed kunnen gebruiken, maar het meisje had het te druk. Kaia stond er alleen voor.


  Ze sloeg haar mantel om de schouders en verliet de herberg.


  Het was uitgesproken rustig op de markten. Alleen de plaatselijke kooplui hadden hun vaste plekken ingenomen. Ze ontdekte de kooi niet onmiddellijk. Verscheidene kramen waren gesloten, zo ook de kraam waar de dryade had gestaan. Een voorhang van geverfd linnen sloot de voorkant af, die normaal gesproken wijd open stond. Aan de onderkant was het doek met leren veters vastgeknoopt. De wind trok en duwde, zodat er af en toe een wijde spleet ontstond.


  Kaia liep zo onopvallend mogelijk voorbij en keek naar binnen. Ze had maar een korte blik nodig. De kooi stond op de schragentafel, bovenop het linnengoed.


  Ze maakte een rondje langs de buitenkant van de markt en keek goed uit of er iemand op haar lette. Aanvankelijk riepen verscheidene verkopers haar toe hun waren te keuren. Maar toen er een groep rijk geklede vrouwen uit het paleis tevoorschijn kwam, stortten de kooplui zich op hen.


  Toen Kaia opnieuw de linnenkraam passeerde, glipte ze eenvoudig naar binnen. Ze bleef even staan terwijl ze half en half verwachtte te worden teruggeroepen. Maar het bleef stil, niemand had haar opgemerkt.


  De dryade, in haar halve vogelgedaante, zat somber kijkend ineengedoken op de bodem van de kooi.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg Kaia op zachte toon.


  De dryade wierp haar een verachtelijk blik toe, maar ook met iets van verwondering. ‘Waarom wil je dat weten, mensenvrouw?’


  ‘Omdat ik je naam wil gebruiken als ik je oproep. Je hebt genoeg geleden.’


  ‘Waarom denk je dat je mij kunt oproepen, winterbruid?’ De ijle vrouwe draaide zich langzaam en aarzelend naar haar om.


  ‘Hierom.’ Kaia greep bliksemsnel in de kooi en trok een staartveer uit haar lijf.


  ‘Geef hier!’ de dryade dook zo snel naar voren dat de kooi wankelde. Haar dunne vingers misten de veer op een haar na.


  Kaia stak de pen tussen haar kleren. ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei ze. ‘Maar nu nog niet. Ik heb eerst andere plannen, en daarna moet jij iets voor mij doen. Er is misschien weinig tijd meer. Vertel me je naam.’


  ‘Die kun je zeker niet uitspreken, mensenvrouw. Maar je mag me Meidoorn noemen.’


  ‘Hoe weet je eigenlijk dat ik tot winterbruid ben verkozen?’


  ‘Alle dryaden zijn één met het woud, en het woud is één,’ antwoordde Meidoorn.


  Kaia vroeg niet verder. Ze bezat geen mes, maar het viel te verwachten dat een linnenkoopman beschikte over een werktuig om zijn stoffen te snijden. Haastig begon ze de balen overhoop te halen. Lang hoefde ze niet te zoeken. Een houten sikkel met kleine, vlijmscherpe vuursteenschilfers, die op de tafel tussen de balen lag, was precies wat ze nodig had.


  Zo snel mogelijk sneed Kaia aan de voorkant van de kooi alle stukjes ijzer weg. Ze kon geen luikje vinden. De koopman moest de kooi zelf over de dryade heen hebben geworpen en de bodem er eenvoudig onder hebben geschoven, waarna hij boven- en onderstuk aan elkaar had geknoopt.


  Maar voor ze kon beginnen met het lossnijden van de beide delen, zei de dryade: ‘Niet nodig, winterbruid. Nu ben ik vrij.’


  Meidoorn veranderde voor Kaia’s ogen in een complete vogel. Even later vloog ze dwars door de spijlen heen naar buiten. Ook de linnen voorhang vormde geen probleem. De vogel, een prachtige buizerd die een staartpen miste, vloog naar buiten alsof er geen linnen wand bestond.


  Het ging zo snel in zijn werk dat Kaia geen tijd kreeg om haar terug te roepen. Maar dat was ook niet nodig. Het was alleen zaak er nu zo snel mogelijk vandoor te gaan. Ze keek door de spleet, en stapte er haastig doorheen. Ze zag hoe de paleisvrouwen naar de poort terugliepen, achtervolgd door opdringerige kooplui. Een paar vrouwen hadden zich laten verleiden tot een aankoop. Alle aandacht viel op hen. Kaia verliet de markt.


  De hele weg naar de herberg verwachtte ze te worden teruggeroepen, maar ze werd niet gevolgd. Ze liep met haar mantel strak om zich heen getrokken, haar rechterhand rond de veer geklemd, alsof ze ieder moment verwachtte dat die spontaan zou wegvliegen.


  Ze ging naar binnen door de zijdeur en trok zich op haar kamer terug. Ze voelde zich allerminst gerust op de goede afloop. Als de koopman terugkeerde en zijn dryade gevlogen zag, zou hij woedend zijn. Zijn attractie was verdwenen. Geen drommen mensen meer bij zijn kraam. Hij zou iedereen vragen of hij ook iets gezien had. En iemand moest haar toch hebben opgemerkt.


  Kaia bleef een tijdje zenuwachtig uit haar venster kijken en rusteloos naar de trap lopen om te horen of er iemand naar haar riep.


  Toen ze aan het begin van de schemering toch maar naar beneden liep om haar avondmaaltijd te bestellen, en een schichtige blik in de gelagkamer wierp, zag ze dat die al weer goed bezet was, ondanks het vertrek van de kooplieden.


  Waarom doe ik zo dwaas, zei ze heel zacht tegen zichzelf. Als ik een koopman was, ergens vlak bij de linnenkraam, dan zou ik blij zijn dat die man zijn attractie kwijt was, waarmee hij mijn klanten bij mij vandaan lokte. Als ik al iets had gezien, dan zou ik zeker mijn mond houden.


  Deze gedachte monterde haar op. Het was in ieder geval verstandig om te doen alsof ze er niets mee te maken had.


  Ze had zich geen zorgen hoeven maken. De avond verliep zonder incidenten. Ze luisterde naar de harpspeler en wimpelde iedere toenaderingspoging uit het publiek af. Een enkele keer ving ze de blik van de muzikant. Ze glimlachte eenmaal terug terwijl hij een grappig liefdeslied zong over een afgewezen minnaar die wanhopig door liefdesverdriet uit een boomkruin omlaag sprong, maar op een akker terechtkwam waar een mooi meisje aan het werk was.


  Even meende ze dat hij opzettelijk over haar zong, en ze vroeg zich af of hij als minnaar misschien zichzelf bedoelde. Hij zag er niet slecht uit, maar ze was hier niet gekomen om een minnaar te zoeken. Kort na dit lied verliet ze de resten van haar avondmaal om naar haar kamer terug te keren. Daar schoof ze de grendel voor de deur en ging op de rand van haar bed zitten. Ze haalde de veer tevoorschijn en bekeek hem aandachtig. Er was niets bijzonders aan te zien, gewoon een veer van een buizerd, schijnbaar. Maar het was allerminst een gewone veer. Het voorwerp gaf haar macht over Meidoorn. Maar of die macht ook groot genoeg was om haar opnieuw naar Meerwold te halen, wist ze pas als ze het probeerde.


  Ze schoof het venster open en keek over de daken naar de duistere massa van de koppige boom. Ze hield de veer in beide handen en fluisterde de naam van de dryade. Ze durfde niet hard te roepen, uit vrees om de aandacht van voorbijgangers te wekken, maar vroeg zich wel af of Meidoorn haar zo wel kon horen.


  Ze maakte zich zorgen om niets. Juist toen ze zich omdraaide om weer op de rand van haar bed te gaan zitten, voelde ze zachte veren langs haar wang strijken, en toen een kille tocht. De dryade stond in de hoek van de kamer, naast de opengewerkte kruik die als schouw dienst deed. Het was de verst verwijderde plek in de kamer, en de woudgeest drukte zich helemaal weg in de hoek.


  Kaia huiverde. Ze begreep heel goed waarom het wezen zich zo schichtig gedroeg, maar ze was niet van plan de dryade tegemoet te komen door haar ijzersteen uit het vertrek te verwijderen.


  ‘Je doet mij pijn, mensenvrouw,’ zei Meidoorn terwijl er tranen uit haar grote ogen liepen.


  ‘Dat begrijp ik.’ Kaia liet zich niet vermurwen. Ze ging zitten, met de veer in beide handen op haar schoot. ‘Maar als je meewerkt, zul je hier niet lang hoeven blijven.’


  ‘Ik ben hier alleen omdat je iets bezit dat van mij is, winterbruid.’


  ‘Je bent hier omdat ik je heb opgeroepen, Meidoorn. Je moet mij helpen voor zover het in je vermogen ligt.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Meidoorn, je zei dat jij en je zusters één zijn met het woud, en dat het woud één is. Vertel me, waar is mijn moeder?’


  ‘Ze is in het woud,’ antwoordde de dryade sissend, ‘maar dat is alles wat ik je erover mag vertellen.’ Haar gezicht was opeens vertrokken van woede. ‘Vraag niet verder, winterbruid. Ook al bezit je een deel van mij, je zult alleen haar je vragen kunnen stellen, als je haar ooit vindt. En dan nog is het de vraag of zij jou antwoorden zal verschaffen. Het woud zelf is belangrijker dan wie of wat er ook uit hem voortkomt, en zeker belangrijker dan de macht die erin is binnengedrongen.’


  ‘Welke macht? Wat bedoel je?’


  ‘Het doet er niet toe, mensenvrouw. Dit gaat het woud aan, en verder niemand.’


  ‘Je spreekt over zaken waar je meer weet van hebt dan je voorgeeft. Praat niet in raadselen en vage aanduidingen.’


  ‘Ik praat niet bewust in raadselen, winterbruid. Ik ben maar een gedachte van het woud. Waarom heb je mij geroepen?’


  Kaia onderdrukte de opwinding die ze voelde na de woorden van de dryade. Talyssa leefde. Dryaden konden misleidend zijn, maar ze logen niet. Het was duidelijk dat Meidoorn niet méér zou loslaten. Het werd tijd dat ze actie ging ondernemen. Ieder moment kon Sabity op haar deur kloppen voor een praatje, zoals ze dikwijls deed als ze klaar was met haar werk.


  ‘Luister, Meidoorn, mijn broer zit gevangen in het paleis van de Stadhouder. Ik wil dat je hem bevrijdt, alleen of met je zusters. Als je dat gedaan hebt, krijg je terug wat van jou is.’


  ‘Wat je vraagt is geen kleinigheid, winterbruid. De stad is een vijandig gebied. Ik blijf liever in je macht, tenzij je me nog iets anders kunt bieden.’


  ‘Zoals wat?’


  ‘Mijn zusters en ik zijn één. Wat je vraagt, vraag je aan ons allemaal; wat je biedt, bied je aan ons allemaal. Je weet wat ik van je vraag.’


  Kaia verbleekte. ‘Daar moet ik over nadenken.’


  Toen klonk er geklop op de deur. Razendsnel veranderde de dryade in een buizerd, die klapwiekend uit het venster vloog.


  ‘Kaia?’


  Ze sprong op, stopte de veer weg, liep naar de deur en schoof de grendel opzij.


  ‘Is alles in orde?’ Sabity kwam binnen en bekeek haar bezorgd. Ze droeg twee bekers bier. Een daarvan gaf ze aan Kaia.


  ‘Ga zitten.’ Kaia bood haar een stoel terwijl ze zelf weer op de rand van haar bed ging zitten. De hand met de beker trilde. Ze ondersteunde hem met haar andere hand.


  Sabity bekeek haar terwijl ze haar hoofd onderzoekend scheef hield.


  ‘Met mij is niks aan de hand,’ zei Kaia. ‘Ik wilde vroeg naar bed, maar blijf gerust. Zo belangrijk is dat niet.’


  ‘Je hebt de opwinding gemist,’ zei Sabity. ‘Iemand heeft de dryade van koopman Satory bevrijd. Hij had de pest in, maar er wordt overal om hem gegniffeld. Snap jij waarom iemand zoiets doet? Die vreselijke wezens verdienen een erger lot dan gevangen te zitten in een kooi.’


  ‘Misschien heeft iemand hem er wel juist om die reden uitgehaald,’ zei Kaia op onverschillige toon.


  ‘Zou je denken? Ja, misschien ook wel. Nu ja, ik hoop dat ze haar verdiende loon heeft gekregen. Meid, ik kan niet meer op mijn benen staan, en mijn achterwerk is helemaal beurs van alle kneepjes die ik er in heb gehad.’ Ze grinnikte zachtjes. ‘Het lijkt wel of alle jonge mannen van Meerwold vanavond bij ons langskwamen. Er werd nog naar jou gevraagd.’


  ‘Zo?’


  ‘Ja, of we dat nieuwe dienstertje nog hadden. Ik werd er bijna jaloers van.’


  ‘Daar is geen reden voor.’ Kaia nam een slok. ‘Ik heb geen belangstelling.’


  ‘Omdat je broer bij je is, zeker. Die zal je wel in de gaten houden. Waar is hij eigenlijk?’


  Kaia vertelde het haar. Sabity was vol medeleven. Ze praatten nog een tijdje en dronken langzaam hun bier op. Toen Mima’s dochter eindelijk verdween, schoof Kaia de grendel weer voor de deur en riep Meidoorn op.


  ‘Ik doe jou en je zusters een aanbod,’ zei ze zodra de dryade haar eigen vorm weer had aangenomen. Het kostte haar moeite om verder te spreken, maar het was het enige dat ze te bieden had. ‘Ik beloof je dat ik mij beschikbaar zal stellen als winterbruid zodra ik mijn moeder heb gevonden en haar heb kunnen helpen.’
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  De Maker had lang gerust. Hij was geen God, ook al had hij het niveau van onsterfelijkheid bereikt, en de magie die hij hoedde was traag, o zo traag en uitputtend. Zijn werk vloeide door sapstromen van eik, beuk, linde, wilg, berk, spar en den. Niets kon het tempo versnellen, en de Maker had in eeuwen van groei en behoedzame leiding zijn eigen snelheid aangepast. Dat was het grootste geschenk van het woud. Dat, en de dryaden, die zijn leven deelden: de gedachtevonken van het woud.


  Maar soms versnelde hij zijn metabolisme tot die van de levensvormen waaruit hij zelf was gesproten. Ooit was hij een mens geweest, en soms werd hij dat opnieuw. Maar het kostte hem steeds meer moeite. O nee, hij was geen God, ofschoon de dryaden hem aanbaden en hun eredienst dansten in de kruin van zijn boom.


  Dan maakte hij zich los uit het trage, maar allesomvattende brein van het woud. Ook die was geen God, maar het scheelde niet veel. Goden waren onkwetsbaar, het woud was machtig, maar kon wel degelijk vernietigd worden. Niet door vuur, daar had de Maker voor gezorgd, maar door datgene wat door het woud werd verborgen, en dat het zijn bestaansrecht gaf.


  Soms werd de Maker gewekt door een vonk van buitenaf, zoals was gebeurd toen de indringers hun dode, maar agressieve magie het woud binnendroegen. Er was altijd wel wat metaal in het woud geweest. Ieder wezen had de kracht van dode materie nodig om zijn massa en zijn sappen stevigheid te geven. Maar het was nooit veel geweest, en zelden in grote concentraties. Het woud had er nooit op gereageerd, ofschoon de dryaden er veel gevoeliger voor waren.


  Nu was hij gewekt door het woud zelf.


  ‘Wat wil je van me?’ vroeg de Maker terwijl hij opstond van de gevlochten mat waarop hij had gerust; traag, verstijfd en onwennig. Maar hij wist het antwoord. Een deel van de vraag was van hemzelf afkomstig geweest, toen zijn geest nog één was met het woud. De indringers naderden het verborgen hart.


  ‘Wat gebeurt er... wat gebeurt er... wat gebeurt er?’ Als een hartslag klonk zijn eigen gedachtestem.


  De Maker keek om zich heen naar de wanden van levend hout, het dak van altijd groene bladeren van zijn boomhut. Hij herinnerde zich het zaad dat hij had uitgeworpen, en dat zijn eigen weg zou gaan. Maar welke weg?


  De Maker strekte zijn gedachten uit over het hele woud. Zijn geest verspreidde zich van boom tot boom als een flinterdun web. Het zaad was onvindbaar. Was het verdwenen? Of was het misschien ingekapseld en aangevreten door dode magie? Er zat niets anders op dan zelf op zoek te gaan.


  Terwijl de Maker meer en meer menselijke trekken begon aan te nemen in lichaam en geest, beving hem een vrees voor het woud; niet ongebruikelijk voor stervelingen die het woud bevolkten. In deze toestand was hij even kwetsbaar als zij voor een onnatuurlijke dood, en ontmoette hij dezelfde bedreigingen.


  Hij staarde uit het venster en merkte dat er een storm op komst was. Het was donkerder dan anders, er hing een spanning in de lucht die zich later zou ontladen. Was er nog tijd?


  Hij probeerde de magische tekens te lezen die het woud met de wereld verbond. Zo stelde hij vast dat de storm aarzelde, en pas tegen de avond boven het hart van het woud zou aankomen. Hij moest snel zijn.


  Hij koos een vorm waarin hij zich snel kon verplaatsen: een valk. En hij vloog het raam uit.


  .


  De valk zocht zo snel mogelijk zijn weg naar boven. Door zijn betrekkelijk smalle spanwijdte was hij in staat goed door de dichte twijgenmassa van de kruinen te manoeuvreren. Na vele honderden vleugelslagen steeg hij uit boven het woud.


  Een felle windstoot joeg hem zijwaarts terug in de kruinen.


  De Maker herstelde zich door kop en snavel in de wind te richten. Hij was geschrokken, maar nu hij de kracht van de wind kende, hield hij er rekening mee. Hij schoot omhoog in een poging om boven de baan van de wind uit te rijzen. Onder zich zag hij de eindeloze groen-bruine maalstroom van het woud, waarvan de kruinen door de beginnende storm in woeste kronkelingen waren gevangen.


  Zijn innerlijke zintuigen richtten zich op het hart van het woud, de plek waar de steen diep onder de aarde verborgen lag, de steen die tevens het hart van de vijandige magie betekende. Het was deze magie die door de groene kracht van het woud werd afgeschermd.


  De blik uit zijn valkenogen was wijd, en door zijn kop maar een klein beetje te draaien, kon hij de hele hemel overzien. Hij zag tot zijn schrik dat de storm veel sneller naderde dan hij had gedacht. De hemel was in noordwestelijke richting zo donker als de nacht. Er was nauwelijks tijd meer om heen en terug te vliegen.


  Hij besloot zich op de razende luchtstroom te laten meevoeren. De weg terug moest hij dan maar nemen in de betrekkelijke luwte van de kruinen.


  Maar de storm nam na zijn lange aarzeling een sprint en haalde hem in, nog voor hij het hart van het woud had bereikt. De snelheid van de valk was nu zo groot dat de kruinen onder hem doorschoten. De wind sloeg hem naar links, en dan weer naar rechts. Nu werd de Maker werkelijk bang. Hij was veel te licht om veilig door de storm te vliegen, spoedig zou hij geen enkele controle meer over zijn vlucht hebben. Hij moest terug naar beneden om van vorm te veranderen.


  Zijn blik zocht wanhopig over de woeste zee van kruinen tot hij een opening zag. Toen sloeg hij zijn vleugels dicht en liet zich vallen. De kracht van de wind bleek echter zo groot dat hij het gat voorbij dreigde te schieten. Plotseling kwam er een rukwind van opzij. De Maker buitelde om en om. Hij probeerde zijn vleugels te strekken, in een poging zijn snelheid te verminderen, maar tevergeefs. Toen hij het woud binnenviel, was hij al ver voorbij de opening. Met een geweldige klap botste hij tegen een stam. Er klonk een krakend geluid en een felle steek van pijn voer door zijn linkervleugel, die brak als een dode tak.


  Hij viel buitelend en stuiterend in de richting van de woudvloer, zijn einde tegemoet...


  Maar toen, opeens, voelde hij de greep van sterke klauwen die hem uit de lucht plukten. Hij viel niet langer, maar zeilde onder de kruinen door rond de stammen van de woudreuzen. Hij was te versuft, en de pijn was te groot om zich over zijn redding te verwonderen. Hij gaf zich over en verloor het bewustzijn.


  Toen hij weer bijkwam lag hij op de rieten mat van zijn eigen boomhut. Zijn linkerarm deed pijn, maar veel minder dan hij had verwacht. Iemand had zijn arm gespalkt, en de breuk was al voor een deel genezen. Het was nacht. Zijn boomhut zwaaide heen en weer. Het woud kraakte oorverdovend in de storm.


  In de hoek tegenover hem, rechtop gehouden door de magie van de boomhut, zat een vrouw.


  ‘Jij bent de vijand,’ zei de Maker verwonderd.


  ‘Ik wàs de vijand,’ sprak de vrouw op dodelijk vermoeide toon. ‘Nu ben ik de vijand van de vijand, de arend uit het woud. U moet mij helpen.’


  ‘Hoe kan ik u helpen?’ Hij voelde het bloed opgewonden door zijn vaten pompen als de sapstromen van het woud.


  ‘De wal van dansende dryaden,’ antwoordde ze. ‘Ik moet hen voorbij.’


  Toen zakte ze langs de wand omlaag op de grond.


  .


  De storm had Keld, Skan en de jonge prospector overvallen. Toen de wind in volle kracht losbarstte, werd duidelijk dat hun positie levensgevaarlijk was. De grote stammen zwaaiden krakend heen en weer, enorme takken braken af en vielen met donderend geweld omlaag.


  Hoewel de storm niet door een regenbui werd aangekondigd, volgde de regen spoedig. De stammen en dikkere zijtakken werden glibberig en als ondergrond onbetrouwbaar. Na een kort, geschreeuwd overleg tegen het oorverdovende lawaai in werd besloten om naar beneden te gaan, op zoek naar een schuilplaats.


  Keld leidde de tocht. Het was jammer om de achtervolging van de indringers op te geven, maar ook zij konden zich beslist niet handhaven op deze hoogte, en het oponthoud zou ook hen zeker treffen.


  De storm maakte de omgeving in de lagere regionen vrijwel aardedonker. Maar hoe lager ze kwamen, des te minder hinder vormde de storm. De stammen zwaaiden met geringere uithalen, alleen vallende takken bleven een probleem.


  Toen ze eindelijk een rustplek vonden tussen twee enorme zijtakken, hurkten ze doornat en moe naast elkaar neer in de beperkte beschutting. De beide takken liepen niet helemaal parallel, en alleen dicht bij de stam was er sprake van een beschermend dak.


  Ze zaten nog maar nauwelijks in hun schuilplaats toen er opeens van niet ver weg een razend kabaal weerklonk. De boom waartegen het drietal bij elkaar was gekropen, bewoog heftig toen er in de nabijheid een woudreus sneuvelde. Het duurde minuten voor de reusachtige stam helemaal omgevallen was. Op zijn weg nam hij delen van zijn buren mee. Enorme zijstammen braken af als dunne twijgen. Een sneeuwbui van takjes dwarrelde door een groot deel van het woud. En toen de boom eindelijk tot stilstand kwam, gebeurde dit met een dreun die het hele woud deed schudden.


  Toen viel er een diepe stilte, alsof de storm zelf een pauze nam uit eerbied voor de gevallen tegenstander. Maar meteen daarna nam het geweld weer in volle hevigheid toe.


  Keld kon zich niet herinneren ooit een storm van een dergelijke verwoestende kracht te hebben meegemaakt. Hij dacht bezorgd aan thuis, en wat de storm zou doen met de akkers.


  Er zat niets anders op dan te wachten tot het geweld voorbij zou zijn.


  .


  Roenar verwenste voor de zoveelste keer zijn grote mond. Hij begreep heel goed wat hem in deze cel had doen belanden. Maar het was een bitter lot, vooral als hij dacht aan al die keren waarop hij de wet had overtreden. Hij was nooit gepakt. En uitgerekend door een paar stomme opmerkingen tegenover een ambtenaar van de Stadhouder zat hij nu hier. En het was zo snel gegaan dat hij nog niet eens officieel was ingeschreven. Misschien kwam dat omdat hij nergens werkelijk van beschuldigd werd, of anders werkte de ambtenarij van het paleis nogal traag.


  Zijn mond was droog. Naast hem stond een kruik met water en een oud brood waarvan hij de helft al had opgegeten. Maar zijn droge mond was een teken van onthouding. Het was onaangenaam, maar misschien wel nodig.


  Hij luisterde naar het toenemen van de storm. Aan het begin had hij nog onder het venster gestaan met zijn dikke, hardhouten tralies. Er was een ongewone duisternis over Meerwold gekomen. Nu kraakte de koppige boom in zijn voegen. Het zwaaien van de enorme, eenzame stam deed de vloer van zijn cel rijzen en dalen. Het was alsof het wortelstelsel het eiland deed scheuren en kantelen. Maar tot dusver hield de boom stand. Niettemin, het was een akelige en angstwekkende ervaring.


  Voor het begin van de storm had Roenar geluisterd naar de bewakers die over het dak liepen, naar hun voetstappen die hol en ritmisch klonken. Maar nu waren ze er niet meer. Het dak vormde nu een levensgevaarlijke omgeving. Zonder twijfel hadden de wachters een schuilplaats gezocht tegen het natuurgeweld.


  Hij werd dus niet meer bewaakt, maar daaraan had hij weinig. Het raam was hoog in de wand geplaatst. De wanden bestonden uit dikke palissaden, evenals de tralies, die niets anders waren dan doorlopende palen. De cel bevatte geen enkel meubelstuk. Het bed was een rieten mat.


  Roenar had geprobeerd in de aangestampte aarde te graven, maar was na enkele centimeters op palen gestuit die even dik en hard waren als die waaruit de wanden bestonden. Met een flinke sprong kon hij het raam bereiken en zich optrekken voor een wat wijder uitzicht, maar daar bleef het bij. Zonder steun voor zijn voeten kon hij daar niets uitrichten. Hij zat hier vast, en omdat hij als een getuige werd beschouwd in een proces dat nog beginnen moest, kon die toestand nog wel maanden duren.


  Buiten nam de storm nog in hevigheid toe. De grond begon nu toch wel angstwekkend te bewegen, alsof hij op een bootje in het meer zat, in plaats van op de vaste grond.


  Plotseling klonk er een gedruis uit de richting van het raam, en het weinige licht werd geblokkeerd. Even vreesde Roenar dat de koppige boom bezig was met omvallen en uitgerekend op zijn cel zou terechtkomen. Bliksemsnel bedekte hij zijn hoofd met zijn armen. Een onzinnig gebaar natuurlijk, als de boom werkelijk viel. Maar er gebeurde iets heel anders.


  Roenar keek omhoog en zag een grote vogel, die bezig was aan een tralie te pikken. Het was een buizerd. De vogel ramde zijn snavel keer op keer in het hout en trok lange splinters weg. In opperste verbazing keek Roenar toe terwijl het dier de paal bewerkte. Hij hield zich doodstil, om de vogel niet te alarmeren. Splinter voor splinter werd het stuk paal over zijn gehele lengte dunner. Het dier werkte razendsnel, desondanks vorderde het werk maar langzaam. Roenar begreep niet waaraan hij een dergelijk geluk te danken had, maar verwelkomde iedere tik van de snavel, elk rukken aan een splinter.


  Tijdens het hoogtepunt van de storm brak de vogel de laatste, dunne kern van het hout af. Vreemd genoeg had het dier geen enkele hinder van de wind die het paleis, de boom, en ongetwijfeld het hele eiland en zijn wijde omgeving teisterde. Misschien bevond het raam zich toevallig in de luwte. Roenar geloofde het niet, maar iets anders wist hij niet te bedenken.


  Toen de vogel tenslotte wegvloog liet hij een duidelijk gat achter, een welkom gat. Erg wijd was deze ontsnappingsweg niet, maar met enige moeite moest hij erdoorheen kunnen, oordeelde Roenar, die nu haastig overeind sprong. Hij nam een korte aanloop en hing vervolgens aan de vensterrand. Door zich op te trekken en met zijn voeten langs de gladde palen te trappelen, wist hij zijn hoofd en borst in de opening te steken. Hij verplaatste razendsnel een hand van de rand naar een onbeschadigde paal. Hij moest stevig toegrijpen om het houvast niet te verliezen. Maar door zijn gewicht naar opzij te brengen kon hij ook zijn arm met de elleboog naar buiten haken. Nu hing hij veilig, zonder risico zichzelf in het gat op te hangen. Rukkend en wringend verplaatste hij zijn zwaartepunt naar boven tot hij met zijn buik over de rand hing.


  De storm benam hem de adem. Het was nog veel erger dan hij vanuit de beslotenheid van zijn cel had gemeend. Er vloog van alles door de lucht: delen van bomen, kluiten aarde, deuren, raamluiken, aardewerk. Hij dacht maar niet aan wat er kon gebeuren als hij vol werd getroffen door rondvliegend puin.


  Hij concentreerde zich weer op zijn ontsnapping. Hij kon nu de cirkelvormige palissademuur zien die rond de koppige boom was opgetrokken. De tuin met de boom was als een wijde, ronde put. Deuren naar de tuin waren gesloten, en voor de storm zonder twijfel vastgezet. Hij zou daar evenzeer gevangen zitten als in een van de cellen; te meer omdat de vloer rond de koppige boom een geul was die veel lager lag dan de bodem van de cellen. Hij moest naar het dak.


  Met veel moeite draaide Roenar zich om. Hij greep met zijn vingers de rand van het dak en werkte zich naar buiten. Maar terwijl hij daarmee bezig was, en hoe langer hoe verder uit het raam begon te komen, voelde hij hoe de rukwinden hem in hun greep kregen.


  Er was niemand te zien, en dat was alleszins begrijpelijk. Het regende takken en andere losse voorwerpen op het dak. Toch moest hij nu het gevaar voor lief nemen of teruggaan naar zijn cel. Maar dat laatste kwam voor hem niet in aanmerking. Deze kans, die hem op zo wonderlijke wijze was geboden, zou niet nogmaals komen.


  Hij schoof zijn buik over de dakrand en lag even later op het dak, wijdbeens en met gespreide armen om niet te worden weggeblazen. Hij bleef een tijdlang liggen wachten op een mogelijkheid om zich te verplaatsen. Hij hield zo veel mogelijk zijn hoofd omlaag om zich te beschermen tegen rondvliegende voorwerpen. Toen hij eenmaal opkeek, zag hij dat hij juist op een open stuk lag. Iets verderop bevond zich de luwte van een hogere verdieping van het paleis. Hij kroop behoedzaam naar voren. Een stevige tak uit de koppige boom kwam pal naast hem neer.


  Met moeite bereikte hij een plek waar de wind wervelde. Hier kon hij zich gemakkelijker bewegen. Hij richtte zich een stukje op en keek zoekend om zich heen. Hij moest een doorgang zien te vinden naar de buitenmuur. Toen zag hij de luiken. Hij had niet eens geweten dat iedere cel, en dus ook de zijne, een dakluik bezat.


  Achteraf bezien was het natuurlijk niet zo vreemd. De wachters die hier boven gewoonlijk patrouilleerden, moesten immers toegang kunnen krijgen tot de gevangenen wanneer er iets gebeurde. Ieder luik was met een stevige, hardhouten grendel afgesloten.


  Roenar dacht aan de kans die hem was geboden en voelde zich opeens in een vrijgevige bui. Dat hij opnieuw de volle wind in moest, deerde hem niet. De voldoening was er des te groter om.


  Hij verloor natuurlijk kostbare tijd, maar niemand waagde zich meer naar buiten in dit verschrikkelijke natuurgeweld. Niemand die goed bij zijn verstand was, tenminste, bedacht Roenar. Hij kroop terug over het dak, waarbij hij bedolven werd onder een regen van striemende takken en stukken hout. Hij opende het ene luik na het andere, waarna elk houten schot vervolgens in de storm werd weggeblazen. Hij zag het ene na het andere gezicht in verbijstering opgeheven. Roenar grijnsde terug en kroop verder, tot hij alle luiken had geopend.


  Hij had tijdens zijn tocht een complete cirkel gemaakt rond de koppige boom. Toen hij weer langs het eerste luik kroop dat hij had geopend, zag hij daar juist het hoofd en de schouders verschijnen van de gevangene. Het was een krachtig gebouwde man met een volle, donkere baard en een warboel van bruine krullen. ‘Help eens even, maat,’ zei de man, met een duidelijk noordelijk accent.


  Roenar greep zijn arm en trok hem op het dak. De man trilde van de inspanning. De vodden om zijn lijf werden bijna door de storm weggeblazen. Roenar zat pal achter hem neergehurkt en kreeg de stank van zijn ongewassen lichaam vol in zijn gezicht. Blijkbaar had de gevangene al een lange tijd in zijn cel doorgebracht.


  Toen de noorderling omkeek en de open luiken zag, vroeg hij : ‘Moeten we niet een hand naar die andere donders uitsteken? Sommige zijn hier al langer dan ik.’


  Roenar was onaangenaam verrast geweest, maar nu sloeg zijn mening om. ‘Geen tijd,’ zei hij desondanks. ‘Ik heb al genoeg voor ze gedaan.’


  Zijn metgezel knikte. ‘Kom,’ zei hij. ‘Ik weet de weg.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Ik ben al eens eerder ontsnapt, maar ik werd gepakt bij de buitenmuur. Misschien hebben we nu meer geluk.’


  Een vreselijk rukwind blies beide mannen omver. Ze gleden nog een eind door, maar door elkaars arm te grijpen, konden ze nog net voorkomen dat ze de tuin van de koppige boom in werden geblazen. Terwijl ze zich zo plat mogelijk maakten, kropen ze weer terug naar de luwte, die dus evengoed verraderlijk was.


  De bevrijde gevangene drukte zich tegen de paleismuur en trok zichzelf rechtop. Roenar volgde hem naar de hoek. Daar aarzelde de noorderling om de kracht van de wind te testen. Het resultaat was duidelijk. Hij liet zich tenminste plat op zijn buik zakken en schuifelde de hoek om, waarbij hij zijn armen en benen zo ver mogelijk uit elkaar zette. Achter hen klonk een angstige kreet. Roenar zag nog juist hoe een man over de rand van het dak werd geblazen en in de tuin verdween.


  Er was geen gelegenheid meer om hem te helpen, dacht hij. Hij liet zich in dezelfde houding als de noorderling zakken en volgde hem over het dak.


  Er was een smalle doorgang tussen twee hogere gebouwen, waar de wind zo krachtig was dat ze er bijna niet tussendoor konden komen. Aan de andere kant werd de opening afgesloten door een scheve deur die daar overduidelijk niet hoorde te zijn. Hij was ergens uit de stad afkomstig, en door de storm buitelend over het dak heen geblazen. Nu was hij door de kracht van de storm klemgezet tussen de wanden.


  ‘Terug!’ schreeuwde de noorderling. Op dat moment schoot de deur los. Hij raakte Roenars metgezel hard op zijn schouder. Roenar kon zich nog net tegen de wand drukken, maar de noorderling kon een arm niet meer gebruiken, omdat die door de klap van de rondvliegende deur uit de kom was geschoten.


  Roenar kroop hand over hand naar voren. ‘Zwaaien met die arm,’ zei hij, ‘dan draait hij er misschien weer in.’


  ‘Dat kan ik niet, dat doet te veel...’


  ‘Dan doe ik het.’ Zonder zich te bedenken greep hij de pols van de noorderling en gaf een felle ruk.


  De man kromp in elkaar van de pijn. Hij had geen kreet geslaakt, maar hij zoog overmand door pijn een grote teug lucht naar binnen.


  ‘Nogmaals bedankt,’ riep hij even later in de bulderende wind, zijn gezicht nog altijd vertrokken. Hij kon zijn arm in ieder geval weer enigszins gebruiken toen hij voorzichtig verder kroop.


  Niet lang daarna werden de toppen van de buitenpalissaden zichtbaar, met daarvoor het looppad van de wachters. Er was niemand op het pad, maar uit een wachthuisje, waarvan de opening uit de wind stond, stak een nerveus schuddende knie naar buiten.


  Roenar wees naar de achterkant. De noorderling had de waarschuwing begrepen. Hij kroop voor Roenar uit naar de rand van het paleis, een eind van de achterkant van het wachthok vandaan.


  Vanaf de muur keken ze uit op een verlaten stad. Luiken waren dichtgetimmerd of weggeblazen, deuren vergrendeld en versterkt. Maar hier en daar toonden kale en ontzette dakspanten hoe de storm intussen had huisgehouden. En hij was nog lang niet uitgeraasd.


  Het kostte de beide gevangenen weinig moeite om van de muur naar beneden te springen.


  ‘Waar ga je naar toe?’ vroeg Roenar terwijl ze in gebukte houding het open terrein rond het paleis overstaken.


  ‘Weet ik nog niet.’ De man keek niet eens om, en stond niet eerder stil dan voordat ze uit het zicht van het paleis waren geraakt.


  ‘Mijn zuster heeft een kamer in een goede herberg. Ze zal er geen bezwaar tegen hebben als je meekomt. Je kunt daar eten en drinken krijgen en je in ieder geval wassen.’


  Roenars metgezel grinnikte kort. ‘Dat zal wel nodig zijn, ik ruik het zelf niet meer.’


  ‘Hoe heet je eigenlijk? Mijn naam is Roenar.’


  ‘Wyllian.’ Hij nam Roenars hand in een stevige greep.


  ‘Wel, Wyllian, volg mij. Zeg, waarvoor zat je eigenlijk?’


  ‘Ik ben blij dat je dat zo snel vraagt,’ antwoordde de noorderling bitter. ‘Ze waren voorlopig niet van plan mij te laten lopen. Ik zat daar voor moord.’


  .


  Roenar liet de zorg voor de noorderling aan Kaia over. Hij zat in een hoek van de gelagkamer en zoog peinzend op een vingertop. Wyllians bekentenis had hem geschokt. Maar hij kon moeilijk zijn eerdere aanbod terugtrekken. Hij had Kaia alleen gelaten met een zware misdadiger en voelde zich daar schuldig over. Hij had haar willen inlichten, maar met Wyllian in de buurt was daar niets van gekomen.


  Moordenaar of niet, hij kon de man onmogelijk weer de storm insturen. Het was daarbuiten voor niemand veilig. Hij dacht aan de dingen die zouden gebeuren als de storm ging liggen. Er volgde ongetwijfeld een klopjacht op de gevangenen die hij had bevrijd. Hij moest weg uit Meerwold, zo snel het weer het toeliet.


  ‘Hier, een beker bier, denker.’


  ‘Hè? Wat?’


  Hij keek op naar Sabity. Ze zette een beker voor hem neer en bleef met een hand op haar heup staan wachten.


  ‘Ik hoef niks, dank je.’


  ‘O, nee? Ik dacht dat je er zo van hield.’


  Hij zag de spotlichtjes in haar ogen. Ze was wat mager, maar ze had een fijn gezichtje met mooie ogen. Hij hoopte voor haar dat ze later niet zou uitdijen als haar moeder.


  ‘Waarom lach je?’ vroeg ze op beledigde toon.


  ‘Ik was me er niet van bewust dat ik lachte. Het was in ieder geval niet zo bedoeld.’


  ‘Dank je.’ Ze draaide zich om.


  ‘O, maar ik wilde niet...’ Maar ze was al weg. Ze had de beker gewoon laten staan, als een vorm van verleiding misschien, of een test. Hij keek somber naar het schuim. Als hij ergens naar verlangde was het naar iets te drinken. Hij kende zichzelf echter goed genoeg om te weten dat zoiets spoedig uit de hand kon lopen, zeker wanneer er niets te doen viel, zoals nu.


  Hij keek het meisje na, dat zich soepel tussen de tafels door bewoog. Ze was niet te mager, helemaal niet. Ze had iets weg van een dryade. Ze zou kleren met stroken moeten dragen en op blote voeten moeten gaan, dan was ze helemaal een bosnimf. Roenar betrapte zichzelf erop dat hij haar graag een keer zo zou zien. Maar hij kon er haar bezwaarlijk om vragen. Hun contact was al verkeerd begonnen. Hij was nu eenmaal slecht in die dingen.


  Opeens drong het tot hem door dat ze naar hem keek, ernstig, nadenkend. Het was alsof er een vlam in hem oplaaide.


  Maar hij ontweek haar blik. Hij moest zich geen dwaze dingen in zijn hoofd halen. Hij had niemand iets te bieden. Hij was een dief, en hij had zijn broer in de steek gelaten.


  Hij stond op en rende de trap op naar Kaia’s kamer.


  .


  Toen de storm eindelijk ging liggen en de mensen aarzelend uit hun huizen kwamen, werd men zich pas goed bewust van de ravage die was aangericht. Meerwold was van de buitenwereld afgesneden. Alle bruggen waren weggeslagen. Vele huizen waren compleet verwoest. Alleen het paleis was vrijwel onbeschadigd gebleven.


  Zo gauw de wachters hun posten weer innamen, werd de grootscheepse ontsnapping van de gevangenen ontdekt. Wachters renden door de stad, drongen willekeurig huizen binnen. Eén van hen kwam om toen tijdens zo’n inval een deel van het huis, waarvan de muurstutten waren weggeslagen, instortte. De man was zo dom geweest de deur achter zich dicht te gooien.


  Enkele gevangenen werden teruggevonden, waarvan twee in de tuin van de koppige boom. Spoedig verschenen er lijsten met namen in de stad, met de misdaden waarvan ze waren beschuldigd. Sabity werd er door Mima op uitgestuurd om te zien wie er op stonden. Wyllian stond vermeld, maar Roenar niet.


  Toen Sabity terugkeerde, was ze lijkwit. Ze zocht haar moeder op en sprak met haar. Niet lang daarna stormde Mima Kaia’s kamer binnen. Ze negeerde Wyllian, die tegen de raampost stond geleund, en Kaia, die gehurkt voor de geopende kast zat. Ze greep Roenar bij de voorkant van zijn hemd en duwde hem in de stoel.


  ‘Wat heb je nou in huis gehaald, nietsnut? Een gestrafte moordenaar, denk je dat ik zo iemand onder mijn dak wil hebben? Het is al erg genoeg dat ik jou onderdak heb verleend. En haal je niks in je hoofd, dat deed ik alleen maar voor je zuster, die veel te goed is om iemand als jij als broer te hebben.’


  Roenar keek verbluft omhoog naar de waardin, die vervaarlijk boven hem uit torende.


  ‘Wyllian?’ Kaia kwam langzaam overeind en staarde naar de noorderling.


  Hij stond daar met zijn armen over elkaar en keek naar de waardin. Hij leek als enige niet onder de indruk van Mima’s autoriteit. ‘Misschien kunt u opnieuw binnenkomen en gewoon een vraag stellen,’ zei hij op rustige toon. ‘Daar waar ik vandaan kom, is dat een goede gewoonte.’


  Mima opende haar mond, en sloot hem weer.


  ‘Wyllian?’ Kaia liep de waardin voorbij en ging tegenover hem staan. ‘Heb je ons iets te vertellen?’


  ‘Misschien, als jullie willen luisteren,’ antwoordde hij. ‘Maar het is misschien beter dat ik niets zeg. Ik ben veroordeeld volgens de regels van de Stadhouder. Dat is alles wat je hoeft te weten. Niemand van jullie is voor mij verantwoordelijk, en niemand van jullie heeft mij ooit gezien.’ Hij maakte zich los van het raam en liep in de richting van de deur.


  Maar Kaia bewoog zich sneller en blokkeerde zijn pad. ‘Doe niet zo dwaas,’ zei ze. ‘Daar waar ik vandaan kom, is het een goede gewoonte om rekening te houden met de gevoelens van anderen.’


  ‘Als je het horen wilt: het spijt me dat ik jullie in gevaar heb gebracht. Maar ik dacht dat jullie het wisten. Ik heb het je broer verteld.’


  ‘Roenar is een dwaas,’ zei ze op felle toon. ‘Dat is niet wat ik bedoel.’


  ‘Wat bedoel je dan wel?’


  Mima had zich eindelijk hersteld. Ze bekeek Wyllian met onverwachte bewondering. ‘Je hebt je kans genomen,’ zei ze. ‘Het komt niet vaak voor dat ik word tegengesproken. In weerwil van wat ik mensen meestal laat geloven, ben ik van binnen zacht als boter. Vraag maar aan mijn dochter, die zal het bevestigen. Luister, knaap. Wat Kaia bedoelt, is respect. En dat toon je door een ander serieus te nemen. Vertrouw ons. We maken zelf wel uit wat we van je verleden moeten denken of hoe verantwoordelijk we ons wensen te voelen. Dus, wat is je verhaal?’


  Wyllian keek van de een naar de ander, en toen naar Roenar, die nog altijd in dezelfde houding in de stoel weggezakt zat. Toen hij eindelijk sprak, deed hij dat tegen Kaia.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik had je meteen moeten vertellen in wat voor moeilijkheden ik verkeer. Dan had je zelf kunnen kiezen of je alleen met mij in je kamer wilde zijn.’


  ‘Doe niet zo gek.’ Kaia kreeg een kleur en keek naar de grond.


  ‘Zo gek is dat niet. Stel dat Roenar je meteen verteld had wat ik voor iemand was, wat had je gedaan?’


  ‘Dat weet ik niet. Wat ben je dan voor iemand?’


  ‘In ieder geval geen moordenaar. Ik heb de schuld op mij genomen voor iemand anders. Ik hoopte op een kans zoals deze. Vroeg of laat zou die gekomen zijn.’


  Toen niemand reageerde, vervolgde hij: ‘Mijn vader was een tiran, en mijn moeder had geen leven. Zo lang als ik mij kan herinneren hoorde ik haar ’snachts schreeuwen, als ze mishandeld werd. Op zekere dag heeft ze een mes gepakt. Een vuurstenen mes dat we alleen gebruikten om op het dryadenfeest het vlees te snijden. Ze heeft hem met wel twintig steken in zijn borst gedood. Ze had haar verstand verloren, en herinnerde zich niet eens wat ze had gedaan. Ik kon haar niet gevangen laten zetten. Niet na wat ze al had meegemaakt. Dat is mijn verhaal, geloof het of niet.’


  ‘Ik ken je niet goed genoeg om je wel of niet te geloven,’ zei Kaia. ‘Maar dat is niet belangrijk. Belangrijk is dat je het hebt verteld en de reactie aan mij overlaat. We moeten je uit de stad zien te krijgen. Je kunt zeker niet terug naar huis. Waar kom je vandaan?’


  ‘O, ik kan best terug naar huis, tenminste voor een tijdje. De uithoek waar ik vandaan kom, kent toch niemand. Er komen maar af en toe mensen van de Stadhouder. Ik had gewoon pech dat er net een rondreizende rechter in de buurt was, anders had er geen haan naar de dood van mijn vader gekraaid. Je hebt vast nooit van mijn dorp gehoord. Het ligt ver in het noorden en heet De Twijg.’


  ‘De Twijg?’ Roenar sprong overeind. ‘Maar die naam ken ik! Kaia? Die hebben we op de kaart gezien. Het ligt niet ver van Esgat.’


  ‘Dat klopt.’ Wyllian keek verwonderd van Kaia naar Roenar. ‘Maar hoe komt het dat jullie ooit van Esgat hebben gehoord?’


  Kaia antwoordde: ‘We willen ernaar toe. We willen onze moeder zoeken. Ze is verdwenen, en Tanitshof en Esgat zijn de enige sporen die we konden vinden.’


  ‘In dat geval wil ik jullie er wel heen brengen. Dat is het minste wat ik kan doen.’


  ‘Hoe denk je de stad uit te komen?’ vroeg Mima. ‘In de eerste plaats zijn er geen bruggen meer, in de tweede plaats wordt je gezocht.’ Ze wendde zich tot Roenar. ‘Haal eens wat te drinken, knaap. We moeten nadenken, en dat gaat beter met een vochtige keel.’


  Roenar schonk haar een vernietigende blik, maar gehoorzaamde zonder te aarzelen.
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  Keld wachtte tot de storm volledig was gaan liggen, voor hij als eerste de schuilplaats verliet. De gebruikelijke schemering was teruggekeerd, maar er hing een onheilspellende sfeer in het woud, die nog versterkt werd door een ijl gehuil. Eenmaal klonk er een schreeuw van ver weg. Het was een menselijke stem: de ene persoon die riep naar een ander. Het konden de indringers zijn, of de prospectors die zich het goud hadden toegeëigend. Maar ook plaatselijke mensen, ofschoon ze al een tijd geen sporen van bewoning hadden gezien.


  Hij besloot om extra op zijn hoede te blijven.


  ‘Kom,’ riep hij de anderen toe, ‘tijd om verder te trekken. We mogen niet nog meer achterstand oplopen.’


  Het woud was onherkenbaar veranderd. De hele omgeving was een chaos van afgebroken takken en omgevallen of deels ontwortelde stammen. Lager in het woud zou de schade minder opvallend zijn, maar hier, waar dode oerbomen de ondergrond voor nieuwe groei hadden gevormd, was de schade enorm. Het bos was zozeer geruïneerd dat er dryaden jammerend rondvlogen zonder op de mensen te letten. Keld, Ostar en Skan verplaatsten zich behoedzaam over de vaak wankele takken en stammen, en ze vreesden dat de boomgeesten zich ieder moment tegen hen konden keren. Maar dat gebeurde niet.


  Ze waren hooguit een uur onderweg door de chaos toen Ostar de eerste glimp van een mens zag. Hij beduidde de anderen zich zo snel mogelijk te verschuilen. Dat was gemakkelijk genoeg, ofschoon de losse takken een geruisloos bewegen bijna onmogelijk maakten. Ze wezen elkaar op de mogelijkheden en zochten ieder voor zich een plek in een okselholte van een zijtak of achter een stam.


  De man die zich in hun buurt bevond was zonder twijfel een indringer. Het was een man van Bealds leeftijd en postuur. Hij droeg een boog en een pijlenkoker dwars over zijn rug, zodat hij zijn beide handen vrijhield om zich een weg te zoeken langs een gevallen stam. Deze moest van nog veel hoger omlaag zijn gevallen en was met zijn wortelkluit in een vork van een zijstam blijven steken. De kruin verloor zich in de vele takken van een aantal andere bomen, verderop.


  Graag had Keld de man gevangengenomen om hem over het doel van zijn aanwezigheid te ondervragen, maar het was onmogelijk om dichterbij te komen zonder te worden gezien en de indringer droeg een wapen dat veel verder reikte dan het zijne.


  Bovendien: de storm kon de groep hebben verstrooid, maar de anderen waren beslist niet ver weg. Een geluid dat van boven kwam, maakte dit onmiddellijk duidelijk. Iemand riep de een of andere boodschap, maar hij gebruikte de vreemde taal die Keld al eerder had gehoord. Ze schenen naar iets te zoeken.


  De man die geroepen had, klom omlaag. Hij sprak opgewonden en zijn stem klonk kwaad. De ander schreeuwde op dezelfde toon iets terug en zette zijn woorden kracht bij met heftige gebaren.


  Toen Keld even opzij keek naar de anderen, zag hij dat Ostar probeerde zijn aandacht te trekken. Hij volgde met zijn blik de richting die de lange prospector aanwees. Recht onder hen lag iets donkers onder gevallen takken verscholen. Een van de takken was bewerkt, gepolijst en van een donkerder hout dan de andere.


  Ook Skan had het nu gezien. Hij knikte naar de indringers en toen naar het voorwerp daar beneden. Keld voelde een huivering toen hij opeens begreep wat daar tussen het afval van de storm verborgen lag. Hij wist op hetzelfde moment wat de beide mannen daar deden. Ze zochten naar de draagstoel.


  Skan was de eerste die in beweging kwam. De andere twee bewogen alleen om hem tegen te houden, maar ze waren te ver weg. Skan was al bezig omlaag te klauteren.


  Keld keek van de jongen naar de indringers en weer terug. Hij hield krampachtig zijn korte speer vast terwijl hij bezorgd toekeek.


  Wat een dwaas is het toch, dacht hij. Hij neemt altijd risico’s op de verkeerde momenten.


  Maar toen zag hij dat Skan heel goed wist wat hij deed. De jongen klom in een zodanige baan naar beneden dat hij steeds de stam van de boom waarachter hij zich eerder had verscholen, tussen zichzelf en de indringers hield.


  Nog een klein stukje. Nu was hij recht boven de draagstoel.


  Wat Skan van plan was, werd Keld even later duidelijk toen de jongen voorzichtig, om de beide boogschutters niet te alarmeren, de ene na de andere tak naar zich toe trok en er de draagstoel mee aan het zicht onttrok.


  Even snel als hij omlaag gegaan was, klom Skan weer omhoog. Net op tijd. De boogschutters hadden gezelschap gekregen van twee andere, even oude mannen, en ze verlegden nu het zoekterrein. Het was tijd voor de prospectors zich terug te trekken.


  Dit moest heel voorzichtig gebeuren, niet alleen vanwege het drietal waarop ze het uitzicht hadden, maar de anderen: twee, mogelijk drie vreemdelingen, bevonden zich misschien nog boven hen. Er was niets te zien, maar dat betekende niet dat de prospectors zelf onzichtbaar waren.


  Keld besloot omhoog te klimmen en een nieuwe schuilplaats te zoeken vlak onder de hogergelegen laag takken. De anderen volgden zijn voorbeeld.


  De laag was vele meters dik en bestond uit losse takken en gescheurde kamperfoelie. De in elkaar gedraaide lianen boden meer dan genoeg kansen om zich te verbergen. Keld kroop op een stevige tak en legde zich languit neer.


  Opeens klonk er een krakend geluid vlak boven hem. Hij draaide zijn hoofd om. Iemand was bezig zich te verplaatsen: een boogschutter. De man was zo dichtbij dat hij hem had kunnen aanraken. Keld hield zich doodstil en onbeweeglijk, totdat de vreemdeling een misstap maakte. Een gelaarsde voet schoot vlak langs zijn gezicht.


  Keld reageerde instinctief door achteruit te schuiven. De tak waarop hij lag boog omlaag. Hij schrok hevig en klemde zich vast. Maar de tak zakte niet verder. Een omvangrijke pluk lianen vulde het gat op, en het volgende moment zat hij beter verscholen dan vóór de misstap van de boogschutter.


  De man slaakte een verschrikte kreet. Hij kwam een stuk naar beneden. Zijn voeten trappelden wild, maar vonden een nieuw houvast. Van beneden werd geroepen. De boogschutter antwoordde, en begon nu omlaag te klimmen.


  Keld probeerde of hij zijn metgezellen kon zien, maar hij kon hen niet ontdekken in de wirwar van takken, twijgen en lianen. Even later klonk er opnieuw geschreeuw, gevolgd door het snel achter elkaar zwiepen van twee boogpezen.


  Keld schrok hevig, maar de pijlen verdwenen in een heel andere richting. Van die kant klonken kreten van woede, maar niet van pijn. De pijlen hadden dus hun doel gemist.


  Iemand riep: ‘Terug, ze zitten achter ons aan!’


  Keld herkende de stem van Sholtan. De prospectors waren blijkbaar op weg gegaan naar Meerwold en op de indringers gestuit. Ze deden geen moeite de geluiden van hun vlucht te camoufleren. Ze hadden te veel haast om weg te komen. Door de dichte lianenmassa heen zag Keld de boogschutters de achtervolging inzetten. Hij telde de mannen en stelde vast dat er beneden hem niemand overbleef.


  Pas toen ze ver genoeg weg waren en er ook van boven geen enkel teken van gevaar merkbaar was, klom hij omlaag. Eén voor één kwamen ook Skan en Ostar tevoorschijn. Ze ontmoetten elkaar vlak bij de draagstoel.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg de lange prospector.


  Keld boog de takken opzij waarmee Skan de draagstoel had bedekt. ‘We zochten feiten over de indringers om de Stadhouder te bewijzen dat die lui een gevaar vormen. Een beter bewijs zullen we niet gauw vinden.’


  ‘Je wilt dat ding naar Meerwold slepen?’


  ‘Heb jij een beter idee? Ik weet niet wat het doel van dat transportmiddel is, maar het was voor die lui belangrijk genoeg om het diep het woud in te zeulen. Ze hebben er zelfs voor gemoord. Misschien zit er wel iemand in.’


  ‘Dan heeft hij een aardige klap gehad. Ik hoor geen enkel teken van leven.’


  Met zijn drieën tilden ze de draagstoel uit de takkenmassa waarin hij was terechtgekomen. Het gewicht voelde aan als dat van een lege kast. Er zat zeker geen mens in. Het was een simpel voorwerp zonder veel versiering. Het hout was heel hard en donker; niet alleen de langwerpige kast zelf, maar ook het hout van de draagstangen was van dezelfde, onbekende boomsoort afkomstig. Langs de ribben waren strips aangebracht van een andere, lichtere houtsoort. De bescherming had gewerkt. Alleen de strips waren hier en daar beschadigd. Wonder boven wonder was geen van de stangen gebroken. De deur bevond zich aan een zijkant en bezat een ronde knop. Ostar trok, maar er gebeurde niets. Een draaiende beweging leverde meer resultaat op.


  ‘Alle geesten! moet je zien.’


  Keld schoot langs hem heen, keek naar binnen en zag zichzelf. Met een schok hield hij zijn adem in. Hij had vaker zijn spiegelbeeld gezien in een stilstaande poel, maat nooit zo helder, zo scherp als nu. Iedere baardhaar was te zien, elk stukje glans op zijn rode haar, dat als een woeste bos alle kanten uitstak, waardoor zijn gezicht er nog magerder en smaller uitzag dan hij altijd had gedacht. Zijn huid spande over zijn jukbeenderen. Het grijs van zijn ogen was zo bleek dat het leek op te lichten.


  Langzaam stak hij zijn hand uit. Zijn spiegelbeeld deed hetzelfde tot de vingers elkaar bijna raakten.


  ‘Wacht.’ Skan verscheen achter hem. De jongen pakte zijn elleboog en trok zijn arm met een ruk terug. Keld keek ernaar alsof het een ander overkwam. Hij zag de verwarring in de ogen van de jongen, die over zijn schouder keek. Het groen getinte oogwit deed hem eruitzien als een wezen uit de wereld van de dryaden.


  De betekenis van die blik was Keld volkomen vreemd. Eerst was er angst, doodsangst zelfs, naar het scheen. Toen veranderde de uitdrukking, werd peinzend, alsof Skan luisterde naar een innerlijke stem. Er kwam een soort rust over hem, alsof hij een belangrijk doel in zijn leven had bereikt.


  Keld draaide zich om en werd tegelijkertijd met zachte hand opzij gedrukt. ‘Wat is dat voor materiaal?’ vroeg hij terwijl Skan langs hem heen naar voren kroop.


  ‘Volg mij niet,’ zei de jongen terwijl zijn blik zich geen moment van zijn spiegelbeeld losmaakte.


  ‘... Volg mij niet.’


  Skan kroop voor de verbaasde ogen van Ostar en Keld de draagstoel in. Hij raakte zijn spiegelbeeld, begon ermee te versmelten en was het volgende ogenblik verdwenen.


  .


  Ofschoon alle bruggen rond Meerwold waren weggeslagen, kwam er dezelfde dag nog een verbinding met de oever tot stand. Vanaf het eiland werden vissers van het meer gesommeerd hun boten naar het eiland te roeien. Met behulp van deze vaartuigen en van afvalhout dat in grote hoeveelheden in de stad te vinden was, werd een soort ponton aangelegd, die tegen de avond aan de oever van het meer kon worden verankerd.


  Iedereen die het eiland wilde verlaten, verzamelde zich bij het beginpunt, waar zich spoedig een opdringende menigte bevond. Menigeen was in de storm alles kwijtgeraakt, anderen leefden in voortdurende angst voor een tweede storm en zochten veiligheid op de vaste grond bij de woudrand.


  De ponton was maar smal. De wachters hadden hun handen vol aan de reizigers, die zich hevig opwonden over het oponthoud dat door de controles ontstond. Iedereen wilde voor het donker aan de overkant zijn.


  Zodra duidelijk was dat de massa zich niet langer liet vertragen door de wachters, en er mensen eenvoudig door de druk van schouders en ellebogen in het water belandden, was er van controle geen sprake meer. Het nieuws dat het publiek de stadswachten eenvoudig in het meer had gegooid, verspreidde zich razendsnel door Meerwold. Een vers contingent wachters holde het paleis uit, maar kon weinig uitrichten.


  Mima duwde persoonlijk Wyllian de herberg uit, voorzien van een knapzak met haastig bij elkaar geraapt voedsel. ‘Dit is je kans. Snel, voor de Stadhouder de boel weer onder controle heeft.’


  ‘Ik wacht aan de overkant,’ riep hij Kaia toe, die achter de waardin alleen maar haar hand kon opsteken, ten teken dat ze hem gehoord had. Ze besloot dat voor haar de volgende ochtend vroeg genoeg was, wanneer de drukte bij de ponton was afgenomen.


  Ze was blij dat de noorderling wegging, maar dat gevoel duurde slechts kort. Die avond kwam het haar voor alsof er voortdurend een lege plek in de gelagkamer was, ofschoon er geen kruk onbezet was – vele mensen kwamen van de oever terug omdat ze de oversteek over de smalle, geïmproviseerde brug liever niet in het donker wilden maken. Om haar onrust kwijt te raken en om Mima bij te staan, bood Kaia met Roenar haar diensten aan, die dankbaar werden geaccepteerd.


  Ze ergerde zich aan het ongeduld van de klanten, aan Roenar, die meer aandacht had voor Sabity dan voor de klanten, aan Sabity, die wanneer ze maar even kon een woord of twee met hem wisselde, naar hem lachte en hem aanraakte. Ze ergerde zich nog het meest aan zichzelf, omdat het haar stoorde dat Wyllians naam niet eenmaal viel. Tenslotte hield ze het voor gezien, ging naar haar kamer, fluisterde eenmaal: ‘Wyllian,’ en kroop in een melancholieke bui in bed.


  Ze was al vroeg weer op. Ze schrok toen ze zag dat Roenar er niet was. Toen herinnerde ze zich de geluiden die ze tijdens een moment van halfslaap had gehoord: een zacht lachen, gevolgd door gestommel op de trap.


  Haar ergernis van de vorige avond keerde terug. Ze waste zich en kleedde zich snel aan. Daarna ging ze naar boven, trok Sabity’s deur open en trof daar niemand aan.


  Ondanks het vroege uur vond ze Roenar en het meisje in een hoek van de gelagkamer aan. Sabity zat met blote benen opgetrokken tegen de muur, met Roenar vrijwel tegen haar aan.


  ‘Hallo,’ zei ze.


  ‘Hallo,’ zei Roenar terwijl hij rechtop schoot. ‘Je bent laat.’


  Hij was al helemaal klaar voor de reis. Kaia keek van de een naar de ander. Hun gedrag stoorde haar, maar ze begreep niet waarom. Roenar was zijn eigen baas, hij moest zelf weten wat hij wilde doen.


  ‘Had me even gezegd dat je zo vroeg wilde vertrekken,’ zei ze nijdig. ‘Maar ik geloof dat je het daarvoor te druk hebt gehad.’ En toen, iets vriendelijker: ‘Heb je al gegeten?’


  ‘Dat wilde ik onderweg doen.’ Hij hield een linnen tas omhoog met draagbanden. ‘We moeten Wyllian niet te lang laten wachten.’


  ‘Als hij al wacht,’ zei ze terwijl ze zich omdraaide naar de deur waardoor ze binnengekomen was. Ze had er al spijt van op het moment waarop ze de woorden eruit flapte. Anderzijds was het misschien wel goed om haar twijfel levend te houden. Roenar reageerde niet op haar woorden. Ze haastte zich terug naar haar kamer en graaide haar spullen bij elkaar. Toen ze weer beneden kwam, staarde Roenar stomverbaasd naar haar.


  ‘Waar heb je die mantel vandaan?’ vroeg hij.


  Kaia wreef verstrooid over de soepele stof. ‘Die was van Talyssa. Ik vond hem op haar kamer.’


  Toen ze opkeek, zag ze dat Roenar niet langer in haar geïnteresseerd was. Kaia het geen enkele reden voor haar ergernis, toch wist ze het venijn ternauwernood uit haar stem te houden toen ze zei: ‘Als je Sabity even met rust laat, wil ik haar graag betalen voor de kamer. Ik neem aan dat Mima nog slaapt? Groet haar van mij, Sabity. Bedank haar uit mijn naam voor haar goede zorgen.’


  Ze legde een compleet vijfblad op de tafel, wat tweemaal zoveel waarde vertegenwoordigde als vijf losse zilverbladeren.


  ‘Dat is te veel,’ zei Sabity. ‘Alleen al je hulp is zeker de helft waard.’


  ‘Helemaal niet. Het is niet alleen de kost en inwoning. Kom, Roenar, we gaan.’


  Roenars afscheid interesseerde haar niet. Ze wachtte geen seconde en hield geen moment haar pas in. Toen Roenar haar eindelijk inhaalde, had ze al bijna de kade bereikt.


  ‘Waarom breng je zo’n kind het hoofd op hol?’ vroeg ze zonder opzij te kijken.


  ‘Kind? Ze is een half jaar ouder dan jij.’


  ‘Je begrijpt wel wat ik bedoel. We reizen naar het eind van het woud, misschien wel naar streken waar nog niemand een voet heeft gezet. Je wilt haar waarschijnlijk nooit meer terugzien. Zodra je een ander ontmoet, ben je haar vergeten. Was het zo moeilijk je nog één dag in te houden? Je wekt verwachtingen, en...’


  ‘Hou eens op, zusje. Waar bemoei je je mee? Je weet niet eens wat ik wil. En wat Sabity doet is haar verantwoording, niet de jouwe.’


  Zwijgend bereikten ze de pontonbrug. Roenar was geen moment bevreesd om herkend te worden als ontsnapte gevangene – ze hadden hem nooit zijn naam gevraagd. Toch was er voor Kaia een element van onzekerheid. Er was een hele groep wachters aangerukt uit het paleis, ter vervanging van de mannen die te water waren geraakt en elk gezag verloren hadden. Maar de wachters uit het archief waren er gelukkig niet bij. Zonder problemen bereikten zij en Roenar de overkant.


  Kaia keek zoekend rond, maar ze zag Wyllian nergens. Van de stalletjes en kleine winkels waar ze vroeger met vader haar inkopen had gedaan na de handel met het jonge koren was weinig meer over. De oever van het meer bood een trieste aanblik. De waterkant was veranderd in een kale, modderige vlakte waaruit hier en daar een eenzame staak omhoog stak. Mensen zwierven rond, op zoek naar verloren eigendommen.


  Kaia’s keel kromp ineen bij de gedachte aan thuis. De akkers, en misschien ook het huis zelf, moesten volkomen verwoest zijn. Het liefst was ze het woud in gevlucht, om Beald bij te staan. Maar de gedachte aan de dryaden en de dorpelingen van Mandalon weerhield haar. Ze zou aan hulp thuis niet eens toekomen. Haar streekgenoten zouden haar regelrecht in de armen van de woudgeesten drijven. Ze had Meidoorn beloofd haar plicht tegenover de dryaden te vervullen; ze zou zich aan haar belofte houden. Maar nu nog niet.


  Er was geen spoor van Wyllian te vinden. Ze had diep in haar hart niet anders verwacht, maar desondanks voelde ze zich hevig teleurgesteld.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Roenar.


  ‘Waarom vraag je het mij? Bedenk zelf iets. Je bent toch oud en wijs genoeg?’


  ‘Wat is er met jou, vandaag? Ik wil alleen overleggen.’


  ‘Goed, overleg maar.’


  ‘We moeten maar zonder hem vertrekken, lijkt mij.’


  ‘Veel andere keus hebben we niet.’


  De pontonbrug lag aan de verkeerde kant van het meer. Er wachtte hun dus een lange tocht langs de oever. Roenar vond de hele dag een zwijgzame Kaia naast zich, maar wat ze vandaag tegen hem had gezegd, beviel hem net zo min, dus hij liet het maar zo.


  De aanblik van verwoeste hutjes en door meerwater overstroomde akkers maakte Kaia nog somberder dan ze al was. Na een moeizame tocht, ploeterend door de modder, af en toe sneller vooruitkomend over een onbeschadigd stuk weg, bereikten ze laat in de middag het begin van het noordelijke boompad. Al van enige afstand zag ze Wyllian staan. Ze wist na alle inspanningen van de tocht niet meer wat ze tegen hem zeggen moest.


  ‘Waar was je?’ Haar stem klonk ijl. Ze had een brok in haar keel en moest hem wegslikken.


  ‘Ja, waarom heb je niet op ons gewacht, zoals je had gezegd dat je zou doen?’ vroeg Roenar.


  ‘Ik heb toch gewacht?’ zei de noorderling verbaasd. ‘Ik ben hier al uren. Hadden jullie gedacht dat ik bij de brug zou staan? Ik ben wel wijzer. Ik ben een voortvluchtige gevangene. Ik ben niet zo dwaas om in het zicht van de wachters te gaan staan. Jullie wisten welke weg we zouden nemen. Dit leek mij de beste plek.’


  Kaia glimlachte met moeite. ‘Je hebt gelijk. Dom van ons. Het is al laat. Wat doen we nu?’


  Roenar keek haar van opzij bevreemd aan.


  Wyllian scheen niets te merken. ‘Het is nog vroeg genoeg om al een eind op weg te gaan, tenminste, als jullie hebben gerust. Ik ben al een stuk het pad op geweest. Het wordt niet gemakkelijk, er zijn hele stukken weggeslagen. Toch moeten we het eerste dorp kunnen bereiken, daar brengen we de nacht door. Tenminste...’ Hij keek naar Kaia. ‘Als je het daarmee eens bent.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee.’ Ze had haar stem en zichzelf weer onder controle. ‘Iemand zou je kunnen herkennen. Er zal wel tijd over het herstel van de ergste schade heen gaan, maar vroeg of laat wordt de bevolking van het woud gevraagd om naar jou en de andere ontsnapten uit te kijken.’


  ‘Je wilt door het woud? Je wilt de paden vermijden?’ Er klonk ongeloof in zijn stem door.


  ‘Natuurlijk. Wij komen zelf ook uit het diepere woud, noorderling. We zijn wel wat gewend.’


  ‘Als dat je keuze is, mij best.’


  Niet veel later gingen ze op weg. Ze volgden de woudvloer tot het daar te donker werd. Daarna begon een lange tocht naar boven, tot ze een laag bereikten waar voldoende mogelijkheden waren om te rusten.


  Ze keken goed uit naar sporen van hooikatten. Wyllian bleek een van Mima’s keukenmessen te bezitten. Die had in de knapzak verborgen gezeten, ingepakt in leer, om het lemmet van geslepen en fijngekarteld been niet te beschadigen. Er waren geen tekenen van roofdieren.


  Ze installeerden zich voor de nacht, waarbij Roenar aanbood de eerste wacht te nemen.


  Dryaden vreesden ze niet. Ze namen aan dat Kaia’s ijzersteen als amulet tegen de bosgeesten afdoende was. Af en toe hoorden ze stemmen ver onder zich. Stemmen van reizigers, die de brokstukken van het looppad volgden en net als zij een rustplaats in het woud hadden gekozen.


  De volgende ochtend vroeg trokken ze verder. Ze vermeden zorgvuldig contact met andere reizigers. Maar dat vormde niet zo’n probleem. Anderen reisden via de resten van de oude loopbrug, lager in het woud.


  Hun voorraad voedsel was genoeg voor de eerste twee dagen, daarna ontstonden er problemen. Regenwater was er wel. Het weer was wisselvallig, er viel genoeg regen, die verse poelen in boomholtes vormde. Als ze geen poelen vonden, likten ze het vocht gewoon van de schors. Maar vruchten en noten waren er niet te vinden. De storm had de bomen en de klimplanten leeggeschud, en de paddenstoelen waren door rondvliegende takken van de stammen gerukt. Hier en daar was nog wel iets te vinden, maar het was niet genoeg om hun honger werkelijk te stillen. Veel kleine boomdieren moesten zijn omgekomen. Wat er ook leefde in de duistere moerassen van de bodem deed zich nu waarschijnlijk te goed aan alles wat omlaaggevallen was.


  Kaia dacht vaak aan Keld, en aan het lot dat hem had getroffen. Ze zag hem steeds voor zich als een schaduw die zich door de modder een weg zocht. Ze durfde niet verder te denken. Hij kon niet dood zijn, hij mocht niet dood zijn. Keld was samen met haar in Talyssa’s schoot gegroeid. Hij was een deel van haarzelf.


  Het kostte haar steeds meer moeite de vreselijke beelden die zich aan haar opdrongen tegen te houden. De vochtige kou van de herfst vrat langzamerhand door haar kleren heen. En ze was niet de enige die bijna voortdurend huiverde.


  Op de avond van de derde dag waagden ze het een vuur aan te leggen in de holte van een rottende boom. In het woud wilde geen enkel vuur ooit goed branden, maar het kleine beetje warmte verdreef tenminste de kou uit hun handen, en het voortdurend aanwakkeren van de dovende vlammen hield de rest warm en maakte dat ze niet zo sterk meer aan de honger dachten.


  De volgende ochtend vond Wyllian een slapende uil. Hij doodde het beest met zijn mes. Het betekende eindelijk voedsel.


  ‘Wat verwachten jullie eigenlijk te vinden?’ vroeg de noorderling. Hij had het eerste stuk vogel boven het vuur geroosterd en gaf het aan Kaia, die er gretig haar tanden in zette.


  Ze kauwde het malse vlees weg. ‘Ik heb geen verwachtingen, maar ik hoop op een aanwijzing; wat voor aanwijzing dan ook.’


  ‘Een lange tocht voor bijna niets.’ Hij bekeek haar peinzend.


  ‘Misschien wel helemaal niets.’ Kaia had hem maar weinig verteld. Misschien werd het tijd om hem te zeggen wat ze wist. Ze wachtte tot het laatste botje van de uil was afgekloven.


  Ze klauterde naast Wyllian terwijl Roenar de weg verkende en takken uit de weg boog. De noorderling luisterde intens. Toen ze was uitgesproken, gromde hij hoofdschuddend. ‘Wat een vreselijke tijd moeten jullie hebben gehad.’


  Kaia keek verbluft opzij. Wat een vreemde opmerking voor iemand die zo lang in een cel had doorgebracht, met weinig vooruitzichten er ooit uit te zullen komen. Het was een opmerking die innerlijke kracht verried.


  ‘Dat was het,’ zei ze schor.


  Hij reikte haar de hand voor een sprong naar een volgende tak. Ze accepteerde zijn hulp, maar zonder hem aan te kijken.


  ‘Als ze werkelijk in Esgat is opgegroeid, moet iemand zich haar herinneren en ons kunnen vertellen waarom ze is weggegaan. Uit al het vreemde dat om haar heen hing, haar zwijgen over vroeger, blijkt dat ze een heel goede reden moet hebben gehad.’


  ‘Ik betwijfel of er daar iemand is die zich wat dan ook herinnert,’ zei Wyllian. ‘Esgat is weinig meer dan een ruïne. Het was ooit een bloeiende kolonie, maar dat was voordat de dryaden er kwamen dansen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze dansten ooit verder naar het noorden, en het waren er niet zo veel, maar genoeg om ervoor te zorgen dat er niemand te ver naar die kant dwaalde.’


  ‘Ik begrijp je nog steeds niet.’


  ‘Wil je zeggen dat ze bij jullie in het zuiden niet dansen? Dat de weg daar vrij is?’


  ‘Natuurlijk. Ze dansen alleen op het dryadenfeest. Wat ze veel verder in het woud doen, weet ik niet.’ Kaia trok zich op aan een stevige liaan, om over een omgevallen stam te kunnen klauteren. ‘Er schijnen wilde stammen te zijn, daar waar het land naar beneden gaat. Maar veel weet ik er niet van.’


  ‘Nou, Esgat is werkelijk de meest noordelijke plek waar je nog veilig kunt rondlopen zonder door de woudgeesten te worden overvallen. Ik ben er jaren niet geweest. Als kind zwierf ik er soms rond totdat mijn vader erachter kwam. Omdat er vreemdelingen woonden, verbood hij mij om verder te gaan dan de rand van Tanitshof.’


  ‘Vreemdelingen? Wat voor vreemdelingen?’


  Wyllian haalde zijn schouders op. ‘Vreemde lui. Ze kwamen op een dag, en zijn even onverwachts weer vertrokken. Ze zwierven rond in de buurt en hadden weinig contact met de mensen in Tanitshof. Ze hadden Esgat blijkbaar als een tijdelijke basis uitgekozen. Omdat de huizen daar leegstaan, is het ook geschikt voor vreemdelingen.’


  Kaia’s belangstelling was gewekt. Er was weer een tip van de sluier opgelicht. Misschien kon ze nog meer te weten komen. ‘Waar kwamen ze vandaan, weet je dat?’


  ‘Er werd gezegd dat het waarschijnlijk vluchtelingen waren die hun huizen hadden verloren in een storm. Vluchtelingen van achter de dansende dryaden. Op de een of andere manier moeten ze voorbij de ijle vrouwen zijn gekomen. Maar voor vluchtelingen hadden ze aardig wat spullen bij zich.’


  ‘Was er... was er een vrouw in hun gezelschap?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  Kaia bleef een moment rusten tegen de schors van een woudreus. Ze trilde over haar hele lichaam, maar dat kwam maar deels van de inspanning. Geen vrouw, had Wyllian gezegd. Maar dat betekende niet zo veel. Hij was te jong om Talyssa te hebben gezien. Ze moest al voor zijn geboorte zijn vertrokken – als ze tenminste bij die vreemdelingen had gehoord. Dat laatste was allerminst zeker, maar als het waar was, dan maakte het haar latere gedrag een beetje begrijpelijker. Het hele verhaal was te toevallig om niet waar te zijn.


  Ze volgde Wyllian en Roenar verder door de kruinen van de bomen.


  De rest van de dag moest er worden geteerd op het vlees van de vogel. De volgende ochtend begon met honger. Hier en daar vonden ze een kleine zwam, maar het was niet genoeg om hun honger mee te stillen. Halverwege de middag besloten Kaia en Roenar de dichtstbijzijnde nederzetting te bezoeken, in de hoop dat de boeren daar ondanks de storm genoeg voedsel hadden overgehouden om te willen verkopen.


  Terwijl Wyllian wachtte bij de vork van een enorme, knoestige woudreus, goed verborgen door klimop, begonnen Kaia en haar broer aan de afdaling.


  Ze hadden de rook van de nederzetting al op een behoorlijke afstand kunnen ruiken. Het betekende dat de mensen daar nog vuurpotten bezaten, en dat gaf hoop voor de rest.


  Die hoop werd gaandeweg minder toen ze de ene na de andere vernielde akker tegenkwamen. Zo te zien leefde men hier op bieten en kool. Maar de oogst was goeddeels verdwenen. De eerste woudbewoner die ze ontmoetten was een oude boer. Van hem hoorden ze dat de nederzetting Eikenholt heette. Hij vertelde over het drama dat in het dorp had plaatsgevonden. De helft van de huizen was weggeslagen, waaronder de meeste voorraadschuren, en het merendeel van het akkerland was voorgoed onbruikbaar.


  Roenar en Kaia overlegden kort met elkaar. Er was hier te weinig voedsel om iedereen van het dorp te voeden. Het leek bijna een misdaad om van deze mensen voorraden te kopen. Zilverbladen kon men niet eten. Ze besloten naar Wyllian terug te keren.


  In het volgende dorp hadden ze meer geluk. Ook hier had de storm toegeslagen, maar de akkers waren rond de stammen van massieve oereiken gebouwd. Alleen aan de buitenrand was er schade. De voorraden waren intact, omdat ze zich in holtes in de bomen zelf bevonden.


  Kaia kocht wat ze nodig hadden voor de eerste dagen. Ze betaalde iets meer dan het voedsel waard was en wees de mensen op de problemen van hun buren en vroeg hun het overschot aan Eikenholt te leveren. Ze kon niet controleren of dat ook werkelijk gebeurde, maar de mensen hier waren vriendelijk genoeg. Ze hoopte er maar het beste van.


  Behalve voedsel kochten ze ook een boog met een koker pijlen. De eigenaar, een bijziende, oude boer die er zeker in geen jaren een schot mee had gelost, vroeg er een exorbitant hoge prijs voor. Roenar protesteerde, maar Kaia snoerde hem de mond en betaalde de vraagprijs. Ze begreep dat de man het wapen al jaren geleden had kunnen afstaan, en zijn prijs zeker niet noemenswaard zou laten zakken. Ze hadden pijl en boog nodig om van het woud te kunnen leven. Op de voorraden van de dorpen konden ze niet vertrouwen.


  Roenar mocht dan in Meerwold een dief en een dronkenlap geworden zijn, in het woud moest hij het zonder drank stellen, wat hem redelijk afging. En hij was altijd een goede boogschutter geweest. Nadat ze in de loop van een aantal dagen door hun nieuwe voorraden heen raakten, schoot Roenar wat ze nodig hadden. Hierbij was behoedzaamheid geboden, omdat iedere vogel een dryade kon zijn in een dierlijke gedaante. Elke vogel die extra aandacht aan hen besteedde werd met rust gelaten. Meer konden ze niet doen, risico’s bleven er altijd.


  Kaia sprak veel met Wyllian. Ze waardeerde zijn innerlijke rust, en kwam steeds meer over zijn leven te weten. Op haar beurt sprak ze met hem als met haar tweelingbroer die ze al zo lang kwijt was.


  Op een avond, toen Roenar opnieuw de eerste wacht had genomen en Kaia alleen met de noorderling bij een schamel vuurtje zat, vroeg ze hem naar zijn plannen.


  ‘Ik weet het niet. Ik breng je naar de plaats waar je heen wilt, dat heb ik mijzelf beloofd. Wat daarna komt, is duister.’


  ‘Je kunt de ware toedracht vertellen over de dood van je vader,’ zei Kaia. Ze keek naar zijn profiel. De goudachtige glans op zijn krullen. Ze voelde een sterke behoefte haar vingers in die krullen te begraven, maar ze beheerste zich.


  ‘O, nee, niet zo lang mijn moeder nog leeft. Ze heeft al genoeg geleden toen hij er nog was. Bovendien, wie zou mijn verhaal in Meerwold geloven? Een rondreizende rechter misschien, zoals degene die mij heeft veroordeeld. Maar Meerwold is gebouwd op regels en regeltjes. Het ene dictaat na het andere van de ene Stadhouder na de andere. Geen enkele beslissing zal ooit worden herroepen.’


  Kaia kon zich daar wel iets bij voorstellen. Wyllian bevond zich in een hopeloze positie. Maar ze was niet van plan zich daarbij neer te leggen. ‘Een andere plek? Een andere naam?’


  ‘Iets dergelijks had ik inderdaad in gedachten, maar welke plek? Bij jou soms?’ Hij keek naar haar en glimlachte.


  ‘Nou,’ zei ze. En na een stilte, waarbij ze haar hart in haar keel voelde bonzen: ‘Iets dergelijks had ik inderdaad in gedachten.’


  Hij nam haar hand en hield hem vast.


  Ze bewoog haar andere hand en deed wat ze de hele tijd al had willen doen. Ze woelde in zijn haar.


  Hij liet haar los en keek een andere kant op. ‘Het is een aantrekkelijk idee, Kaia. Maar ik denk niet dat het werkt.’


  Vervolgens stond hij op en liep naar Roenar om de wacht over te nemen.


  Kaia keek hem na. Ze voelde zijn warmte nog aan haar handen.


  13


  Keld staarde naar de spiegel in de achterwand van de draagstoel. Toen bewoog hij zich haastig naar de achterkant. Niets... Hij keek verbluft naar Ostar. Skan kon toch niet werkelijk verdwenen zijn in een zo kleine ruimte?


  Maar er was geen spoor meer van de jongen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Ostar, die zich aan de zijkant van de draagstoel had bevonden. ‘Waar is Skan gebleven?’


  Keld staarde naar hem zonder te antwoorden. Hij huiverde voortdurend. Het was magie, iets anders kon het niet zijn. Hij gooide de deur dicht en leunde er met zijn rug tegenaan.


  ‘Bij de geesten, Keld!’ zei Ostar. ‘Waar is Skan? Waarom laat je hem er niet uit?’


  Eindelijk vond Keld zijn spraak terug. ‘Hij zit er niet in. Ik weet dat het ongelofelijk klinkt. Hij ging naar binnen, maar toen verdween hij. Hij loste eenvoudig op tegen zijn spiegelbeeld.’


  Ostar schoof Keld ruw opzij, opende de draagstoel en keek naar binnen. Net als Keld sloeg hij hem haastig weer dicht. ‘Wegwezen,’ zei hij.


  ‘Nee, wacht.’ Keld hield hem tegen. ‘Ik wil weten hoe het gebeurt.’


  Hij keek zoekend om zich heen en trok toen een stevige eikel van de boom. Ostar begreep wat hij van plan was en opende met tegenzin de draagstoel weer. Keld keek naar Ostar, die vervolgens nauwelijks merkbaar knikte. Toen wierp hij de eikel naar de achterwand. Door de spiegel was het alsof er twee eikels op elkaar af vlogen. Ze raakten elkaar op het oppervlak... en verdwenen.


  Keld sloot de draagstoel.


  ‘Het zijn magiërs, die indringers,’ zei hij na een korte stilte. ‘Ik wist dat er iets vreemds met hen was. Geen wonder dat ze de houtzoekers hebben gedood. Ze wilden tot iedere prijs ontdekking van dit ding voorkomen.’


  ‘Maar wat waren ze ermee van plan?’


  ‘Geen idee. Ik weet alleen dat we de draagstoel zo snel mogelijk naar Meerwold moeten brengen. De Stadhouder moet dit zien.’


  ‘En de vreemdelingen? Als ze Sholtan en zijn mensen uit de weg hebben geruimd, komen ze hier zeker weer terug.’


  ‘Kom, help mij dan om dit ding los te maken. Er is geen tijd te verliezen.’


  De draagstoel was van een onbekende, taaie houtsoort gemaakt, die een laag soortelijk gewicht had. Dat de vreemdelingen licht materiaal hadden gebruikt was niet verwonderlijk, omdat ze het voorwerp dwars door het woud moesten zeulen. Nu deden de beide prospectors hun voordeel met dit feit. Ze hadden niet de mogelijkheid een touwbrug te maken, maar ze kenden de route en wisten precies waar de moeilijkheden zich voordeden.


  Haast was belangrijk. Maar evenzeer was voorzichtigheid vereist. De vreemdelingen konden niet weten dat anderen hun draagstoel hadden gevonden, maar ze moesten ook niet op een idee worden gebracht door een veelheid aan sporen.


  Ondanks hun behoedzaamheid klonken achter Keld en Ostar spoedig menselijke geluiden. Ze konden niet vaststellen of die van Sholtan en de andere prospectors kwamen of van de vreemdelingen. Maar het was duidelijk dat er achtervolgers naderden.


  ‘Kom,’ zei Keld, die de voorkant droeg. ‘We gaan naar beneden, dat is onze enige kans.’


  ‘Naar beneden? Je bedoelt de grond?’ Ostar klonk ongelovig.


  ‘We zijn prospectors, Ostar,’ zei Keld. ‘We hebben langer overleefd dan vele anderen. Er zit geen slavendrijver achter ons aan. We kunnen ons eigen tempo kiezen. We kennen alle gevaren, en alleen op de grond hebben we een kans. Wat denk je dat ze met ons doen als ze ons inhalen? Met of zonder de draagstoel? Ben je vergeten wat er met die houtzoekers is gebeurd?’


  Ostar wist geen tegenwerping meer te verzinnen. Keld had gelijk. Hun tempo was te traag. En zelfs als ze de draagstoel nu achterlieten, begrepen de vreemdelingen zonder twijfel dat het geheim was ontdekt. Hier was hun leven geen stukje zilverblad meer waard. Hij stemde toe.


  Voorzichtig droegen ze het magische voorwerp naar beneden, tak voor tak, op weg naar de duisternis van de woudvloer.


  .


  Skan keek verbaasd om zich heen. Daar waar hij tevoorschijn was gekomen was het nacht. Maar het was niet helemaal donker. Hij bevond zich in een enorme open ruimte, in een volstrekte stilte. Er ruiste geen tak of twijg, geen vogel zong, geen kat krijste in de verte; niets. Zijn eigen ademhaling vulde deze stilte. Hij had nog nooit het geluid van zijn ademhaling gehoord en luisterde er een tijd naar terwijl zijn ogen zich begonnen aan te passen aan het donker.


  Waarom ben ik door de spiegelende wand gestapt? vroeg hij zich af. Of sterker nog: hoe wist ik dat ik erdoorheen moest of zelfs maar kón?


  Hij herinnerde zich alleen een sterke behoefte om zich tegen zijn eigen spiegelbeeld te werpen.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij een donkere schim die zich eveneens omdraaide. De rechthoek die vaag zijn beeltenis toonde, was even groot als de achterwand van de draagstoel, maar was hier bevestigd tegen een hoge, rechte wand.


  Voorzichtig stak hij zijn hand uit en raakte de spiegel met zijn vingertoppen aan. Zijn beeltenis was hier vager dan aan de andere kant het geval was geweest, en zijn vingers rustten tegen een hard oppervlak.


  Op de een of andere manier had hij geweten dat dit zo zou zijn.


  ‘Skan,’ zei hij zacht. De gefluisterde naam wierp een echo door de wijde ruimte. Hij herinnerde zich een kind dat steentjes wierp langs de waterkant. Maar verder terug was er niets.


  Plotseling schoot er iets langs hem heen, dat vervolgens wegstuiterde over de vloer. Skan liep naar voren en ging op zijn hurken zitten. Het was een eikel uit het woud. Nu zag hij ook dat de vloer bestond uit volkomen vlakke platen steen, bijna naadloos aan elkaar gelegd. Hij keek op en kon een rechthoek in de verte onderscheiden. Het was een doorgang, in de vorm van een gebeeldhouwde poort.


  Opnieuw voelde hij die sterke behoefte, alsof er iets bezig was zijn geest naar voren te trekken. Zijn lichaam volgde zijn geest. Hij stond op en liep naar de poort. Eindelijk iets bekends, een teken dat hij er goed aan had gedaan door de spiegel te stappen: het beeldhouwwerk vormde ranken, bladeren en bloemen van kamperfoelie, die rond een tweetal boomstammen spiraalden. De kruinen van steen vormden de architraaf.


  Skan luisterde naar zijn geest, waarin als vanzelf stemmen van dryaden weerklonken, mompelend, onverstaanbaar. Maar hun boodschap was duidelijk. Hij liep door de poort.


  .


  De volgende dag merkte Kaia dat Wyllian haar ontweek. Het drukte haar stemming, ofschoon ze zijn houding begreep. Ze waren elkaar de afgelopen nacht dicht genaderd; te dicht blijkbaar naar de smaak van de noorderling. Maar ze had geduld. Er was tijd nodig. Ze twijfelde niet aan de uitkomst, ze kon zich onmogelijk hebben vergist in hem.


  Vreemd, dacht ze, dat ik mij zo zeker van hem voel. Toch hield ze het geluksgevoel dat haar vertrouwen begeleidde tegen. Het was een instinctieve vorm van zelfbescherming. Ze was zeker van hem, maar niet van de omstandigheden. Ze had al zo veel pijn meegemaakt de afgelopen jaren.


  Ze hield zich op een afstand en trok voornamelijk met Roenar op. Opmerkelijk, zoals haar broer opbloeide nu hij Meerwold achter zich had gelaten. Hij was evenmin een stadsmens als zij. Daarom was het daar ook misgegaan. Hij was nu weer terug in zijn element: de diepte van het woud. Hij klauterde voor haar uit, wees haar de stevigste ranken waaraan ze zich kon vasthouden en zocht de meest geschikte route, als de woudloper die hij was. Kaia had zijn hulp niet nodig. Maar ze was de kleinste van de drie, en de weg die Roenar koos was niet altijd op haar maat berekend.


  Omdat ze niet langer afhankelijk waren van hun voorraden, aten ze meer en droegen ze minder met zich mee. Een enkele keer ging de buit die Roenar schoot verloren in de diepte, met de pijl die hij had gebruikt. Meestal echter bleef het getroffen dier hangen in de klimop of kamperfoelie en kon ook de pijl worden gered.


  Die dag stak er opnieuw een felle, koude wind op. Het werd geen storm, maar tegen de avond besloten ze een windscherm op te richten, omdat ze vreesden anders geen oog dicht te doen van de kou.


  Ze waren de hele dag niemand tegengekomen, en evenmin hadden ze stemmen gehoord. Kaia vreesde dat ze uit koers waren geraakt. Ze uitte die gedachte hardop.


  Wyllian wendde zich half van haar af. ‘Daarvoor hoef je niet bang te zijn. We volgen het pad naar Tanitshof niet, maar gaan rechtstreeks naar Esgat. Dat ligt iets westelijker. Met wat geluk bereiken we die plek morgen tegen de avond. Of wil je liever eerst naar Tanitshof? Je zegt het maar.’


  ‘Nee, Esgat is goed.’


  Ze had een geritsel gehoord en tuurde door de schemering in het woud. Roenar had het ook opgevangen. Hij legde snel een pijl aan en zwaaide de spits in een langzame beweging van links naar rechts. Maar het geluid herhaalde zich niet. Langzaam ontspande Roenar zich weer.


  ‘Zeker de een of andere kat, of anders een marter,’ zei Wyllian. ‘Roofdieren laten een gezelschap van meer dan twee mensen meestal wel met rust.’


  Hij begon lianen naar zich toe te trekken en weefde ze tussen de takken door die ze al hadden verzameld en in positie gebracht. Kaia hielp hem tot het vlechtwerk gereed was.


  Roenar had onderweg een eekhoorn geschoten. Hij vilde het dier, en sneed smalle repen vlees los om boven het vuur te roosteren.


  Kaia bood aan de eerste wacht te nemen. Ze voelde er weinig voor om na een behaaglijke slaap in de beschutting van het windscherm nog een tijd in de nachtkou te moeten waken. Ze koos een vork van twee grote zijtakken uit en ging zitten, met opgetrokken benen. De tak in haar rug bood weinig luwte. Ze knoopte de kraag van Talyssa’s mantel hoog op. Haar vingers aan de boog, die ze dwars over haar schoot had gelegd, trilden van de kou.


  Ze zat er nog niet lang toen Wyllian bij haar kwam staan. Er was niet genoeg plaats om naast elkaar te zitten. Hij leunde tegen de stam. ‘Luister, Kaia. Ik wil hier niet langer mee rondlopen.’ Hij sprak zacht. Wat hij zei, was alleen voor haar bedoeld. ‘Je weet wat ik voor je voel. Het heeft geen zin om het langer te verzwijgen.’


  ‘Gelukkig.’ Ze liet van binnen het gevoel de vrije loop dat ze een tijdlang had onderdrukt.


  ‘Maar mij wacht misschien weer een lange gevangenschap,’ vervolgde hij. ‘Ik wil je dat niet aandoen.’


  ‘Denk maar niet dat jij de enige bent met plannen.’ Haar stem klonk zacht, maar ze voelde zich opeens ontzettend warm.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat ik een afspraak heb met de dryaden. Ik ben hun winterbruid. Tot ver in het voorjaar wordt het niks tussen ons.’


  Hij nam haar kin in de kom van zijn hand en draaide haar hoofd naar zich toe. Toen kuste hij haar.


  ‘Hoe heb je dat kunnen laten gebeuren?’ vroeg hij na een tijdje.


  ‘Wat?’


  ‘De dryaden.’


  ‘Ze kozen mij uit.’


  ‘Zou ik ook hebben gedaan.’


  Ze lachte zachtjes. Ze had zich nog nooit zo gelukkig gevoeld. Even wilde ze niet denken aan wat er allemaal mis kon gaan. Ze schoof over de tak naar voren. ‘Ga maar achter mij zitten en hou me warm.’ Hij deed wat ze had gevraagd. ‘Maar stil. We moeten wacht houden.’


  ‘Ik zal heel stil zijn.’ Zonder een woord kuste hij de zijkant van haar hals, haar wang, haar oor. Ze drukte zich zielsgelukkig naar achteren en liet de nacht over zich komen.


  .


  De volgende ochtend werd ze gewekt door een snauw van Roenar. Ze rukte zich met moeite los uit haar dromen. Ze tastte achter zich, maar Wyllian was al opgestaan.


  ‘Kom,’ zei Roenar. ‘Schiet eens op. Ik wil verder.’ En toen: ‘Heb je er al over nagedacht wat we doen als er daar in Esgat niets te vinden is?’


  ‘Nee.’ Ze geeuwde. ‘Daar denk ik liever niet aan.’


  ‘Nou, we zullen er snel genoeg achter komen, en dan kun je maar beter iets hebben besloten.’


  Ze was opeens klaarwakker en keek hem verwonderd na. Maar ze was hem al weer vergeten zodra Wyllian naar haar glimlachte. Ze liep die dag als in een roes, ondanks de frisse wind. Haar gezicht gloeide door meer dan één oorzaak.


  Roenar had weinig succes met de jacht. Hij reageerde te snel en te ongeduldig, waardoor zijn prooi hem telkens ontging. Het kostte hem enkele pijlen. Tegen de tijd dat ze Esgat naderden, had hij er nog maar een stuk of wat over en was zijn humeur helemaal beneden peil.


  De huizen, of wat ervan over was, deden in niets denken aan Bealds woning. Ze hadden met de boerderij alleen gemeen dat ze in de bomen waren gebouwd. Niet één bouwsel was groter dan een enkele verdieping. Bundels gras vormden de daken; althans, van de huizen die er nog een bezaten. Het merendeel was niet meer dan een verzameling ruïnes, ofschoon de twee grootste bouwsels tekenen van niet erg recente reparaties vertoonden. Hier hadden de vreemdelingen destijds dus hun intrek genomen.


  Een kleiner gebouw verkeerde nog in de beste staat, maar het was niet meer dan een soort schuur, met in het midden een lage tafel, waarvan het nut iedereen ontging. Er waren namelijk geen kussens, geen stoelen of krukjes, zelfs niet de resten daarvan.


  Omdat de schemering naderde, besloot het drietal een grondig onderzoek naar de volgende ochtend te verplaatsen. Een nog ongebroken aardewerken haard in het grootste van de twee woonhuizen verschafte een aangename warmte. De buitendeur was compleet weggerot, evenals de vensters. Maar beschimmelde dekens, in de sponningen opgehangen, hielden de wind grotendeels buiten.


  Niemand had trek in wachtlopen. Het dorp was een plaats van geesten en dryaden, ofschoon geen van beide soorten wezens zich liet zien. Maar toen de zon onderging klonk van ver weg een koor van ijle vrouwen. Het gezang kwam uit alle noordelijke richting. Binnen in de oude woonkamer was dit al spookachtig genoeg, maar buiten moest het onverdraaglijk zijn.


  Kaia zocht een rustplaats dicht bij het vuur. Roenar en Wyllian legden zich aan weerskanten van haar neer. Niemand sprak, uit angst dat dit de dryaden kon aantrekken. Kaia liet haar ijzersteen de hele nacht niet los. Ze deed geen oog dicht. En aan de geluiden te horen was Roenar de enige die een paar uur slaap kreeg.


  Kaia was zich bewust van Wyllian. Ze zei geen woord tegen hem terwijl ze luisterde naar zijn ademhaling. Ze voelde de warmte van zijn lichaam, en ze wist dat ze de stilte tussen hen deelden.


  Bij het eerste licht stond Kaia op. De noorderling volgde onmiddellijk. Ze omhelsden elkaar met een veelzeggende glimlach. Daarna nam ze zijn hand en volgde ze hem naar buiten.


  Pas toen ze zich op enige afstand van het huis bevonden, sprak Wyllian eindelijk. ‘Je zult met je broer moeten praten.’


  ‘Waarom? Hij is altijd een heethoofd geweest. Hij heeft te veel schoten gemist, maar hij trekt wel weer bij.’


  ‘Het gaat niet om de schoten, meisje. Het gaat om mij.’


  ‘Waarom?’ Ze keek verbaasd naar hem op. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Als ik mij niet vergis, denkt hij dat je te goed van vertrouwen bent. Zijn zusje die iets begint met een veroordeelde misdadiger.’


  Ze wilde tegenwerpen dat hij onschuldig was. Maar in plaats daarvan zei ze: ‘Ik ben inderdaad iets begonnen. Jij ook?’


  ‘Ja, ik ook. En ik vrees dat het niet meer te stoppen is.’


  Ze lachte zacht. ‘Vrees je dat?’


  ‘Wil je dat ik eerlijk ben? Nou, eigenlijk best wel.’


  Ze woelde door zijn haar. ‘Pas op, ik weef een web als een spin.’


  ‘Ik voel het.’


  ‘Wyllian? Heb je de waarheid gesproken over de dood van je vader?’


  Even verkilde de atmosfeer tussen hen. ‘Geloof je me niet?’


  ‘Iedereen kan een verhaal verzinnen. Een verhaal kan recht of krom zijn, afhankelijk van de redenen. Maar een rechtstreekse vraag beantwoord je even rechtstreeks. Ik wil het je horen zeggen, dat is alles.’


  ‘Ik heb de waarheid gesproken.’


  ‘Ik geloof je.’ Ze gaf hem een kus op de mond. ‘Ik zal met Roenar praten. Kom, we hebben werk te doen.’


  Ze streek haar krullen uit het gezicht en stroopte haar mouwen op. Ze begonnen elk aan één kant van het dorp, met de bedoeling in twee spiralen naar het midden toe te werken. Voordat Roenar tevoorschijn kwam, hadden ze de meeste huizen al doorzocht, voor zover dat mogelijk was. Sommige plekken waren eenvoudig te gevaarlijk. Daken stonden op instorten, vloeren waren onbetrouwbaar, en een onbeduidend briesje uit de verkeerde richting kon de planken van muren over elkaar laten glijden als vallende bijlen.


  Roenar deed zijn deel van het werk, maar hij zei nog altijd niet veel. Af en toe vonden ze een gebarsten kruik, het een of andere vod dat zowel een doek als een hemd kon zijn geweest, een overlangs gespleten hooivork of schop. Het was allemaal nietszeggend. Een magere oogst van generaties boeren. Zelfs de akkers waren niet meer terug te vinden, tenzij de mensen die hier hun leven hadden geleefd in die tijd hun huizen op grote afstand van hun werkplek bouwden.


  Een bundel afgewerkte pijlen met benen spitsen, die in een oude lap linnen waren gerold, kwam vanonder een ingestort dak tevoorschijn. Roenar ontfermde zich over de vondst. Hij was zo opgetogen dat hij zijn slechte humeur even vergat en zelfs Wyllian waarderend op de schouder klopte. Maar ze vonden geen spoor dat duidelijk in de richting van de vreemdelingen wees die hier een tijd hadden doorgebracht.


  Na een kort overleg besloten ze van voren af aan te beginnen. Misschien hadden ze iets over het hoofd gezien. Maar andermaal leverde de zoektocht niets hoopgevends op. Talyssa had hier alleen voetstappen achtergelaten, als ze hier al ooit was geweest.


  Halverwege de dag kwamen ze weer voor het woonhuis bij elkaar. ‘Wat mij betreft,’ zei Roenar, ‘ik heb het wel gezien hier. We hebben overal gekeken.’


  ‘Niet overal.’ Wyllian keek, leunend tegen een stam, vanaf een hogere tak op hem neer. Hij knikte naar de ergste bouwval. ‘Het huis daarachter heb ik tenminste alleen vanaf de deuropening bekeken. En jullie?’


  ‘Ik ook.’ Kaia sprong dadelijk overeind. ‘Er is bijna niets meer over van de vloer; alleen een rommelig gat. Maar misschien als we samen gaan... We zouden de resten van het dak kunnen wegruimen. Daartussen kan nog iets te vinden zijn.’


  ‘Misschien.’ Roenar volgde haar. ‘Maar het kan nooit veel zijn. Er is hooguit nog een smalle richel langs een van de wanden over. Als we niks vinden, stel ik voor ons avondmaal te jagen. Er is een arend in de buurt die ons in de gaten houdt. Misschien is het een dryade, maar misschien ook niet...’


  ‘Waar?’ Kaia bleef staan en volgde Roenars blik.


  ‘Misschien is hij het die ons laatst ’snachts zo aan het schrikken heeft gemaakt.’


  Het duurde even voor Kaia de vogel zag. Hij zat verscholen achter het groeisel van een oude breuk in een wilg. Maar lang hield het dier haar aandacht niet gevangen. Ze klom naar de ruïne en hing even later met haar buik over de drempel. Daar achter gaapte een diep gat.


  Roenar naderde het huis van de andere kant. ‘Ik stel voor dat we naar Tanitshof gaan, als we hier niets meer vinden.’


  ‘Dan zul je zonder mij moeten gaan.’ Wyllian klauterde naar beneden. Hij had al snel gezien dat er van bovenaf niets te doen viel.


  ‘Daar heb ik geen bezwaar tegen. Het bevalt mij helemaal niet, zoals jij bij mijn zuster rondhangt.’


  ‘Roenar!’ riep Kaia scherp. Tegelijkertijd was ze blij dat het hoge woord nu eindelijk was gevallen. ‘Hou op, doe niet zo kinderachtig. Ik ben vrij om te doen wat ik wil. Je hoeft echt niet over mijn eer te waken.’


  ‘Maar ik kan niet toestaan dat een moordenaar mijn zusje probeert te verleiden.’


  ‘Mag ik je aan het moment herinneren waarop we elkaar weer troffen in Meerwold? Je was bezig om mij te beroven, weet je nog wel?’


  ‘Dat is heel wat anders. Bovendien heb ik je uit het water gered.’


  ‘Nadat ik er door jouw schuld in was gevallen.’


  ‘Wacht even, jullie.’ Wyllian was inmiddels weer naar boven geklommen en bevond zich nu op de plek waar de vloer had moeten zijn. ‘Roenar heeft volkomen gelijk. Ik ben te ver gegaan. Ik heb niet het recht om iemand bij mijn leven te betrekken.’


  ‘Jij weet ook niet wat je wilt,’ zei Kaia nijdig.


  ‘O, maar dat weet ik heel goed. Maar mijn woord alleen mag niet genoeg zijn. Op de een of andere dag komt misschien de twijfel terug, na een woordenwisseling, of wat dan ook.’


  ‘Wyllian!’ Kaia voelde paniek in zich opkomen.


  ‘Nee, Kaia, we moeten het laten bij wat het is. Misschien zal het ooit anders worden, hoewel ik niet weet hoe. Laten we er nu alle drie over ophouden. We zijn hier gekomen om sporen te zoeken. Laten we dat ook doen.’


  Roenar zweeg, maar uit zijn houding bleek dat hij genoegen nam met Wyllians verklaring. Kaia probeerde uit alle macht de vonk terug te vinden die tussen haar en de noorderling was ontstoken. Maar er was niets, alleen een onoverbrugbare afstand. Wyllian had gekozen, en ze moest zich daarbij neerleggen. Het deed pijn. Ze voelde tranen achter haar ogen branden. Ze veegde de eerste weg en kon met moeite de rest terugdringen.


  ‘Daar in die hoek,’ zei Roenar alsof er niets was gebeurd. ‘Als je die balk omhoog kunt drukken, trek ik hem naar boven... voorzichtig, anders krijg je de hele boel bovenop je.’


  Wyllian verplaatste zijn gewicht naar een andere tak, zodat hij zijn schouder onder de gevallen dakspant kon duwen. Hij richtte zich langzaam op. Roenar boog zich naar voren. Hij strekte zijn arm zo ver hij kon. Wyllian duwde nog verder, en nu kreeg Roenar de balk in zijn greep.


  ‘Pas op, ik verplaats hem naar een ander rustpunt.’


  Maar terwijl Roenar bezig was, schoot opeens het andere einde los, en met een luid gekraak viel het hele stuk dak naar beneden, rakelings langs de noorderling. Die zag het gevaar en reageerde bliksemsnel door terug te springen op de eerste tak. De andere brak af onder het gewicht van het dak en tuimelde met de rest in de diepte.


  Kaia verstijfde van angst om Wyllian. Maar de noorderling was nu niet meer in gevaar. Alleen was nu de weg terug voor hem afgesneden.


  Kaia keek naar het stuk vloer in de hoek dat was vrijgekomen. Plotseling zag ze iets wat geen deel uitmaakte van de vloer zelf. ‘Daar!’ riep ze opgewonden. Het had dezelfde kleur als het kleed dat ze droeg.


  Wyllian had het al gezien. Hij kon er juist bij. Even later hield hij een ceintuur in de hand, die zonder twijfel bij het kleed hoorde dat Talyssa had gedragen.


  Ondanks de dingen die er waren gebeurd, voelde Kaia een hevige opwinding vanwege het succes. Ze kon haar tranen niet meer tegenhouden. Als door een waas zag ze hoe Wyllian hulpeloos een hand naar haar uitstrekte. Ze wendde zich af en ging met opgetrokken knieën dwars in de opening zitten. Ze verborg haar gezicht achter haar krullen.


  Tegen de tijd dat Roenar Wyllian uit het gat omhoog had getrokken en de beide mannen om de hoek van het huis tevoorschijn kwamen, had ze zichzelf weer onder controle. Ze stonden er wat hulpeloos bij, maar ze voelde geen medelijden.


  ‘Geef hier,’ zei ze kortaf. Ze trok de noorderling bijna de ceintuur uit zijn handen. ‘Dit is het,’ zei ze. ‘Talyssa is hier geweest. Ze hoorde bij die mensen. Ik had mij al afgevraagd waarom er niet een soort band bij het kledingstuk was. De enige vraag is nu: waar kwamen ze vandaan?’


  ‘Niemand weet waar ze vandaan kwamen,’ zei Wyllian. ‘Ze waren er gewoon op een goede dag, naar het schijnt. Eigenlijk kunnen ze maar uit één richting zijn gekomen: uit het noorden, maar dat is ook niet erg waarschijnlijk, want daar zijn de dansende dryaden. Daar houdt de wereld op.’ Zijn stem klonk neutraal, alsof er niets was gebeurd.


  Het leek Kaia maar het beste om hetzelfde te doen. ‘Misschien moeten we dan toch naar Tanitshof,’ zei ze. ‘Misschien is daar nog iemand die zich iets herinnert wat we nog niet weten.’


  ‘Het is negentien, twintig jaar geleden. Maar je hebt gelijk. Jullie zullen naar Tanitshof moeten.’


  Hij klonk bijna opgelucht, alsof hij blij was een tijdje van haar af te zijn. Kaia begreep echter dat dit niet waar kon zijn. Hij had duidelijk genoeg laten blijken wat hij wilde. Als ze vertrok, kon hij afstand nemen van het probleem.


  Plotseling hoorde ze een gedruis en ze voelde een hevige windvlaag. Roenar schreeuwde verschrikt. Het volgende moment sloegen er veren in haar gezicht. De ceintuur werd uit haar handen getrokken.


  Verbluft zag ze hoe de grote arend wegklapperde, met Talyssa’s band in de snavel. Het was zo snel in zijn werk gegaan dat Roenar niet eens de tijd had gekregen zijn boog te grijpen.


  ‘Alle Woudgeesten, wat was dat?’ Wyllian staarde verstard naar boven, waar de arend met zijn buit hoog in de kruin was gaan zitten.


  ‘Ik heb een kraai wel eens iets dergelijks zien doen,’ zei Roenar na een moment van verbijsterde stilte, ‘maar een arend?’


  Kaia draaide zich om en schudde de verwaaide krullen uit haar ogen. In een verstrooid gebaar bracht ze haar hand naar haar haren. Ze keek naar de vogel, die zich buiten schootsafstand had neergezet, en die met een scheve kop omlaag keek. Toen vloog hij op en zeilde weg in noordelijke richting. Maar hij vloog niet ver. Opnieuw landde hij, en opnieuw keek hij omlaag naar de drie mensen tussen de ruïnes.


  ‘Het lijkt verdorie wel of dat beest wil dat we hem volgen.’ Roenar keek verbaasd van de een naar de ander.


  ‘Dan doen we dat. Wat hebben we te verliezen?’ Kaia ging al op weg.


  In het daglicht waren de stemmen van de dryaden verstomd. Het leek alsof ze niets van ze hoefden te vrezen. Maar Roenar nam zijn boog en alvast een pijl in de hand voordat hij achter zijn zuster aanging.


  ‘We komen niet ver.’ Wyllian sloot de rij. ‘Ik verzeker jullie dat de dryaden ons zullen stoppen. Ze houden iedereen tegen die het eind van de wereld zoekt.’


  ‘Misschien.’ Kaia liet zich niet weerhouden. Die band was de enige aanwijzing, en de arend behoorde vrijwel zeker tot de wereld van de dryaden. Hij had haar ijzersteen getrotseerd, en zijn actie moest dus een dringende reden hebben. ‘Maar wees niet bang. Als we werkelijk niet verder kunnen, gaan we terug.’


  Ze had het nog niet gezegd, of de lucht was opeens vervuld van dryadenzang. Overal kwamen de woudgeesten vandaan, uit holtes in de bomen, uit vertakkingen en oksels, zelfs uit spleten in de schors.


  ‘Kijk ze niet aan!’ riep Roenar.


  Wyllian mompelde een onverstaanbaar antwoord, en riep toen: ‘Kaia pas op! Blijf dicht bij ons. Ga minder snel. We kunnen nog altijd terug.’


  ‘Ik wil niet terug.’


  Dryaden dansten tussen de takken, dryaden in alle kleuren en vormen – van statige boomkoninginnen in sierlijke gewaden met linten en slingers, de haren als een glinsterende, kabbelende waterstroom, met ineengevlochten klimop en bloementrossen, tot kleine, broodmagere en naakte elfen, wier schuinstaande ogen groot waren en, voor zover viel vast te stellen met een zijdelingse blik, geen iris bezaten. Ze hadden ravenzwarte tot sneeuwwitte haren, en klauwen met nagels die langer waren dan hun smalle, twijgdunne vingers.


  De dryaden dansten als een reusachtige sneeuwbui en onttrokken de omgeving vrijwel aan het gezicht. Hun gezang klonk als in de vorige nacht, maar dan honderdvoudig versterkt.


  Vaag, door het koor van zingende dryaden heen, klonken menselijke stemmen. Roenar bevond zich achter haar en Wyllian. De spijt om wat hij had gezegd deed Kaia’s maag bijna omdraaien. Maar ze moest niet zo sentimenteel doen, sprak ze zichzelf vermanend toe. Als ze niet oppaste, kwam ze in acuut gevaar.


  ‘Laat mij door!’ riep ze naar de ijle vrouwen. ‘Ik ben een winterbruid. Jullie kunnen mij geen kwaad doen. Ik wil alleen de vogel volgen.’ Maar het gevolg van haar roepen was dat de dryaden nog meer begonnen op te dringen. De ijzersteen in haar zak was van geen enkele invloed, en het werd steeds moeilijker om direct oogcontact met de ijle vrouwen te vermijden.


  Nu nog zwenkten de dryaden op het laatste moment opzij, ofschoon er enkele vlak voor haar ogen langs gleden, op zoek naar haar blik, in een poging haar geest te vangen. Er was een vage impressie van iemand die haar naam riep, maar ze negeerde de dringende ondertoon. Ze kon nog verder. Er was nog altijd een weg terug.


  Waar was de arend, vroeg ze zich af. Toen zag ze hem, of liever gezegd, ze zag de kluwen dryaden die de vogel omringden en probeerden zijn weg te versperren. De vogel vloog voor haar uit, en een stuk hoger. Zolang het dier nog verder kon, was er ook voor haar nog een weg. Zowel mens als dier werden door de ijle vrouwen geweerd.


  Opeens was het alsof het gezang dat de dans van de dryaden begeleidde in sterkte begon af te nemen. Tot haar verbazing zag ze dat sommige woudgeesten hun hoofd draaiden, alsof ze door het een of andere geluid werden afgeleid. Maar het kon niet werkelijk een geluid zijn. Het gezang werd werkelijk zachter. Sommige boomvrouwen staakten zelfs hun dans, ofschoon hun armen en de franje van hun kleren bleven golven op de wind.


  Toen hoorde Kaia het. Het was geen werkelijk geluid. Het kwam op in haar gedachten als een innerlijke stem of een dromerige, maar verwarde fantasie.


  In enkele hartslagen tijd begonnen de innerlijke beelden zich te schikken tot een samenhangend geheel. Kaia bleef staan. Elk woord, elk beeld, iedere gedachte gaf rust. Een onbekende mannenstem sprak over ontkiemende zaden, ontluikende bladeren en vloeiende sapstromen. Tegelijkertijd zag ze de beelden voor haar ogen. Maar daar doorheen zag ze iets anders.


  De dryaden waren tot rust gekomen. Ze waren geland op ranken, twijgen en schors en staarden gelukzalig en nietsziend neer op hun eigen voeten.


  Het klapperen van vleugels rukte Kaia tenslotte los uit haar dromen. De arend vloog tussen de dryaden door zonder te worden tegengehouden.


  Kaia keek om. ‘Wyllian, Roenar!’


  Haar stem haalde hen uit hun trance. Ze keken in verwarring om zich heen. Toen kregen ze in de gaten dat de weg vóór hen openlag. Achter het meisje aan, die op haar beurt de arend volgde in zijn vlucht van tak naar tak, renden en sprongen ze door het woud. Achter hen waren de dryaden volledig in beslag genomen door hun dromen van levend hout. Vóór hen strekte het woud zich uit.


  ‘Dus dit was het eind van de wereld?’ juichte Kaia. ‘Je hebt je vergist, Wyllian. Iedereen heeft zich vergist. De dansende dryaden vormen het einde niet. Ze bewaken alleen het begin van een nieuwe wereld.’
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  De stank die van de woudvloer opsteeg was nauwelijks te verdragen. Ondanks de korte tijd dat Keld en Ostar in de hogere lagen hadden doorgebracht, waren ze de geur van de hel al ontwend. Het was er even donker als altijd.


  De plek waarop ze de bodem bereikten, was – de woudgeesten zij dank – droog en tamelijk vast. De grond was veerkrachtig door de dichte lagen rottende bladeren. Een eind verderop was een vage gloed zichtbaar. De bron daarvan was aan het zicht onttrokken door een reusachtige stam, die nog niet met vijftig man kon worden omspannen. De schors identificeerde de boom als een oerbeuk. Aan de achterzijde bood een netwerk van scheuren ruimte aan een kolonie lichtgevende zwammen.


  Het was een gelukkige vondst. Ze sneden er een flink aantal los en legden die op het dak van de draagstoel. In enkele uren tijd zou het schijnsel zijn uitgedoofd, maar dan hoopten Keld en zijn metgezel al een aardige afstand te hebben afgelegd.


  Misschien waren ze tegen die tijd ook wel dood, meende Keld. Dat zouden ze zeker zijn als ze boven waren gebleven. Het magische voorwerp dat ze met zich meetorsten was zo belangrijk dat de vreemdelingen gemoord hadden om het verborgen te houden.


  Als de boogschutters met hun ijzergepunte pijlen naar beneden kwamen, zouden ze daar een wereld treffen waartegen ze zeker niet waren opgewassen. Toch werd al gauw duidelijk dat ze het niettemin probeerden.


  In de duistere wereld van de woudvloer droeg het kleinste vuur heel ver. Hier stonden de gigantische stammen een eind uit elkaar. De klimop en de andere kleinere begroeiing van het woud wortelde niet in de bodem, maar kwam tevoorschijn uit holtes met ingewaaid zand, in veel hogere lagen. Ostar was degene die de nieuwkomers op de woudvloer ontdekte toen hij toevallig omkeek. Een lichtplek ver achter hen verplaatste zich door het woud. Ze werden gevolgd door mensen met fakkels.


  Met een krachtige beweging schudde Keld de zwammen van het dak van de draagkoets. Het schijnsel zou hun positie maar verraden. Ze konden beter hun ogen aan het donker laten wennen. Vroeg of laat moest dat toch gebeuren.


  ‘We moeten bij het licht vandaan,’ fluisterde hij. ‘Snel, en zo ver mogelijk.’


  ‘Ze komen niet ver, ze weten niet wat ze zich hier op de hals halen.’


  Er klonk een zuigend geluid van heel dichtbij. ‘Pas op!’


  De beide mannen lieten hun last los en sprongen opzij. Een schemerig witte slurf, kronkelend als een gigantische worm, sloeg als een natte zweep over het dak van de draagstoel en tastte daar met een smakkend geluid rond. Toen trok hij zich met een glijdende beweging weer terug.


  Kelds hart sloeg een slag over. Zonder de draagstoel zou hij er zijn geweest. Hij had niet eens geweten dat er hier zo dichtbij een poel was, laat staan een zweeppootworm.


  Het probleem was nog niet voorbij. Deze dieren, als je ze zo kon noemen, leefden altijd in groepen. Soms kon je ze, bij een goede verlichting, om elkaar heen zien kronkelen in een steeds bewegend kluwen. Ze waren absoluut dodelijk. Hun slijm bevatte een stof die in de huid drong en de zenuwen verlamde. Ze verlieten nooit de poel waarin ze woonden, maar ze hadden een reikwijdte van verscheidene meters. En waar één poel was, konden er meer zijn.


  ‘We hebben een peilstok nodig,’ fluisterde Keld.


  ‘Misschien doen we er beter aan de draagstoel achter te laten. Als we hem slopen, hebben we aan de beide draagstangen genoeg.’


  Keld dacht een moment over Ostars opmerking na. Hij wilde graag zijn eigen leven redden, maar wat ze hier vervoerden, was eenvoudig te belangrijk om achter te laten. Een dergelijke magie was uniek in het woud. Maar goedbeschouwd was alleen de zijwand van belang.


  ‘Ik heb een idee,’ zei hij. ‘Ik heb er lianen voor nodig.’ Hij vertelde Ostar wat hij van plan was. Ze overlegden kort en besloten dat het oponthoud waarschijnlijk loonde. Ostar klom als een eekhoorn naar boven. Zodra hij een geschikte plek vond begon hij met het bamboemes ranken los te snijden. Lange, soepele stukken, had Keld gezegd.


  Zijn metgezel wachtte vol ongeduld op zijn terugkeer. Hij keurde het materiaal dat Ostar meebracht. ‘Goed, dat lijkt mij genoeg. Ga eens opzij. Denk erom dat je de bovenkant van de draagkoets niet aanraakt, daar zit nog slijm op.’


  Hij opende de deur en begon te trekken. Ostar voegde zijn eigen kracht bij die van Keld. Met een scheurend geluid kwam het hout los. De rest was minder eenvoudig. De draagstoel was degelijk gebouwd en er zat geen millimeter speling in de verbindingen.


  De tijd drong. De achtervolgers naderden. In het licht van hun toortsen hadden ze zeker al sporen gezien.


  Keld klemde zich aan een deurpost en trapte zo hard hij kon schuin opzij tegen de binnenkant. Er kwam geen enkele beweging in. Dan maar eerst de draagstangen. Die kwamen eenvoudiger los: hij sprong met zijn volle gewicht op de verbinding, die na enkele keren afbrak. De tweede volgde snel. Beide stangen waren onbeschadigd gebleven; ze waren met verbindingsstuk en al losgekomen. Ostar legde ze opzij terwijl Keld opnieuw op de binnenkant aanviel. Hij werkte zich in het zweet, dat in zijn ogen en zijn mond begon te lopen. Maar plotseling gaf de wand mee. Nog een trap en de draagstoel was ontzet.


  ‘Help me de zaak los te trekken,’ zei Keld hijgend. ‘Maar pas op de achterwand. Raak hem niet aan.’


  ‘Ik ben wel wijzer.’


  Keld had aanvankelijk gevreesd dat de magie nog een verrassing in petto had, maar blijkbaar was alle kracht op de spiegelwand geconcentreerd. De draagstoel zelf diende duidelijk alleen voor een veilig vervoer van het scherm.


  Het duurde nu niet lang meer voor het hele ding uit elkaar lag. Keld zorgde er angstvallig voor dat het scherm niet met de spiegelende kant op de grond kon vallen. Hij had vaag het idee dat die spiegel wel eens de hele wereld kon opslokken, hoewel dat waarschijnlijk onzin was. Maar hij nam geen enkel risico.


  Zodra de zijwand waarop het scherm was bevestigd was losgemaakt, bond hij de lianen rond het smalle, hoge schot, waarbij de inkepingen van de verbinding met de voor- en achterkant van de draagstoel een goede steun vormden. Hij vermeed het ook maar een moment de spiegel te raken. Aan de achterkant van het schot bracht hij lussen aan, controleerde de knopen, stak zijn armen achterwaarts in de beide openingen, en tilde het schot van de grond. Nu droeg hij de magische wand op zijn rug.


  Het schot was niet zwaar, maar stak aan beide zijden boven zijn schouders uit; daarmee zou hij rekening moeten houden.


  ‘Goed werk, prospector.’ Ostar reikte hem een stang aan en gooide de overgebleven stukken van de draagstoel weg naast het spoor.


  De ogen van de beide mensen waren nu zo aan het duister gewend dat ze elkaars omtrekken konden zien. Maar niet de bodem. De draagstokken waren echter lang genoeg om de omgeving mee te kunnen aftasten.


  Achter hen, nog ver weg, klonk een gedempte kreet. Iemand had zijn dood gevonden.


  Keld voelde geen enkel medelijden. Wie het ook was die de achtervolging had ingezet – en het konden evengoed leden van de oude werkploeg als de vreemdelingen zijn – wenste hij graag in de greep van helse demonen uit de goorste poelen.


  ‘Kom, ga maar voor me uit,’ zei hij. ‘Dat is voor jou nog wel zo veilig.’


  Ostar begreep wat hij bedoelde. Rondtastend als een blinde bedelaar in Meerwold ging hij voorop.


  Ze schoten nu een stuk sneller op. Maar in hoeverre ze terrein wonnen op de achtervolgers, viel niet vast te stellen. Die hadden het voordeel van hun toortsen, ofschoon die niet veel licht gaven.


  Toen ze opnieuw een plek met lichtgevende zwammen bereikten, liet Keld een flink exemplaar door Ostar afbreken. Hij hield hem voor zijn buik. De spiegelwand op zijn rug dekte het vage schijnsel voldoende naar achteren af, naar hij hoopte. Het zicht werd er iets beter door. En het vage licht dat de zwam op de omgeving wierp, viel niet op, zeker niet omdat de ogen van de achtervolgers, door het schijnsel van de toortsen, niet op het duister waren ingesteld.


  Ostar testte, telkens voor hij een stap nam, de grond, waarbij hij de draagstok zo ver mogelijk naar voren stak.


  ‘Wacht!’ Keld had een gerucht gehoord, ergens hoger in het geboomte. Maar nu was het stil.


  ‘Wat was dat?’ Ostar draaide zich naar hem om.


  ‘Ik weet het niet. Ik dacht even dat we gevolgd werden.’ Keld keek omhoog, maar kon in de duisternis daar niets ontdekken.


  ‘Misschien was het een losse tak die een eind verder omlaag viel.’


  ‘Mogelijk. Maar misschien was het iets anders. Wees voorzichtig.’


  Ostar gromde een nietszeggend antwoord. Hij liep verder, veel voorzichtiger nu.


  Opeens klonk er opnieuw een zacht krakend geluid.


  ‘Daar is het weer. Je kunt zeggen wat je wilt, Ostar, maar dat was geen tak.’


  Ze bleven staan om te luisteren. Het was nauwelijks te horen en stopte al snel. Maar het was voldoende om vast te kunnen stellen dat de bron van het geluid, dat hooguit een zacht schrapen was geweest, zich boven en vóór hen bevond. Probeerde iemand hun de pas af te snijden?


  Keld bracht langzaam de draagstang naar voren, maar besefte tegelijkertijd dat die geen enkele bescherming tegen een pijlschot bood, net zo min als de korte speer in zijn andere hand.


  Opeens bekroop hem een andere, verontrustende gedachte: was het misschien een dryade? Hij herinnerde zich het waanzinnige dansen van de boomgeesten toen hij gevangen had gezeten in hun boom – de orgie die Kamperfoelie-één en twee hadden aangericht; hun koude vingers over zijn huid; zijn gevangenschap, die eeuwig had kunnen duren als Ostar hem niet had bevrijd. De herinnering deed bij hem het koude zweet uitbreken. Tegelijkertijd betwijfelde hij of dryaden zich zo laag in het woud zouden begeven. De boomgeesten koesterden zich aan het leven van het woud, niet aan het parasiteren en afsterven dat hier plaatsvond.


  Ook Ostar had zijn stang omhoog gebracht. Hij wilde zich evenmin laten verrassen. Hij liep voorzichtig naar voren, waarbij hij zowel de wereld vóór als boven hem in de gaten hield. Keld volgde al even behoedzaam.


  Toch kwam de aanval als een complete verrassing. Een warrig kluwen met klauwen, flitsende tanden en groen oplichtende ogen liet zich uit de boom vallen, bovenop Ostar. Maar het gebruikte de lange prospector alleen als tussenstap. Ostar slaakte een kreet van schrik en wierp zijn armen afwerend in de hoogte.


  In het korte ogenblik waarop het dier tevoorschijn was gekomen en zijn afzet maakte op Ostars schouders herkende Keld de hooikat. Het was hetzelfde dier waarmee hij eerder in gevecht was geweest en dat door Skan onschadelijk was gemaakt. Tijdelijk, naar nu bleek. Hij hief zijn draagstang en zette zich schrap.


  De grote kat schrok van het onverwachte obstakel. Hij wendde zich in zijn sprong af. In plaats van de prospector vol te raken, schampte hij hem met zijn flank. Zijn klauwen misten Keld op een haar na. Keld draaide instinctief met de kat mee, die met een smak op de grond belandde. Daar draaide het beest zich om, gromde woedend en maakte zich gereed voor een nieuwe sprong.


  Keld hield weer zijn draagstang gereed. Maar de kat was wijzer geworden. Hij hield zich een onderdeel van een seconde in, en Keld ontspande zich heel even. Toen zette de hooikat zich met een machtige beweging af.


  In een flits, gehoorgevend aan een onberedeneerde impuls, draaide Keld zich bliksemsnel een halve slag om. Hij verwachtte een hevige klap, stelde zijn spieren daar ook op in. Maar er kwam niets. Hij deinsde door de reactie naar achteren en wist nog maar net overeind te blijven. De plotselinge stilte en rust waren verbijsterend.


  ‘Wat was dat?’ vroeg Ostar, die zich had omgedraaid.


  ‘Dat was een poging tot wraak,’ antwoordde Keld, die opeens begon te lachen. Dat kwam deels door de schrik, maar deels ook door wat er was gebeurd. ‘Een hooikat. Hij was al eerder mijn tegenstander. Maar hij is nu verdwenen.’ Hij wees met zijn duim over zijn schouder.


  ‘Je bedoelt...’


  ‘De magische wand. Het beest is erin verdwenen. Ik ben benieuwd waar hij nu is.’ Hij lachte nogmaals. ‘Dat dier heeft mij op een idee gebracht. Luister...’


  .


  De kat landde volkomen onverwacht op zijn vier poten. De vloer was glad en hij gleed een eind door voor hij erin slaagde krabbelend overeind te komen. Hij draaide zich om voor een nieuwe poging, wat hem op deze vreemde, harde vloer moeilijk afging.


  Toen hij er eindelijk in was geslaagd, zag hij niet de prooi die hij al zo lange tijd had gevolgd. Hij zag alleen een bewegend wezen voor hem. Het was een vreemd wezen, dat geen geur bezat. Hij herkende de weerspiegeling van zichzelf niet. Hij begreep eenvoudig niet wat hij zag. Hij gromde zachtjes van frustratie. De prooi was verdwenen, en hij was alleen in een totaal onbekende omgeving.


  Zodra het besef van zijn mislukking tot hem doordrong, ging hij liggen en likte zijn flank.


  Zijn eigen geur was het enige dat hem vertrouwen gaf. Hij was niet gewond, maar er was iets heel erg mis. Maar wat was het?


  Hij nam de vreemde geuren in zich op, keurde ze en probeerde ze te herkennen. Maar dat was onmogelijk. Alles rook vreemd. Hij vluchtte een korte tijd in het schoonlikken van zijn eigen lijf, snoof de geur van zijn pels in zich op, en verwachtte dat spoedig het vertrouwde patroon van woudgeuren weer zou terugkeren.


  Maar dat gebeurde niet. Heel vaag kwam er een herinnering aan een moment waarop hij door zijn moeder was afgewezen en verjaagd, en heel alleen, zonder haar warmte de wereld in had gemoeten; een triest keerpunt van zijn bestaan, van koestering naar eenzaamheid. De feiten herinnerde hij zich niet, wel het gevoel.


  Toch was er een verschil. Toen was hij bang en kwetsbaar geweest, nu alleen bang. Hij kende zijn kracht en vertrouwde op zijn vaardigheden.


  Toen hij een geluid hoorde, herkende hij het patroon, hoewel het hier, in deze onbekende omgeving, anders klonk. De intervallen in het geluid identificeerden het als voetstappen van een mens. Zijn aan het donker aangepaste ogen zagen de omgeving scherp en helder. Hij stond op en liep een willekeurige richting uit. Daar trof hij een wand. Hij duwde met zijn kop, maar de wand gaf niet mee zoals een dicht bebladerde tak. Nu liep hij langs de wand. En al gauw werd het hem duidelijk dat er maar één weg uit deze ruimte bestond, namelijk die waaruit het geluid klonk.


  Achter de opening lag een gang; niet het bos waarnaar hij hoopte terug te keren. Hij jankte nogmaals. Hij snoof de lucht op en rook dat er twee mensen waren gepasseerd, ofschoon hij het getal niet besefte. Hij stelde alleen vast dat er één naar het woud rook, en de ander, wiens geur het sterkste was, niet.


  De kat aarzelde geen moment. Hij volgde de sporen, en merkte dat de duidelijkste geur steeds sterker werd. Die mens was het laatst gepasseerd en was beslist nog dichtbij.


  De opwinding van de jacht begon hem te bekruipen. Hij had iets goed te maken, en als vanzelf liet hij zijn sluipende gang overgaan in een golvende galop. Na enkele sprongen volgde er een bocht, waarna de gang zich voortzette. De mensengeur werd sterker en sterker, evenals zijn eigen opwinding. Hij zag de mens, en rook opeens een detail in de geur die vrouwelijke kenmerken bezat. Het was een mensenwijfje. Dat vergrootte zijn zelfvertrouwen, dat door zijn belanden in deze vreemde wereld aardig was aangetast, aanzienlijk.


  Hij nam een sprint terwijl hij de kalm lopende gestalte vóór hem geen moment uit het oog verloor. Hij zag het lange, zwarte haar dat bij iedere stap over haar rug golfde, de geheven arm met de kruik die op haar schouder rustte.


  Op het laatste moment kreeg de vrouw in de gaten dat ze gevolgd werd. Ze draaide zich om met verbaasde, grote ogen. De verbazing ging over in ontzetting. Haar mond opende zich voor een kreet. Maar de kat had zich al afgezet. De vloer was glad, maar zijn snelheid maakte veel goed, en de schreeuw kwam nooit.


  Zijn tanden grepen de onbeschermde keel op hetzelfde moment waarop zijn klauwen haar schouders raakten. Ze viel achterover terwijl zijn kaken dichtklapten en de keel krakend werd vermorzeld. Met een luide klap viel even verderop de kruik aan stukken. Een plas water gutste uit over de vloer van de gang.


  De smaak van het bloed maakte veel goed voor de hooikat, maar niet genoeg. Zijn stuiptrekkende prooi bracht hem niet terug naar het woud. Hij liet de vrouw los, die kronkelde in een steeds groter wordende plas bloed. Hij sloeg met zijn poot tegen haar heen en weer schuddende hoofd tot het niet meer bewoog en de vrouw stil lag. Het bloed verspreidde zich langzaam tot het de plas water bereikte en zich er met rode, wolkende bewegingen mee vermengde.


  De kat tikte nog een paar keer tegen het hoofd van de vrouw. Maar dat bevredigde niet lang. Ze was dood, en niet langer interessant. Hij had een lichte honger, maar zijn behoefte aan terugkeer naar het woud was groter. Misschien kon hij later terugkeren om wat van haar vlees te eten.


  Hij rook aan het bloed dat op de vloer lag, maar dat gaf hem geen enkele nieuwe informatie. De geur was zo sterk dat de geur van het woud, afkomstig van het tweede spoor, erdoor werd verborgen.


  De kat ging op zoek naar de geur van het woud. Toen hij hem eindelijk terugvond, voorbij het eind van de plas water, merkte hij dat hij die herkende. Deze geur was afkomstig van iemand die hij eerder had ontmoet. De herinnering bracht woede. Maar allesoverheersend was de herkenning zelf in deze onbekende, beangstigende wereld. Deze mens zou hij niet doden. Hij had hem nodig om zich weer rustig te voelen. Hij prentte zich alle facetten van die geur in, die hij tussen oudere geuren isoleerde, en vervolgde hoopvol gestemd zijn weg.


  .


  Skan had al veel eerder het einde van de gang bereikt. Onderweg had hij stemmen gehoord achter een gesloten deur. Hij was even blijven staan, maar voelde geen drang om naar binnen te gaan. De tocht in de gang bracht een vleug buitenlucht met zich mee. Hij ging volledig af op zijn innerlijke drang en vervolgde zijn tocht.


  De gang eindigde op een binnenplaats. Boven zijn hoofd schitterden sterren. Hij keek vol ontzag omhoog. Een lichtende streep trok razendsnel langs de hemel. Skan staarde ernaar tot het nabeeld van het dovende schijnsel was verdwenen. Hij voelde de aanwezigheid van bomen, maar zag ze niet. De hemel was ongelofelijk open. Hij had nog nooit een plek als deze gezien.


  Hij herinnerde zich zijn allereerste moment van bewustzijn: de jongen aan het water, en de golven die hem zachtjes deden deinen. Ook toen was er een wijde ruimte geweest. Maar geen sterrenhemel.


  Hij had gereikt naar de gedachten van het kind, dat een wezen van het woud was geweest. Hij had zich die gedachten en het zelfbesef van de jongen eigen gemaakt. Het waren plechtige momenten, deze eerste herinneringen.


  Nu herinnerde hij zich echter iets anders. Hij was een deel van het woud, net als die jongen; in verhevigde mate zelfs. Eigenlijk had hij met de jongen niets anders gemeen dan zijn vorm en zijn herinneringen. Het werd tijd om er afstand van te doen. Maar om dat te kunnen bereiken, moest hij een boom vinden. Er waren bomen. Hij rook en voelde ze. Maar waar?


  Het ontbreken van de woudreuzen was verontrustend. Al dat steen was geen plaatsvervanging voor levend hout. Er was iets vreselijk mis met deze plaats. Er zinderde een vreemde magie. Maar wat hij voelde, was geen levenskracht. Hij bespeurde menselijke gedachten en emoties: angst, hoop, opwinding, extase zelfs hier en daar. Maar ze waren niet ingebed in levende magie. Er werd kracht aan deze mensen onttrokken. Ze leefden maar half, en waren zich er niet eens van bewust hoe ze agressief werden leeggezogen. Ja, er was iets vreselijk mis.


  Zijn innerlijke drang zei hem dat hij op zoek moest naar bomen. Er waren geen bomen op deze binnenplaats. Skan stak de ruimte over en voelde het knarsen van ronde steentjes onder zijn voeten.


  Opnieuw een poort, net als de eerste overdekt met stenen ranken en bloeiwijzen. Het was onecht, namaak. Deze omgeving leek hem te bespotten, en hield hem voedsel voor dat niet bestond, hongerde zijn geest uit.


  Skan liep onder de poort door en bereikte opnieuw een gang. Hij voelde de aanwezigheid van bomen sterker worden. Hij versnelde zijn pas. Voor hem uit lag opnieuw het schijnsel van de buitenlucht. Nu rende hij; zijn voetstappen gaven scherpe echo’s langs de wanden. Plotseling hield hij zijn vaart in. Daar waren de bomen...


  Maar de gang was afgesloten door een ijzeren hek.


  .


  Kaia keek vol verwondering om. Achter hen danste opnieuw het gordijn van dryaden. Hun gezang klonk niet langer klagelijk. De boomgeesten jubelden in verrukking. Hun gedachten waren vervuld van alle levenstekenen van het woud. Kaia voelde de echo ervan in haar eigen geest. Elke vorm van vrees was verdwenen. Ze voelde zich gelaafd en gesterkt. Het was bijna te veel om te dragen.


  Haar vingertoppen tintelden, ze voelde vlinders in haar buik. Ze keek opzij naar Wyllian, bestudeerde de verwondering op zijn sterke gezicht, waarvan alle trekken volledig waren ontspannen. Haar hart opende zich naar hem. Ze wilde haastig de kier weer dichttrekken, maar wist eenvoudig niet hoe.


  Ook hij moest het hebben gevoeld, die stroom van troostende gedachten over zich eeuwig vernieuwende levenskracht. Roenar scheen het te hebben gemist. Hij keek de andere kant op, wantrouwend, met heen en weer schietende ogen.


  ‘Waar is de arend?’ vroeg hij. Zijn stem was schor. Ze had zich vergist; hij was wel degelijk geraakt, maar weigerde zich eraan over te geven.


  Een plotseling vleugelgeklapper klonk bijna als opzettelijk antwoord op zijn vraag.


  ‘Daar! Dat beest heeft ons erdoor geleid.’ Hij keek met een ruk naar de dryaden. ‘Wat heeft ons bezield? We hadden er nooit doorheen moeten gaan. We hebben een woudgeest gevolgd. Hoe kunnen we ooit weer terug?’


  Wyllian keek bevreemd opzij. ‘We hebben een woudgeest gevolgd, inderdaad. Alle mensen, wat een...’ Hij maakte zijn zin niet af. Hij was eenvoudig niet in staat de ervaring onder woorden te brengen. Het kostte hem zichtbaar moeite om de herinnering achter zich te laten. ‘Kom. We zijn in de wereld van de dryaden gevangen geweest en weer vrijgelaten.’


  ‘Wie zegt dat we niet nog steeds gevangen zitten?’ Roenars gezicht was bleek. Zijn hand aan de boog trilde.


  ‘Ik kan het mij niet voorstellen, Roenar. Misschien is het zo. Misschien hebben de dryaden ons naar een soort geestenwereld geslingerd. Maar voel je niet hoe echt het is?’


  ‘En hoe leeg?’ vulde Kaia aan. ‘De magie is verdwenen. We zijn niet meer in de bomen, we kijken er weer van buiten tegenaan.’


  Roenar fronste. ‘Ik hoop het. Dat was een beetje te veel binnenkant naar mijn smaak. Ik sta liever weer met beide benen op een tak.’ Toen wees hij naar de vogel, die zwevend op zijn enorme vleugels naar een veel verder staande boom was gegaan en nu landde op de stomp van een afgebroken tak. ‘Nu we toch zijn waar we zijn, kunnen we net zo goed verder gaan. Hoewel het mij absoluut niet bevalt.’ De laatste woorden had hij heel zacht gesproken.


  Wyllian gaf met een grom te kennen dat hij het ermee eens was, en hij keek vragend naar Kaia.


  ‘Hier blijven heeft inderdaad geen zin,’ zei ze. ‘Laten we zien waar de arend ons naartoe brengt.’ Ze dacht aan de ijzersteen die ze bij zich droeg. Had die het gordijn van dryaden misschien voor hen en de arend geopend? Ze betwijfelde of het amulet daartoe in staat was, maar misschien had de kracht van het metaal eraan bijgedragen. Maar er moest meer aan de hand zijn. De afstand tussen de steen en de arend was te groot geweest om het dier afdoende te beschermen. Het ging niet om enkele dryaden, maar om duizenden.


  Ze schudde haar hoofd en volgde Roenar, die al op weg was gegaan.


  Het werd geen eenvoudige tocht. Hoe het kwam, wist ze niet, maar op de een of andere manier was het alsof de takken verder uit elkaar lagen, hier achter het ‘eind van de wereld’, alsof ze alle drie gekrompen waren. Dat kon natuurlijk niet, en dus moest er iets anders aan de hand zijn. Maar wat?


  Ze spraken erover, nu ze gedwongen werden elkaar te helpen bij iedere overstap over de diepten van het woud. Op een zeker moment bleef Wyllian staan, en hij keek verwonderd omlaag. Roenar had met een grote sprong de volgende boom bereikt en wachtte vol ongeduld.


  ‘Komen jullie nog?’


  Maar de noorderling maakte nog geen aanstalten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Kaia.


  ‘Ik weet het niet, maar het is net alsof ik de bodem kan zien.’


  ‘Onmogelijk. Deze boom groeit op een oude boom, die op zijn beurt weer op een nog oudere groeit. Zo is het hele woud. We zitten veel te hoog in de kruin. Daar beneden kan geen licht komen.’


  ‘Dat weet ik wel. Maar kijk eens goed. Wat is dat daar, dan? Daar, door die opening in de klimop.’


  Kaia boog zich voorover, waarbij ze zich stevig vasthield aan de takken. Ze keek naar de plek die Wyllian beschreef en zag beschaduwde aarde, met plakken mos. Het leek wel of iemand erin gegraven had.


  ‘Het moet een akker zijn,’ zei ze.


  ‘Dat was ook mijn eerste idee. Maar er is hier niemand. Geen huis of hut.’


  ‘Misschien verderop?’


  Roenar riep vanaf de overkant. ‘Wat is er? Waar kijken jullie naar?’ vroeg hij.


  Wyllian gebaarde omlaag. ‘Wat denk jij ervan, Roenar, daar beneden? Is het een akker of iets anders?’


  ‘Wat doet het ertoe? We zouden de arend volgen.’


  ‘Heeft dat zo’n haast?’ riep Kaia. ‘Doe ons een plezier en kijk even voor ons. Vanaf jouw plek loopt precies een rij takken omlaag.’


  Roenar haalde onverschillig zijn schouders op, maar ging toch naar beneden. Kaia zag hem verdwijnen door de opening in de klimop. Ze wachtte. Maar hij kwam een lange tijd niet weer tevoorschijn.


  ‘Roenar?’


  De angst sloeg haar om het hart toen er geen antwoord kwam.


  ‘Roenar?’


  Opeens verscheen hij weer in de opening. Maar hij klom niet omhoog. Een trek van pure verbijstering stond op zijn gezicht. ‘Dit geloven jullie niet,’ zei hij. ‘Kom eens kijken.’


  ‘Roenar?’


  Maar hij was al weer verdwenen.


  Kaia keek even naar de arend in de verder weg staande boom. De roofvogel had de stoffen band onder een klauw gestopt en was bezig zijn veren te poetsen.


  Wyllian was al begonnen aan de klim naar beneden. Hij gaf Kaia aanwijzingen hoe ze het beste kon gaan. Ze volgde hem door de opening in de klimop.


  Het was geen akker. En als het er wel een was, was het de grootste die ze ooit had gezien. Maar nee, de ondergrond was veel te stevig, en...


  Toen merkte ze het stuk rots op tussen de mosbegroeiing. Ze keek op en zag de beide mannen rond de stammen lopen. Er was nog veel meer gesteente zichtbaar, dat hoger en hoger werd in noordelijke richting.


  ‘Dit is de woudvloer,’ stamelde ze perplex. ‘Hoe kan dat?’


  ‘Blijkbaar loopt de grond na de plek waar de dansende dryaden zijn steil omhoog.’


  Wyllian kwam bij haar staan. ‘Dit maakt de tocht een stuk gemakkelijker.’


  ‘Ja, maar waar zijn de oerbomen? Als de grond zo scherp rijst, zoals je zegt, dan moeten de bomen toch hoog boven de omgeving uitsteken?’


  ‘Misschien is dat oorspronkelijk de bedoeling van het woud geweest,’ antwoordde hij. ‘Maar vergeet de stormen niet.’


  ‘Waarom zeg je “de bedoeling van het woud”?’ Er roerde zich iets in haar herinnering. Er had een kracht gezeten achter de visioenen die ze met de dryaden had gedeeld. Was het ’t woud zelf? Misschien wel. Ze dacht aan de vuurtjes die alleen hoog konden oplaaien op open plekken. Voor het eerst kreeg ze het idee dat het woud zichzelf misschien op die manier tegen vernietiging beschermde. Misschien dansten de dryaden op de grens niet uit eigen wil, maar werden ze erheen gestuurd. Door het woud?


  ‘Jij hebt het toch ook gevoeld? Die eenheid met alles om je heen, de levenskracht van wat hier groeit?’


  ‘Ja, dat heb ik.’ Plotseling wendde ze zich naar hem om. ‘Wyllian, ik wil je niet verliezen. Doe me geen pijn. Ik weet waarom je je wilt terugtrekken, maar dat is onzin. Je wilt het niet echt. En Roenar went er wel aan.’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en ze klampten zich stevig aan elkaar vast. Even leek het alsof ze zich weer tussen de dryaden bevonden en hun eenheid met het woud deelden. Maar deze keer was het het woud niet.


  Wyllian zei niets. Maar zijn gebaar en de kracht van zijn armen waren veelzeggend genoeg.


  ‘We vinden wel een oplossing,’ zei Kaia.


  ‘Meisje,’ zuchtte hij, nadat hij haar met tegenzin had losgelaten, ‘je bent veel te mooi voor mij.’


  ‘Speciaal voor jou,’ zei ze.


  Ze zag Roenar van een afstand kijken. Deze keer was er geen ergernis in zijn blik zichtbaar. Alleen een lichte verbazing. Hij zei op neutrale toon: ‘Ik stel voor om hier beneden te blijven. De grond is goed begaanbaar, beter dan de kruin. Kijk,’ – hij wees omhoog – ‘daar zit de arend. We kunnen hem van hieruit ook volgen.’


  Wyllian leidde Kaia in de richting die Roenar insloeg. Zodra ze in beweging kwamen, vloog de vogel op.


  Het was een vreemde ervaring, deze tocht over de woudvloer, met even veel licht als in de kruin waar Kaia was opgegroeid. De bodem helde naar boven, maar werd gaandeweg vlakker. De boomstammen en grillige rotspieken vormden obstakels. Maar zonder het risico te lopen omlaag te storten, werd iedere moeilijkheid gemakkelijk omzeild of genomen.


  Na een tijdje werd het lichter. Woudvloer en boomkruin kwamen steeds dichter bij elkaar te liggen. Door de takken heen schemerde het wolkende grijs van de vrije hemel. Dat alleen al zorgde ervoor dat het drietal zich haastte om vooruit te komen. De arend was bijzaak geworden. Het laatste stuk renden ze tussen de stammen door, die steeds dunner en dunner werden. Er groeiden hier heesters. Ze ploeterden door struikgewas. En toen stonden ze stil. Ze hadden het eind van het woud bereikt.


  De grond bestond uit rots. Een onregelmatige vlakte, doorsneden met diepe groeven waarin volmaakt onbekende mossen en bloemen groeiden. Er blies een eigenaardige, zoute wind.


  Kaia keek in verbijstering om zich heen. De aanblik van dit wijdse, boomloze land schokte haar zo erg dat het haar verlamde. Ze stond daar maar, haar armen slap langs haar lichaam hangend. Ze voelde haar borsten rijzen en dalen. De stof van haar kleed schuurde zachtjes over haar huid. De rest was vreemd, onbekend en beangstigend.


  Ze was zich nauwelijks bewust van haar metgezellen.


  Raven scheerden laag over de vlakte, in een poging de arend te verjagen. Ze schreeuwden en pikten naar de roofvogel in woeste duikvluchten. Opeens werd het dier geraakt. De arend wankelde in de lucht en probeerde de zwarte vogels te ontwijken. Maar toen er van vele kanten nog meer raven opdoken, werd duidelijk dat de arend het onderspit moest delven.


  Kaia ontwaakte uit haar verstarring en zag de arend neergaan in een zwart kluwen. ‘Nee!’ riep ze. De arend had hen geleid, veilig door het geboomte gevoerd naar deze wereld buiten het woud. De arend was bijna een vertrouwde metgezel. ‘Nee!’


  Ze rende naar de plek waar de raven probeerden hun werk af te maken. Zodra het meisje naderde, vlogen ze op en lieten de roofvogel voor dood achter.


  Kaia knielde bij het dier neer. Het leefde nog. Plotseling sloeg het wild met één vleugel. De andere vlerk lag in een gebogen houding onder het trillende lijf.


  ‘Ga niet dood,’ smeekte Kaia. Maar toen zag ze dat de ceintuur rond de rechtervleugel zat gedraaid. ‘Wacht, rustig maar. Ik maak je vrij.’


  De grote vogel draaide nerveus met de kop en bekeek argwanend de twee mannen die dichterbij kwamen. Kaia hield de scherpe snavel goed in de gaten terwijl ze voorzichtig het dier bevrijdde.


  ‘Zo.’ Ze hield de ceintuur in de hand. De arend griste de band uit haar vingers en probeerde op te vliegen, maar hij zakte door een poot en kwam niet ver.


  Ondertussen cirkelden de raven schreeuwend boven Kaia’s hoofd. Roenar haalde er één neer met een goed gemikt schot uit zijn boog. Dit deed de anderen wegvliegen. Maar ze bleven in de buurt, nog altijd gealarmeerd door de aanwezigheid van de arend.


  Terwijl Roenar zijn buit ophaalde, keek Kaia naar de gewonde roofvogel. ‘Blijkbaar zijn we er nog niet,’ zei ze tegen Wyllian, die naast haar kwam staan.


  ‘Ik begrijp het gedrag van die vogel niet. Als het een dryade is, wat doet hij dan buiten het woud? Dryaden krijgen hun levenskracht uit boomsappen.’


  ‘Ik geloof dat het een zij is, niet een hij. Nu ik haar van dichtbij heb gezien, geloof ik dat ze een steenarend is. Een vogel die haar nest doorgaans op rotsformaties heeft. Misschien is het geen dryade. En steen is hier genoeg.’


  ‘Als het geen dryade is, is haar gedrag nog raadselachtiger.’


  Kaia knikte. Er kwam een gedachte in haar op die ze haastig onderdrukte, een gedachte aan vroeger, en aan Talyssa’s kamer. ‘Ze vliegt niet ver meer,’ zei ze. ‘Maar kijk, hippen kan ze nog.’


  Ze stond op en liep langzaam in de richting van de vogel. De anderen volgden haar, Roenar met een dode raaf over zijn schouder.


  De zoute wind blies in hun gezicht. Er klonk een gedruis als van waaiende bomen. Het zwol aan en verdween weer in een onregelmatig, maar steeds terugkerend ritme. Toch was er voor hen uit geen boom te zien, alleen de verder weg gelegen rand van het rotsplateau, scherp en donker afgetekend tegen de achtergrond van lichtende wolken in de schemering die was ingezet.


  De arend bleef nu dichtbij. De raven waren nog altijd in de buurt, maar hielden zich buiten schootsafstand. De roofvogel bleef zitten op wat de rand van het plateau moest zijn. Kaia bereikte als eerste die plek. Ze had al vele verrassingen meegemaakt, die dag, maar deze sloeg alles.


  Ze keek uit over een onmeetbaar grote watervlakte. Vlak voor haar voeten liepen de rotsen steil omlaag naar een kleine baai met een breed zandstrand. Golven rolden brullend over dit strand en trokken zich terug, om zich vervolgens schuimend en rollend opnieuw op de glooiende kust te storten.


  Toch was deze verrassing nog niet de grootste.


  In de baai, zacht wiegend op de golven, dreven de eigenaardigste voorwerpen die Kaia ooit had gezien. Het waren er twee. En ze kon ze niets anders dan drijvende wouden noemen. Kaarsrechte bomen, kaal en ontschorst, staken in gitzwart silhouet de lucht in. Zijtakken ontsproten horizontaal aan de stammen. Of waren ze eraan bevestigd met de vele lianen waarmee elk van de twee objecten was begroeid? Het was niet goed te zien in het afnemende licht.


  ‘Het zijn schepen,’ zei een stem die vervormd was door uitputting en pijn.


  Kaia keek verwonderd opzij en omlaag. De stem was van de arend gekomen. Kaia huiverde plotseling van top tot teen. De vogel was grotendeels veranderd in een vrouw, op de rechtervleugel na, die nog altijd krachteloos omlaag hing.


  Het meisje wankelde, en merkte nauwelijks hoe Wyllian haar bij de schouders greep om te voorkomen dat ze omlaag zou vallen. Ze had Talyssa gevonden.
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  Keld was met Ostar tot boven de laagste takken geklommen. Ze hadden zorgvuldig hun sporen gelegd en wachtten nu goed verborgen in de duisternis op de komst van de achtervolgers.


  Er naderden twee lichtvlekken. Toen ze dichterbij kwamen, werd duidelijk dat hun achterstand veel kleiner was dan Keld aanvankelijk had gemeend. Hij had zijn schatting gebaseerd op het licht van fakkels. Maar de twee schimmen die tussen de bomen tevoorschijn kwamen, droegen lichtgevende zwammen. Ze bewogen zich doelbewust, ofschoon er één zich kreupel voortsleepte. Er liep een donkere, grillige vlek over zijn been omlaag. Hij moest gewond zijn geraakt.


  Het was duidelijk dat het geen vreemdelingen konden zijn, maar prospectors. Ze kenden de woudvloer, ze tastten met geïmproviseerde staken om zich heen.


  ‘Wacht, Sholtan. Je gaat te snel, man. Mijn been doet verrekte pijn.’


  Ofschoon er tamelijk zacht gesproken werd, herkende Keld de stem van Barno.


  ‘Had mij dan ook die pijl eruit laten trekken,’ snauwde de ander. ‘Maar je wilde het met alle geweld zelf doen, jij idioot. Het is je eigen schuld dat hij afbrak. Nu zit jij met dat ding, en ik zit met jou.’


  ‘Scheld liever op die wilden die ons beschoten. Denk je dat het een pretje is?’


  ‘Natuurlijk niet. Maar ik wil zo snel mogelijk in Meerwold zijn. Eerder dan die Ostar. Met ons goud, en het goud dat Tjot en Dayel bij zich hadden, zijn we voor ons leven binnen. Maar we hebben er niks aan als die lange slungel zijn mond open doet bij de Stadhouder. Schiet dus op, wil je.’


  Keld kon het gesprek daar beneden maar met moeite verstaan, wat natuurlijk ook de bedoeling was. Ze zaten achter Ostar aan. Ze hadden hun spoor opgepikt. Maar zo te horen, wisten ze nog niet dat Ostar gezelschap had gekregen. Daarvoor gaven de zwammen ook niet genoeg licht.


  Dat was om meer dan één reden gunstig. Ze zouden anders worden gealarmeerd door het licht dat ze zelf bij zich droegen.


  Plotseling bleef de voorste staan. Met een naar achteren gestrekte arm hield Sholtan zijn gewonde metgezel tegen.


  ‘Wat is er?’ fluisterde die sissend tussen zijn tanden.


  ‘Ik denk dat ik hem heb gezien. Vooruit, gooi die zwam weg.’ Hij wierp zijn eigen lichtbron achter een boom.


  ‘Maar dan zien we niks.’


  ‘Hou je kop. Anders ziet hij ons ook. Ik vertrouw liever op mijn eigen ogen.’


  ‘Maar de zuigers in de poelen...’


  ‘Waar hij is gegaan, kunnen wij ook gaan. Kom op. Neem je mes, en zwijg nu.’


  Onbestemde geluiden klonken onder de boom. Af en toe een geritsel van takken. Keld wist dat ze zich nu op het spoor bevonden dat hij en Ostar opzettelijk met dode takken hadden versmald.


  Toen, heel zachtjes: ‘Sholtan? Waar zit je?’


  ‘Hier. Er is een doorgang. Daar heb ik een be–’


  ‘Sholtan? Sholtan, verrek man, zeg eens wa–’


  Toen viel er een doodse stilte. De beide mannen leken verdwenen. Maar daarvan wilde Keld eerst absoluut zeker zijn. Hij wachtte, en telde inwendig zijn hartslagen af. Toen hij de honderdste was gepasseerd, besloot hij dat het genoeg was. Sholtan en Barno waren de weg van Skan en de hooikat gegaan, waar dat ook mocht zijn.


  ‘Kom,’ zei hij.


  Ostar volgde hem en sprong het laatste stuk omlaag op de verende grond.


  ‘Laat dat,’ bromde Keld. ‘Je kunt nooit weten wat je ermee wakker maakt.’


  Hij belandde iets later op de woudvloer. Hij nam de zwam op die Sholtan had weggegooid en gebruikte die om het achterschot van de draagstoel terug te vinden, dat ze rechtop tussen twee bomen hadden geklemd. Hij schopte de takken opzij waarlangs Sholtan en Barno als in een fuik waren geleid, wrikte het schot los en keek een moment in de spiegel.


  Het was niets anders dan een rimpelloos venster waarin hij zijn eigen silhouet zag. Hij huiverde bij de gedachte aan de magie die het ding vertegenwoordigde. Hij draaide het snel om en bond het weer op zijn rug.


  Ostar hielp hem erbij. ‘Als je wilt dat ik hem een tijdje draag, dan zeg je het maar.’


  ‘Nee,’ antwoordde Keld. ‘Niet nodig, zo zwaar is hij niet.’


  Ostar raapte zijn eigen lichtbron en draagstang weer op. Keld nam de zijne en volgde Ostar. Hij keek nog even om. Maar uit niets bleek dat ze nog werden gevolgd. Hij wist echter heel goed dat de vreemdelingen hun magisch bezit niet zonder slag of stoot zouden opgeven. Hij voelde hen gewoon in zijn botten. Ze waren er. Misschien hoger in het woud, maar gevaarlijk dichtbij. Zijn gevoel had hem vele malen gered in de tijd van de werkploegen. Zijn gevoel bedroog hem nooit.


  Ostar stootte behoedzaam met de draagstang voor zich uit, daarna met een zwaaier naar links, en vervolgens naar rechts, om de kracht van de bodem te testen en om vast te stellen of er zich een poel in de omgeving bevond. Voorlopig bleef de grond droog en stevig.


  Dat veranderde een tijdje later, toen de bodem omlaag begon te hellen. Bij de rand van wat een uitgestrekt moeras moest zijn, bleven de beide mannen staan. Ze porden voorzichtig in de modder. Een rimpeling kwam op hen af. Ze deinsden terug, maar er kwam niets tevoorschijn.


  Keld hoorde een geluid, maar het was het knorren van een maag. Of het de zijne was of die van zijn metgezel, wist hij niet. Hij wist alleen dat hij honger had, en dat ze in geen uren voedsel waren tegengekomen. Het houten schot met de spiegel werd opeens een drukkend gewicht. Ze besloten om op een veilige afstand van het moeras te rusten.


  Keld trok zijn armen uit de banden en zette het schot behoedzaam tegen een boom, met de spiegel naar voren. Toen hij neerhurkte kon hij heel vaag zichzelf zien, zijwaarts beschenen door de zwammen, die al bezig waren te doven.


  ‘Misschien doen we er beter aan om ook die spiegel binnen te stappen,’ zei Ostar met een vermoeide zucht. ‘Ik vraag me af in wat voor wereld we terecht zouden komen.’


  Keld rukte zijn blik los van zijn eigen spiegelbeeld. ‘Daar heb ik ook al aan gedacht. Maar wat er ook aan de andere kant mag zijn, we zouden Sholtan en een hooikat op ons pad vinden... Eigenaardig, trouwens. We hebben er al een paar mensen en een dier zien binnengaan, maar er komt nooit iets terug.’ Voor het eerst dacht hij na over de betekenis van dat feit, en de mogelijke reden voor de aanwezigheid van de vreemdelingen hier. ‘Ostar? Stel nu eens dat de terugweg onmogelijk is. Dat dat ding maar naar één kant werkt, van het woud naar die... die andere wereld. Dan kun je maar één conclusie trekken.’


  ‘En die is?’


  ‘Dat de vreemdelingen het woud zijn binnengekomen om er iets uit te halen en mee te nemen naar hun eigen wereld.’


  ‘En wat zou dat dan moeten zijn?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar het is belangrijk genoeg om ervoor te doden. Hun tocht vond in het diepste geheim plaats. Dat betekent dat ze niet willen dat iemand in het woud weet wat ze doen.’


  ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  ‘Ja.’ Keld stond op en liep peinzend heen en weer. ‘Maar het betekent ook dat hun komst, en wat ze van plan waren, een bedreiging voor het woud moet zijn.’


  ‘Hoe kan iets nu het woud bedreigen? Het is onmetelijk groot. Trouwens, als die spiegel één kant op werkt, kan hij evengoed uitkomen op een ander deel van het woud zelf.’


  ‘Dat is zo. Het hangt er dus van af waar ze vandaan zijn gekomen: uit het woud, of op de een of andere manier van daarbuiten.’ Keld haalde de pijl tevoorschijn en voelde met zijn vinger aan de spits. ‘Het lijkt me onwaarschijnlijk dat ze van buitenaf komen. Er is immers niets anders dan het woud. Maar toch – deze pijlpunt, dat pure ijzer; dit materiaal komt hier niet voor. Ik heb het nog nooit gezien, en als het bestond, zouden alle soldaten van de Stadhouder ermee zijn uitgerust.’


  ‘Misschien zijn er meer van die spiegels, en zijn ze door een andere binnengekomen,’ opperde Ostar.


  ‘Waarom hebben ze die dan achtergelaten? Bovendien, ze maken een lange, heimelijke tocht door het woud. Dat was dan niet nodig geweest. Ze hadden eenvoudig tevoorschijn kunnen komen op de plek waarnaar ze op weg zijn.’


  ‘Het klinkt logisch, Keld, maar wat kunnen we ermee doen?’


  ‘Niets. Ik probeer alleen te begrijpen wat er gebeurt.’


  ‘Er valt niks te begrijpen.’ Ostar haalde zijn schouders op. ‘Het is magie, net als de dryaden.’


  ‘Ik beweer juist dat het wel degelijk te begrijpen valt. Magie inderdaad. Toch, die spiegel is een poort waarin je kunt verdwijnen, maar waaruit je niet tevoorschijn kunt komen. Met een hamer sla je een plug in een gat, maar je kunt hem er niet mee uittrekken. Ik bedoel: er zijn regels. Blijkbaar ook voor magie.’


  ‘Ik zie niet in wat we daarmee opschieten,’ bromde Ostar. ‘Ik heb honger en wou dat er hier een vogel dood neerviel. Dat zou pas echt magie zijn.’


  ‘Stil!’ Keld greep Ostar bij zijn schouder. Hij had een gedruis gehoord. Een geluid dat niet paste bij de woudvloer. Het was absurd, maar even meende hij dat Ostars wens zou uitkomen. Alleen viel de vogel niet omlaag, maar hij verdween ergens in de hogere lagen. Even later hoorde hij het dier weer wegvliegen, in de richting waaruit ze waren gekomen. Hij voelde een onverklaarbare huivering door zich heen gaan, alsof hij een dryade had gezien. Misschien was het wel een dryade geweest in vogelvorm. Alleen, dryaden kwamen nooit in de dode delen van het woud.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Ik wil hier weg.’


  Ostar stond onwillig op. ‘Ik ook wel, graag zelfs. Maar hoe? Volgens mij moeten we naar boven. Maar dat gaat niet met die spiegel. Misschien moeten we hem achterlaten.’


  ‘Voor die vreemdelingen? Ik peins er niet over. Dat ding moet naar Meerwold. Er moet een weg zijn. Kunnen we er niet door, dan maar eromheen.’


  Hij hees het schot weer over zijn schouders. Om de een of andere reden had hij opeens een gevoel van grote haast, alsof er iets vreselijks op het punt stond te gebeuren.


  Ostar voelde het ook. Hij zei niets, maar van zijn aanvankelijke aarzeling was weinig meer over. Hij greep resoluut zijn draagstang en begaf zich naar de rand van het moeras.


  Keld hield hem tegen. ‘Misschien moeten we er iets verder vandaan blijven. De grond trilt. Wat daar in het moeras zit, kan ons anders zonder moeite volgen.’


  Daar viel weinig tegenin te brengen. Ostar verlegde zijn koers naar rechts en bleef behoedzaam tasten met de draagstang. Ze hadden er geen idee van hoe groot het moeras eigenlijk was. Ze konden niets anders doen dan af en toe uiterst voorzichtig testen of het nog naast hen lag.


  Ze liepen al enkele uren zonder onderbreking, toen er zich eindelijk een doorgang van droge grond aandiende. Misschien waren ze eindelijk het moeras voorbij, of anders bevonden ze zich op een landbrug tussen twee delen van een immens modderterrein. Of het dag of nacht was viel niet vast te stellen. Keld was zo uitgeput dat hij lichtvlekken voor zijn ogen begon te zien. Hij stelde zich voor hoe ze ontdekten dat de droge grond een lang schiereiland was en ze het hele eind weer moesten terugkeren.


  Voorlopig echter leek het erop dat ze werkelijk om het moeras heen trokken.


  Keld voelde de honger knagen. Het gewicht van de spiegel trok zijn schouders omlaag, keer op keer dreigde hij te vallen. Hij begon meer en meer lichtvlekken te zien, en meende voortdurend vleugelgedruis te horen uit onbestemde richtingen.


  Opeens draaide Ostar zich om. ‘Keld? Kijk, daar.’


  Keld staarde voor zich uit en zag alleen lichtvlekken, als gevolg van uitputting. Toen keek hij nog eens beter. Het was helemaal niet zijn vermoeidheid die hem parten speelde. De lichtvlekken waren echt. Ze hadden een verlicht pad gevonden dat door prospectors was aangelegd.


  Ostar rende vooruit. Keld bleef een moment staan; hij kon bijna niet geloven wat hij zag. Plotseling zonk Ostars voet weg. De grond naast hem kwam in beweging en er klonk een klokkend geluid. De lange prospector zakte scheef weg. Hij maaide met zijn armen en sloeg de draagstang opzij in een poging zijn evenwicht te herstellen. Toen pas schreeuwde hij.


  Een bleekwitte zuil verhief zich uit de modder, kromde zich, en nog voor Ostar zijn kreet had kunnen beëindigen, verdween zijn hoofd in de ronde muil van een reusachtige kaakpoliep. Keld stond verstijfd van afgrijzen stil. Volkomen machteloos keek hij toe hoe Ostar uit de modder werd getrokken, hoe zijn benen al trappelend door de lucht zwaaiden tot hij op de kop balanceerde bovenop dat witte, zuilvormige wezen, dat in peristaltische bewegingen begon te schokken. Bij elke schok verdween er meer en meer van het slachtoffer in zijn muil.


  Keld wilde naar voren rennen en dat afgrijselijke beest met geweld aan stukken snijden om zijn metgezel te kunnen redden. Maar nog voor hij de beheersing over zijn spieren terugkreeg, besefte hij dat het te laat was. Ostar was al voor de helft verdwenen. Zijn benen trappelden nog altijd in de lucht, maar de bewegingen werden schokkerig en volkomen ongecontroleerd.


  Een plotseling opkolkende wolk van goudstof onttrok roofdier en prooi een moment aan het zicht. Toen het stof was neergedaald, verdween de muil met twee slap afhangende onderbenen in de modder. Het moeras sloot zich klokkend en smakkend om de reusachtige poliep, die zijn menselijke maaltijd meenam naar de dode diepte van de poel. Er kwamen nog een paar luchtbellen boven. Toen vervlakte elke rimpeling. Het was voorbij.


  Keld haalde hortend adem. Hij omklemde de draagstang uit alle macht, en toen, in een ongelofelijke uitbarsting van woede, begon hij op de modder te slaan. Hij schreeuwde. Wat hij riep wist hij zelf niet. Hij wist alleen dat hij op een zeker moment uitgeput in elkaar zakte, huilend om de dood van Ostar, de woudvloer vervloekend die weer een slachtoffer had geëist. Hij haalde hijgend adem, voorovergebogen, zijn gezicht vlak boven de stinkende grond. Hij had het gevoel alsof zijn hart zou barsten of het bloed uit zijn oren zou pompen. Het was belangrijk dat hij kalmeerde, wist hij. Maar de beelden van zijn metgezel die door dat gruwelijke, lijkbleke wezen werd verslonden, waren niet uit zijn hoofd te bannen.


  Toen hij tenslotte wat rustiger werd, kwam dit door het besef dat de weg naar het lichtpad nu vrij was, en dat dit misschien niet lang zou duren. Het monster in de modder was bezig zijn slachtoffer te verslinden, maar dat kon snel gaan.


  ‘Het spijt me, makker,’ fluisterde hij met een dichtgeknepen keel. ‘Maar je hebt de weg voor mij geëffend. Had je dat niet anders kunnen doen?’


  Hij haalde diep adem. Hij vocht innerlijk om zich te harden tegen zijn eigen emoties. Toen pas kwam hij wankelend overeind. Hij deed een paar passen naar voren, in de voetsporen van zijn metgezel die voorgoed verdwenen was. Nu zag hij dat Ostar in een smalle uitloper van een poel was gestapt. Een beetje meer oplettendheid, enkele passen meer naar links, en hij zou het hebben gered.


  Maar het was gebeurd zoals het was gebeurd, en er was niets meer aan te doen. Keld gebruikte de draagstang om niet van uitputting om te vallen. In minder dan enkele hartslagen tijd bereikte hij de stevige bodem van het lichtpad.


  .


  ‘Pas op,’ riep Wyllian, en hij greep Kaia bij haar schouders. ‘Het is een dryade. Kijk haar niet in de ogen.’


  Kaia schudde zich los. ‘Het is mijn moeder... Roenar! Het is moeder. Ze leeft.’


  ‘Wat?’ Met een glijdende beweging liet Roenar zich op zijn knieën vallen. Zijn boog kletterde zijwaarts over de rotsvloer weg.


  ‘Ze leeft, Roenar. Ze leeft.’


  De tranen stroomden haar over de wangen, en een moment lang zag ze helemaal niets, alleen een waterig waas. Toen ze de tranen uit haar ogen had geveegd, zat Roenar op de grond en Talyssa’s hoofd rustte in zijn schoot.


  ‘Ze leeft, maar daarmee is alles gezegd,’ zei hij. ‘Die vervloekte raven!’


  ‘Breng haar een eind van de rand vandaan.’


  Wyllian had daar beneden lichten gezien en wees de anderen op dat feit.


  Roenar en Kaia tilden Talyssa voorzichtig op terwijl de noorderling haar voeten nam. Een flink eind uit het zicht van het strand daar beneden legden ze haar neer achter een rotsformatie. Het was al bijna helemaal donker.


  ‘Waar vuren zijn, zijn mensen,’ zei Wyllian. Hij keek naar het silhouet van Kaia. ‘Kun je iets voor haar doen?’


  ‘Ik weet het niet. Niet zonder licht. Het is hier trouwens koud. Dat zal haar ook geen goed doen.’


  ‘Weet je zeker dat zij het is? Ze is al een aantal jaren weg, heb je gezegd. En het is al bijna donker.’


  ‘Ze sprak tegen me. Ik zal haar stem nooit vergeten. Ze is het.’


  ‘Goed. Roenar en ik halen dood hout uit het woud. Blijf bij haar. We zijn snel weer terug.’


  Kaia knikte. Ze keek neer op het donkere silhouet van haar moeder. ‘Beald,’ zei ze zacht. ‘Ik wou dat je nu hier kon zijn. Je hebt nooit willen aanvaarden dat ze misschien dood zou zijn. En je hebt gelijk gehad.’


  Ze sprak haar ergste vrees niet uit. Het was duidelijk dat Talyssa er erg slecht aan toe was en de aanval van de raven misschien niet zou overleven.


  Ze boog zich zo ver mogelijk over haar heen. ‘Moeder?’ Maar ze kon de gelaatstrekken niet onderscheiden. Alleen een felle streep op het hoge voorhoofd. Haar moeders ooghoeken liepen buitenwaarts heel lichtelijk omlaag, onder vrij zware oogleden, een trek die Kaia van haar had geërfd; wat haar, naar men zei, een melancholieke uitdrukking gaf. Maar net als bij haar moeder krulden de mondhoeken omhoog, wat het effect weer deels bijstelde.


  De vorm van het gezicht was veranderd, voor zover ze kon zien. Ze was smaller en hoekiger geworden. Meer viel er niet waar te nemen. Het haar voelde aan als een kort gesneden kapje, in verhouding niet langer dan vogelveren.


  Talyssa kreunde.


  ‘Moeder?’ Maar Talyssa’s geest was te ver weg, en ze hoorde haar niet.


  Kaia bleef rechtop zitten wachten tot de anderen terugkeerden, haar moeders hand in de hare. De andere, de arendsvleugel, legde ze voorzichtig, een klein beetje gestrekt, langs het lichaam.


  Roenar keerde als eerste terug. Hij liet een stapel takken vallen en knielde vervolgens snel weer bij Talyssa neer.


  ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Onveranderd.’ Kaia zag dat Wyllian zijn eigen voorraad had meegebracht en nu het vuur begon aan te leggen. Niet lang daarna beschenen de eerste vlammen Talyssa’s bleke gezicht. Het was altijd een mooi gezicht geweest, met zachte maar vastberaden trekken. Ze was verouderd. Er waren meer rimpels, er was meer scherpte gekomen, maar mooi was ze nog steeds. En het grijs dat door haar donkere, bruin-rode haar glinsterde deed daar niets aan af.


  Nu waren haar verwondingen goed te zien. Er kleefde bloed in haar haar, waar de raven fel tekeer waren gegaan. Er zat ook bloed aan de rafels, daar waar haar kleren door de aanval waren gescheurd. De vleugel was gebroken. Dat was misschien wel de reden waarom hij niet in een arm was veranderd. De breuk zat in de bovenarm, precies op de plek waar de vleugel begon.


  ‘Die breuk moet worden gezet,’ zei Roenar bezorgd. ‘Maar hoe zet je een vogelbot aan een mensenbot? Vertel me dat eens.’


  Wyllian had het vuur intussen hoog opgestookt. Hij hurkte naast Kaia neer. ‘Ik vraag me af waarom ze juist nu is getransformeerd. Waarom niet eerder.’


  ‘Misschien is haar vogelvorm aan het woud gebonden, en kon ze het niet eerder,’ opperde Roenar.


  ‘Dat denk ik niet. Toen de aanval van de raven kwam, waren we al ruimschoots uit het woud vandaan. Ze viel zelfs nog als vogel neer en hipte in die toestand naar de rand van de rotsen.’


  Geen van de anderen had een idee. Wyllian verplaatste zich naar Roenars kant en betastte voorzichtig de vleugel. ‘Je hebt gelijk, zo kan hij niet worden gespalkt. Het menselijke deel en het vogelgedeelte passen niet.’


  ‘Wat moeten we dan doen? Als we niets doen, groeit het bot misschien verkeerd aan. Of nog erger: het groeit niet aan, en ze verliest haar arm.’


  ‘Het is het beste als we haar voorlopig zo rustig mogelijk laten liggen en ervoor zorgen dat ze zich niet omdraait. Misschien maak je je voor niets zorgen en groeit het op de een of andere manier vanzelf goed.’


  ‘Ze is kalm,’ zei Kaia. ‘Niet alleen buiten bewustzijn. Kijk naar haar gezicht. Het is alsof ze zich ergens op concentreert.’


  Ze konden weinig anders voor haar doen dan haar wonden verzorgen. Er bleef nog genoeg water over om te drinken, en de raaf verschafte voldoende voedsel.


  Op een zeker moment stond Wyllian op en liep naar de rotsrand. Toen hij terugkeerde, ging hij peinzend in hurkzit bij het vuur zitten. ‘Ik heb de mensen daar gezien. Er brandt een vuur op het strand en één op de grootste van de drijvende boomeilanden.’


  ‘Het zijn schepen, zei moeder voor ze haar bewustzijn verloor,’ corrigeerde Kaia hem.


  ‘Nou, schepen dan, hoewel ik er nog nooit een heb gezien dat groter was dan de bootjes bij Meerwold. Ik vraag me af waar die kale bomen voor dienen.’ Hij staarde in het vuur, dat even hoog oplaaide als een vuur in Meerwold.


  Ze zwegen alle drie. Af en toe keken ze omhoog naar de wijd open nachthemel boven hen, alsof ze niet konden geloven dat er iets dergelijks bestond.


  Kaia keek echter het grootste deel van de tijd naar Talyssa. Herinneringen besprongen haar. Herinneringen aan de tijd voordat haar moeder was verdwenen. Ze wist nog steeds niet goed waarom Talyssa haar gezin had verlaten. Ze had alleen het vermoeden dat Halcar Tanitshof er iets mee te maken had: de bezoeker die Talyssa’s verzameling met zich mee had genomen. Maar dat vermoeden koesterde ze al lange tijd. Een bevestiging ervan zou echter moeten wachten totdat Talyssa bij bewustzijn kwam.


  Wyllian en Roenar waakten de hele nacht. Om beurten verdween één van hen in de richting van de klippen. Daar beneden veranderde blijkbaar niets.


  ‘Nu weten we in ieder geval waar die lui van Esgat vandaan kwamen,’ zei Roenar op een zeker moment. ‘Maar als dat klopt, varen er al zo’n twintig jaar mensen naar deze kust. Maar waarom? Waarom is het woud intussen niet vergeven van de vreemdelingen? Waarom maar zo weinig, en zo lang geleden? Wat doen die lui hier?’


  ‘En waar komen ze vandaan? Wat ligt er aan de andere kant van het water?’ vroeg Kaia. ‘Ik wou dat Talyssa bijkwam, dan kon ze eindelijk wat antwoorden verschaffen.’


  Ze was moe, en omdat er geen enkele verandering in haar moeders toestand kwam, besloot ze te gaan slapen. De grond was hard en onbegroeid, en er blies een koude wind. De rots gaf weliswaar enige beschutting, en het vuur brandde, maar de wind kwam van zee. De enige behaaglijke plek was aan de andere kant, maar ze wilde haar plaats bij Talyssa niet verlaten. Ze schoof net zo lang tot ze de ergste hobbels kon vermijden en viel in een onrustige slaap.


  Ze sliep een paar maal kort, met tussenpozen waarin ze lag na te denken. Toen de ochtendschemering zich aankondigde, was ze koud en verstijfd, en ze voelde zich volkomen uitgeput.


  Ze draaide haar hoofd en keek naar Talyssa. Met een ruk schoot ze overeind. Haar moeder was weg. Er lag alleen de mantel die Wyllian over haar heen had gelegd, en iets donkers, dat...


  Moeder was er nog. Maar niet langer in menselijke vorm. Kaia staarde naar Wyllian, die voorzichtig bezig was de gebroken vleugel te spalken. De arend bewoog onrustig, met moeizaam beheerst geduld, alsof ze de nabijheid van de mensen nauwelijks kon verdragen, maar inzag dat ze geen keus had.


  Kaia wist niet wat ze moest zeggen. Het kostte haar moeite om een arend met moeder aan te spreken. Het was bizar en afschuwelijk. Misschien verstond Talyssa haar niet eens nu ze deze gedaante had.


  Zodra Wyllian het bot had gespalkt met takken uit het woud, bond hij de vleugel tegen het vogellijf, om hem onbeweeglijk te houden.


  ‘Waar is Roenar?’ vroeg Kaia.


  ‘Hij is naar het woud. Hij probeert wat duiven te schieten. We hoorden ze koeren.’


  ‘Wat moeten we doen, Wyllian?’ Ze wist het echt niet meer. Ze staarde naar de vogel, die van de een naar de ander keek met een heldere blik.


  ‘Ik heb nagedacht over alles wat er de afgelopen dagen gebeurd is, en over deze plek en wat we hier aantroffen. Volgens mij wachten die lui ergens op. Zelfs vanaf de rand kun je zien dat de schepen al heel lang niet meer gebruikt zijn. Ze zijn hier jaren geleden aangekomen, hebben een groep mensen hier afgezet, en om de een of andere reden zijn ze niet teruggegaan naar waar ze vandaan kwamen.’


  ‘Dus je denkt dat ze hier al twintig jaar zijn? Waarom zijn ze dan niet weggegaan?’ vroeg Kaia humeurig.


  ‘Ik denk dat ze dat ooit wel zullen doen, anders hadden ze de schepen op het strand gezet, ze afgebroken om er onderkomens van te bouwen. Het is vreemd dat ze dat niet hebben gedaan. Ik begrijp niet dat ze geen dorp op het strand hebben gebouwd. Twintig jaar is een verdraaid lange tijd om te wachten. En ik verzeker je, delen van die schepen zijn al vergaan. Wat ze ook zoeken, moet dat wachten waard zijn. Maar er is nog iets anders: je moeder is één van hen, althans, dat was ze.’ Hij porde met een stok in het vuur. ‘Om de een of andere reden moet ze zich tegen hen hebben gekeerd. Ze is gevlucht en ondergedoken in het woud, waar men haar tenslotte toch heeft gevonden. Nu heeft ze zich met de dryaden verbonden. Ze is, zoals ik het zie, een soort winterbruid, net als jij. Het lijkt erop dat ze voor het woud heeft gekozen. Dat betekent dat de anderen een bedreiging voor het woud moeten betekenen.’


  ‘Wat voor bedreiging? Het woud is zo groot en uitgestrekt, wat kan het ooit bedreigen?’


  ‘Ik weet het niet. Maar ik ben nog niet klaar. In vogelvorm heeft jouw moeder ons hierheen geleid. Ook in vogelvorm is ze wie ze is. Ze heeft er een bedoeling mee. Het is niet voldoende dat we de schepen hebben gezien, maar ze verwacht iets van ons, een soort hulp die met de schepen te maken heeft.’


  Wyllians verhaal zat logisch in elkaar, vond Kaia. Helaas ontbrak het belangrijkste element. Dat moest van Talyssa komen. Talyssa was bij bewustzijn, maar helaas niet in menselijke vorm.


  ‘Het daglicht,’ zei ze impulsief. ‘Haar vorm is gebonden aan het ritme van dag en nacht.’


  ‘Ik vrees dat het nog gecompliceerder is. Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat haar bewusteloosheid van vannacht met haar vorm samenhangt, en niet met haar verwondingen. Die waren maar oppervlakkig, behalve de botbreuk natuurlijk. Het is een prijs die ze betaalt. Ze is immers niet werkelijk een dryade. Ze kan geen kracht putten uit de levende bomen.’


  ‘Je bedoelt dat ze helemaal geen antwoord geven kan? Maar ik heb haar horen spreken.’


  ‘Dat was maar heel even, vlak voor de transformatie was voltooid. Ik ben bang dat we moeten proberen met de arend te communiceren.’


  ‘Ze moet een moeilijk leven hebben geleid,’ zei Kaia. ‘Vooral tijdens de nachten; die moeten levensgevaarlijk voor haar zijn geweest. Ze zal voor iedere nacht een schuilplaats hebben gezocht. Elke nacht kon haar laatste zijn. Elke nacht kon ze worden gevonden door een roofdier.’


  Kaia’s hart opende zich naar haar moeder. Ze had Talyssa vaak gehaat, de afgelopen jaren, en haar alles verweten dat sinds haar verdwijning was misgegaan. Nu begreep ze dat Talyssa’s besluit om het ene leven voor het andere te verwisselen geen gunstige ruil was geweest Haar nieuwe leven moest afschuwelijk zijn geweest. Toch had ze ervoor gekozen. Dat kon alleen betekenen dat de dreiging voor het woud die ze bestreed groter was dan het geluk dat ze ervoor had opgegeven.


  Kaia voelde zich ontdaan en boordevol schuld over elke verwijtende gedachte die ze ooit over Talyssa had gekoesterd. Ze was opeens niet in staat een woord uit te brengen. Ze keek over de arend heen naar Wyllian. Hij begreep wat ze voelde. Ze zag het aan zijn ogen. Geest van het woud, hoe was het mogelijk dat iemand haar zo na stond, alsof hij zich onder haar huid bevond. Zo diep in haar gedachten. Zo vol begrip voor haar zelfverwijt zonder dat ze ook maar een woord had hoeven zeggen.


  Het was een bijna lichamelijke ervaring; één die ze nooit eerder had gevoeld. Ze zou deze man volgen tot aan het verborgen hart van het woud en verder.


  Roenars nadering betekende een pijnlijk losscheuren en een opluchting tegelijk. Hij had een duif en een eekhoorn geschoten.


  Kaia hielp hem bij het plukken en villen. Ondertussen bracht Wyllian hem op de hoogte van zijn ideeën.


  Roenars reactie was meteen praktisch. ‘Dan zullen we iets aan die schepen moeten doen.’


  Plotseling kraste de arend met een schor, onwennig geluid. Ze sloeg met haar vrije vleugel en zat toen stil.


  ‘Ik geloof dat ze het ermee eens is,’ zei Kaia. ‘Hoewel ik niet begrijp wat we kunnen doen als die schepen toch al niet meer bruikbaar zijn.’


  Haar opmerking leverde geen reactie bij de vogel op. De communicatie was dus duidelijk: ze moesten iets doen, en de ouderdom van de schepen speelde geen rol.


  Kaia reikte voorzichtig naar de arend. Ze streek met haar hand over de veren van de kop. Het dier liet de liefkozing toe.


  ‘Moeder, ik hou van je,’ zei Kaia.


  De beide mannen zwegen, totdat Wyllian zei: ‘Wat we ook gaan doen, we zullen tot het donker moeten wachten. Anders zien ze ons.’


  Roenar hield de geplukte en schoongemaakte duif aan een stok boven het vuur. ‘Ik klim niet graag omlaag in het donker.’


  ‘Ik zei niet dat we tot die tijd niets moeten doen. Ik stel voor dat we na het eten een veilige weg naar beneden zoeken. Na twintig jaar hebben we nog wel wat tijd, neem ik aan.’


  Opnieuw werd de arend onrustig, maar op een heel andere manier. Talyssa kwam overeind en sprong wankel heen en weer. De ceintuur van het kleed dat Kaia droeg, hield haar vleugel op zijn plaats, maar ze viel een paar keer naar die kant.


  ‘Rustig, blijf rustig,’ riep Kaia. Ze reikte met beide handen naar de vogel en trok het dier voorzichtig op haar schoot.


  ‘Hou haar maar kalm, anders verliest ze misschien haar arm,’ zei Roenar. ‘We weten toch al niet hoe die spalk zal houden als ze vanavond weer verandert.’


  Kaia slaagde erin de vogel te kalmeren. Wyllian en Roenar aten terwijl ze hun ogen geen moment van de arend losmaakten.


  ‘Nou, vooruit.’ Wyllian sprong op en gooide de afgekloven botjes in het vuur. ‘Er is kennelijk haast bij.’


  ‘Wees voorzichtig.’ Kaia keek naar hem op.


  ‘Zo voorzichtig als maar kan, meisje. Niets kan mij weerhouden om terug te keren.’ Hij wenkte Roenar. Even later verdwenen ze achter de rots, op weg naar de klippen. Kaia luisterde tot ze het knarsen van hun voetzolen op de bodem niet meer kon horen. Ze was alleen met Talyssa.


  Ze had wel duizend vragen die ze haar moeder had willen stellen. Maar ze stelde er geen van. Er zou toch geen antwoord komen. In plaats daarvan sprak ze over Beald. Misschien deden haar woorden de arend pijn. Maar ze voelde het als een plicht aan haar vader Talyssa te laten weten wat ze had achtergelaten. De vogel reageerde kalm. Talyssa luisterde, maar leek niet verbaasd of geschokt. Of het dier verdriet had, viel niet vast te stellen.


  Op een zeker moment was er niets meer om te vertellen.


  Kaia zat stil met de arend op haar schoot en luisterde naar de wind.
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  Skan liet zich met zijn rug langs de muur omlaag glijden. Elk geluid, hoe zacht ook, veroorzaakte een echo in het tonvormige gewelf. Hij staarde door het hek en voelde de magie van het metaal als een bijtend zuur in zijn huid. Hij wreef langs zijn bovenarmen. De straling van het ijzer, die als een zwart licht was en de bomen achter het hek versluierde, deed pijn. Toch werd er geen fysieke schade aangericht. Het was louter pijn en niets anders. Maar Skan wist dat hij het hek onmogelijk kon aanraken.


  Door de pijn en de donkere straling als die van een verstikkende rook heen voelde hij de lokroep van de bomen. Ze waren gevangen door steen en ijzer in dit vreemde bouwwerk. Maar ze hadden zijn komst opgemerkt. Gedachten van hoop en redding kwamen op hem af. Gedachten die sneden in zijn ziel.


  Hij had wat verderop kunnen gaan zitten, waar de dode magie minder sterk was. Maar hij wilde zich er zo bewust mogelijk van zijn. De straling was verweven met deze plaats. En de mensen, die zich ver weg in gesloten kamers achter dikke muren en lange gangen bevonden, waren ervan doordrongen.


  De pijn was bijna niet om uit te houden. Maar hij moest hem eenvoudig ondergaan. Hij merkte dat de pijn de innerlijke weerstand van het woud deed groeien, en tegelijkertijd hemzelf sterker maakte.


  Ondanks de plek waar Skan was terechtgekomen, ondanks de grens die hij was gepasseerd, voelde hij zich nog altijd met het woud verbonden, alsof hij een brug van lianen was overgestoken naar de andere kant van een stroom.


  Toen er een krassend geluid hoorbaar werd, keek hij opzij, de gang in waardoor hij was gekomen. Zijn blik werd vertroebeld door tranen van pijn. De grote kat, die behoedzaam naderde met half uitgestoken klauwen, was een wezen van het woud. Zijn nadering was verkoelend en een balsem tegen de pijn. Ook de kat was met het woud verbonden, op de een of andere manier.


  Skans geest reikte verlangend naar het roofdier, dat naar voren liep in een geur van bloed.


  ‘Kom,’ zei Skan. Hij stak zijn hand uit. De echo van zijn stem rolde door het gewelf. Eén moment kwam er een smalle baan van zwarte en gele haren overeind op de rug van het dier. Zijn lichtende ogen lieten de jongen geen moment los.


  Op veilige afstand ging het dier op de grond liggen, met zijn poten recht naar voren gestoken. De lange klauwen kromden naar buiten en weer terug, naar buiten en weer terug.


  Skan keek naar de onrustig bewegende nagels van de hooikat. De beweging was fascinerend en hypnotisch. Als vanzelf bewoog Skan zijn vingers mee. Hij herinnerde zich een jongen aan het water, die had getrappeld met zijn benen. Hij had net zo lang gekeken tot zijn eigen voeten trappelden door het water en hij wist dat hij Skan heette.


  Zonder dat hij er erg in had, begonnen zijn vingers te veranderen. Het kostte kracht. Maar daarvan was hij zich niet bewust. Hij zoog de kracht van het woud naar zich toe, waarmee hij één was. Zijn herinneringen begonnen te vervagen. De herinneringen aan Skan, de jongen die bij het water had gespeeld. Ervoor in de plaats kwamen andere: herinneringen aan bloed en vlees, aan nachtelijke tochten, op zoek naar buit. Een sprong van de ene tak naar de andere, het scheuren van zijn klauwen door huid. Het schreeuwen van slachtoffers. Het warme voedsel dat hij naar boven sleepte in de kruinen, waar hij iedere verborgen plek kende.


  Hij herinnerde zich een sprong door de spiegel. Een vrouw die had geprobeerd te gillen, een aarden kruik die op de grond stuk viel in een plas van water en bloed.


  Hij stond op en staarde naar Bloedbek, zijn soortgenoot. Zijn blik was intens als nooit tevoren. Hij bezat geen echte, eigen naam meer waarmee hij aan zichzelf dacht. Maar de echo van Skan was bruikbaar, ofschoon hij die niet werkelijk meer was, alleen in een diepe hoek van zijn geest, daar waar nutteloze herinneringen werden bewaard. Hij was zich bewust van zijn nieuwe lijf alsof hij nooit een ander had bezeten. Toch wist hij ook nu dat hij nog niet klaar was, dat dit alleen een volgende stap was in een ontwikkeling die door het woud zou worden bepaald.


  Bloedbek had zijn verandering bemerkt, maar er zich niet werkelijk over verbaasd. De mens was weg, zijn geur verflauwde. De kat die nu voor hem stond was aan hem verwant als een nestgenoot: zijn nesteling, een ander jong van zijn moeder. Zijn geur was even vertrouwd als die van hem zelf.


  Skan kende dit gevoel niet uit de eerste hand, maar hij leerde. Zijn eigen innerlijk paste zich meer en meer aan. Bloedbek was als een spiegel waarnaar hij zich vormde, zowel van binnen als van buiten, totdat ze elkaar even na waren als een tweeling. Ze liepen naar elkaar toe, besnuffelden elkaars vertrouwde lijf en likten elkaar schoon. Daarna gingen ze allebei weer zitten, starend naar het hek.


  De zwartheid was er nog. Maar de pijn werd nu gedeeld door beide wezens. Voor de één een opluchting, voor de ander een onaangename verrassing.


  Skan voelde de ergernis van zijn nesteling. Hij boog zijn kop opzij en likte. Maar Bloedbek gromde. Hij sloeg met een poot, maar met ingetrokken klauwen. Skan voelde zich opeens diep ongelukkig, als een jong dat door zijn moeder was verstoten.


  Het geluid dat ze plotseling achter zich hoorden, werd een brandpunt van ergernis en teleurstelling. Gelijktijdig sprongen ze op. Verdwenen was ieder ander gevoel dan dat van de jager in een kleine kudde. Naast elkaar, flank aan flank, draafden ze door de gang terug naar de plek waar het geluid vandaan was gekomen. De geur van bloed hing in de lucht, en maakte hen bewust van hun honger.


  .


  Keld, gebogen onder het gewicht van het houten schot, wankelde over de in de bodem vastgeslagen stammetjes. Hij herinnerde zich iedere plug alsof hij hem zelf in de grond had geslagen. Voor een aantal gold dit zeker. Zijn waarneming was zo scherp omdat hij die gebruikte om het beeld van Ostars dood uit zijn geest te bannen. Maar dat lukte niet helemaal. En afgrijzen was uitputtend.


  Hij kende dit pad, dat lang geleden stammetje voor stammetje was aangelegd, alsof het als een levende korst over de woudvloer was gegroeid. Links lag een poel, die was gedempt nadat twee jonge prospectors waren gegrepen door een onbekend wezen, niet meer dan enkele dagen nadat ze bij de ploeg waren gearriveerd. Hij herinnerde zich hun komst in het kamp, en hun betraande gezichten nadat de kater was weggeëbd en ze zich realiseerden dat ze waren geronseld. Ze hadden niet lang hoeven lijden.


  Keld rende deze plek zo snel mogelijk voorbij. Er was een grens aan wat een mens aan melancholie kon verdragen. Hij deed er beter aan om praktisch te blijven.


  Hij was nog maar enkele dagen gaans van Meerwold. Nog altijd had hij het gevoel te worden gevolgd. Maar waardoor, wist hij niet. Behalve af en toe wat vleugelgedruis van wat een sperwer had kunnen zijn of een slechtvalk, en de gebruikelijke kreten van nachtdieren, hoog in het woud, was er niets te horen. Geen dier liet zich zien. Het licht van de zwamvlokken was genoeg om bij te kunnen reizen, maar te zwak om bijvoorbeeld insecten te zien. Af en toe vlogen er muggen om hem heen, maar ze zouden pas in het voorjaar weer steken.


  De spiegel werd een probleem, tenzij hij iets vond om hem in te verpakken. Hij kon in Meerwold niet het risico lopen dat er iemand van achteren tegen hem aan liep en in het volle zicht van iedereen verdween.


  Keld rustte alleen korte perioden. Hij werd voortgedreven door een innerlijke drang, en door de angst voor achtervolgers.


  Tegen het eind van de tweede dag op het lichtpad vond hij een grote linnen zak. Er waren destijds voorraden mee aangevoerd, maar omdat de bodem was gescheurd, had de toenmalige opzichter het ding weggegooid. De zak lag half in de modder. Keld nam geen enkel risico. Hij gebruikte de draagstang en behield een veilige afstand, ofschoon de zak vlak naast het pad lag. Maar er kwam geen roofwezen uit de modder tevoorschijn.


  Hij maakte de zak zo goed mogelijk schoon, gebruikte takken om het linnen van het spiegelende oppervlak weg te houden, en bond hem toen zo strak mogelijk rond het houten schot. Hij at een paar paddenstoelen en vervolgde zijn weg.


  Op een lichtpad was er geen verschil tussen dag en nacht. Dat was een voordeel voor iemand die wilde opschieten. Nadat eindelijk het hele moeras was gepasseerd, lagen er geen stammetjes meer op de grond. De bodem werd hard en droog, op een enkele poel naast het pad na.


  Hij sliep een paar uur in een holle boom, een eind boven de grond waar het onaangenaam vochtig was, maar wel veilig. Nauwelijks uitgerust ging hij weer op weg. Blijkbaar begon nu de nacht pas. Hoog boven zijn hoofd klonk het geluid van vechtende katten. Hij wachtte tot het geluid wegstierf terwijl de grote roofdieren elkaar achtervolgden van tak naar tak. Daarna ging hij weer op weg.


  Hij had honger, maar had schoon genoeg van zwammen. Hij had al te lang vers voedsel moeten ontberen. Langzamerhand kreeg hij visioenen van zwart brood met sla en vogeleieren, dat Beald of zijn zuster voor hem klaarmaakte. Hij grinnikte inwendig bij de gedachte aan Kaia’s gemopper wanneer hij weer eens weigerde een hand in de huishouding uit te steken. Zij werkte even hard als hij om de boerderij draaiende te houden en hij had geen recht zich te laten verwennen. Maar het was altijd een soort spel, dat hij dikwijls won. Hij maakte het later weer goed door met een schouderdoek van een fraai gekleurde stof thuis te komen, of een bijzondere groente, die hij kocht van een rondtrekkende handelaar. De herinneringen grepen hem bij de keel. De herinneringen aan de meisjes van Mandalon: Shiny, de kleine Bian, Yaninne, en Chayla, die hem alles over de liefde had geleerd, en die hem had betrapt in de slaapkamer van haar jongere zuster.


  Het verleden kwam als een stortvloed; volkomen onverwacht en met grote hevigheid. Het verleden, dat helemaal niet zo ver weg lag, maar een ander leven betekende. Hoe oud was hij helemaal? Hij wist het niet eens meer. Hij had de dagen en maanden niet geteld. Er waren geen dagen op de woudvloer. De dreigende dood en de noodzaak tot het waarnemen van ieder detail rekte elk uur op tot een dag, elke maand tot een jaar. Hij was oud. Hij was een overlever.


  Ook nu nog, op dit veilige pad, hield hij zijn brandende ogen open voor elk gevaar, schrok hij op van ieder vallend blad dat ritselde, elke kreet in het woud. Het waren ontwenningsverschijnselen van een leven waarnaar hij nooit wilde terugkeren, wat er ook gebeurde.


  Toch lag daar een levensgrote moeilijkheid. Ostar was ondergegaan met zijn goud. Keld had niets om zijn vrijheid mee te kopen; niets behalve de spiegel. Die was meer levens waard dan het zijne, maar niet voordat hij hem aan de Stadhouder zelf kon aanbieden. Wat moest hij doen met de wachters bij de bruggen?


  Hij dacht over dit probleem na terwijl hij zich voorthaastte.


  Na nog een paar uur geslapen te hebben, in wat hij meende dat de ochtend was, begon het lichter te worden. Hij tuurde door de grauwe schemering en meende werkelijk in de verte tussen de bomen het schijnsel van daglicht te kunnen waarnemen. En hoe verder hij kwam, des te lichter werd het, totdat het licht van achter de bomen dat van de zwammen overstraalde.


  Een onverwachte beweging deed Keld naar zijn speer grijpen, die hij in de band rond de spiegel had gestoken. Hij verstijfde. Twee mannen kwamen hem tegemoet.


  Eén van hen, een oudere man met een grijze, krullende baard, tikte groetend maar zwijgend tegen de ruimzittende, leren kap die zijn schedel bedekte en liep voorbij. De andere keek nauwelijks op, maar liep met een boog om hem heen. Een trek van afgrijzen stond op het scherpe gezicht. Hij droeg een zware, stenen bijl over zijn schouder.


  Keld keek hen na tot ze in het woud uit het zicht waren verdwenen. Zijn hart pompte staccato.


  Doe niet zo dwaas, dacht hij bij zichzelf, je zult eraan moeten wennen dat je mensen tegenkomt. Dit is de bewoonde wereld.


  Deze gedachte bezorgde hem een grote opwinding. Tegelijkertijd liet hij zijn argwaan tegen alles wat het woud tevoorschijn bracht niet varen. Toch, in de loop van enkele uren werden tegenliggers bijna vertrouwd. In het licht, dat nog maar weinig meer was dan schemering, viel hem op dat men hem hoofdzakelijk uit de weg ging.


  Plotseling begreep hij het. Hij liep door tot hij een waterplas bereikte die in een rotsholte lag en dus geen gevaarlijk ongedierte kon bevatten. Hij boog zich over het oppervlak. Hij keek naar het gezicht van een ongelofelijk smerige bedelaar met meer modder in zijn haar dan er op de grond lag. Geen wonder dat men hem uit de weg ging, dacht hij. Maar hij had nog iets gezien, en het verontrustte hem.


  Hij waste zich zo grondig als mogelijk was. Daarna wachtte hij tot hij er zeker van was dat er niemand naderde. Haastig maakte hij de spiegel vrij, zette hem tegen een boom en bekeek zichzelf. Hij had eerder zijn weerspiegeling gezien, maar toen waren er andere zaken aan de orde geweest: de angst, de verdwijning van Skan.


  Was hij dat werkelijk? Die jonge man van hooguit achttien jaar met dat vroegwijze gezicht? Tot dat moment had hij zich zeker tien jaar ouder gevoeld. Eerlijk gezegd voelde hij dat nog zo. Hij bestudeerde het smalle gezicht, en herkende de trekken van zijn moeder. Zijn kin met de beginnende baardgroei was die van Beald. Maar zijn ogen bezaten de groen-bruine kleur van Talyssa’s ogen. Ook de vorm van de oogleden was als de hare: vrij zwaar en melancholiek. Maar zijn haar was rood, net als dat van Kaia. Moeders haar bezat alleen een rode glans, maar was veel bruiner, bijna zwart.


  Hij keek vol verbazing naar zichzelf, en de tekenen van lichamelijke veerkracht. Daar, in dat jonge lichaam, huisde een geest die in vele opzichten oud was.


  Bij het eerste gerucht pakte hij de spiegel weer in, waarna hij het schot weer op zijn schouders hees. Hij voelde zich gesterkt. Hij was jong. Hij had veel meegemaakt. De onzekere jongen die met zijn grote broer naar de stad was getrokken, bestond niet meer. Hij hield al zijn kansen zelf in de hand. Hij was een overlever.


  De aanblik van de woudrand bracht bijna tranen in zijn ogen. Hij voelde een haast onbeheersbare neiging het laatste stuk te rennen. Maar hij hield zich in. Zijn terugkeer was een ritueel, geen wilde vlucht. Jammer alleen dat hij dit moment niet met Ostar kon delen. Toch, Ostar was nu deel van het woud, en het woud was overal.


  Zodra hij onder de schaduw van de laatste bomen vandaan was gekomen, bleef hij verwonderd staan. Overal waar hij keek zag hij de sporen van een ravage. Hier en daar waren boerenhuizen provisorisch hersteld, wat er nog over was van een verwoeste oogst weggesneden, en brokstukken van houten wanden waren op stapels gegooid om te worden verbrand. De storm had hier verwoestend huisgehouden. Hoe zou het in Meerwold zijn? En thuis? Wat was er over van de boerderij?


  Keld besloot om zodra het mogelijk was naar huis te gaan. Hij had zich al eerder zorgen gemaakt om Beald en Kaia, maar nu sloeg de schrik hem echt om het hart. En Roenar? Wat waren zijn gedachten over hem? Was hij nog kwaad op zijn oudere broer om de ellende die hij hem had bezorgd? Hij wist het niet goed. Natuurlijk was hij razend geweest, die vreselijke ochtend waarop hij met een zware kater was gewekt en was afgevoerd naar de werkploeg diep in het woud. Maar nu?


  Hij kon niet in Roenars hart kijken. Hij wist niet wat er was gebeurd. Misschien had zijn broer eenvoudigweg niet de mogelijkheid gehad naar hem terug te keren, die avond. En welbeschouwd, als hij die eerste beker niet had geaccepteerd van de man naast hem, die zo vriendelijk was geweest, en zo vol begrip tegenover een nieuweling in de stad, dan...


  Keld was gehard door het leven als prospector, maar tegelijkertijd was hij milder geworden in zijn oordeel; een teken van zijn versnelde volwassenheid.


  Hier, voorbij de beschutting van de laatste bomen, merkte hij pas goed hoe hij stonk. Op deze manier zou geen wachter hem toelaten op de bruggen naar Meerwold. Zijn gezicht en haren wassen zou niet genoeg zijn. Hij moest aan andere kleren zien te komen. Misschien boden de afvalhopen een mogelijkheid.


  Keld trok het veld in. Maar voor hij halverwege was, trof hij een oude man, die op een ladder stond aan de achterkant van een bouwval. Het huisje moest nodig worden gestut, anders zou het de volgende stevige bries niet eens overleven. De man knoopte een zeil over verzakte dakbalken. Zijn blik stond wezenloos.


  ‘Hebt u hulp nodig?’ vroeg Keld.


  De man keek omlaag. ‘Ik kan u niet betalen,’ zei hij toonloos. ‘Ik ben alles kwijt.’


  ‘Dat geeft niet.’ Keld zette zijn vracht tegen een houten put. ‘Voor wat kleren werk ik de rest van de dag.’


  De man glimlachte vaag. ‘Je bent een ontsnapte prospector?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Wel, ik kan niet kieskeurig zijn als ik een dak boven het hoofd wil houden. De wachters kijken niet zo nauw sinds de storm. Ze zijn op zoek naar mensen die het woud in willen, niet naar iemand die eruit tevoorschijn komt.’


  ‘Waarom? Wat is er gebeurd?’


  De oude man daalde met behoedzame stappen de ladder af. ‘De gevangenis van het paleis... het schijnt dat er een uitbraak is geweest tijdens de storm. Een stel misdadigers is op de vlucht. Veel meer weet ik er niet van.’ Hij sloeg zijn dooraderde handen af aan zijn kleren. ‘Mijn naam is Bon,’ zei hij.


  ‘Keld.’ De prospector accepteerde de uitgestoken hand. ‘Zo te zien moeten allereerst de wanden worden gestut, voordat u iets aan het dak doet. Als we de muren rechttrekken, komt alles wat erbovenop ligt misschien naar beneden en is uw werk voor niks geweest.’


  ‘Dat maakt mij niet uit. Als er maar geen regen doorheen lekt.’


  ‘Het zou u wel degelijk iets uitmaken als u het op uw hoofd kreeg,’ zei Keld.


  De volgende uren werkte hij samen met de oude Bon aan het herstel van diens woning. Er was voldoende afval te vinden. Met een dubbele rij schuingeplaatste en in de grond gedreven palen werden de wanden versterkt. De toestand van het dak was minder alarmerend dan hij had gevreesd. Eén hoek was ontzet omdat juist die plek de volle wind had gevangen.


  Toen het donker begon te worden, was het meeste werk geklaard. Bon ging in het huis op zoek naar geschikte kleren. Hij kwam terug met een gevouwen stapel.


  ‘Hier. Kleed je buiten maar om, en kom dan binnen. Je hebt je kostje ruimschoots verdiend. Als je wilt kun je hier slapen. Ik heb wel een matras over.’


  Keld accepteerde de uitnodiging. De man keek nieuwsgierig naar het verpakte schot, maar vroeg nergens naar. Het voedsel was een stoofpot met rattenvlees, knollen, bier en tuinkruiden. Het was een welkome afwisseling. Alles wat anders was dan rauwe zwam was Keld meer dan welkom. Hij at zelfs een tweede kom, en luisterde naar de oude man, die verhaalde over zijn leven. Hij was altijd vrijgezel gebleven, en ondanks de steeds groter wordende praktische problemen, een in wezen gelukkig man.


  Die nacht sliep Keld op een oud stromatras. Een vochtig ding, maar zachter en comfortabeler dan hij in tijden gewend was. Hij stond vroeg op, sloeg de uitnodiging af om bij de oude Bon op het land te komen werken, en vertrok richting Meerwold.


  De landerijen boden een troosteloze aanblik. Er hing een nevel boven het meer, die de stad grotendeels aan het oog onttrok. Vage, donkere vlekken, hier en daar een mistige spits die een toren kroonde, boven het water zwevende, half verborgen eilanden, dat was alles. Alleen de koppige boom leek onveranderd en rees majestueus naar de hemel, waar zijn kruin het gat vulde tussen de naar elkaar toe neigende boomtoppen van de rand van het woud. De kruinen hadden al hun bladeren verloren. Wat zonder twijfel een dicht tapijt was geweest over paden en omringend land was in het meer gewaaid of in het woud verdwenen. Het meer toonde geen spoor van zijn wateroppervlak. Zelfs de weinige bootjes van vissers leken over een bladerdek te glijden.


  Vreemd genoeg waren de bruggen onvindbaar. Dat kon niet alleen verklaard worden door de ochtendnevel. Keld liep naar de oever en volgde de rand een tijdlang. Groepen mensen kwamen hem tegemoet. Allemaal – man, vrouw of kind – droegen ze hun bezittingen bij zich. Ze moesten uit de stad gekomen zijn, maar hoe? En waarom zo veel?


  Hij aarzelde of hij er iemand naar zou vragen, maar hij besloot het niet te doen. De meesten maakten niet de indruk behoefte te hebben aan een gesprek, en hij zou er vanzelf wel achter komen.


  Hij had zich afgevraagd hoe hij de wachters zou kunnen passeren zonder zich bloot te geven als ontsnapte prospector onder contract bij de Stadhouder. Maar het probleem werd opeens veel directer: hoe kon hij de wachters eigenlijk bereiken? Waar waren de bruggen?


  De weg volgde een bocht, waarna hij een klein schiereiland afsneed. Vanuit zijn ooghoeken zag Keld op de weg achter zich een beweging die niet strookte met de stroom vluchtelingen. Maar toen hij omkeek viel er niets bijzonders te zien. Toch versnelde hij zijn pas. Hij had genoeg resultaat gezien van het fanatisme dat de vreemdelingen ten toon spreidden. Al eerder had hij het gevoel gehad te worden gevolgd. Het was nu bijna een zekerheid, ook al had hij ze nog niet gezien.


  Toen hij eindelijk de geïmproviseerde brug bereikte, kwam hij er al snel achter dat hij zich over sommige zaken vergeefs zorgen had gemaakt. Hij werd nauwelijks gecontroleerd. Hij moest zijn naam bekend maken en zijn herkomst – hij gaf voor dat laatste ‘Mandalon’ op, wat in zekere zin juist was. De vertrekkenden werden veel grondiger gecontroleerd. Maar de Stadhouder was kennelijk blij met iedereen die zich aanbood te helpen bij de wederopbouw.


  De aanblik van Meerwold gaf hem een schok. Buitenwijken, die waren gebouwd op bruggen en vlonders, waren er vrijwel niet meer. Hier en daar priemde de versplinterde kop van een paal boven het water uit. De kern van de stad was blootgelegd. Vanonder de verdwenen bestrating bij de oever waren oude wallen tevoorschijn gekomen, alsof er een soort oertijd was teruggekeerd. De stad zelf was grotendeels een skelet. Alleen het paleis, de burcht van een lange rij illustere Stadhouders, was vrijwel intact. En boven eiland, paleis en stad uit rees de koppige boom, als symbool van het onaantastbare, allesoverheersende woud.


  ‘Kom op, knaap, doorlopen. Sluit je aan. We hebben niet de hele dag de tijd.’ Voor Keld kon reageren, werd hij in de richting van een groep jonge mannen geduwd. Toen hij zich even later omdraaide, zag hij een grote man met een krullende, grijsrode baard en een volkomen kaal hoofd. Hij was gehuld in het uniform van de paleiswacht, maar droeg geen enkel wapen.


  ‘Mijn naam is Wandal,’ zei de man. ‘We zijn blij met jullie komst. We hadden op meer vrijwilligers gehoopt, maar dat kan jullie niet worden verweten.’


  Tot zijn verbazing merkte Keld dat hij zich in een afgescheiden groep van zes jonge mannen bevond, allemaal haveloze boerenzonen, die zich blijkbaar hadden aangemeld voor werk in de stad, in de hoop op voedsel en betaling.


  Na een korte aarzeling besloot Keld dat dit zo’n slecht idee nog niet was. Hij was platzak, werken vond hij niet erg, en op deze manier kreeg hij tijd om zijn plannen te bepalen zonder zich zorgen te hoeven maken om onderdak. Hij nam tenminste aan dat de vrijwilligers wel ergens werden ondergebracht.


  Dat laatste klopte. Er was een pakhuis ontruimd binnen de paleismuur. Het gebouw lag aan een hof, die uitkeek op de hoge palissaden van het Stadhoudersverblijf. Een dubbele rij gammele bedden was tegen de langste muren geplaatst. Ongeveer de helft daarvan was bezet, ofschoon de tijdelijke bewoners elders in de stad aan het werk waren.


  Keld zocht een slaapplaats uit en schoof het schot met de magische spiegel onder het bed, dat van een betrekkelijk schoon stromatras was voorzien.


  Veel tijd om zich te installeren kregen hij en zijn metgezellen niet, maar niemand bezat veel meer dan hij aan zijn lijf droeg.


  Wandal vulde de deuropening met een ongeduldig trommelen van zijn vingers op de deurpost. ‘Mannen, luister,’ zei hij. ‘We dulden geen vechtpartijen binnen de paleismuren. Wie zich niet kan beheersen, vliegt eruit. We kunnen door de ramp niet veel betalen, maar gratis kost en inwoning is het minste dat de Stadhouder jullie biedt. Het werk is tijdelijk, wat niet betekent dat je kunt lanterfanteren om het werk te rekken. Voor diegenen die ons opvallen door werklust en initiatief zijn er altijd mogelijkheden tot promotie. Jullie hebben je toekomst in eigen hand. Jullie aanwezigheid hier is in ieder geval al een goed begin. Genoeg gekletst. Volg mij naar de werkplek.’


  Wandal draaide zich om. De vrijwilligers volgden hem de zaal en het paleis uit.


  De werkplek was een gebouw dat goeddeels was ingestort. De houten muren waren scheef ingezakt, waardoor het dak op straat was gegleden en uiteengevallen, zodanig dat de doorgang volledig was versperd. Alleen al het opruimen zou meer dan een dag kosten. Wandal, de voorman, gaf instructies, die voornamelijk verband hielden met het sorteren van de verschillende materialen.


  Keld ging aan het werk, en hij werkte hard. Van anderen hoorde hij dat er bonussen werden verstrekt aan degenen die zich onderscheidden door extra inzet. Zo zag hij een mogelijkheid om het geld bij elkaar te verdienen waarmee hij zich kon vrijkopen.


  Hij bemoeide zich weinig met anderen. Dit was een tweede natuur geworden sinds zijn tijd als prospector. De eerste keren dat hij op de woudvloer vriendschappen had gesloten, waren wijze lessen geweest. De een na de ander was omgekomen, zodat eenzelvigheid al heel snel een manier werd om geestelijk te overleven.


  Na zijn eerste dagtaak viel hij uitgeput op zijn bed, na snel zijn portie van de stoofpot naar binnen te hebben gewerkt.


  De volgende dag begon er al orde in de chaos zichtbaar te worden. Van een onafzienbare puinhoop veranderde de omgeving waar hij werkte in een rij overzichtelijke stapels balken, planken, bundels stro, en meubelstukken en ander huisraad. Vrijwel alles kon in de een of andere vorm opnieuw worden gebruikt. Halverwege de middag werd een deel van de weg weer opengesteld voor voorbijgangers.


  Het skelet van het huis lag nu bloot. Het was weinig méér dan een grondplan, maar de bedoeling was dat het bouwwerk opnieuw werd opgetrokken. Af en toe kwam er een architect uit het paleis kijken. Het was een klein, zenuwachtig mannetje, dat met vlugge gebaren aanwijzingen gaf, en over ieder detail in discussie ging met de voorman. Wie de leiding had, was niet duidelijk. Blijkbaar kregen ze ieder hun opdrachten rechtstreeks van de Stadhouder. Keld vond het niet erg als hij het ene moment een balk moest vastsjorren, waarna deze even later weer met even veel moeite moest worden verwijderd. Veel vrijwilligers werkten mopperend en scheldend op de tegenstrijdige orders. Zolang er maar werk was, vond Keld, en hij werd betaald. Hoe meer tegenstrijdigheid, des te langer zou er werk zijn.


  Aan het eind van de eerste periode van vijf dagen kreeg hij voor het eerst uitbetaald. Het viel niet mee, ofschoon hij meer ontving dan de meeste anderen. Sommigen gaven het op. Het was hun de moeite niet waard. Er kwamen meer en meer lege bedden in de slaapzaal. Sommige werden bezet door nieuwe vrijwilligers, maar steeds bleven er weer een paar leeg.


  Keld wachtte met spanning op het moment waarop Wandal de gages zou verhogen om nieuwe vrijwilligers te lokken. Toen dit gebeurde, bleek dat dit alleen voor de nieuwelingen gold.


  Keld hoorde de protesten van de anderen aan. Sommigen namen het woord ‘staking’ in de mond. Keld voelde daar niet voor. Elke dag zonder werk betekende een dag minder betaling. Hij stelde een ander plan voor, dat na enige discussie algemeen bijval kreeg. Tegen de tijd van het avondmaal van die dag waren de gemoederen onder de mensen die al langer werkten bedaard. Er volgde een rustige nacht. Keld controleerde zoals elke avond het pak dat onder zijn bed lag.


  ‘Wat heb je daar eigenlijk liggen?’ vroeg de man die het bed naast hem bezette. Het was een woudman van Bealds leeftijd. Keld kende zijn naam niet. Namen betekenden het begin van een persoonlijke binding.


  ‘Een spiegel,’ antwoordde hij naar waarheid.


  ‘Wat moet je in dryadensnaam met een spiegel?’ grinnikte de man.


  ‘Ik wil af en toe kunnen zien of ik nog dezelfde ben,’ antwoordde hij.


  Zijn buurman schudde verbaasd zijn hoofd, maar vroeg niet verder.


  De volgende ochtend wachtte iedereen tot Keld klaar was. Hij was de bedenker van het plan en hij zou het met voorlopig zwijgende steun van de anderen uitvoeren.


  Gezamenlijk traden ze de voorman tegemoet.


  ‘Wij melden ons als vrijwilliger,’ zei Keld.


  Wandal bekeek hem verwonderd. ‘Vanzelfsprekend,’ zei hij. ‘Daarvoor zijn jullie immers al dagen hier.’


  ‘Nee, u begrijpt het niet. Wij melden ons als vrijwilligers. We hebben ons gisteravond na het eten als werkers teruggetrokken. Wij zijn de nieuwe werkkrachten.’


  Wandals mond viel open. ‘Wat is dit voor dwaas gedoe?’


  ‘Er is helemaal niets dwaas aan,’ antwoordde Keld. ‘Het is zo duidelijk als wat. We hebben samen gisteravond besloten om als vrijwilligers ontslag te nemen. Nu melden we ons weer aan.’


  Wandal dacht bliksemsnel na. ‘Wacht eens even, dat van dat ontslag klopt niet. Daar heb ik niets over gehoord.’


  ‘Tja,’ zei Keld, ‘u was er niet. We hebben gewacht. Als u aanwezig was geweest, hadden wij het u zeker meegedeeld. Maar om u gerust te stellen: het is gemakkelijk genoeg te bewijzen.’ Hij draaide zich om naar de anderen en vroeg: ‘Heb ik ontslag genomen?’


  ‘O ja,’ riep iemand. En een ander zei: ‘Heel duidelijk.’


  En weer een ander riep: ‘Ik trouwens ook.’ Wat van vele kanten werd beaamd.


  Keld wendde zich weer tot de voorman en deed een stap dichterbij, waarna hij door de anderen werd gevolgd. ‘We hebben gehoord van het nieuwe tarief, en dat bevalt ons wel.’


  Wandal voelde zich in het nauw gedreven. Maar hij stond tegen de muur en kon niet verder achteruit. ‘Jongens, jongens,’ zei hij terwijl hij zijn handen hief. ‘Daar moeten we toch eerst rustig over praten.’


  ‘Dat doen we toch? Blijkbaar is er gisteren een nieuw tarief ingegaan. Onder die voorwaarde willen we graag voor u werken.’


  Wandal kon niet anders doen dan overstag gaan. Maar de blik die hij Keld toewierp betekende weinig goeds. Keld had niet anders verwacht. Hij kon vanaf nu elke bonus vergeten. Maar hij had zijn idee pas geopperd na een snelle berekening. Ook zonder bonus zou zijn vijfdaagse betaling hoger uitkomen, en nu zonder dat hij er extra hard voor hoefde te werken.


  Met een kleine vertraging ging de werkploeg die dag aan de slag. Keld merkte dat de voorman hem voortdurend in de gaten hield en hem probeerde te betrappen op fouten of slordigheden in zijn werk. Maar zijn actie voor meer loon had hem de steun van de anderen opgeleverd. Zodra Wandal naar hem toe wilde komen met aanmerkingen op zijn werk, werd hij steeds door een man of drie, vier uit Kelds buurt gehouden. Het was echter duidelijk dat de voorman zocht naar een excuus om hem kwijt te raken. Keld was vast van plan om hem dat excuus niet te geven voordat hij genoeg geld bij elkaar had.


  Hij droeg een balk naar de steiger, die de vorige dag was gebouwd van materiaal dat voor het huis zelf niet meer bruikbaar was bevonden. Hij zag Wandal met korte, afgemeten passen weglopen naar de architect. Deze was juist, met een rol onder zijn arm, op de bouwplaats gearriveerd.


  Weer veranderingen, dacht Keld. Misschien hoeft deze balk helemaal niet naar boven. Het ding drukte zwaar op de leren lap over zijn schouder. Hij besloot hem voorlopig maar neer te leggen. Hij liet het ene eind op de grond zakken en schoof voorzichtig zijn schouder naar het andere eind.


  ‘Roenar?’


  Met een klap viel de balk neer, stuiterde tegen zijn voet en bleef toen half begraven in de modder liggen. Verbluft draaide Keld zich om.


  Een jonge vrouw keek naar hem met wijd opengesperde ogen. Ze droeg een lange mantel met een ruime kap. Ze had lang zwart haar en een smal, bleek gezicht, waardoor haar ogen nog groter leken dan ze al waren. Ze was aan de magere kant, maar niet onaantrekkelijk.


  ‘O, neem me niet kwalijk,’ zei ze. ‘Ik zag u voor iemand anders aan. Hebt u zich bezeerd?’


  ‘Een schram, meer niet. Welke naam noemde u daarnet?’


  ‘Dat doet er niet toe.’ Ze kreeg een kleur. ‘Ik heb mij vergist.’ Ze wendde zich af en liep verder.


  ‘Wacht.’ Keld rende achter haar aan en raakte haar schouder aan.


  Ze draaide zich met een ruk om. ‘Ik zei dat ik mij heb vergist, ben ik soms niet duidelijk?’


  Keld trok zijn hand terug. ‘Neem me niet kwalijk. Mijn naam is Keld. De naam die u noemde is die van mijn broer, Roenar.’


  Haar ogen flitsten heen en weer terwijl ze zijn gezicht bestudeerde. Toen bekeek ze de rest van hem. ‘Ja, dat moet wel. U lijkt op hem. Ik dacht even dat u het was. Maar hij is naar het noorden vertrokken met zijn zuster.’


  ‘Kaia? Is zij hier geweest? Wat kwam ze hier doen?’


  Nu ontspande het meisje zich eindelijk. ‘Neem me niet kwalijk dat ik zo fel reageerde. Maar u moet inderdaad Roenars broer zijn, en die van Kaia natuurlijk. Ze is naar uw moeder op zoek.’


  ‘Mijn moeder is dood,’ zei Keld.


  ‘Kaia denkt van niet. Maar ik ben erg onbeleefd, geloof ik.’ Ze stak een smalle hand uit. ‘Ik ben Sabity. Ik denk dat we maar eens moeten praten. Wanneer bent u vrij?’


  ‘Nu,’ zei Keld.


  ‘Zeg, oproerkraaier, waar denk je dat je heen gaat?’


  Wandal was teruggekeerd. Zijn gezicht was rood aangelopen. Maar een van zijn mondhoeken krulde nu hij, na een vervelende discussie met de architect, eindelijk een excuus had gevonden om Keld te kunnen ontslaan.


  ‘Zoek maar een ander voor mij,’ zei Keld. Hij was opeens niet meer in geld geïnteresseerd. Dat kon altijd nog. Er waren werkploegen genoeg in de stad.


  Terwijl hij de scheldende voorman achterliet, die zijn eer niet had kunnen redden, volgde hij het meisje. ‘Wacht... Sabity, zei je, hè? Waar gaan we naartoe?’


  ‘Mijn moeder heeft een herberg. Heb je onderdak?’


  ‘Nu niet meer. Maar één moment.’ Hij bleef staan. Het meisje draaide zich om en wachtte. ‘Ik heb nog iets achtergelaten in de slaapzaal. Als je hier wacht, ben ik zo terug.’


  Terwijl Sabity zich terugtrok in een portiek haastte hij zich naar de slaapzaal. De wachters bij de poort kenden hem en knikten hem toe. Keld stak de binnenplaats over, en hield toen zijn vaart in. De deur van de slaapzaal stond open.


  Misschien betekende het niets, maar hij had op de woudvloer geleerd om voorzichtig te zijn en niets ongewoons voor lief te nemen. Hij bleef luisteren bij de deurpost. Aanvankelijk bespeurde hij niets ongewoons, tot hij een zwak schrapend geluid hoorde.


  Het was onmogelijk om ongemerkt binnen te komen. Er waren vrijwel geen ramen, alleen een paar luchtspleten, hoog in de muur. Hij zou onmiddellijk het licht blokkeren, tenzij...


  Hij liet zich op zijn knieën zakken, boog zich voorover en keek vlak boven de grond om de hoek van de deurpost. Hij zag niet veel, omdat hij van het licht het donker in keek. Maar zijn ogen wenden snel. Hij keek precies onder het dichtstbijzijnde bed door en zag twee onderbenen in de leren laarzen van een wachter.


  Wat moest een wachter hier, vroeg hij zich af. Hier sliepen alleen armoedzaaiers, en niemand zou zo stom zijn om zijn zilverbladen onbeheerd achter te laten. Hij droeg zijn eigen verdiensten bij zich, net als iedereen.


  Toen viel hem iets ongewoons op. Die laarzen waren te klein. Het zachte leer puilde uit bij de tenen. Dat moest erg ongemakkelijk lopen. Een wachter die pech had gehad bij de uitdeling van uitrustingsstukken. Of... of die man droeg niet zijn eigen uniform.


  Keld voelde een huivering langs zijn rug trekken. De vreemdelingen – ze hadden hem ontdekt. Ze hadden een wachter gedood en diens kleren aangetrokken, en ze waren het paleis binnengedrongen. En de magische spiegel lag daarginds onder zijn bed.


  Hij zag hoe de voeten zich verplaatsten van het ene bed naar het andere. Telkens stond de man stil, en dan bukte hij zich. Keld kon een elleboog zien, die vervolgens weer verdween, waarna de man zich weer verplaatste.


  Wat nu? Keld keek haastig om zich heen. Er was eigenlijk maar één mogelijkheid. Hij moest ongemerkt bij zijn bed zien te komen. Daar bevond zich niet alleen de spiegel, maar daar lagen ook zijn wapens.


  De weg er naartoe diende zich vanzelf aan. Hij kon er alleen komen door onder de bedden door te kruipen. En hij mocht niet veel langer meer dralen. De man kwam bed na bed dichterbij.


  Terwijl hij zo stil mogelijk onder het dichtstbijzijnde bed schoof, hoorde hij de man rommelen. Meer dan één vrijwilliger had zijn bezittingen onder zijn bed gestald: een buidel met kleren; een lege mand waarin hij voorraden die hij van zijn gage zou aanschaffen mee terug naar huis wilde nemen; een opgevouwen mantel.


  De man doorzocht alles. Hij lichtte zelfs de matrassen op, prikte er in met het een of andere wapen. Het was duidelijk dat de vreemdelingen de resten van de draagstoel in het woud hadden gevonden, waarvan de zijwand ontbrak.


  Keld schuifelde van het ene bed na het andere en maakte zo veel mogelijk gebruik van de geluiden die de man zelf maakte. Langzaam maar zeker naderde hij zijn eigen bed. Nu volgde het grootste probleem: het gangpad. Hij kon de vreemdeling zien naderen. Aan de andere kant lag het pak, met zijn speer langszij.


  Hij dacht koortsachtig na. De aanwezigheid van deze indringer betekende dat ook de anderen in de buurt moesten zijn. Waarschijnlijk hielden ze op ditzelfde moment de poort in de gaten. Hij mocht van geluk spreken dat niemand hem naar binnen had zien gaan. Hij herinnerde zich hoe er, juist op het moment dat hij de poort doorging, een groep werkers was gepasseerd. Zij hadden hem ongewild de dekking verschaft die hem tot op dit moment verborgen hield. Hij zou iets aan de ongewenste toeschouwers moeten doen. Maar hij kon maar één probleem tegelijk aanpakken.


  Hij wachtte tot de man zich bukte en op één knie ging zitten om een pakket onder een bed uit te halen. Was hij maar niet zo dichtbij, maar daar viel niets aan te doen. Hij verloor de benen van de indringer geen moment uit het oog. De vreemdeling boog zich zijwaarts en was een moment uit evenwicht omdat hij met een hand onder het bed reikte. Er viel een pijl uit zijn koker. De man schrok, maar zodra hij zag wat het kletterende geluid had veroorzaakt, griste hij de pijl van de grond en stak hem terug.


  Keld had het licht uit de deuropening zien weerkaatsen op een ijzeren punt. Als hij al had getwijfeld, deed hij dat nu niet meer. Hij dook naar voren, naar de smalle ruimte tussen zijn bed en het volgende. In één vloeiende beweging griste hij zijn speer van de grond en hij sprong op.


  De indringer verstijfde een moment van schrik, maar herstelde zich snel. Niet snel genoeg echter. Keld wierp zich met zijn korte speer naar voren terwijl de indringer bezig was zijn evenwicht te hervinden. Keld had de man zo verrast dat hij geen tijd kreeg zijn mes te grijpen. Terwijl de man zich met één hand aan het bed optrok, greep zijn andere naar zijn gordel.


  Keld zag een mager, doorgroefd gezicht en lippen die zich terugtrokken van brokkelige tanden. Toen verdween de spits van zijn speer in de maag van de indringer. De vreemdeling slaakte een kreunende zucht en klemde zijn handen rond de schacht, die Keld meteen had losgelaten.


  De man kokhalsde. Nogmaals trok zijn getroffen maag samen. Een golf bloed gutste uit zijn mond en over de voorkant van zijn hemd. Hij boog in een verkrampte houding voorover, maar viel tenslotte achterover op het gangpad. Zijn benen schokten, maar niet lang. Binnen een paar tellen was het afgelopen.


  Keld hijgde van de explosie van kracht die hij bij zichzelf had opgeroepen, en die nu een leegte van intense vermoeidheid veroorzaakte.


  Hij keek neer op het lijk. Wat nu? Waar moest hij het lichaam laten? Hier achterlaten waar het lag, zou alleen maar problemen veroorzaken. Als later op de dag de werkers terugkwamen, was hij de enige die ontbrak. Niemand zou precies weten wat er was gebeurd, maar een beschuldigende vinger was gauw uitgestoken.


  Eigenlijk was er maar één oplossing, en hij zou snel moeten zijn.


  Keld scheurde zijn blik los van het lijk. Zijn handen trilden terwijl hij het pak onder zijn bed vandaan trok. Hij had nog nooit een mens gedood. Dat deze man, die met zijn trawanten de houtzoekers in het woud had afgeslacht, het verdiende, speelde wel een rol voor zijn verstand, maar niet voor zijn gevoel. Het was maar beter er niet te lang bij stil te staan, anders kreeg hij die verdraaide knopen niet eens los.


  Met veel moeite wist hij het houten schot van de draagstoel uit te pakken. Hij zette het scheef tegen zijn bed met de spiegel naar voren. Toen tilde hij het lijk op bij de armen en sleepte het lichaam naar het schot. Daar zat het tenslotte voorover gerold, alsof het iemand was die nog leefde, maar uitgeput was.


  Keld ging op het voeteneind van het tegenovergelegen bed zitten, nam het lijk bij de enkels en rolde het met speer en al achterover naar de spiegel, waar het gewoon verdween.


  Hij staarde naar zijn eigen reflectie. Hij had even tijd nodig om tot zichzelf te komen. Toen pakte hij het schot weer in als tevoren. Hij hees zijn vracht op zijn rug en zag het bloed op de vloer. Dat zou vanavond voor heel wat vragen zorgen, dacht hij. Maar niemand zou er ooit achter komen waar het vandaan kwam.


  Nu kwam het volgende probleem. De indringer was niet alleen geweest. De hele groep moest hem door het woud zijn gevolgd, of in ieder geval een aantal van hen. Nu ze de draagstoel kwijt waren, met zijn magische inhoud, zou er zeker niemand zijn achtergebleven op de plek waar ze door de storm waren getroffen.


  Hoeveel waren het er eigenlijk geweest? Hij had een aantal van hen gezien. Een stuk of vier, met de leider meegeteld. De man die hij had gezien was de leider niet geweest. Het was een soldaat, en nog wel één die tamelijk op leeftijd was geweest. Geen van de leden van de groep was jong. Hij probeerde zich hen voor de geest te halen. Maar dat lukte niet goed. Alleen de leider werd helder in zijn herinnering: een lange man, met een smal gezicht met diepliggende, tamelijk dicht bij elkaar staande ogen.


  Goed, hij moest het er maar op wagen.


  Keld liep naar buiten en stak de binnenplaats over naar de poort. Zodra hij zich tussen de wachters bevond, zag hij hem: de leider. Er stonden nog twee anderen bij hem. En ze hadden hem ook gezien.


  Keld greep een wachter bij zijn schouder en riep zo hard hij kon: ‘Kijk, daar! Die horen erbij. De ontsnapte gevangenen. Laat ze niet lopen!’


  De wachters stonden een moment verstijfd van schrik. Toen renden ze naar voren.


  Keld holde achter hen langs. Hij keek niet eens over zijn schouder om te zien of zijn list werkte. Zo snel hij kon, rende hij bij de poort vandaan. Achter hem werd geschreeuwd, en luidkeels geprotesteerd. De indringers konden niet lang worden opgehouden, maar ook konden ze geen wapens gebruiken tegen wachters van het paleis, niet in het openbaar. Maar elk oponthoud was Keld nu welkom.


  Hij ging op in de massa.
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  De zon was al weer tot vlak boven de woudrand gedaald en wierp steeds langer wordende schaduwen, en nog altijd waren Wyllian en Roenar niet teruggekeerd. Kaia was het grootste deel van de dag bij Talyssa gebleven. Enkele malen was ze opgestaan om te zoeken naar voedsel voor de arend, maar meer dan wat insecten vond ze niet. Gelukkig waren sinds de morgen de raven verdwenen.


  Ze sprak tegen de arend, vertelde de vogel over Beald; de ruïne van het gezin dat Talyssa had achtergelaten. Meer dan eens besloot ze een relaas met: ‘Je kunt maar beter een goede reden gehad hebben om ons in de steek te laten.’


  Tegelijkertijd dacht ze keer op keer: Wyllian, waar ben je? Ze probeerde zijn terugkeer te verhaasten door hem en Roenar terug te denken. Maar het had geen enkel effect.


  Toen de zon tenslotte onderging, waren ze nog niet terug. Ze was opgestaan en naar de rand van de klippen gelopen. Ze zag de schepen en de sporen van mensen in het zand. Toen ze moedeloos en angstig terugliep, was ze precies op tijd om Talyssa’s transformatie mee te maken. De arend strekte zich, klauwen veranderden in benen en voeten. De snavel verbreedde zich en trok zich terug tot een mond, die lichtelijk krulde in de hoeken.


  ‘Kaia,’ zei Talyssa. ‘Breng me terug naar het woud.’


  ‘Moeder?’ Kaia knielde bij haar neer en drukte Talyssa’s hoofd tegen zich aan. ‘O, moeder, wat is er toch gebeurd?’


  ‘Breng me... breng me terug naar het woud.’ Talyssa’s lichaam verslapte terwijl ze haar bewustzijn verloor.


  ‘Moeder?’ Maar ze reageerde al niet meer.


  Kaia legde haar voorzichtig neer. Ze keek naar de vleugel, die niet veranderd was. Ze zag dat de spalk van vorm was veranderd en zich verwijdde als een smalle hooivork. Ze betastte voorzichtig de overgang tussen arm en vleugel. In tegenstelling tot de vorige dag was er een geleidelijke verbinding, in plaats van een abrupte overgang. Kaia slaakte een zucht van verlichting. Het zag ernaar uit dat Talyssa haar arm niet zou hoeven te verliezen. Dat was goed nieuws, maar wel het enige dat goed was.


  Ze wilde terug naar het woud. Waarom? Voelde ze zich hier niet veilig? Had ze op de een of andere manier de kracht van het woud zelf nodig? Maar hoe moest ze worden vervoerd? Kaia zelf was niet sterk genoeg om het in haar eentje te doen. Bovendien, als Wyllian en haar broer terugkeerden en haar en Talyssa hier niet vonden, zouden ze radeloos zijn. Talyssa’s verzoek moest wachten.


  Het was nog licht genoeg om een vuur te kunnen aansteken. Het vorige was in de loop van de dag uitgegaan. Kaia zorgde ervoor dat haar moeder in een goede, ontspannen houding lag, en ging op zoek naar brandhout.


  Toen ze terugkeerde met haar armen vol takken, zag ze de beide schimmen in het halfdonker naderen. Ze was zo opgelucht dat ze de takken liet vallen en op Wyllian afrende. Hij ving haar op en drukte haar tegen zich aan terwijl hij geruststellende woorden sprak.


  ‘Ik ben kwaad op jullie,’ zei Kaia nadat ze zich had losgemaakt. ‘Ja, ook op jou, Roenar. Waarom duurde het zo lang? Ik ben zo ongerust geweest, en ik kon niets doen. Ik zat daar maar de hele dag. Waarom zijn jullie nu pas terug?’


  Wyllian negeerde haar uitbarsting, die alleen het ontladen van spanning was. Ze had gelijk. Het moest moeilijk voor haar zijn geweest niets te weten en geen enkele actie te kunnen ondernemen.


  Hij zei: ‘In de eerste plaats is de weg niet gemakkelijk, en moesten we voor een deel weer omhoog voor we eindelijk het strand konden bereiken. In de tweede plaats wilden we zo dichtbij komen dat we hen goed konden zien.’


  ‘Ja.’ Roenar liep naast hen terug naar de plek waar Talyssa lag. ‘En toen ons dat eindelijk lukte, konden we niet meer wegkomen zonder te worden opgemerkt. Je bent dus niet de enige die gedwongen werd niks te doen.’


  Kaia was al gekalmeerd. Ze vertelde wat ze had gedaan en wat Talyssa had gevraagd. Terwijl ze de takken naar de rustplaats droeg, vroeg ze Roenar om nog een keer Talyssa’s arm te controleren. Zijn conclusie was dezelfde als de hare.


  ‘Maar ze wil dus terug naar het woud?’ vroeg hij. ‘Heeft ze ook gezegd waarom?’


  ‘Nee, dat is het enige wat ze heeft gezegd.’


  ‘Ik vraag me af of ze misschien de kracht van het woud nodig heeft, om de een of andere reden. Per slot van rekening is ze voor de helft dryade.’


  ‘Haar toon klonk dringend,’ zei Kaia.


  ‘Goed.’ Roenar onderzocht het hout dat Kaia had verzameld. ‘Hier zijn wel stukken bij die geschikt zijn om een draagbaar van te maken. We kunnen haar bezwaarlijk bij schouders en voeten nemen, want dan krijgt ze misschien opnieuw problemen met die arm.’


  Kaia keek hem na toen hij naar de woudrand liep om bindmateriaal te zoeken. Even later wendde ze zich tot Wyllian. ‘Vertel eindelijk eens wat jullie hebben gevonden.’


  ‘Zoals ik al zei, de weg omlaag was nogal moeilijk te vinden. Toen we eindelijk het strand bereikten, waren we een flink eind van de baai vandaan. Er moet een andere weg zijn die veel gemakkelijker is; ik vermoed aan de andere kant. Er worden daar beneden vuren gebrand. Ze moeten hun hout toch ergens vandaan hebben.’


  ‘Ik heb resten hout daar beneden tussen de rotsen gezien.’


  ‘Aangespoeld hout, bedoel je. Ja er is wel wat, maar niet veel. Er heeft zeker niet genoeg gelegen om er twintig jaar van te kunnen stoken. Maar laat me verder gaan.’


  Kaia knikte.


  ‘We konden vrij gemakkelijk dichtbij komen. Ze hebben hutten gebouwd achter het strand onder overhangende rotsen. Toen we die bekeken was er niemand, en vreemd genoeg waren de sporen oud. We hebben geen enkel bed kunnen vinden. Blijkbaar slapen ze aan boord. En in de huizen ligt overal een dikke laag stof, alsof ze hier lang geleden zijn geweest, maar weer zijn weggegaan. We vonden dat heel vreemd, we hebben ze immers gisteren nog gezien. Verder was er veel huisraad: borden, bekers en dergelijke, gemaakt van metaal. We hebben nog nooit eerder zoveel ervan bij elkaar gezien. Die lui moeten wel stinkend rijk zijn.’


  ‘En toen? Ik bedoel: Roenar zei dat jullie in de val zaten en daardoor zo laat pas terug konden komen.’


  ‘Dat klopt. Omdat er niemand te zien was, zijn we naar de waterrand gelopen. Daar waren verse voetafdrukken te zien van één of twee mensen. Er was dus wel degelijk iemand in de buurt, ofschoon we op dat moment geen mens zagen, zelfs niet aan dek van de schepen. Ze zijn trouwens inderdaad erg oud, die schepen, en half overwoekerd. Dat kun je van bovenaf niet goed zien. In ieder geval, we besloten om maar terug te gaan, en hadden juist de rotsen bereikt toen er lachende stemmen van de schepen klonken. De geluiden waren niet hard, maar het was evengoed een teken van leven. We doken weg achter een rots. We zaten er maar net toen er mensen van boord klommen, in een kleine boot stapten en naar het strand roeiden.’


  ‘Hoeveel waren er?’


  Roenar keerde terug met lange slierten klimop en een rechte staak. Terwijl hij de draagbaar in elkaar zette, beantwoordde Wyllian Kaia’s vraag.


  ‘Misschien vijftien. Iets meer wellicht. Het kan zijn dat er nog lui aan boord waren. De meesten waren mannen, maar er waren ook een paar vrouwen bij, enkele met een kind op de heup. Maar het vreemdste komt nog. Iedereen liep regelrecht naar de huizen, en daar hielden ze een soort grote schoonmaak; het was werkelijk alsof ze van ver kwamen.’


  ‘Eigenaardig.’ Kaia staarde in het vuur dat Wyllian intussen had aangestoken. ‘Niets in deze toestand is normaal. Waar zijn we in vredesnaam in verzeild geraakt? Ik wou dat Talyssa langer bij bewustzijn bleef.’ Ze keek neer op het vredige gezicht van haar moeder. ‘Ik weet zeker dat zij alle antwoorden heeft.’ Ze keek met een ruk op. ‘Weet je wat ik het liefst zou doen?’


  ‘Nou?’


  ‘Ik zou het liefst zo snel mogelijk hiervandaan willen, veilig terug naar het woud.’


  ‘Dat is maar één ding van wat je wilt, Kaia. Anders zaten we nu niet hier.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Ze zuchtte diep.


  Roenar stond op. ‘Zo, dit moet sterk genoeg zijn. We hoeven er niet ver mee. Ik neem aan dat we aan deze kant van de dansende dryaden blijven?’


  ‘Ik weet het niet. Wat denk jij, Wyllian?’


  ‘Als ze nog verder wil, moet ze dat zelf maar zeggen.’


  Hij stond op. Roenar en hij gaven elkaar zwijgend aanwijzingen. Ze tilden Talyssa behoedzaam op de baar.


  ‘Wat doen we met het vuur?’ vroeg Kaia.


  ‘Laat maar branden.’ Wyllian knikte met zijn hoofd. ‘Ik kom straks nog wel terug om het te doven. We hebben nu het licht nog even nodig. Neem alleen een brandende tak mee voor in het woud.’


  Niet veel later liepen ze het woud binnen. Het vuur van de tak kromp vrijwel meteen ineen tot onaanzienlijke vlammetjes.


  ‘Dat heb ik altijd vreemd gevonden,’ zei Kaia. ‘Net of het woud weet dat er vuur is, en zichzelf beschermt.’


  Roenar en Wyllian droegen de baar met Talyssa tot vlak achter de eerste rij heesters en struikgewas. Wyllian nam de fakkel over en liep terug om het vuur op de rotsen te doven.


  Er was genoeg beschutting om het die nacht zonder de warmte van een vuur te kunnen stellen. Op de rotsen bedekte Wyllian de duidelijkste sporen van hun verblijf. Hij liep in het donker terug. Een vage gloed langs de rotsrand gaf aan waar de mensen van de schepen hun kamp hadden ingericht. Er was meer licht dan de vorige nacht. Misschien waren er meer mensen dan tevoren, in elk geval waren er meer vuren.


  Opeens vroeg Wyllian zich af of de schepen misschien net waren gearriveerd. Maar hoe had Talyssa dan geweten dat ze er waren? Bovendien, hij had de scheepswanden gezien van vrij dichtbij. Het hout was vermolmd, overwoekerd en begroeid met zeepokken en algen. Ze zagen er nog minder zeewaardig uit dan de vissersbootjes van Meerwold. De kans was het grootst dat ze hier inderdaad al twintig jaar lagen. Het was allemaal hoogst raadselachtig.


  Hij liep terug naar de anderen. Onderweg begon de eerste regen te vallen. Er was maar weinig te eten: een paar noten en twee paddenstoelen. Voor de rest moesten ze zich behelpen met water, en dat was er voorlopig genoeg.


  Ze dekten zo goed en zo kwaad mogelijk hun schuilplaats af, maar konden niet voorkomen dat ze spoedig doorweekt waren.


  Talyssa was onrustiger dan de vorige dag. Tot ieders verbazing kromde en strekte ze ook een paar maal haar vleugel; dit gebeurde vroeg in de ochtend, nog voor de schemering goed en wel was opgekomen.


  Kaia had de hele nacht geen oog dichtgedaan. Ze had Roenar horen snurken. Of Wyllian geslapen had, wist ze niet. Opeens voelde ze veren langs haar arm bewegen. Er klonk tweemaal snel achter elkaar een knappend geluid toen de spalk eenvoudig brak.


  ‘Moeder?’ Maar Talyssa lag weer stil. Kaia legde voorzichtig de vleugel weer terug in de oorspronkelijke houding. Maar ongeveer een half uur later gebeurde het opnieuw. De stukken van de spalk zaten nog aan de vleugel vast, en het was alsof Talyssa ze wilde afschudden. Blijkbaar had ze er last van.


  Kaia wist niets anders te verzinnen dan de bundels maar los te knopen. Vanaf dat moment werd haar moeder rustiger. Maar het was inmiddels al dicht bij zonsopgang. Talyssa kon ieder moment weer van vorm veranderen.


  Het moment van zonsopgang viel in het woud niet te zien. De eerste zonnestraal werd door een onafzienbare rij bomen aan het zicht onttrokken. Voor de tover die Talyssa in haar greep had, maakte dit evenwel niet uit. Haar mensenlichaam vervaagde en kromp ineen. Een arend richtte zich op.


  Voor Kaia of de anderen ook maar een kreet konden slaken, spreidde de vogel haar vleugels en vloog op naar een door de storm afgebroken tak, hoog in een nabije boom, en ging zitten. Ze bewoog haar ene vleugel nog wat onwennig, maar het was duidelijk dat de breuk was genezen.


  ‘Alle dryaden,’ riep Roenar, ‘dus dat was de reden waarom ze terug wilde naar het woud.’


  ‘En nu wil ze weer naar de vlakte.’ Kaia wees. Talyssa vloog op en zeilde in een glijvlucht over de rotsen. Vrijwel terstond kwamen de raven weer tevoorschijn. Maar deze keer was Roenar voorbereid. Bij de eerste vleugelslagen was hij al opgesprongen. Gewapend met zijn boog wierp hij zich in het struikgewas. Eenmaal op de vlakte legde hij aan en wachtte tot de zwarte vogels dichterbij waren gekomen.


  Talyssa negeerde de raven en landde op de rots waar ze de eerste keer hadden overnacht. Ze keek niet eens op toen de pijl uit Roenars boog schoot en de voorste raaf midden in zijn vlucht doorboorde. Een tweede pijl volgde snel en nog een vogel dwarrelde getroffen omlaag. Er waren nog maar twee raven over, die de aanval niet meer aandurfden. Ze krasten nog dapper, maar bleven op grote afstand rondcirkelen.


  Intussen waren ook Kaia en Wyllian op de rotsvlakte verschenen. Kaia klappertandde van de kou. Ze stelde voor om een vuur aan te leggen, zodat ze haar kleren kon drogen. ‘Overdag ziet toch niemand de vlammen.’


  ‘Dat had je gedacht.’ Wyllian grijnsde meelevend. ‘Alle hout is nat. We zouden een stoomwolk teweegbrengen die zelfs aan de andere kant van het woud te zien was.’


  Hij liep voor Kaia uit langs de rots naar de klippen. Op dat moment vloog Talyssa voor de derde keer op. Na wat vleugelgeklapper zeilde ze over de rand van de klippen en verdween achter de rotsrand.


  De drie mensen haastten zich naar de klippen. Kaia ging plat op haar buik liggen en keek omlaag. De arend was op weg naar de schepen, waar ze tenslotte op de top van een mast neerstreek.


  ‘Wat wil ze?’ vroeg Kaia.


  ‘Waar zijn die mensen gebleven?’ Wyllian klonk licht verbijsterd.


  ‘Misschien slapen ze nog.’


  ‘Daar geloof ik niks van. Ik zie zeker twee deuren open staan, en alle vuren zijn gedoofd.’


  ‘Zie je dat de roeiboot is verdwenen?’ Roenar boog zich gevaarlijk ver voorover. Kaia greep hem bij zijn hemd en trok hem terug.


  ‘Kijk!’ riep ze. ‘Talyssa komt terug.’


  Inderdaad was de vogel opgevlogen. Maar uit het niets doemde opnieuw een stel raven op. Waarschijnlijk hadden ze daar beneden hun nesten en hadden ze de arend eerder niet opgemerkt.


  Roenar mompelde iets over de afstand die te groot was. Desondanks richtte hij zich op, met een knie op de grond, de andere gebogen boven de rotsrand. Hij legde aan en volgde langzaam een van de vogels, die Talyssa akelig dicht was genaderd. Hij schoot. Zijn pijl trof doel, en de vogel tuimelde omlaag en plofte neer op het strand. Een tweede en een derde volgde voordat de rest de voorgenomen strijd opgaf.


  Talyssa landde naast Kaia. Maar ze bleef daar niet lang. Ze vloog weer op, en met een scherpe bocht liet ze zich opnieuw over de rotsrand in de diepte vallen en gleed zonder een enkele vleugelslag terug naar het schip waar ze vandaan was gekomen.


  Roenar telde zijn pijlen. Wyllian stond op.


  ‘Ik geloof dat we in een moeilijke positie zijn gebracht,’ zei hij. ‘Wat denken jullie dat die lui zullen doen als ze die neergehaalde raven vinden? We moeten naar beneden, en wel zo snel mogelijk.’


  Kaia keek haar moeder na. ‘Ik denk dat dat precies is wat Talyssa ons probeert te vertellen. Alleen heeft ze er haar eigen redenen voor.’


  ‘Kom. Ik had het gisteren over een andere weg omlaag die er moet zijn. Ik stel voor dat we die gaan zoeken.’


  Daarop leverde niemand commentaar. Alle drie voelden ze een toenemende angst voor de onbekenden daar beneden. Ergens bij die schepen moest het antwoord liggen op de vraag waarom Talyssa er destijds zo haastig vandoor was gegaan en een leven als halfdryade had verkozen boven haar gezin.


  Kaia volgde de beide mannen langs de rand van de klippen. Diepe kloven doorsneden de hoogvlakte, maar geen enkele daarvan was erg breed. Een enkele sprong was voldoende om aan de overkant te komen. Ze had het aanvankelijk bitter koud, maar zon en wind droogden haar kleren, ofschoon ze om de een of andere reden klam bleven. Ze proefde zout op haar lippen, haar haar werd stijf en ruw.


  Toen ze eindelijk na enkele uren de plek vonden waarlangs een tocht omlaag mogelijk was, bleek dat er een kronkelend pad liep, uitgesleten door mensenvoeten. Dit moest de weg zijn waarlangs de mensen van de schepen twintig jaar lang hun brandhout uit het woud hadden gehaald.


  Nogmaals vroeg Kaia zich af waarom. Waarom waren ze op een paar mensen na, waaronder haar moeder, nooit het woud ingetrokken om zich daar te vestigen? Waarom bouwden ze alleen een paar armoedige hutten, waar ze vervolgens lange tijd niet woonden? Waarom onderhielden ze hun schepen niet? Wat deden ze op die schepen? Waar waren ze? En waar kwamen ze vandaan?


  Al deze vragen schreeuwden om antwoorden. Maar er was niemand die ze geven kon.


  Het pad was hier en daar gevaarlijk steil. Maar met behoedzaamheid kwamen ze langzamerhand lager en lager. De route eindigde zo te zien bij grote brokken puin aan de voet van de klippen. Afval van planten en onbekende zeedieren, aangevoerd door water en wind, vulde de ruimte tussen de stenen. In sommige holtes op grote stukken rots lag wit spul dat glinsterde. Het deed Kaia ergens aan denken. Ze brak een stukje af en proefde. Het was zout; hetzelfde materiaal dat op haar wangen achterbleef als ze gehuild had.


  Bestond de zee uit tranen? vroeg ze zich af. Maar Roenar en Wyllian waren haar al een stuk vooruit. Ze hadden het strand bereikt en waren op weg naar de dichtstbijzijnde hut. Kaia liep achter hen aan en zag hoe Roenar met zijn rug tegen de wand naast de deuropening ging staan. Wyllian bleef op iets grotere afstand staan. Roenar bracht zijn boog in de aanslag en draaide zich vervolgens met een snelle beweging om naar de rechthoekige opening. Toen liet hij zijn wapen zakken en verdween naar binnen. Wyllian volgde.


  Kaia voelde zich plotseling alleen en kwetsbaar op het strand. Ze holde naar de hut en liep naar binnen.


  De hut bestond uit twee kamers, waartussen een deur van dunne balken was aangebracht. Deze stond wijd open. Roenar en Wyllian doorzochten dit tweede vertrek. Het bleek een voorraadkamer. Roenar kwam tevoorschijn met een gedroogde vis.


  ‘We hoeven hier niet te verhongeren,’ zei Wyllian, die achter hem aan kwam.


  Kaia keek rond. Er stonden enkele eenvoudige meubels in de kamer, gemaakt van gebleekt hout en touw. Op een plank aan de wand stond een kan van een haar onbekend, roodachtig metaal, dat onder het stof zat. De kamer was maar gedeeltelijk schoongemaakt. Er lag een laag vochtig stof op de planken en vensterbanken. Maar meer nog dan door het stof viel de hut op door zijn leegheid. Er was wat eetgerei, maar nergens zag ze kleren, zelfs geen haken om ze aan op te hangen. En, zoals al eerder was gezegd, nergens stond een bed.


  ‘Kom,’ zei Kaia, die een huivering niet kon onderdrukken. ‘We moeten de raven weghalen. Ik vind dit maar griezelig. Ik begrijp het niet.’


  Wyllian liep met haar mee naar buiten. Roenar volgde later. Hij liep van de ene hut naar de andere. Kaia vond de eerste zwarte vogel. Ze trok voorzichtig de pijl uit het lijf, zodanig dat de punt onbeschadigd bleef. De tweede vogel was op een steen neergekomen, waardoor de pijl was gebroken. De derde bleek onvindbaar.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Wyllian, die beide raven bij de poten vasthield. ‘Als wij hem niet kunnen vinden, dan geldt dat ook voor de vreemdelingen. Het beest zal in zee zijn gevallen.’


  Terwijl de noorderling de vogels onder een stapel stenen verborg, stond Kaia bij de rand van het water. Golven braken met wit schuim, vele meters voor het strand, waarna ze krachteloos uitrolden over het vlak oplopende zand, tot vlak voor haar voeten.


  De schepen lagen veel dichterbij dan ze van bovenaf had gedacht. Het leek erop dat ze vast lagen in de zandbodem. Ze zouden nooit meer varen, tenzij ze op de een of andere manier werden vlotgetrokken nadat ze grondig waren gerepareerd.


  De dichtstbijzijnde boeg torende in een lange punt hoog boven haar uit. Op de deels vermolmde tip zat Talyssa haar pennen bij te werken met haar kromme snavel.


  Kaia liet haar blik over de wand van het schip gaan. Zo dichtbij dat de tuigage grotendeels schuil ging. Het hout was overwoekerd. Hier en daar vielen zelfs gaten. In de wind slingerende touwen waren door de vele stormen losgebroken en hingen hier en daar in het water.


  ‘Niet veel zaaks, hè?’ Wyllian was achter haar komen staan met zijn handen op haar schouders.


  Kaia bedekte een van zijn handen met de hare. ‘Weet je wat ik mij afvraag? Hoe kwamen ze aan al dat hout zonder dat het woud zich tegen hen keerde?’


  ‘Misschien is er geen woud waar zij vandaan komen.’


  ‘Geen woud? Hoe kan dat nou? Het woud is overal.’


  Zodra ze deze woorden sprak, realiseerde ze zich dat dit niet waar was. Er was het woud en er was de zee, met daar tussenin een smalle strook steen en zand. Nogmaals vroeg ze zich af wat er eigenlijk aan de andere kant van de zee lag. Als er al iets lag. Iets moest er zeker zijn. De schepen waren toch ergens vandaan gekomen.


  ‘Wat mij het meest verbaast is de stilte.’ Wyllian keek om naar Roenar die nu over het strand naderde. ‘Gisteren waren er mensen, nu zijn ze er niet meer.’


  ‘Ze zijn beslist op de schepen,’ zei Roenar. ‘Jullie staan hier wel erg open en bloot.’


  ‘Als ze daar aan boord waren, zouden we toch geluiden moeten horen?’


  ‘Misschien slapen ze.’


  ‘Waarom zouden ze dat overdag doen?’


  ‘Roenar heeft gelijk, Wyllian. We moeten hier weg. Iemand kan ons zien.’


  Alle raadsels maakten Kaia bang. Anderzijds was daar Talyssa. De eerste die zou reageren als er iemand aan dek verscheen was toch een vogel. Maar de arend zat ontspannen op de boegspriet. Talyssa scheen ergens op te wachten. Maar waarop?


  ‘Je wilt terug naar boven?’


  ‘Nee. Ik wil eindelijk wel eens een paar antwoorden. Het water is ondiep tot aan de wand van het schip. Er hangen losse kabels genoeg als klimop in het woud. Ik wil aan boord.’


  Ze zei het om haar angst te overstemmen. Talyssa had hen hierheen geleid met een doel. Wat dat doel was, wist ze niet. Maar het was zeker niet alleen om hun de schepen te laten zien.


  Roenar keek van de een naar de ander. Toen liep hij het water in.


  .


  Skan rende vacht aan vacht met zijn nesteling. Bloedbek drukte zich ondanks zijn vaart af en toe tegen hem aan, om helemaal zeker te weten dat hij er nog was. De ervaring om zij aan zij te jagen met een nesteling was ook voor hem nieuw en opwindend.


  Opwindend waren ook de geuren. De lucht leek louter uit geuren te bestaan. Sommige kwamen van dichtbij, sporen van de tijd die hier was gepasseerd, maar andere van ver weg. Ze waren soms vertrouwd: geuren van mensen, voedsel. Maar soms ook vreemd en beangstigend, alsof ze dreigende gedachten en doelstellingen met zich meedroegen.


  De geur van mensen kwam gaandeweg dichterbij – geuren verplaatsten zich sneller dan de wezens die ze voortbrachten – en het was de aanwezigheid van mensen die Bloedbek en hemzelf in beweging had gebracht.


  Ofschoon Skan zich bijna één voelde met de hooikat naast hem – twee lichamen, één geest – besefte hij dat zijn eigen motivatie gecompliceerder was dan die van Bloedbek. Zijn nesteling rook bloed, en dat wond hem bovenmatig op. Ook Skan was onderworpen aan het instinct van het wezen dat hij nu was geworden, maar er was meer. Ook in deze vorm was zijn binding met het woud intact gebleven, ook al was het woud zelf verdwenen.


  Plotseling, na het ronden van een bocht, krabbelend met de klauwen over de gladde vloer, bevonden ze zich oog in oog met de mensen die ze geroken hadden.


  Behoedzaamheid won het van ruw geweld. Ook Bloedbek had vele malen in het woud met mensen te maken gehad. En ook al bezaten die wezens geen eigen vacht, liepen ze wankel op de achterpoten en ontbraken scheurtanden en klauwen, ze waren toch de meest geduchte tegenstanders en concurrenten bij de jacht.


  Beide hooikatten minderden vaart en stonden toen stil.


  Skan rook de lucht die het tweetal verspreidde. Hun uiterlijk zei hem minder. Maar toen de ene mens opeens haastig en op een verschrikte toon sprak tegen de andere, herkende hij de stem uit een ander bestaan. Herinneringen overvielen hem, herinneringen van een vochtige woudvloer, zwamvlokken, het dragen van balken.


  Hij was te zeer veranderd om zich namen te herinneren. En de geur was goeddeels nieuw. In dat vorige bestaan had geur maar een kleine rol gespeeld. Nu was dat wel anders.


  Hij rook het woud, hun angst. Eén van hen was gewond, en hij rook hun allesoverheersende verwarring. Toen Bloedbek zich bewoog, speelde de geur van de twee mensen geen rol meer. Hij zag hoe ze terugdeinsden. Maar hij keek naar zijn nesteling.


  Nee, dacht hij, val niet aan. De geur van zijn gedachte bereikte Bloedbek. De hooikat reageerde met het draaien van zijn oren: een teken van verwarring. Om zijn bedoelingen kracht bij te zetten, liep Skan voor zijn nesteling langs, waarbij hij met zijn vacht onder diens kin streek en zijn start omhoog bracht. Volg mij. Val niet aan, wees terughoudend, bracht hij over. Toen sloop hij om de beide mensen heen, waarmee hij hun de terugweg afsneed.


  Hij zag de wapens die de mannen gereed hielden. Hij zorgde ervoor buiten bereik ervan te blijven. ‘Bloedbek, kom hier!’ gromde hij. Maar de taal van de hooikat drukte zijn bedoelingen niet uit zoals hij wenste. Toen hij echter zijn geur bij het geluid voegde, kwam zijn nesteling met één grote sprong langszij.


  De twee mensen draaiden zich met een ruk om. Eén van hen liet zijn mes vallen. Skan sprong. De mannen deinsden terug.


  Bloedbek was slechts met moeite in toom te houden. Het bloed aan het been van de magere man maakte hem gek. Er waren andere manieren nodig om de andere hooikat te tonen wie de baas was. Deze mensen waren te belangrijk voor het woud om te worden verscheurd en opgegeten. Dat kon later altijd nog, maar niet nu.


  Hij beet Bloedbek in de flank. Zijn nesteling jankte, maar scheen de boodschap te begrijpen. Hij richtte zich op uit zijn in elkaar gedoken houding.


  Intussen liepen de twee mannen achterwaarts de gang in. Skan en Bloedbek volgden de geur van hun angst.


  Toen Bloedbek een schijnaanval deed, greep Skan opnieuw in. Maar nu keerde Bloedbek zich tegen zijn soortgenoot. Skan zag de klauw komen en ontweek hem, waarna hij vervolgens uithaalde met zijn eigen poot. Vanuit zijn ooghoek zag hij hoe de mannen, gebruik makend van het gekrakeel van de katten, zich omdraaiden en de binnenplaats op renden.


  Dat was goed, maar ook weer niet. Nu ze de katten hun rug hadden toegekeerd, kwam ook bij hem het aanvalsinstinct boven. Hij had zichzelf niet meer onder controle. Hij kon alleen nog maar blazen en grauwen.


  Dat deed de mannen opnieuw stilstaan. De voorste had de gang ontdekt. De andere stond met zijn rug tegen de muur, en in zijn hand hield hij een vlijmscherp bamboemes.


  Nu hij de mens weer in het gezicht keek, vervloog zijn aanvalsdrift en kon hij zich weer met Bloedbek bezighouden. Hij wenste dat hij zijn nesteling kon vertellen wat hij wilde. Die woesteling bracht alles in de war. Kwaad haalde hij uit. Het was niet zijn bedoeling de ander te verwonden, en Bloedbek begreep het eindelijk. De hooikat bleef staan en keek onzeker naar hem. Skan kalmeerde.


  Zijn rust bracht eindelijk over wat zijn overredingskracht niet had kunnen doen. Toen de tweede man in de gang verdween, wachtte zijn nesteling geduldig af. Alleen het trillen van zijn flanken toonde hoeveel moeite hem dat kostte.


  Skan liep in een kalme draf de gang in. Bloedbek kwam langszij en draafde met hem mee. De beide mensen hadden het hek bereikt. Eén van hen rammelde heftig aan het ijzer. Maar de andere riep en trok aan de armen van de eerste. Toen bracht hij zijn eigen arm door de spijlen heen en boog zich voorover.


  Nog even, Bloedbek, dacht Skan. Hij waarschuwde de kat naast hem met zijn geur. Langzaam liep hij naar voren. Bloedbek bleef iets achter en wachtte af wat zijn soortgenoot ging doen.


  De mensen scheidden steeds meer geuren van angst en onzekerheid af. Ze spraken nerveus met elkaar, gaven elkaar aanwijzingen. Toen klonk er een schuivend en piepend geluid van ijzer over ijzer. De geur van angst vervloog en maakte plaats voor hoop.


  Skan spande zijn spieren. Het hek vloog open. Op dat moment schoot Skan naar voren. Hij kwam bijna te laat. De twee mensen waren vliegensvlug door de opening gedrongen en duwden het hek terug. Skan wierp zich in de kleiner wordende spleet en werd tussen het hek en de muur geklemd. Even hielden de mannen het hek op zijn plaats in een poging de hooikat dood te drukken. Skan piepte van pijn.


  Het volgende ogenblik sprong Bloedbek over Skan heen en wierp zijn volle gewicht tegen het hek. De mannen lieten los en vluchtten weg tussen de bomen.


  Skan jubelde inwendig, ondanks de pijn in zijn flanken. Laat Bloedbek nu maar doen wat hij wil, dacht hij. Hij negeerde de twee mensen. Hij had zijn doel bereikt: hij rook de bomen. Hij liep kalm tussen de stammen door. In zijn geest hoorde hij de stem van het woud, die sterker en sterker werd.


  .


  ‘Wat zie je bleek,’ zei Sabity.


  Keld ontweek haar blik. ‘Ik heb een man gedood.’


  Het meisje zweeg. Ze was uit het portiek tevoorschijn gekomen zodra hij zich in de straat had vertoond. Ze ging hem voor. Keld volgde.


  ‘Wat heb je daar op je rug?’ vroeg ze een tijdje later over haar schouder.


  Hij antwoordde naar waarheid: ‘Een spiegel.’


  Ze geloofde hem niet en lachte nerveus. Keld had spijt van zijn eerdere bekentenis. Het was onnodig geweest. Ze had hem willen helpen, nu was dat niet zo zeker meer. Hij kwam naast haar lopen.


  ‘Hoe was het met Roenar?’ vroeg hij.


  Er was een aarzeling merkbaar voordat ze met een vertederde glimlach zei: ‘Hij was een dief en een dronkenlap.’


  Zo, dacht hij. Er is dus iets tussen haar en hem. Jammer. Ze was vriendelijk en leuk om te zien. Nu moest hij afstand houden. Tegelijkertijd voelde hij verwondering over zijn gevoel van solidariteit met zijn broer, die voor zijn tijd als prospector verantwoordelijk was.


  ‘Hij heeft me over jou verteld,’ vervolgde Sabity op ernstiger toon. ‘Hij voelde zich erg schuldig. Hij ging op zoek naar werk, die nacht, maar kon de man die hem een baan had beloofd niet vinden. Toen hij terugkeerde, was je weg.’


  Wel, het was een verklaring. Hij wist nog niet wat hij ermee aan moest.


  ‘Het doet er niet toe,’ zei hij. ‘Ik heb het overleefd.’


  ‘Hoe komt het dat je een man hebt gedood?’ vroeg ze opeens terwijl ze naar hem opkeek.


  ‘Hij wilde mij doden, maar ik was vlugger.’


  Ze vroeg niet verder.


  ‘Hier is het,’ zei ze. Ze duwde een deur open. Daarachter lag een kleine hal met een trap. Naast de trap was een deur die naar een keuken leidde.


  ‘Moeder? Ik heb iemand meegenomen.’


  Mima was in werkelijkheid minder vreeswekkend dan ze eruitzag, merkte Keld al snel. Zodra ze hoorde wie hij was, veegde ze haar handen af aan haar schort, en duwde hem met een moederlijke glimlach naar de gelagkamer. ‘Zet dat pak maar in de gang,’ zei ze. ‘Je kunt Kaia’s oude kamer krijgen. Sabity brengt het wel naar boven.’


  Keld zette zich schrap. ‘Dat doe ik liever zelf,’ zei hij.


  ‘Zoals je wilt, jongeman. Meisje, laat hem maar zien waar hij kan slapen. Als je terugkomt, breng hem dan wat eten en drinken. Neem me niet kwalijk, jongen, maar ik heb het druk. Ik heb het vlees pas laat gekregen, en het moet nog een tijd roosteren.’


  Keld mompelde dat dat wel in orde was. Vervolgens liep hij achter Sabity aan naar boven.


  De kamer was klein en werd hoofdzakelijk gevuld met een bed. Hij bukte zich en schoof het pak eronder. Toen hij weer overeind kwam, zag hij dat het meisje nog in de deuropening stond. Ze keek verlegen naar de grond.


  ‘Als je vanavond... of op een ander moment iets nodig hebt...’ zei ze. ‘Ik slaap hiernaast.’


  En toen: ‘Je lijkt op hem.’


  ‘Onzin, ik heb rood haar, het zijne is zwart.’


  ‘Dat bracht mij in verwarring. Ik dacht dat je je haar had geverfd. Maar daar zit het ’m niet in. Je bent jonger, nietwaar? Op de een of andere manier zou je dat niet denken.’ Ze bestudeerde hem ernstig. Toen draaide ze zich met een onhandig gebaar om, waarbij de rug van haar hand pijnlijk tegen de wand sloeg.


  ‘Kom,’ zei ze, zuigend op de rug van haar hand. ‘Ik moet moeders instructies uitvoeren.’


  Hij sloot de deur en daalde achter haar aan de trap af. ‘Je moeder is een opmerkelijk persoon,’ zei hij.


  ‘Dat wordt vaker gezegd.’ Het was alsof ze een deur had dichtgeslagen.


  ‘Ik heb het niet over haar oog, maar het is alsof ze mij meteen, zonder iets van me te weten, in haar hart heeft gesloten.’


  Sabity’s schouders ontspanden zich. ‘Je bent toch Kaia’s tweelingbroer? Dat zal de reden zijn.’


  Het vlees was koud en van de vorige dag. Keld kende de verklaring daarvoor. Maar hij vond het geen probleem. Het meeste eten smaakte doorgaans beter een dag nadat het was klaargemaakt. Hij genoot van zijn maaltijd, de beker bier en het lied dat een harpspeler in de hoek vertolkte.


  Het was rustig in de gelagkamer. Hij herinnerde zich dat hij hier ooit met Beald was geweest na de markt. Het was toen zo druk geweest dat ze er tijden over hadden gedaan om de tapkast te bereiken. De weg naar buiten had door het gedrang nog langer geduurd. Er waren de laatste tijd veel mensen uit Meerwold weggetrokken na de storm, dat zou de reden wel zijn voor het geringe aantal klanten.


  Zo rustig was het dat Sabity op een zeker moment tijd vond om bij hem te gaan zitten.


  ‘Het is jammer dat je niet eerder bent gekomen,’ zei ze. ‘Dan had je je broer en zus nog getroffen. Ze maakten zich grote zorgen over jou. Ze wisten niet of je nog leefde of dood was.’


  ‘Dat wist ik de helft van de tijd zelf niet.’ Hij grijnsde even. ‘Waarom zijn ze weggegaan?’


  ‘Ze wilden je moeder zoeken.’


  ‘Waarom denken ze dat ze nog in leven is?’


  ‘Ze vonden een of andere aanwijzing over een dorpje in het archief. Esgat heette het, geloof ik.’


  ‘Daar heb ik nooit van gehoord. Wat heeft mijn moeder daarmee te maken?’


  ‘Het ligt bij Tanitshof, een uithoek aan de rand van het woud, bij de dryadenmuur. Meer weet ik er niet van. Ook niet van hun plannen. Ze zijn vertrokken om er een kijkje te nemen. Waarom ben je eigenlijk teruggekomen? Had je zo’n kort contract?’


  Keld was niet van plan om veel te vertellen. Zijn aanwezigheid was nog altijd onwettig. Bovendien begreep hij zelf maar weinig van de vreemde zaken die hij had ontdekt. De ontdekking van de vreemdelingen, de moord op de houtzoekers, de wonderlijke spiegel, dat alles maakte hem diep van binnen onzeker en bang. Hij had zich de laatste tijd getraind om zijn gedachten voor zich te houden. Communicatie betekende een vorm van openheid naar een ander. Openheid werd gemakkelijk binding, en op de woudvloer werd binding door de schokkende risico’s afgestraft.


  Desondanks merkte hij dat hij begon te praten, dat Sabity’s ogen erg groot en mooi waren, dat hij er graag in keek, en dat ze langer keek als hij praatte.


  ‘Dus de man die je hebt gedood was één van die moordenaars?’ vroeg ze op een zeker moment. ‘Maar waarom droegen ze een spiegel door het woud? En waarom probeerde hij jou te doden om die spiegel weer in handen te krijgen?’


  Dat was nu juist wat hij haar niet had willen vertellen. Hij had wat onduidelijk en terloops over deze feiten gesproken, maar ze was te slim om daar genoegen mee te nemen. Nu moest hij wel, of anders demonstratief zijn mond houden. ‘Die spiegel is een soort deur, voor zover ik het begrijp. Hij leidt naar een onbekende plek. Wat er ingaat, komt er niet weer uit. Misschien verdwijnt het gewoon, en is er geen andere plek.’


  ‘Onzin. Als wat er ingaat werkelijk verdwijnt, dient het geen doel. Nu ja, het zou nuttig zijn bij het opruimen van rommel, maar dat kan niet de bedoeling zijn,’ zei ze met een kleur van opwinding. ‘Ik weet niet of ik gelijk heb, maar ik denk dat die mensen op weg waren naar iets wat zich diep in het woud bevindt. Iets wat voor hen heel veel waard is, en wat ze door middel van die spiegel willen verplaatsen naar de plek waar ze vandaan komen. Heb je enig idee wat dat kan zijn?’


  ‘Nee,’ zei hij, verrast over haar conclusies.


  ‘Jammer. Maar in ieder geval moet het iets zijn wat in het woud thuishoort en er eigenlijk niet uit mag, anders hoefden ze niet alles in het verborgene te doen. Je hebt hem meegenomen, maar wat ben je ermee van plan?’


  Mima verscheen in de deuropening van de keuken. Ze liet haar oog zoekend rondgaan.


  ‘De Stadhouder moet hem zien,’ zei Keld. ‘Het is zijn taak om orde te handhaven in het woud. Hij moet die lui gevangennemen.’


  ‘Ben je gek? Die doet niks. Jusmaios zit op zijn spek en heeft het druk genoeg met de wederopbouw. Die ziet de spiegel hooguit als een soort speeltje.’


  ‘Ik geloof dat je moeder je zoekt.’


  ‘Dat zal wel,’ zei ze terwijl ze opstond. Haar ogen stonden vol vuur. ‘Laat mij maar eens nadenken. Doe niets. Ik geloof dat ik een beter idee heb, maar ik heb nu geen tijd meer. Ik praat straks met je.’


  Toen draaide ze zich om en liep weg, Keld verbluft achterlatend.
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  Kaia en de twee mannen waadden door het water. Elk moment verwachtte het meisje een stem die naar hen riep van boven, achter de vermolmde reling. Maar er kwam geen reactie van het schip. Alleen de vleugelslag van Talyssa toen ze over hun hoofden dook. Het was een rustige vlucht die de arend maakte. Na omlaag te zijn gezeild, draaide ze een bocht naar boven en ze verdween over de rand van het schip.


  Roenar testte een kabel die in het water hing door er met zijn volle gewicht aan te gaan hangen. De kabel strekte zich, en hield.


  ‘Deze is net zo goed als elke andere,’ zei hij. Maar zijn gezicht kreeg een uitdrukking van twijfel toen bleek dat het polsdikke touw glibberig was van de algen.


  ‘Leg er een knoop in,’ stelde Wyllian voor, ‘dan glijden we in ieder geval niet terug in het water. Misschien is het goed als we één voor één gaan. De tweede als de eerste over de reling is. Dan kunnen we elkaar niet omlaag schuiven als iemand wegglijdt.’


  Roenar legde de knoop en trok hem aan. Vervolgens pakte hij het touw beet, trok zich omhoog en ging met beide voeten op de knoop staan. Hij verplaatste zijn handen en begon te klimmen. ‘Iets hoger valt het mee. Het touw is er droger.’


  Hand over hand en met gekruiste benen klom hij langs de wand van het schip. Er waren geen merkbare problemen. Hoger op de wand zette hij zich met zijn voeten af in de spleten tussen de planken en gebruikte hij het touw alleen als houvast voor zijn handen. Het duurde niet lang of hij bereikte de reling. Hij zwaaide zijn voet eroverheen en klom aan dek. Even verdween hij uit het gezicht. Toen hij weer terugkeerde, boog hij zich voorover.


  ‘Er is niemand te zien.’


  ‘Kaia?’ Wyllian reikte haar de knoop van het touw aan.


  Ze had minder kracht in haar armen dan haar broer, en toen ze eenmaal op de knoop stond, kon ze niet ver genoeg reiken om boven de glibberige algenlaag te komen. Maar ze zette alles op alles. Ze was niet zover gekomen om nu beneden te moeten wachten terwijl Wyllian en Roenar het schip verkenden.


  ‘Wacht.’ Wyllian wenkte haar terug. ‘Laat mij op de knoop staan, dan help ik je voorbij die groene laag.’


  ‘Houdt de kabel ons wel allebei?’


  ‘Dat weten we niet voordat we het proberen. Maar je kunt nu eenmaal niet vliegen, zoals je moeder.’


  Kaia liet zich terugzakken op de knoop en sprong in het water, dat tot haar middel reikte.


  Wyllian nam haar plaats in. Hij hurkte neer op de knoop. Met zijn ene arm rond het touw en de andere rond Kaia’s middel trok hij haar uit het water. Het touw kraakte, maar brak niet.


  Kaia klemde zich aan de gladde kabel vast en zette haar voet op Wyllians gebogen knie. Toen ze zich strekte, bereikte ze het ruwere deel van het touw en kon haar klim beginnen.


  Zoals Roenar al had gezegd, ging het vanaf daar gemakkelijker. Ze volgde dezelfde methode van plank naar plank. Roenar hielp haar over de reling. Ze streek in een gedachteloos gebaar haar kleren glad en keek gespannen om zich heen terwijl ze wachtte op Wyllian.


  De masten waren met enorme blokken vastgezet. Boven haar hoofd volgde, als een reeks zijtakken aan een boom, een rij horizontale balken, tot bijna in de top van de masten. Aan iedere balk was een grote lap van een zware, strak geweven stof bevestigd, opgerold en gebonden met weeflijnen. Het was een woud met klimop, maar dan strakker, tot de essentie teruggebracht.


  Kaia voelde zich ongemakkelijk op de gladde planken van het dek. Het liefst was ze naar boven geklauterd in de veel vertrouwdere ‘bomen’. Maar het was duidelijk dat ze daar niets zouden vinden.


  Wyllian verscheen korte tijd later aan dek. Roenar had intussen al een deel van het schip verkend en een deur gevonden. Kaia volgde hem aarzelend. Ze vroeg zich af waarom zich niemand vertoonde, waarom er niemand reageerde op de geluiden die ze maakten. Ze had het vreemde gevoel dat er niemand aan boord was, dat het schip alleen werd bevolkt door geesten, onzichtbare dryaden van dit drijvende woud. Waar waren ze? Bevonden ze zich misschien op het andere schip?


  Ze rende haastig naar de andere kant. Vanaf daar kon ze het dek van het tweede schip zien. Het was al even verlaten als het eerste.


  Roenar had intussen de deur geopend. Hij keek naar binnen, en wenkte de anderen.


  Kaia liep peinzend van de reling vandaan. Ze hoorde een geluid boven zich. Het was Talyssa, die op een ronde dwarsbalk zat en haar klauwen verplaatste om de drie mensen beter te kunnen zien.


  ‘Wat is dit voor plek, moeder?’ vroeg Kaia stilletjes voor zich heen. Roenar en Wyllian waren al in de deuropening verdwenen. Ze holde hen haastig achterna, bang om alleen aan dek te blijven. De deur opende naar een korte dwarsgang, waaraan drie vertrekken lagen. De middelste was de grootste, alle drie bezaten ze een groot, schuin raam aan de achterkant, alle drie waren ze leeg, ofschoon de bedden eruitzagen alsof ze kort geleden waren beslapen.


  Ze vonden niets van belang en keerden spoedig weer terug aan dek. Ze dwaalden tussen de masten door, tot Kaia een scheefstaand luik ontdekte in een lage opbouw.


  ‘Kom eens hier,’ riep ze. ‘Ik denk dat we hierlangs in het schip zelf kunnen komen.’


  Toen ze probeerde het luik te openen, bleek dat het in feite twee halve deurtjes waren. Daarachter liep een houten trap omlaag.


  ‘Laat mij maar eerst gaan.’ Roenar had zijn boog gespannen, maar het wapen was te breed voor de smalle opening. Hij liet het aan dek en nam in plaats daarvan zijn dolk in de hand. Kaia volgde hem naar beneden. Het was er donker als in de onderlagen van het woud. Ze lieten hun ogen aan het karige licht wennen terwijl ze op elkaar wachtten onderaan de trap.


  Ze bleken opnieuw in een gang terecht te zijn gekomen. Links en rechts bevonden zich kamertjes met bedden boven elkaar, kortgeleden beslapen, maar nu verlaten. Waar de gang eindigde, begon opnieuw een trap die omlaag leidde. Hier was het hout vochtig en glad. Het was er niet helemaal donker. Er hing een groenachtig schijnsel – de kleur van algen.


  Kaia vermoedde dat er ergens een groot gat in de wand moest zitten, waardoor licht en plantensporen naar binnen waren gekomen. Maar ze kon de precieze positie niet ontdekken. Ze ging voorop, en was daardoor de eerste die onderaan de trap het geheim van het schip ontdekte, hoewel ze het niet direct begreep.


  De trap leidde rechtstreeks in het ruim, dat grotendeels vol water stond. Er moest dus een gat in de bodem zijn gekomen. Niet verwonderlijk met deze slechte staat van onderhoud, dacht het meisje terwijl ze de laatste treden afliep. Maar er moest nog een gat zijn: het gat in de wand waardoor het licht naar binnen kwam.


  Ze keek zoekend rond, maar vond het nog altijd niet. Ze vond wel een ladder; deze keer van ijzer, waarvan de sporten recht omlaag het water inliepen. En ze vond verscheidene stapels kleren.


  Niet-begrijpend keek ze van de kleren naar het water. Nu pas viel haar op hoe diep het water was. Ofschoon het helder was, viel er geen bodem te zien. Rond het water liep een houten ombouw, en er kwam licht uit het water zelf. Dit was geen lek, maar een bassin.


  ‘Kom eens kijken,’ riep ze. Maar de anderen waren er al. Ze staarden net als zij verbijsterd in het water. Hun gezichten werden spookachtig beschenen door een groene gloed.


  ‘Hebben jullie dat al gezien?’ Ze wees naar de kleren.


  ‘Vijftien stapels,’ zei Wyllian. ‘Nee, zeventien. Er liggen daarachter nog twee met kinderkleren.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Roenar. ‘Als ze zijn gaan zwemmen, waar zijn ze dan?’


  ‘Hoe diep zou het zijn?’ vroeg Kaia.


  ‘Het lijkt wel of er helemaal geen bodem is.’ Wyllian ging op zijn knieën zitten en stak zijn hand in het water. Met een ruk trok hij hem weer terug. ‘Alle dryaden! mijn vingers tintelen helemaal. En hebben jullie dat gezien? Geen kringen. Dat water blijft vlak als een gepolijste tafel.’


  ‘Weten jullie wel dat we halverwege het ruim zitten, en dat op hooguit een manslengte het zand van de baai begint?’ zei Roenar. ‘Die bak moet een bodem hebben.’


  ‘Dat zal wel, maar zie jij hem?’ Wyllian wreef nog altijd over zijn vingers.


  ‘Wacht!’ Kaia sloeg beide armen naar achteren, alsof ze zowel Wyllian als haar broer wilde beschermen. ‘Er gebeurt iets in het water.’


  Een donkere vorm begon te ontstaan in de schijnbaar onmetelijke diepte. Aanvankelijk leek het van gigantische afmetingen, maar zodra er menselijke kenmerken zichtbaar werden, bleek dat gezichtsbedrog. Een tweede figuur ontstond, een derde. Toen verscheidene tegelijk. Het was alsof de tijd vertraagde terwijl iedere onmetelijke figuur ineenkromp tot de afmetingen van een mens en hoofden, schouders, armen, buik, benen, voeten oprezen uit dit vreemde water, op weg naar het spiegelende oppervlak.


  ‘Weg hier!’ riep Wyllian. Hij trok Kaia mee naar de trap, sleurde haar min of meer de treden op. Kaia voelde Roenars adem in haar nek toen ze door de gang renden en aan dek klommen.


  ‘Het woud in!’ riep ze.


  Geen van de beide anderen vroeg zich af wat ze bedoelde. Er was geen tijd meer om het schip te verlaten. Ze hoorden stemmen, gestommel in de gang onder hen. Ze renden naar de masten en klauterden in het want. Kaia verborg zich achter een opgerold zeil en wachtte ademloos op de komst aan dek van de eerste vreemdelingen. Boven haar hoofd cirkelde Talyssa.


  .


  Kaia’s eerste gedachte was: ze zijn zo normaal. Ze keek op de groep neer vanaf haar hoge positie. Een jonge vrouw streek met slanke vingers door haar blonde haar. Een man lachte. Twee kinderen renden achter elkaar aan over het dek. Maar ze waren helemaal niet normaal. Ze waren uit het water opgedoemd, uit de onbegrijpelijke, onmetelijke diepte van het basin.


  Niemand keek omhoog. Ze waanden zich de enige mensen aan boord en gedroegen zich vrij en onbespied.


  Kaia keek rond om te zien of ze de anderen kon ontdekken. Ze zag alleen een deel van Wyllians warrige haardos boven een opgebonden zeil uitsteken. Roenar zag ze niet. Toen ze weer omlaag keek, zag ze dat iemand een touwladder uitwierp. Eén voor één klommen de vreemdelingen over de reling. Ze hoorde het geplas toen ze door het water waadden. Even later renden de kinderen als eersten over het strand. Voor zover ze kon zien, was er niemand aan boord achtergebleven. Maar ze had verzuimd om ze te tellen. Als ze uitging van het aantal stapels aan de rand van het bassin, moesten het er zeventien zijn, als ze allemaal tenminste naakt uit het water waren gekomen.


  Er was geen enkele beweging te zien op het andere schip, waarover ze vanuit haar positie een wijds uitzicht had.


  Roenar had blijkbaar wel de mensen geteld. Ze zag hem opeens terwijl hij omlaag klom uit de voorste mast. En ze zag ook nog iets anders: het strand was een stuk breder dan tevoren. De hoogte van de zee verschilde blijkbaar van het ene tijdstip op het andere. De vorige dag hadden de vreemdelingen een sloep gebruikt om aan land te komen. Nu, nog vroeg in de ochtend, was dit niet nodig.


  Terwijl Roenar opnieuw afdaalde in het ruim vroeg Kaia zich af wat ze moest doen. Zou ze hem volgen of bleef ze waar ze was? Ze zag hoe Wyllian zich oprichtte en haar beduidde om voorlopig op haar plaats te blijven. Niet lang daarna kwam Roenar weer tevoorschijn.


  ‘De kleren zijn weg,’ riep hij met zachte stem, maar nadrukkelijk articulerend.


  Kaia had niet anders verwacht. Maar het was goed dat Roenar zekerheid had gezocht. Het betekende waarschijnlijk dat er niemand meer zou komen. Maar al met al zaten ze hier lelijk in de val. Er was geen mogelijkheid het schip ongezien te verlaten. Toch leek het veilig genoeg om naar beneden te gaan. Ze daalde behendig langs de touwen omlaag en stond even later naast Roenar aan dek. Wyllian volgde vrijwel onmiddellijk.


  ‘Begrijpen jullie hier iets van?’ vroeg Roenar.


  ‘Van het hoe en het waarom niet,’ antwoordde de noorderling. ‘Maar laten we op een rij zetten wat we weten. Ze kwamen uit dat bassin. Zo te zien zijn het mensen zoals wij, geen waterwezens – als het water in zee hoger staat, hebben ze een boot nodig om aan land te komen. Dat betekent dat het bassin de enige overgang vormt tussen hier en waar ze vandaan komen. Ze komen niet rechtstreeks op het strand tevoorschijn.’


  Hij sprak rustig, maar de ondertoon en zijn nerveuze gebaren verrieden zijn angst voor de onbegrijpelijke gebeurtenis waarvan ze getuige waren geweest.


  ‘Ik denk dat de werkelijke antwoorden van Talyssa moeten komen, wanneer ze in staat is die te geven. Maar we kunnen ook zonder dat wel conclusies trekken. Ze komen hier blijkbaar met onregelmatige tussenpozen. Dat verklaart de stoffige huizen zonder bedden daar. Soms blijven ze langer en slapen dan op het strand of aan boord, soms duurt hun verblijf maar een enkele dag. We weten niet of het altijd dezelfde groep is, maar zo te zien waren het nu in ieder geval dezelfde mensen als gisteren. Verder weten we nu dat deze schepen hier ooit zijn gekomen om iets te brengen. Maar ze zijn in de loop van de jaren zo verwaarloosd dat ze nooit meer kunnen uitvaren. We kunnen dus aannemen dat ze daarvoor ook niet zijn bedoeld.’


  ‘Je bedoelt dat ze alleen gebruikt zijn om het bassin hierheen te brengen?’ Kaia stelde niet werkelijk een vraag. Het was een voor de hand liggende conclusie. ‘Maar ooit zal dit schip van ouderdom uit elkaar vallen. Wat gebeurt er dan met het bassin?’


  ‘Ze verwachten blijkbaar dat het tegen die tijd zijn doel heeft gediend, wat dat ook mag zijn.’


  Roenar trommelde nerveus met zijn vingers op de reling. ‘Dat klinkt als heel wat, maar in feite weten we nog niets. We weten bijvoorbeeld niet waarom ze hier zijn. Het bassin is een verbinding tussen deze plek en een andere. Goed, maar waarom komen er dan niet meer reizigers door? En waarom gaat die groep daar niet verder dan hooguit de rand van het woud om brandhout te zoeken?’


  ‘Misschien willen ze zich hier helemaal niet vestigen.’


  ‘Maar waarom komen ze dan?’


  ‘Dat blijft natuurlijk de belangrijkste vraag.’


  Kaia had even niet geluisterd. Ze keek naar het deel van het strand dat ze langs de oplopende reling heen kon zien. De groep zat in een kring rond een vuur dat ze hadden aangestoken. ‘Ik denk dat ze ergens op wachten,’ zei ze.


  ‘Wij ook.’ Roenar glimlachte wrang. ‘Wij zitten hier vast tot ze weggaan. Ons eten ligt onder een stapel stenen op het strand, en ik betwijfel of het water uit dat bassin te drinken is. Ik ben bang dat ons geen prettige dag te wachten staat.’


  In dat laatste kreeg Roenar gelijk, ofschoon het wachten minder lang duurde dan ze vreesden. De vorige keer waren de vreemdelingen gebleven tot in de avond; dat hadden hun vuren op het strand bewezen. Nu vertrokken ze laat in de middag. Bij het eerste teken van activiteit klommen Kaia, Wyllian en Roenar haastig in de masten, waar ze zich zo goed mogelijk verborgen.


  Kaia had de vreemdelingen graag met haar ogen aan boord geduwd en het bassin in, als ze had gekund. Haar mond was droog als leer. Het achterlaten van hun waterzak bovenop de klippen was een ongelofelijke stommiteit geweest Maar de vreemdelingen namen de tijd. Ze bleven nog een poos aan dek rondhangen. Deze keer had Kaia hen geteld, en vastgesteld dat er twee ontbraken.


  Ze hoorde hun gepraat, maar kon er niets van volgen. Ze spraken in een onbekende taal. Het moest de moedertaal van Talyssa zijn, dacht ze. Ze keek rond om te zien waar de arend zich ophield. Maar het dier was nergens te bekennen.


  Nadat de laatste vreemdeling door het luik was verdwenen – de blonde vrouw – wachtte Kaia nog een tijd, net als de anderen. Er naderden nog twee mannen over het strand. Ze klommen ook aan boord en verdwenen in het ruim. Er klonk gestommel, maar niet lang; toen was het stil.


  Toen Wyllian als eerste afdaalde naar het dek was er al een flinke poos niets te horen geweest. Tot hun schrik was het waterpeil rond de boot flink gestegen. Er was geen sprake van dat ze nu naar het strand konden waden, en zwemmen konden ze geen van drieën. Duidelijk was nu ook dat het schip met zijn kiel stevig in het zand verankerd moest liggen.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Kaia. ‘Er moet een sloep zijn, die hebben die mensen immers gisteren gebruikt. Maar als ze zien dat hij op het strand ligt, weten ze dat er anderen in de buurt zijn.’


  Wyllian tuurde peinzend de andere kant op. ‘Daar heb je gelijk in. Maar het andere schip wordt blijkbaar niet gebruikt. Misschien is daar nog een sloep.’


  ‘Misschien. In ieder geval moeten we erachter komen of er daar ook zo’n bassin is. We kunnen er net zo goed meteen naar toe. Alleen, hoe komen we daar?’


  ‘Via het want,’ zei Roenar. ‘Er is een aardige kloof, maar in het woud heb ik wel grotere afstanden overbrugd.’


  ‘Maar daar heb je lianen.’


  ‘Ja, en hier hebben ze touw.’


  Er leek geen enkel probleem te zijn. In veel opzichten leek de wereld van de masten op die van het woud. Ze bespraken de beste manier om aan boord van het andere schip te komen, en klommen toen omhoog. Er hing geen enkel los touw aan de uiteinden van de dwarsbalken, maar het moest mogelijk zijn er een aan te brengen. Roenar bood zich aan als vrijwilliger.


  Allereerst zochten ze naar een kabel die stevig genoeg was. Nadat deze was losgeknoopt, kroop Roenar op zijn buik naar het verste eind van het grootste zeil. Deze balk stak het meest uit. Hij balanceerde hoog boven het water, maar Roenar zag zelden gevaar. Hij knoopte het touw zo goed mogelijk vast en gaf er een paar flinke rukken aan.


  Tijdens de laatste ruk verloor hij zijn evenwicht.


  Kaia hield geschrokken haar adem in. Maar voordat Roenar in de diepte kon storten had hij het touw al met beide handen vast. Hij bungelde een tijdje heen en weer, maar klom toen terug op de balk, waarna hij het touw ophaalde. Om een steviger greep te krijgen, legde hij nog een knoop in het uiteinde. Toen zette hij zich schrap en sprong.


  Hij maakte een zwaai tussen beide schepen in. Hij kwam niet ver genoeg om een touw te kunnen grijpen, maar kon wel zijn been in de buitenste lus onder de lange dwarsbalk van het tweede schip haken. Hij wachtte tot hij zeker was van zijn positie, en liet toen het eerste touw los.


  Kaia liet Wyllian als tweede gaan toen aan de overkant Roenar de mast had bereikt en omlaag klom. De noorderling volgde precies de handelingen van Roenar, met uitzondering van de val. Nu moest Kaia. Ze was kleiner dan de anderen, en deze keer kon ze niet op hulp rekenen. Ze dacht zo min mogelijk na en onderdrukte haar angst. Dit was de enige weg. Het alternatief was aan boord van het eerste schip blijven en dat was geen redelijke optie. Misschien dat het water genoeg zou zakken om haar naar het strand te laten waden, maar daarvan was ze niet zeker. En niemand wist precies wanneer de vreemdelingen terugkeerden. Ze konden heel gemakkelijk hun patroon veranderen.


  Ze zette haar tanden op elkaar en schoof naar het eind van de dwarsbalk, waarna ze het touw binnenhaalde. Ze balanceerde op haar hurken, ademde diep in en sprong.


  Net als de anderen zwaaide ze over de afgrond. Ze zag de lus waarin ze haar voet had willen haken. Maar ze had zich met zo veel kracht en soepelheid afgezet dat ze hem met een hand kon grijpen. Ze liet het eerste touw los en greep het want met beide handen. Ze was veilig aan de overkant.


  Ze liet zich hand over hand omlaag zakken en sprong het laatste stuk naar het dek. Met een plotseling gekraak brak de plank waarop ze landde. Schreeuwend van schrik zakte ze door het vermolmde dek. Maar in plaats van veilig terecht te komen op een vloer daaronder, zakte ze ook daar doorheen, en door de volgende. Ze rook een geur van rotting terwijl ze door de ene na de andere vloer zakte. Het was donker daar beneden. Het ging zo snel dat ze haar armen pas uitstak toen ze door het laatste dek was gevallen. Koud water omsloot haar. Ze zakte nog even dieper, toen dreef ze naar boven en raakte met haar schouder een balk en met haar hoofd de onderkant van een vloer. Ze bevond zich ergens naast het gat, en nergens was lucht.


  In paniek zwaaide ze om zich heen, maar het gat was onvindbaar. Haar schouder deed vreselijk pijn, en de klap tegen de balk had haar bijna verdoofd. Voor de tweede maal in haar leven hapte ze water binnen. Deze keer waren er geen waterjoffers die haar de weg naar boven wezen en haar zouden redden van een verdrinkingsdood. Ze was helemaal alleen, en nergens was een plek waar ze lucht kon ademen...
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  Keld wachtte op de terugkeer van Sabity. Intussen luisterde hij naar het lied en het harpspel van de troubadour. Even later zag hij het meisje door de gelagkamer naar de deur lopen. Ze droeg een mantel om haar schouders en glimlachte verontschuldigend.


  Die verwenste Roenar, dacht hij. Haar glimlach bleef hem nog lang bij. Hij vroeg zich af hoe en hoe dikwijls ze naar Roenar had gelachen. Hij voelde een steek van jaloezie, maar zette de gedachten aan Sabity weer van zich af.


  Hij dacht aan de man die hij had gedood, en aan de andere lui die hem door het woud waren gevolgd. Het oponthoud dat hij hun had bezorgd, zou zeker niet lang hebben geduurd. Ze hadden Sabity niet gezien en wisten niet waar hij was. Nog niet, tenminste. Maar anderen hadden haar en hem samen gezien. Er waren mensen op straat geweest. Bij navraag konden die zich misschien iets herinneren wat Keld liever verborgen hield, maar niet kon tegenhouden.


  Hij moest zijn voorzorgen nemen. Veel mogelijkheden waren er niet. Hij moest zijn ogen de kost geven, maar besefte tegelijkertijd dat hij onmogelijk alles kon zien wat er gebeurde.


  De zanger vertolkte een navrante ballade over een vleeshouwer die zijn buurvrouw begeerde en kreeg, maar toen ontdekte dat ze haar man had omgebracht. Te laat kwam de verliefde slachter erachter dat hij door de werkelijke minnaar van de vrouw naar het huis van de echtgenoot was gelokt, en zo de schuld kreeg van de moord.


  Zodra het lied was voltooid liep Keld naar voren en vroeg: ‘Kent u het lied van de gouden dryade?’


  ‘Zeker,’ antwoordde de man, en hij zette de eerste maten op zijn harp in.


  ‘Nee,’ zei Keld. Hij legde zijn hand op de snaren. ‘Niet nu. Ik wil dat u dit lied speelt als er een zeker persoon binnenkomt.’


  Vervolgens gaf hij een zo goed mogelijke beschrijving van de man op de touwbrug. Hij duwde de zanger wat geld in de handen en liep toen naar zijn plaats terug.


  Toen Mima puffend en bezweet de gelagkamer binnenkwam om bestellingen op te nemen, bestelde hij nog een beker drank. De waardin knipoogde met haar ene oog.


  ‘Je hebt indruk op mijn dochter gemaakt, knaap,’ zei ze. ‘Ik heb haar om een boodschap gestuurd, maar ze had allerlei uitvluchten. Je zorgt er maar voor dat je haar waard bent.’ Ze priemde een harde, scherpe vinger in zijn schouder, die daardoor bijna verdoofd werd.


  ‘O,’ zei hij. Hij wist niets anders te verzinnen. Hij kon haar moeilijk uitleggen dat het niet om hem ging, maar om een magische spiegel, waarover ze blijkbaar ideeën had.


  Mima bracht hem zijn bestelling, en hij wachtte tot Sabity eindelijk, na zeker een uur, terugkwam met een belachelijk klein kruikje. Ze verdween in de keuken. Toen ze tevoorschijn kwam, herhaalde ze de ronde langs de klanten. Sommige hadden zich intussen bedacht, of hun beker wel heel snel geleegd. Pas nadat ze ieder het zijne had gebracht, kwam ze hijgend weer bij hem zitten.


  ‘Berkenolie,’ zei ze.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Keld, die aan de spiegel uit de draagstoel had gedacht.


  ‘Het kruikje. Daar zit geconcentreerde berkenolie in. Moeder heeft hoofdpijn.’


  Hij dacht aan Roenar en zette elke prettige gedachte uit zijn hoofd. ‘O. Je zei dat je een idee had over de spiegel. Waar had je aan gedacht?’


  Ze keek hem even bevreemd aan. Toen zei ze: ‘Ik heb een hele nacht met je broer gepraat. Hij vertelde over de verdwijning van je moeder. Je zuster heeft mij ook het een en ander verteld. En dat bracht mij op het idee.’


  Keld wilde helemaal niets horen over een nacht waarin ze met Roenar had gepraat, en de dryaden mochten weten wat nog meer had gedaan. Zijn humeur daalde nog verder.


  Zijn ergernis moest van zijn gezicht zijn af te lezen. Sabity werd opeens nogal afstandelijk. ‘Nou?’ zei ze. ‘Wil je het horen of niet?’


  ‘Natuurlijk wil ik het horen. Ik sterf van nieuwsgierigheid. Ik heb een uur zitten wachten tot je het mij kwam vertellen.’


  Sabity stond met een ruk op. ‘Ik heb je gezegd dat mijn moeder hoofdpijn had. Daarom hoef je toch niet zo uit de hoogte te doen? Ik wou alleen maar helpen.’


  ‘Ik doe helemaal niet uit...’


  Maar ze was al weg.


  Hij keek haar na. Hij was nu al ongelukkig.


  Dit is belachelijk, dacht hij. Ik heb met niemand iets te maken. Ik wil ook met niemand iets te maken hebben. Wat kan het mij schelen dat ze de vriendin van Roenar is...


  Maar het kon hem wel degelijk schelen.


  Het volgende moment stormde Mima de gelagkamer in. Even meende Keld dat ze een klant wilde tegenhouden die zijn rekening niet wilde betalen. Toen zag hij dat ze recht op hem af liep.


  Ze greep hem bij zijn schouders en zette hem rechtop. Er viel een diepe stilte in de gelagkamer. Keld staarde in haar oog, dat opeens recht voor hem hing.


  ‘Luister, knaap. Als ik hoofdpijn heb, heb ik hoofdpijn. Daar kan niemand iets aan doen. Mijn dochter zit te huilen in de keuken. Dat heeft nog nooit iemand voor elkaar gekregen, en ik hou er niet van. Ik heb hoofdpijn en het komt mij dus niet goed uit dat mijn dochter in de keuken zit te huilen. Dus of je maakt het nu meteen weer goed met haar, of je verdwijnt uit mijn herberg en waagt het niet om hier ooit je gezicht weer te laten zien. Is dat duidelijk?’


  Keld knikte verbijsterd. Even later zat hij tot zijn verrassing weer achter de tafel. Klanten schoten haastig uit de weg terwijl Mima zonder met ook maar iemand rekening te houden terugbeende naar de keuken.


  Iedereen keek naar Keld. Zelfs de zanger had zijn lied afgebroken, vouwde zijn handen in zijn schoot en keek.


  ‘Nou?’ vroeg de dichtstbijzijnde man. Toen boog hij zich naar Keld over en zei zachtjes achter zijn hand: ‘Ik ben hier al heel lang vaste klant, knaap. En als ik jou was, ging ik naar de keuken.’


  Keld keek om zich heen. Hij was niet snel van zijn stuk te krijgen, maat nu wist hij even niet hoe hij het had. Hij zag geen andere uitweg dan op te staan. Het pad dat door de waardin was gemaakt, werd voor hem opengehouden. Iemand gebaarde nog welke kant hij op moest. Keld voelde hoe hij een kleur kreeg. Zonder links of rechts te kijken volgde hij het gebaande pad.


  Sabity zat op een stoel in de hoek. Ze keek op en toonde hem een strak gezicht. Tranen zag hij niet, dus misschien had Mima overdreven. Maar toen zag hij de doordrenkte mouw.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik had misschien niet zo...’


  Het volgende moment had ze haar armen om hem heen geslagen.


  Hij wist wederom niet hoe hij het had. Het was blijkbaar alles of niets bij deze moeder en dochter. Gezien de reacties van de vaste klanten was het bij de dochter in ieder geval lange tijd niets geweest. Hij vond het opeens niet meer erg dat het nu was veranderd. Hij hield haar tegen zich aan en dacht niet meer aan Roenar.


  ‘Kom,’ zei ze terwijl ze zijn hand nam, ‘dan praten we verder.’


  ‘Ja, mijn keuken uit, jullie.’ Mima klonk vertederd. ‘Ik red me hier wel een poos alleen.’


  Keld blies zijn adem uit. Er klonk applaus in de gelagkamer toen hij met Sabity naar zijn tafel terugkeerde. Even wenste hij zich terug op de woudvloer en belaagd door modderwezens. Die hadden tenminste bedoelingen die een man kon begrijpen.


  ‘Luister,’ zei Sabity, nadat hij weer was gaan zitten en ze zich dicht tegen hem aan had genesteld, ‘het is misschien ook wel een beetje mijn schuld. Ik had je moeten vertellen over de hoofdpijnen van mijn moeder. Die heeft ze vaak sinds ze haar oog heeft verloren.’


  Toen kreeg Keld het hele verhaal te horen over de ruzie van Sabity’s ouders, en de manier waarop de vaste klanten wraak hadden genomen. Keld besloot dat hij maar beter voortaan niet naar andere vrouwen kon kijken. Maar het was hem allemaal wel wat snel gegaan.


  ‘Nou, over die spiegel,’ zei het meisje opeens, ‘Kaia was er vast van overtuigd dat ze je moeder kon vinden. Ze heeft Roenar en Wyllian overgehaald om te gaan zoeken.’


  ‘Wyllian? Wie is Wyllian?’


  ‘Haar vriend.’ Ze glimlachte. ‘Ja, dat wist ze toen nog niet, maar ik zag het meteen.’


  Het was blijkbaar besmettelijk, dacht Keld. Maar hij zei niets.


  ‘Jouw moeder heeft op de een of andere manier met jouw achtervolgers te maken. Als je het mij vraagt, heeft ze zich tegen hen gekeerd. En als er dus iemand belang bij die spiegel heeft, is zij het.’


  Haar woorden sloegen in als een bom. Het was volstrekt logisch wat ze zei. Ze moest gelijk hebben. Het verklaarde alles wat hij van zijn moeder wist.


  ‘Hoe kom je hier op?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Tja, ik zeg maar wat. Maar volgens mij kan het heel goed zo zijn. Heb jij dan een ander idee?’


  ‘Ik had helemaal geen idee. Dat is het nu juist. Ik had helemaal geen verband gezocht tussen Talyssa en die lui.’


  ‘Ja, maar jij hebt ook niet gehoord van de bezoeker die bij jullie huis langs kwam, dus dat is ook niet zo vreemd. Je hebt zeker ook nog niet gehoord dat Kaia door de dryaden tot winterbruid is uitgekozen?’


  ‘Nee. Hoe heeft ze zo dwaas kunnen zijn? Maar als ze winterbruid is, hoe kan ze dan naar het noorden zijn vertrokken?’


  ‘Volgens haar is ze er gewoon vandoor gegaan.’


  Hij keek naar Sabity, en Sabity keek terug.


  ‘Maar wat denk je van mijn plan?’ vroeg ze.


  Keld kon opeens niet genoeg krijgen van haar prachtige, grote ogen. ‘Daar vind ik dit van.’ Hij kuste haar op de mond.


  Sabity sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem terug.


  Een tijd later zei Keld: ‘Ik zie alleen wel een probleem.’


  ‘Er is niemand anders,’ zei ze. ‘Nooit geweest. Niet dat niemand het ooit geprobeerd heeft.’


  ‘Dat kan ik mij voorstellen. Maar dat bedoel ik niet. Ik bedoel: de spiegel. Ik zie niet hoe ik hem ongemerkt de stad uit kan brengen.’


  ‘O, dat? Daar vinden we wel iets op.’


  Die avond besloot Keld vroeg naar bed te gaan. Voordat hij halverwege de trap naar zijn kamer was, klonk uit de gelagkamer het lied van de gouden dryade.


  .


  De twee mannen gingen gebukt onder het gewicht van de meelzakken. Eén liep vooraan, de ander achteraan. De plank, opgetast met een grote stapel linnen buidels, was voor en achter van leren draagriemen voorzien. Desondanks liepen ze met rode en bezwete gezichten en knikkende knieën. Af en toe stonden ze stil, midden op straat, zetten de vracht voorzichtig op de grond en veegden met een rode lap hun gezicht en nek droog.


  Hun gemopper deed mensen omkijken. Kooplieden maakten spottende opmerkingen, die de dragers zichtbaar ergerden en hun gezichten nog roder maakten dan ze al waren.


  Bij een smalle doorgang tussen twee kramen ontstond een ruzie tussen de voorste drager en een fruitverkoper. Deze zag plotseling zijn appels over de grond rollen toen de vracht in botsing kwam met een steunlat van zijn baldakijn. Maar het bleef bij woorden alleen, ofschoon er enkele vruchten door het publiek haastig van de grond werden gegrist en in broekzakken verdwenen.


  Enkele passerende wachters zagen het grinnikend aan. Maar toen de gemoederen bedaarden, de woede van de koopman vervloog onder de waarschuwende blik van de achterste drager – als de lucht uit een inzakkende taart – verloren ze hun belangstelling, en liepen verder.


  Nieuwe opwinding ontstond bij de brug naar de wal. Het looppad dat van visserssloep naar visserssloep was gelegd, was niet berekend op het gewicht van de vracht. De wachters daar protesteerden, en eisten dat de draagplank werd afgeladen.


  Deze keer zat er voor de dragers niets anders op dan te gehoorzamen. Luid mopperend op de Stadhouder, die te weinig vergunningen verleende voor eerlijke kooplieden zoals zij, droegen ze de vracht zak voor zak naar de overkant. Tenslotte pakten ze de plank weer op, en met een laatste protest over het extra werk waarvoor ze tevergeefs van de wachters betaling eisten, verdwenen ze ermee naar de andere oever. Daar sloegen ze elkaar schaterlachend op de schouders. Ze lieten de zakken liggen aan de kant van het water en liepen met de lege plank naar de rand van het woud.


  Keld had een uur eerder, al laat in de middag, afscheid genomen van Sabity met een innige omhelzing. Door de achterdeur was hij vertrokken naar de brug; een meelzak op zijn schouder om zijn gezicht te kunnen verbergen.


  Hij droeg de besmeurde mantel van een van de vaste klanten. Zonder probleem lieten de wachters hem door, samen met een aantal kooplieden die geen verblijfsvergunning hadden kunnen bemachtigen en met hun handel moesten terugkeren naar de wal. Hij ontmoette de dragers bij de zoom van het woud.


  ‘Nog problemen gehad?’ vroeg hij terwijl hij de voorste drager zijn mantel teruggaf.


  ‘Zoals afgesproken,’ zei de man. ‘Maar voor zover ik kon zien, werden we niet gevolgd. Mocht je nog eens onze hulp nodig hebben, Mima’s vrienden zijn de onze. We hebben al eens eerder een klus voor haar opgeknapt. De schoft die haar gezicht heeft gehavend, begrijp je? Die bezorgt onze waardin geen problemen meer.’ Hij grijnsde breed.


  Keld huiverde en was blij dat hij deze kerels aan zijn kant had. Hij bedankte de mannen en hees de plank op zijn rug.


  ‘Wat is dat eigenlijk voor een spiegel?’ vroeg de andere man. ‘Waarom al dat gedoe voor een ding waarin je jezelf kunt zien?’


  ‘Dat zou je wel gemerkt hebben als je de zakken op de andere kant had gezet,’ antwoordde Keld. Hij liet het hierbij.


  Terwijl de klanten van Mima’s herberg teruggingen naar de brug, liep Keld langs de woudrand. De weg langs de oever was korter en comfortabeler, maar hij prefereerde het modderige spoor aan de voet van de bomen omdat hij daar bij het minste teken van achtervolgers snel een schuilplaats kon opzoeken.


  Voor zover hij wist, was hij niet gevolgd. Het was rustig op het pad. De schemering zou over enkele uren invallen. De meeste mensen hadden een werkdag achter de rug en waren al thuis, of gingen op weg daar naartoe. De enige lui die hij tegenkwam waren boeren, boerenechtparen of zonen van boeren, die hem beladen met gereedschappen tegemoetkwamen. Ze waren doorgaans moe en hadden weinig behoefte aan contact.


  Dat was precies zoals Keld het wenste. Hij passeerde hen met een simpele groet.


  Hij bereikte het pad naar het noorden vlak voor het invallen van de duisternis. Het woud zelf was al veel eerder in het donker gehuld. Aan weerskanten van de toegangsweg naar het steil klimmende boompad zweefden twee dryaden. Het pad was in volkomen duister gehuld. Blijkbaar waren de zwammen hier verdroogd of de zwamvlokken waren nooit goed aangeslagen. Hij kon zich goed voorstellen waarom het pad op dit uur door mensen verlaten was.


  Keld meende de dryaden aan hun kleuren te herkennen, maar hij was er niet zeker van. Hij paste er wel voor op hen in de ogen te zien.


  ‘Jullie hebben er lang over gedaan om mij te vinden,’ zei hij.


  ‘We zijn je vanaf het begin gevolgd,’ zei de ene. ‘Denk niet dat je aan ons kunt ontkomen. Je zou nog steeds bij ons zijn als je geen hulp had gekregen. Je behoort tot een onbetrouwbare familie.’


  Die opmerking maakte hem nieuwsgierig. ‘Wat bedoel je, Kamperfoelie?’


  Het was de andere dryade die antwoordde. ‘Je moeder misbruikt onze gedode zuster, en je zuster is weggelopen voor haar verantwoordelijkheden.’


  ‘Hoor eens, boomgeest. Voor zover ik weet heeft ze niet zelf gekozen om winterbruid voor jullie te zijn.’ Maar het was vooral de eerste opmerking die hem intrigeerde. Dat was natuurlijk ook de reden waarom Kamperfoelie-één het had gezegd. Hij besloot er niet op te reageren.


  Plotseling roerde er zich iets heftig in zijn geest: een spoor van het een of andere hevige gevaar. Hij keek om zich heen, maar er was hier niets anders dan de aanwezigheid van de dryaden, daarvan was hij zeker. Hij moest onwillekeurig aan Kaia denken. Als zij gewond raakte, voelde hij de pijn. Was dat het? Als het zo was, kon hij er niets aan doen.


  ‘Je moeder is een verachtelijk wezen, en zelf ben je niet veel beter,’ zei Kamperfoelie-twee.


  ‘Een toestand die mij goed bevalt,’ zei Keld half in gedachten. ‘Ga uit de weg.’


  ‘We gaan niet opzij.’


  ‘In geen geval,’ viel haar zuster haar bij.


  Keld lachte grimmig en onderdrukte zijn vrees. ‘Jullie weten heel goed dat ik dwars door jullie heen kan gaan. Ik weet niet of dat voor jullie pijnlijk is, ik voel daar in ieder geval niets van.’


  Ze gingen opzij.


  ‘We zullen je kwellen in je dromen...’


  ‘In je dromen zul je weer van ons zijn...’


  ‘Dan slaap ik gewoon niet.’


  Keld liep hen eenvoudig voorbij. In de verte had hij een vage gloed gezien, waar het pad weer verlicht werd. Hij wist genoeg. Talyssa was in leven. Als dat niet zo was geweest, zouden de ijle zusters hem wel met haar dood gekweld hebben. Hij had graag meer over de toestand en verblijfplaats van zijn moeder geweten, maar het was niet werkelijk nodig. Zijn reis had zin. Als hij erin slaagde Kaia en zijn broer te vinden, was zijn moeder waarschijnlijk niet veraf.


  Dryaden bezaten kwaadaardige trekken, hoewel hun nut voor de groei van het woud waarschijnlijk onontbeerlijk was. Maar erg slim waren ze niet. Hun gedrag volgde altijd hetzelfde patroon. Hij had altijd gemeend dat ze gebonden waren aan bepaalde individuele planten, maar waarschijnlijk gold hun binding eerder de hele soort. Bij hun achtervolging waren ze waarschijnlijk van kamperfoelieplant naar kamperfoelieplant gegaan.


  Hij dacht aan Kaia, en de stille schreeuw in zijn hoofd. Opeens draaide hij zich om. ‘Vertel me, zusters, wat ik zal vinden op het eind van dit pad?’


  Hun antwoord zou enkel bedoeld zijn om hem een hak te zetten, maar misschien viel er uit hun vileine woorden nog iets nuttigs omtrent zijn zuster op te maken.


  ‘Het eind van de wereld,’ antwoordden beide ijle vrouwen gelijktijdig.


  Keld haalde zijn schouders op, zette zijn onbereikbare tweelingzuster uit zijn hoofd, dacht met verlangen aan Sabity en begon aan zijn tocht naar het noorden. Het antwoord van de dryaden kon alles betekenen of niets. Hij zou wel zien.


  .


  Kaia zweefde onder een houten plafond. Het water zong in haar oren. Maar ze gaf het nog niet op. Ergens in haar achterhoofd besefte ze dat ze niet echt alleen was, hoewel ze betwijfelde of Wyllian en Roenar op tijd zouden komen om haar te redden.


  Ergens moest het gat zijn waar ze doorheen gevallen was. En dat gat betekende lucht. Met de grootste zelfbeheersing wist ze een hoestaanval te onderdrukken. Ze had water binnengekregen, maar tijdens haar val had ze door de schrik een flinke teug lucht in haar longen gezogen. Het water beet in haar borst en keel. Het was bijna onmogelijk om niet te hoesten.


  Haar linkerarm was als verdoofd. Met haar rechterhand tastte ze langs het hout. Waar was het gat? In een reflex had ze haar ogen gesloten, maar nu deed ze ze open. Het gat betekende niet alleen lucht, maar misschien ook licht. Ze was dwars door een aantal dekken gevallen. Er moest beslist daglicht door de gaten schijnen.


  Ze hoorde een onregelmatig gebonk en keek om zich heen in het vrijwel duister. Was daar een lichtende plek? Ze trappelde wild met haar voeten om zich te verplaatsen. Het leek wel alsof ze niet vooruitkwam. Ze begon het op te geven. Ze kon de hoest niet langer tegenhouden. Hoesten betekende water en het verlies van haar laatste luchtvoorraad. En dan zou het snel afgelopen zijn.


  Maar toen werd opeens de plek groter. Ze zag een arm, en in een laatste krachtsinspanning greep ze de arm vast. Het volgende moment brak haar hoofd door het wateroppervlak.


  Ze hoestte, en merkte nauwelijks hoe ze van twee kanten vast werd gegrepen en omhoog werd getild. Ze dacht alleen aan lucht, lucht in haar longen.


  ‘Ze leeft, ze is in orde.’


  Het was Roenars stem. Toen zag ze Wyllian. Van pure opluchting en geluk barstte ze in tranen uit.


  ‘Zoiets doe je toch geen derde keer, hè?’ zei Roenar. ‘Ik ben niet altijd in de buurt om je eruit te halen.’


  Kaia glimlachte zwak in Wyllians armen. Ze hoestte nog een paar keer, en zag toen dat de beide mannen razendsnel de vloer hadden opengebroken. Ze hijgden allebei zwaar. Ze moesten min of meer omlaaggevlogen zijn.


  Zodra ze zich oprichtte, merkte ze hoe pijnlijk haar schouder was. Ze had een scherp voorwerp geraakt: de rand van een balk, of misschien iets anders.


  Wyllian wilde haar naar boven dragen, maar Kaia wilde op haar eigen voeten staan. Ze wreef over haar schouder en volgde de beide mannen naar het nabijgelegen ruim. Langzamerhand nam de scherpste pijn in haar schouder af. Er bleef alleen een dof gevoel in haar arm, dat lange tijd aanhield.


  Het ruim was vrijwel leeg, op wat opengebroken kisten na. Er was geen spoor van een bassin. Na een kort onderzoek van de rest van het schip keerde het drietal terug naar het dek, Kaia nog altijd beverig en met het schrikbeeld van wat haar was overkomen voor ogen.


  De beide mannen lieten haar daar alleen om tot zichzelf te komen en gingen op zoek naar een sloep. Toen ze hem vonden, bleek hij onbruikbaar. Alleen de boeg stak boven water uit, de rest was begraven in het zand van de bodem.


  ‘Tot zover dan ons idee over een boot,’ zei Roenar.


  Kaia kreunde en huiverde in de kille wind.


  ‘Wil je zeggen dat mijn dodensprong door het schip voor niets is geweest?’ zei ze.


  ‘Dat hangt ervan af.’


  Van wat?’


  ‘Of we een vlot kunnen maken.’


  ‘Misschien zijn de kisten in het ruim bruikbaar.’


  Wyllian knikte. Roenar liep al voor hem uit naar beneden.


  Kaia wilde graag helpen, maar ze kon niet veel dragen. Ze stond op, maar Wyllian gaf te kennen dat hij en Roenar het wel alleen afkonden.


  Met een licht schuldgevoel bleef ze aan dek. Ze zocht alleen een plek waar ze, drijfnat als ze was, uit de wind kon zitten. Ze wachtte, verscholen achter de opbouw van een hut, tot Roenar en Wyllian genoeg materiaal naar boven hadden gebracht. Om de planken samen te binden tot een vlot gebruikten ze touwen die ze aan boord aantroffen. Het meeste dunnere spul was half vergaan, maar door het uit elkaar draaien van dikkere kabels ontdekten ze dat de binnenste strengen nog in redelijke staat waren.


  Het vlot was spoedig klaar. Ze stelden weinig eisen aan het vaartuig, dat hen alleen naar het strand zou moeten brengen. De beide mannen lieten het overboord zakken, en vervolgens hielpen ze Kaia omlaag. De tocht naar de vaste grond duurde maar kort: het schip voorbij en dan nog hooguit een meter of tien.


  Roenar trok het vlot op het strand en Kaia en Wyllian stapten eraf op het zand. Kaia zei huiverend: ‘Jullie zullen het weer moeten afbreken, anders weten de vreemdelingen morgenvroeg meteen dat wij er geweest zijn.’


  Wyllian grinnikte. ‘Waarom denk je dat we die knopen zo los hebben gelegd?’


  Hij ging met Roenar meteen aan de slag. Ze bonden vervolgens de planken in stapels en droegen die naar de rotsen, waar ze hout en touwen met stenen bedekten.


  De raven lagen nog waar ze waren achtergelaten. Roenar knoopte de poten aan elkaar, slingerde ze over zijn schouder en volgde de anderen langs het pad omhoog naar de vlakte op de klippen.


  Hoog boven hen cirkelde de arend, die elke beweging die ze maakten in het oog hield.


  Ze besloten te overnachten achter de rots van de eerste nacht. Kaia droogde zich bij het vuur, waarboven de raven hingen te roosteren. Talyssa streek vrijwel op haar oude plaats neer.


  ‘We zijn maar weinig opgeschoten.’ Kaia streelde de vogel, maar ze sprak tegen Wyllian. ‘We weten dat die mensen dikwijls uit het water van het bassin tevoorschijn komen, blijkbaar altijd overdag, waarna ze voor het vallen van de avond weer verdwijnen.’


  ‘Ze overnachten af en toe in die hutten.’


  Kaia knikte. ‘Ja, maar met die wetenschap schieten we niet erg veel op. We weten niet waar ze vandaan komen, waar ze naartoe gaan, en vooral: waarom ze dit alles doen. Vormen ze een gevaar? En zo ja, hoe dan, en voor wie? Tot dusver zijn ze blijkbaar twintig jaar heen en weer gereisd.’


  ‘Dat is niet helemaal waar.’ Roenar keerde de raven. ‘Zeker de helft van die lui is te jong om al gedurende zo’n lange periode hier te zijn gekomen, tenzij het oorspronkelijk allemaal kinderen zijn geweest. En neem mij niet kwalijk, maar de magie van dat bassin lijkt me geen kinderwerk.’


  ‘Nee, zeker niet. Eigenlijk doet hun gedrag mij nog het meest denken aan een soort uitje. Een picknick op een fraaigelegen plek, zoals wij dat vroeger wel deden op een stevige vork van een hoge boom, hoog in de kruin, waar we de warmte van de zon wilden voelen op onze huid.’


  Toen de eerste vogel gaar begon te worden, was de zon nog niet ondergegaan. Kaia voerde Talyssa, die de repen mals vlees naar binnen schrokte alsof het levende muizen waren. Het was een vreemd gevoel, haar moeder als vogel naast zich te zien: onwerkelijk grappig, maar onacceptabel.


  ‘Luister,’ zei Kaia opeens. ‘Het duurt niet lang meer voor moeder weer transformeert. Ze heeft ons een paar maal iets kunnen zeggen, maar niet wat we graag willen weten. We doen er goed aan een vraag af te spreken die we haar stellen, zodra ze begint te veranderen. Ikzelf wil bijvoorbeeld wel eens weten wat we hier komen doen.’


  ‘Dan vragen we dat,’ zei Wyllian. ‘Laten we haar goed in het oog houden. Zodra de verandering begint, stel je de vraag. Misschien is er meer tijd dan we denken.’


  Ze aten rustig verder en letten op de zon, die de boomtoppen van het woud al leek te raken.


  De tweede raaf was spoedig ook gaar. Ze hadden met de derde gewacht, maar besloten deze toch ook maar alvast te roosteren voor het ontbijt. Het dier was al een groot deel van de dag dood; nog een nacht zou de kwaliteit van het vlees beslist geen goed doen.


  Zodra de zon achter het woud verdween, begon Talyssa onrustig te worden, maar het was nog geen tijd. Kaia raakte meer en meer gespannen. Ze verloor de arend geen moment uit het oog. Het leek alsof de tijd langzamer verstreek dan ooit.


  ‘Misschien hadden we toch weer in het woud moeten wachten.’


  ‘Haar vleugel lijkt genezen.’ Wyllian tuurde over de vlammen heen. ‘En hier hebben we het voordeel van een groot vuur.’


  ‘Ze begint,’ riep Roenar, die aan haar andere kant zat.


  ‘Moeder?’ Kaia boog zich over de arend heen. De vogel trilde als een weerspiegeling in water. ‘Wat moeten we doen? Zeg het ons.’


  De arend strekte zich, veren versmalden en trokken zich terug in een geweven patroon van kleding, of een zachte huid. De snavel platte af tot een neus en een mond.


  ‘Hou ze tegen,’ zei Talyssa. ‘Zorg dat ze niet terugkomen.’


  ‘Wat doen ze hier dan?’ Kaia schreeuwde bijna.


  ‘Ze wachten... ze wachten op... op het einde van het woud.’


  Toen viel Talyssa’s hoofd opzij. Deze keer was ze volledig in een mens veranderd. Haar arm was genezen, net als haar vleugel. Maar ze was buiten bewustzijn.


  Kaia streelde Talyssa’s haar, haar wang, haar lippen. Ze boog zich voorover en drukte een kus op de gesloten oogleden. Wyllian bekeek haar bezorgd. Kaia wist haar tranen deze keer te onderdrukken.


  Ze zuchtte. ‘Nu ja, we weten in ieder geval iets meer. We moeten hen tegenhouden, maar hoe?’


  Roenar stond op en begon heen en weer te lopen.


  ‘Als we op de een of andere manier het bassin leeg konden laten lopen?’


  ‘Ik betwijfel of het water is,’ zei Wyllian. ‘Als je er je hand in steekt, golft het oppervlak niet. Het is de vraag of het wel door een lek kan weglopen. Maar wat voor keus hebben we? De bak is van een bijzondere houtsoort die ik nooit eerder heb gezien. Het schip eromheen rot weg, maar de bak is nog als nieuw. We zouden het kunnen proberen met een bijl.’


  ‘Heb jij een bijl?’ vroeg Roenar.


  ‘Nou, nee.’


  ‘We zouden het met vuur kunnen proberen.’


  ‘En stel dat het mislukt? De bak en het water bezitten een soort magie die deze mensen hierheen brengt. Ik kan mij niet voorstellen dat ze niet aan vuur hebben gedacht. Maar het is natuurlijk mogelijk dat ik ongelijk heb. Het probleem waar we voor staan is alleen dat we maar één kans hebben om hen tegen te houden. We moeten het in één keer goed doen. Zodra ze merken dat wij er zijn en wat we proberen te doen, nemen ze zeker maatregelen. Is vuur afdoende?’


  ‘Ik denk het niet.’ Roenar ging weer zitten. ‘We zouden het hele schip kunnen afbranden en alleen schroeiplekken veroorzaken op die bak. Je hebt gelijk. Dat hout lijkt wel metaalhoudend, zoals ijzersteen.’


  ‘Wat kunnen we dan doen?’ vroeg Kaia.


  Wyllian lachte wrang. ‘Wachten,’ zei hij. ‘Wachten op een idee. Voor ons is dat vervelend, maar vergeet niet dat dat bassin al twintig jaar wordt gebruikt. Een paar dagen meer of minder komen er niet op aan.’


  ‘En als we niets weten te bedenken?’


  Wyllian draaide de raaf om en zei niets.


  ‘Ik denk maar steeds aan moeder,’ zei Kaia, ‘die transformaties elke dag. Misschien, als we toch zitten te bedenken wat we kunnen doen aan die vreemdelingen, kunnen we daar tegelijkertijd iets op vinden; iets om de ban te breken.’


  Wyllian schoof dichter naar haar toe. ‘Als ik het goed heb, gebruikt ze de schedel van een dryade die is gedood terwijl ze de vorm van een arend bezat?’


  Kaia knikte en legde een hand op zijn knie. ‘Voor zover ik weet wel, ja.’


  ‘Waar is die schedel dan nu? Draagt ze hem bij zich? Bevindt hij zich op een of andere plek die voor de verandering noodzakelijk is? Misschien houdt de ban op als de schedel wordt vernietigd. Heb je haar kleren al doorzocht?’


  ‘Nee.’ Het idee wond haar op. Eindelijk kon ze iets doen. Ze doorzocht de zakken van Talyssa’s kleren, zocht in elke plooi, op iedere plek waar een arendsschedel verborgen kon zitten. Maar ofschoon ze enthousiast begon, werd haar geestdrift allengs minder en minder. Tenslotte gaf ze het op.


  ‘Ze heeft hem niet bij zich,’ zei ze teleurgesteld.


  Roenar keek over het vuur heen naar de anderen. ‘Nu jullie over die schedel begonnen zijn; wat is er met de rest van Talyssa’s verzameling gebeurd na de diefstal? Waren al die schedels misschien van gedode dryaden? In dat geval kunnen we geen vogel meer vertrouwen. Elke vogel kan een van Talyssa’s vijanden zijn. Misschien is die er wel één’ – hij wees naar de raaf boven het vuur – ‘of... wat we net hebben gegeten.’


  Kaia legde haar handen abrupt op haar maag en onderdrukte de plotselinge oprispingen.
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  Skan liep tussen de bomen door. Achter zich hoorde hij het schreeuwen van de mannen en het gegrom van Bloedbek. Hij besteedde er weinig aandacht aan. Bloedbek had honger. Een van beide mannen betekende zijn maaltijd van vandaag. Skan had zijn eigen problemen. Ook zijn maag rommelde weliswaar, maar dat kwam omdat hij de vorm van Bloedbeks nesteling had aangenomen. De honger hoorde bij zijn lijf, niet bij zijn wezen; dat had een heel ander soort honger.


  Het geluid van krakende botten hoorde hij wel, maar het drong niet meer tot hem door. Met een hevige innerlijke schok bereikte hij het einde van dit woud. Was dit alles? Dit kleine lapje grond met nauwelijks méér bomen dan hij nagels aan zijn klauwen bezat, was dit werkelijk het hele woud?


  Hij hief zijn poot en krabde aan de stenen muur die de kleine tuin omringde. De steen was poreus en korrelig. Hij drong met zijn geest in de poriën en zag de mogelijkheden die de muur bood. Zijn geest kalmeerde. Hij was hier gekomen met een bestemming. Hij was niet alleen een wezen van het woud, hij was één met het woud. Hij wás het woud.


  Zijn geest tastte naar de bron van leven waaruit hij was voortgekomen, de magie die hem had gevormd. Hij voelde de kracht van de woudreuzen, die opdoemden uit de okselholten van nog grotere bomen, die op hun beurt ontsproten aan de oerbomen. Hij voelde de hand van de Maker, voelde de sapstromen door zich heen gaan. Bijna hoorde hij de dryaden zingen. Ze zijn er niet. Ze bestaan alleen daar waar ik vandaan kwam. Het gaat niet zonder hen.


  Maar toen sprak de magie van zijn bestemming in zijn geest, of was het de Maker zelf, met een stem die al lang geleden in zijn wezen was geplant?


  Lang geleden begon het Woud... En jij begon. Maar je sliep. Je bleef zonder voedingsbodem... Je sliep in je kapsel van hout tot het moment was gekomen. Je was de tweeling van het woud. En het woud was een groen kapsel van levenskracht dat de dode ijzersteen verborg voor hen die de doodsmagie willen misbruiken. Ze zijn binnengedrongen in het woud met hun ijzeren macht. Ze breken de levende takken, maken wonden waaruit het heilige sap stroomt. Jouw kapsel is gespleten, jouw kiem is ontwaakt. Zoek geen wraak, maar wurg de dood in de levende kracht van het woud, en ze zullen machteloos zijn. Jij bent het woud... jij bent het woud... het woud... laat de dryaden komen en dansen in jou...


  Skan huiverde. Het was een huivering van bladeren die ritselen in de wind. Hij zette zich schrap, vond steun in de grond. Het was de steun van wortels die hun weg zochten in de vochtige aarde, drinkend en ademend, voedsel opnemend uit de humus. Zijn klauwen werden zachter, buigzaam en strekten zich in een fijn netwerk dat zich rond de bestaande boomwortels krulde.


  Er ging een huivering door de tuin terwijl Skan zich oprichtte, en zijtakken liet groeien. Zijn lijf vormde bast, en toen opnieuw, laag na laag... na laag... na laag... De tuin huiverde zonder ophouden. Skan was de drager van nieuwe levenskracht. Iedere boom veranderde van binnenuit door de aarde waarin Skans wortels groeide. De magie van de Maker steeg met de sapstromen omhoog naar stammen, takken, twijgen, knoppen. Bladeren ontloken, scheuten maakten zich los uit hun houten omklemming. Het woud begon in de tuin, en de tuin werd het woud. Maar waar bleven de dryaden?


  De tuin werd een schoot om de kinderen van het woud te ontvangen, die de levende gedachten en wensen van het woud waren. Maar de schoot bleef leeg. Skan aarzelde. Zijn boomwortels vonden de weerstand van de steen, zodat hij opnieuw was ingekapseld; tijdelijk ingekapseld, tot zijn schoot met dryadenleven zou zijn gevuld en hun kracht de steen zou doen verpulveren en oplossen.


  Zijn bladeren riepen in de wind; hun ruisende stem een smeekbede, die over deze wereld werd gezonden, deze wereld waarin de nacht eeuwig leek te duren, waarin mensen sliepen in hun dode, stenen zaden, wachtend op de ochtend die maar niet aanbrak.


  Kom, dryaden, kom...


  .


  Keld stond aan het eind van het boompad. De rest van de weg bestond gewoon niet meer, het pad was weggeslagen door de storm, en voor zijn voeten lag een gapend gat.


  Hij aarzelde. De keus die hij had, beviel hem niet. Hij zag aanvankelijk maar twee mogelijke routes. De ene voerde hem via een lange omweg naar de resten van het pad verderop, maar waarschijnlijk was de situatie daar niet veel beter. De kans was groot dat hem daar de ene na de andere omweg wachtte.


  De andere mogelijkheid was de woudvloer. Lange tijd was de donkere bodem van het woud zijn wereld geweest. De duisternis en de strijd tegen de parasieten in de modder was bijna een tweede natuur voor hem geworden. Maar er was iets veranderd. Hij was ontsnapt aan de wereld waarin zo veel van zijn kortstondige vrienden waren omgekomen. Hij dacht aan Ostar, en aan Kaia’s angst, die plotseling zijn geest had overspoeld en nu weer was weggeëbd.


  Maar toen dacht hij aan Sabity. Zij was een mens van het licht, niet van de duisternis. Hij had tot nu toe veel geluk gehad, maar hij mocht daar niet op rekenen. Eens hield het op. En hij wilde Sabity terugzien. De woudvloer kwam dus niet in aanmerking. Maar de lange omwegen wilde hij ook niet.


  Hij keek omhoog. Achter zich hoorde hij het lachen van de beide Kamperfoelies. Ze volgden hem op een afstand. Ze wachtten blijkbaar tot hij moe werd en in slaap viel, zodat ze hem in zijn droom terug konden brengen naar hun wereld. Hem zou ’snachts geen rust worden gegund, hij kon maar beter niet gaan slapen.


  De kruinen waren uitgedund door de storm. De takken daar bogen zo ver door dat het een te onzekere route betekende. En beneden dan? Was er een doortocht halverwege de woudvloer mogelijk? Het leek werkelijk de enige optie.


  Toch aarzelde hij nog. Hij stond daar nog steeds, op het eind van het pad, toen er aan de overkant twee mensen verschenen: een man en een vrouw.


  ‘Hallo, reiziger!’ riep de man. ‘Hoe is de situatie waar u vandaan komt? We zijn al dagen onderweg, en hebben niets anders dan oponthoud gehad.’


  ‘Dit is de laatste breuk in het pad,’ riep Keld terug. ‘Vanaf hier is de weg onbeschadigd tot aan Meerwold. Waar komt u vandaan?’


  ‘We hebben een tocht langs verscheidene dorpen gemaakt. Ik ben rondreizend rechter. Mijn vrouw is griffier.’ Hij hield een tas van marterbont omhoog. ‘Deze dossiers moeten naar de Stadhouder. Het zijn oude en nieuwe zaken die geen uitstel dulden.’


  ‘U zult toch om het gat heen moeten,’ riep Keld. ‘Maar zoals ik zei: vanaf hier zijn er geen problemen meer.’


  De man stak zijn hand op. ‘Dank u voor de inlichtingen, een goede reis verder.’


  ‘Insgelijks.’


  De man en de vrouw zwaaiden hun benen over de reling en verlieten het pad. Een ogenblik later waren ze tussen de takken uit het gezicht verdwenen.


  Wel, dacht Keld, mijn eerste indruk was dus juist: louter problemen, verderop.


  Het was net het laatste argument dat hij nodig had. Hij draaide zich om. ‘We gaan een stuk naar beneden, dames.’


  Maar de dryaden waren verdwenen. Niet verwonderlijk, natuurlijk. Ze waren er uitsluitend voor hem en hadden zich voor de andere reizigers verscholen.


  Keld verliet het gebroken pad en klom omlaag. Het pak op zijn rug was een lastig obstakel tussen de takken. De hoeken bleven voortdurend achter van alles haken. Het kon gevaarlijk zijn, bovendien. Stel dat het gebeurde juist als hij een sprong wilde maken? Hij moest extra voorzichtig zijn.


  Eenmaal op een lager woudniveau werd het voortgaan gemakkelijker. Hier kwamen alle afgebroken takken terecht. Ze rustten in de vorken van lagere vertakkingen en vormden af en toe complete plateaus. Natuurlijk ontbrak elke samenhang. Het was een losse en dikwijls verraderlijke ondergrond. Maar met gevaar dat men kent, kan men rekening houden.


  Van tijd tot tijd nam Keld rust. Dan at hij wat en bestudeerde de voeten van de dryaden, die waren teruggekeerd en hem opnieuw volgden. Vreemd, die voeten, dacht hij op een zeker moment terwijl hij een forse hap nam uit een stuk brood dat Sabity voor hem had ingepakt. Ze hadden eigenlijk geen voeten. De enkels gingen over in doorschijnende, wortelachtige slierten.


  ‘Denk maar niet dat je kunt ontsnappen, dryadenbuit,’ zei Kamperfoelie-één terwijl ze haar ijle kleed over haar onderbenen drapeerde. Blijkbaar waren die voeten een gevoelig punt. ‘Zonder twijfel beland je in de dans, en dan ben je van ons.’


  ‘We zullen zien.’ Keld stond op.


  ‘Ja, zie maar, zie mij maar in de ogen.’


  ‘Nee, dank je.’


  Keld liep totdat het donker werd. Maar toen ging het niet langer, niet op deze hoogte in het woud. Hij zou verdorie toch moeten slapen, en als hij dat deed, kon hij dromen over Sabity wel vergeten. Als hij verder wilde, kwam alleen de woudvloer nog in aanmerking.


  Opeens kreeg hij een idee. Als hij nu eens naar beneden ging, maar alleen om lichtgevende zwammen te zoeken? Een fakkel gaf nauwelijks méér licht, en de zwammen gingen langer mee. Met een dergelijke verlichting kon hij ook in het donker zijn tocht voortzetten. Veel opschieten zou hij niet, maar het hielp hem tenminste de slaap te weren terwijl hij toch nog een zekere afstand aflegde.


  Hij klom naar beneden en koerste direct af op de dichtstbijzijnde lichtende plek. Hij had geluk. Een grote bundel zwammen groeide aan een dode boom, op een flinke hoogte boven de eigenlijke woudvloer. Levende klimop zorgde voor een veilig houvast. Het kostte alleen wat moeite om niet met zijn vracht te blijven steken. Maar een mens kon nu eenmaal niet alles hebben.


  Voorzien van een schemerig licht zette Keld zijn reis nu behoedzaam voort.


  ‘Pas op dat je niet valt, dryadenbuit,’ zei Kamperfoelie-twee toen hij juist bezig was met een lastige overgang tussen twee stammen. ‘Dood hebben we niets aan je. Tenminste niet op de manier waarop we je graag willen. Dan ben je voer voor de bomen. Dat wordt je toch wel, maar nu zou het een verkwisting zijn.’


  Keld deed voorzichtig een pas naar een andere tak. Hij droeg de hele bundel paddenstoelen aan een leren band voor zijn borst. ‘Ik ben het helemaal met jullie eens,’ zei hij . ‘Maar aangezien onze belangen wat dat betreft dezelfde zijn, waarom helpen jullie niet een handje?’


  ‘Wat kunnen we doen?’ Kamperfoelie-één stond plotseling voor hem. Gelukkig keek hij juist naar zijn rechtervoet, waarmee hij een nieuw steunpunt zocht, en niet recht naar voren.


  ‘Jullie zouden mij de plekken kunnen wijzen waar ik mijn voet kan neerzetten.’


  ‘Dat doen we graag.’


  ‘Nee, laat eigenlijk maar. Jullie zouden mij maar in kringen laten ronddwalen.’ Hij stapte dwars door de dryade heen.


  Achter hem giechelden even later de ijle zusters.


  Het was een vermoeiende tocht, en Keld verlangde naar de ochtend. Toen het eindelijk licht begon te worden, was Keld doodmoe. Er was een regenbui gevallen en de schors van de takken was glad en verraderlijk. Hij wierp de zwammen in de diepte. Die waren aan het eind van de dag toch uitgewerkt. Hij rustte een tijdje uit, geeuwend achter zijn hand.


  ‘Een goed moment voor een dutje,’ zei Kamperfoelie-één.


  ‘Ga gerust jullie gang.’ Keld keek omhoog. Een flink eind boven hem, iets in oostelijke richting, hing een touwbrug over een open stuk. Het was een intact deel van de weg naar Tanitshof die hij volgde. Hij was goed op koers gebleven, de afwijking was te verwaarlozen.


  Hij stond op en vervolgde de tocht. Spoedig was hij over zijn slaap heen. Hij vulde zijn waterzak bij een poel in een boomholte, en at een handvol bessen bij een woekerende braamstruik. Er kwam geen regen meer. De wind droogde de takken, en hij vorderde snel.


  Maar tegen de avond brandden zijn ogen, hij zag vlekken die de vorm aannamen van dryaden, maar van slapen kon opnieuw geen sprake zijn. Deze keer ging hij eerder naar beneden, maar vond desondanks geen lichtende paddenstoelen. Hij moest genoegen nemen met fakkels.


  Toen er op een zeker moment een grote uil voor hem langs vloog, liet hij van schrik zijn fakkel vallen. De tak met de spaarzaam gloeiende punt buitelde omlaag, waar het vuur – naar Keld aannam – wel zou doven in de modder. Hij was van plan geweest zijn volgende fakkel aan te steken met de ene die hij nu kwijt was. Hoe kwam hij nu aan een dode tak?


  Het was aardedonker. Er was geen sprake van dat hij deze nacht nog verder zou kunnen. Wat nu?


  Terwijl de beide Kamperfoelies giechelden om zijn verlies en hem probeerden over te halen vooral te gaan slapen, dacht hij na. Als hij de dryaden om hulp vroeg, leidden ze hem vast en zeker om de tuin, maar hoeveel terrein kon hij verliezen in de nacht? Het ging er immers hoofdzakelijk om wakker te blijven; de rest was op dit moment bijzaak. Hij had niet lang nodig om zijn beslissing te nemen.


  ‘Vrouwen van het woud, ik heb een probleem.’


  ‘We kennen je probleem,’ zei Kamperfoelie-één. ‘Je mist onze o zo zachte vingers op je huid, je mist de eeuwige liefde die wij je te bieden hebben. Kijk ons aan en open je armen.’


  ‘Eeuwige liefde? Eeuwige uitputting zullen jullie bedoelen. Jullie zouden mij liefhebben tot er niets anders van mij overblijft dan een wolkje van eeuwig dwalend verlangen. Nee, ik stel iets anders voor. Toon mij de weg naar het noorden, zodat ik verder kan, dan hebben jullie mijn eeuwige dankbaarheid.’


  ‘Met genoegen.’ Deze keer sprong Kamperfoelie-twee voor hem. Keld kon nog net op tijd zijn blik afwenden. ‘Volg mij.’


  Keld deed wat ze vroeg. De ijle gestalte van de dryade verspreidde net genoeg licht om te zien waar ze de wortels onderaan haar enkels plaatste.


  Ze probeerde hem van de wijs te brengen door hier en daar een dunne twijg te nemen. Maar Keld keek goed uit. Gaandeweg werd het echter steeds moeilijker om zijn ogen open te houden. Hij begon hardop te praten. Toen dat niet echt hielp, zong hij het lied van de gouden dryade. Vreemd genoeg zongen de beide Kamperfoelies mee. Ze moesten ergens de tekst hebben opgepikt, of anders lazen ze zijn gedachten. Hun stemmen waren betoverend. Hij begon te knikkebollen.


  Opeens was daar opnieuw de uil. Een boommuis ritselde over de schors, maar werd een prooi van vogelklauwen. Het piepen van het arme diertje sneed door de stilte van de nacht.


  Keld had een gewaarwording alsof hij het was die door de uilenklauwen werd vastgegrepen en naar een plek getransporteerd waar hij werd opgegeten. Hij schreeuwde uit protest. Zijn eigen stem bracht hem bij zijn positieven. Hij bleef staan, schudde zijn hoofd en wreef met beide handen over zijn gezicht. Hij was al lopend bijna in slaap gevallen.


  ‘Hou je stil!’ schreeuwde hij.


  De dryaden zwegen abrupt.


  ‘Het zal jullie niet lukken. Volgens mij ben ik niet ver meer van Tanitshof. Daar kunnen jullie mij niks maken. Ook daar hebben ze beslist een jaarlijks dryadenfeest waar afspraken worden gemaakt. En afspraken zijn heilig, dat weten jullie.’


  ‘Afspraken zijn heilig, ja.’ Kamperfoelie-twee nam het woord over van haar zuster. ‘Maar wij hebben geen afspraken. Je hebt ons eten gegeten, en de liefde met ons bedreven. Dat is sterker dan een afspraak. Je bent ver in het noorden, maar of je ook dicht bij Tanitshof bent, dat is de vraag. Waar is Tanitshof? Ligt het daar? Of die kant op wellicht? Of misschien wel in een andere richting, wie weet.’


  ‘Zodra het licht wordt kan ik mijn richting bepalen, onbetrouwbare creaturen. Het lukt mij zelfs in het donker. Hier, deze stam. Er zitten gladde algen aan die kant. Daar is het westen. Jullie hebben mij in westelijke richting geleid.’


  Het hele gesprek was zinloos, het leidde nergens naartoe, alleen naar de ochtend, en daar was het Keld om te doen. Tegen die tijd zou hij beslist bijna omvallen van de slaap, maar hij kon dan tenminste zien wat hij deed.


  Dat hij de ochtend haalde voordat hij in slaap viel, was een wonder, en het gevolg van hard werken. Hij sloeg zichzelf in het gezicht, sprong op en neer op een brede tak, kneep met de ene hand in de andere, en herhaalde de cyclus keer op keer. Maar zo gauw er een vast herhaald ritme opdook in zijn handelingen kroop de slaap dichterbij. Dan bedacht hij iets nieuws, zoals hard met zijn hak op zijn tenen stampen. Daarna veranderde hij de volgorde weer, of begon opnieuw een gesprek met de geduldig wachtende dryaden.


  Toen, eindelijk, begon de omgeving weer een zichtbare vorm aan te nemen.


  Hij boog zo snel mogelijk weer af in noordoostelijke richting. Van het boompad naar Tanitshof viel niets te ontdekken. De dryaden hadden hem flink uit de koers gebracht, zoals hij al had verwacht. Hij wankelde van de slaap. Hij zou het niet veel langer meer uithouden, meende hij. Spoedig zou hij een slaapplek moeten opzoeken en zijn ogen sluiten. Dan behoorde hij de Kamperfoelies toe, tenminste, voor de duur van zijn slaap. Hij had er wel een idee van hoe lang die slaap zou duren en hoeveel rust hem zou worden gegund: helemaal geen. Als hij tegen de verwachting in toch ontwaakte, zou hij vast en zeker even uitgeput zijn als na een maand zonder nachtrust.


  Hij begon te hallucineren. Hij zag meer dryaden dan er waren en hoorde hen zingen. Door het zingen heen klonken de geestdriftige en verlangende uitroepen van Kamperfoelie-één en twee.


  ‘Je moet erdoor, dryadenbuit. Je bent er bijna. Nog even en je bent weer van ons. Toe maar, nog een klein stukje verder. Kijk, mens, kijk de vrouwen in de ogen. Het is het eind van de wereld voor jou!’


  Het was het enthousiasme van de beide dryaden waardoor hij tenslotte besefte dat hij helemaal niet hallucineerde. Dat wat hij zag, gebeurde ook werkelijk. Terwijl hij verder en verder strompelde om de slaap op een afstand te houden, naderde hij een ware muur van dansende dryaden.


  Hij moest erdoor, zeiden ze, hij moest hen in de ogen kijken. Wel, dat laatste was hij zeker niet van plan, het eerste wel.


  Ondanks de dichte massa ijle vrouwen die hem allemaal de weg versperden, en ondanks alle pogingen die hij deed om hen niet in de ogen te zien, was het duidelijk dat dit niet het einde van de wereld was. Voorbij de dansende boomwezens zette het woud zich gewoon voort. Dryaden logen nooit, maar versluierden dikwijls de waarheid.


  Ze riepen dat hier voor hem, Keld, de wereld eindigde. Opeens begreep hij dat voor hen, de dryaden, hier misschien wel het eind van de wereld lag. Hij hoefde dat deel van het woud alleen maar te bereiken, en hij was vrij. Vrij om te slapen, of om wat dan ook maar te doen. Maar hoe kwam hij daar? In het hart van de muur, recht vóór hem, was de massa dryaden zo dicht dat het wel onmogelijk moest zijn om hen niet in de ogen te zien. Hij verlegde zijn koers, maar zag onmiddellijk dat de dryaden zich aanpasten.


  Hij was langzamerhand zo moe dat zijn vracht hem bij iedere stap deed wankelen. Kon hij hem maar ergens achterlaten.


  Opeens kreeg hij een idee. Hij kon heel gemakkelijk hun blik ontwijken. Hij bezat het houten schot met de spiegel. Hij begon opeens te lachen. Zo snel mogelijk ontdeed hij zich van de knellende banden. Met trillende vingers van vermoeidheid knoopte hij de doeken los waarin de wand van de draagstoel was verpakt.


  Hij liet het schot bijna uit zijn handen vallen, zo moe was hij. Maar hij kon het nog net in een stevige greep krijgen. Hij keek naar zichzelf, naar de zwarte kringen onder zijn ogen. Toen draaide hij het schot om en liep voorzichtig naar voren.


  ‘Wat doe je, dryadenbuit?’


  ‘Hij is iets van plan.’


  ‘Ja, maar wat?’


  De beide Kamperfoelies zweefden voor hem uit. Hij kon hen niet zien, omdat hij het schot voor zich hield.


  ‘De dwaas, hij denkt ons te kunnen betoveren door ons in onze eigen ogen te laten kijken. Hallo, mens. Dat werkt niet, hoor. Een spiegelbeeld is niet werkelijk... Hij is het echt van plan, zuster.’


  ‘Laat hem het rustig proberen, hij komt niet ver.’


  Toen werden hun stemmen onverstaanbaar, ze gingen volledig op in het gezang van de dansende dryaden.


  De vermoeidheid bracht Keld in een bijna hypnotische toestand. Hij had al zijn aandacht nodig om verder te kunnen. Het gezang om hem heen gaf hem een gevoel in een droom te verkeren. Toen, dwars door de zingende stemmen heen, en er deels door gevormd, trilde er een ander geluid. Het klonk als een mannenstem die hem aanspoorde verder te gaan, nog verder... nog verder.


  Hij bevond zich nu vlak voor de muur. Dryaden vlogen op hem af. Sommige probeerden hem dwars door het schot heen te bereiken, andere kwamen van opzij. Het was een nachtmerrie en een wonderschone droom tegelijk. Keld telde zijn stappen van tak naar tak. Steeds verder en verder liep hij. Soms wankelend door het gewicht van het schot, dan weer zelfverzekerd in evenwicht, balancerend op een zijtak. De dryaden zongen... de dryaden zongen... Maar geleidelijk aan verstomden de stemmen recht voor hem uit.


  En toen was het opeens afgelopen. Vóór hem was het stil.


  Keld bleef staan. Hij was het einde van de wereld voorbij. Achter hem dansten de dryaden terwijl ze liederen zongen van verlies en spijt. Maar geen van de ijle vrouwen kwam hem achterna. Hij had gelijk gehad. Dit was het einde van hún wereld...


  Keld zette het schot tegen de stam van de boom, rustend op twee zijtakken. Hij ging liggen en viel in slaap.


  .


  De dryaden die door het schot waren gegaan, in een poging de mens in de ogen te kunnen kijken, zweefden verbijsterd door de nachtdonkere zaal. Het woud was verdwenen, en met het woud de verbinding met hun eigen boomsoort. Sommige stierven onmiddellijk en losten op als de rook van een klein vuur. Andere bleven in leven. Ze waren hun oorsprong, het woud, weliswaar kwijt, maar ze voelden een haardunne sapstroom van bestemming in deze vreemde, vijandige omgeving. Er was een bijna onmerkbare zuigkracht die hen leidde. Aanvankelijk verplaatsten ze zich traag, trager dan het stof in de lucht, maar na verloop van tijd steeds sneller.


  De richting die ze volgden was gelijk aan die van hun eigen verlangen naar een nieuwe bron. Dit verlangen zond hen instinctief door de gangen van een wereld van steen, ijzer en dode magie.


  Ze voelden zich ellendig en ontheemd. Huilend namen ze elkaars handen, huilend van verdriet om wat voor altijd verloren was, maar ook uit angst om wat ze zouden aantreffen aan het eind van de weg. Sommige dryaden deden wat ze altijd hadden gedaan, maar nu in een vergeefse poging uit te wissen wat er was gebeurd: ze dansten.


  Ze misten de stem van hun vader, de Maker. Ze misten zijn dromen van ontluikende knoppen en ruisende sapstromen. De Maker was wel vaker stil. Dan droomde hij voor zichzelf, dacht zijn eigen gedachten, of sliep. Maar altijd was er de koesterende kracht van het woud. Nu was er niets, een ontzagwekkende leegte die alleen kon worden gevuld door een onvervuld verlangen. Al dansend huilden ze, jammerend om het verlies. Maar nooit stonden ze stil. Steeds bewogen ze. Deuren gingen open. Mensen kwamen tevoorschijn. Er klonk een kreet van ontzetting bij een bebloed lichaam op de grond.


  Maar de dryaden dansten, huilden en werden voortgezogen.


  Opeens veranderde er iets. Er verscheen een aanwezigheid in de leegte.


  ‘Kom,’ fluisterde een stem in hun geest. ‘Dryaden, kom.’


  De ijle vrouwen gehoorzaamden aan de oproep. Ze konden niet anders. De stem, ijl nog en weifelend, begon hun wezen te vullen met visioenen van uitlopende, tastende wortels, groeiende schors.


  ‘De Maker, de Maker,’ riepen ze naar elkaar. Hun dans kreeg kracht en souplesse. Hun gejammer verstomde om te kunnen luisteren.


  Het was de Maker niet. Ze kenden het wezen dat hen had doen ontstaan door en door. Het was een ander. Maar wat was het dan?


  Ze gleden steeds sneller en sneller door de gangen, want al was het de Maker niet, ze werden geroepen, ze waren gewenst en welkom.


  Het woud... het was het woud. Ze waren nu heel dichtbij. Het woud riep met dezelfde beloften aan sapstromen en knoppen die zich openden.


  ‘We komen, we komen...’


  Toen bereikten ze het woud. Het woud was klein, nog maar net begonnen. Sommige dryaden herinnerden zich een tijd, lang geleden, toen het woud de eerste keer ontsproot aan het zaad dat de Maker had geplant. Nu begon het opnieuw uit het zusterzaad van het woud.


  Skan wist dat de tijd in deze wereld anders verliep, dat er in dit korte deel van de nacht waarin hij zijn oproep had gedaan, vele dagen in de wereld van het eerste zaad waren verlopen. Hij had haast, de andere wereld niet. Hij ontving de dryaden in zijn armen van hout, schors en bladeren. Op hetzelfde moment vergat hij zijn naam en zijn verleden.


  Hij was het zaad, hij was het woud. De dryaden waren gekomen. De dryaden waren de gedachten en wensen van het woud. Het woud was compleet. Het woud kon beginnen aan zijn groei. Het woud groeide. Steen loste op en verpulverde, en het woud groeide.
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  Toen Keld wakker werd, dacht hij aan Sabity. Hij meende een moment dat hij in de nacht haar kamer was binnengeslopen, in haar bed was ontvangen, maar op de grond was gerold waar een harde, planken vloer lag. Dit was de essentie van de droom geweest die hij had beleefd, met nog wat details daar tussenin.


  De vloer was hard. Dat was het enige wat klopte. Hij moest te lang in dezelfde houding hebben gelegen. Alles deed hem pijn.


  Het was nog nacht. In de richting waaruit hij was gekomen, dansten nog altijd de dryaden: een veelkleurige gloed tussen de bomen van het woud. Het leken er wat minder dan eerst, maar daarin kon hij zich vergissen. Het gat dat hij met de spiegel had veroorzaakt, was in ieder geval opgevuld.


  De lucht was koel en zilt. De schors waarop hij had gelegen, voelde ruw en plakkerig aan. De frisse wind bracht geuren van hars met zich mee. Ondanks het feit dat hij zich vrij laag in het woud bevond, zag hij af en toe een ster door een opening in de kruinen. Dit verwonderde hem. Waren de bomen kleiner voorbij de wal van dryaden?


  Hij ging rechtop zitten. Een dode tak brak af. Keld ving hem op voordat hij in de diepte kon verdwijnen. Een paar felle tikken van zijn vuurstenen en hij bezat een fakkel. Hij voelde zich behoorlijk uitgerust. Hoe lang had hij eigenlijk geslapen? Aan zijn stijfheid te oordelen, kon er wel eens meer dan een etmaal zijn verstreken.


  De zwakke vlammetjes aan zijn fakkel toonden hem maar een beperkte ruimte, maar wat hij zag, wekte zijn nieuwsgierigheid. De begroeiing was anders: hoofdzakelijk den en steeneik. Hij had de beschermende doeken van de spiegel achtergelaten aan de andere kant van de dryaden, maar de riemen bezat hij nog. Hij bond ze vast.


  Toch aarzelde hij nog om verder te gaan. Zijn doel was Tanitshof geweest. Door de schuld van de beide Kamperfoelies had hij dit noordelijke centrum gemist. Om Kaia te zoeken, moest hij terug door het gebied van de dansende dryaden, maar daar voelde hij nu weinig voor. Aan de andere kant wachtten de verliefde Kamperfoelies op hem. Voordat hij vrijwillig die confrontatie aanging, moest hij uitgerust zijn, en vooral geestelijk voorbereid. Hij verwachtte dat hij die ontmoeting niet kon ontlopen. Hij zou terug moeten, maar niet nu.


  Bovendien, hij was het eind van de wereld gepasseerd, zoals de ijle vrouwen het hadden genoemd. Dit was een kans die hij niet kon laten lopen. Bijgelicht door zijn dennenhouten fakkel ging hij op weg.


  Gaandeweg volgde het ene raadsel het andere op. Hij was opgegroeid in het woud, kende de lagen van het geboomte met al hun karakteristieken. Hij bleef in dezelfde laag, maar merkte dat de stammen en zijtakken dunner werden. Hij kreeg meer en meer het gevoel dat hij in de kruinen belandde. Toch was hij niet gestegen. Na verloop van tijd ontmoette hij zo veel barrières van dooreen gevlochten twijgen dat hij gedwongen werd omlaag te gaan.


  Opnieuw raakte hij verstrikt in takkennesten. De takken onder zijn voeten werden steeds dunner en bogen door. Opnieuw moest hij naar beneden. Hij naderde de woudvloer.


  Keld kreeg visioenen waarin kruin en bodem elkaar raakten en hij volkomen verstrikt zou worden in wat werkelijk het eind van de wereld was: een woekerend nest van twijgen, klimop en stekelbegroeiing waaruit geen ontsnappen meer mogelijk was.


  Maar vreemd genoeg werden de stammen mager, de begroeiing van de kruinen dunde uit, en voor hij het goed en wel in de gaten had, stond hij op de bodem. Hij keek verbaasd omhoog naar de sterrenhemel.


  Dit was toch niet mogelijk? Hij stond op de woudvloer en zag de sterrenhemel! Toen zag hij tussen de dunnende stammen heen de gloed van een vuur.


  .


  Roenar was de eerste die de fakkeldrager uit het woud zag komen. Hij sprong op terwijl hij tegelijkertijd zijn mes trok. Hij slaakte een gedempte kreet die de anderen alarmeerde. Ze zagen hoe de vlammen van de fakkel plotseling hoog oplaaiden en de gestalte beschenen van een man, die naderde met onzekere stappen.


  ‘Zo?’ sprak Keld met een schorre stem. ‘Eerst stuur je me de woudvloer op, en nu sta je me op te wachten met een mes?’


  Er viel een stilte. De beide broers staarden naar elkaar, verbijsterd door dit volkomen onverwachte weerzien. Roenar liet zijn mes vallen, dat kletterend op de rotsen viel. Hij kon geen woorden vinden.


  Toen sprong Kaia overeind. ‘Keld!’ Ze vloog haar verloren gewaande tweelingbroer in de armen, en hield hem vast alsof ze hem nooit meer zou laten gaan. ‘Je leeft! O, woud wees gedankt, je leeft, je bent het werkelijk.’


  ‘Ik leef, ja. Maar niet dankzij hem.’


  Roenar stond erbij als een kleine jongen. Zijn rug was opeens gebogen, alsof hij slaag verwachtte. Zijn benen bezweken onder zijn gewicht, en hij plofte neer naast het vuur.


  ‘Het spijt me.’ Het was niet meer dan een fluistering, die bijna verloren ging in het geknetter van de vlammen.


  Keld had hem willen zeggen dat hij hem niets kwalijk nam, dat sommige dingen nu eenmaal gebeurden zoals ze gebeurden. In feite voelde hij dit ook zo. Maar toen zag hij de gestalte die naast het vuur op de grond lag. Het licht van de vlammen bescheen het donkere haar met een zilverkleurige schittering.


  ‘Talyssa?’ Hij durfde het bijna niet te denken.


  ‘Talyssa, ja.’ Kaia trok hem mee naar het vuur. ‘Het lijkt erger dan het is. Om eerlijk te zijn, lijkt het morgenochtend nog erger.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘O, Keld, je bent het werkelijk. Je leeft, en je bent bij ons.’


  Toen vertelde ze over de toestand waarin Talyssa was geraakt. Ze legde uit hoe de arend hen door de muur van dansende dryaden had geleid. Al die tijd vermeed Keld het om naar Roenar te kijken Toen pas zag ze het rechthoekige ding dat haar broer op zijn rug droeg.


  ‘Wat heb je daar bij je?’


  ‘Een spiegel. Raak hem vooral niet aan.’ Keld deinsde terug voor haar uitgestoken hand.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dat vertel ik je nog wel.’ Hij haalde het pak van zijn rug en zette het met de bovenrand van de spiegelkant tegen de rots. Toen keek hij naar de tweede man. Sabity had over hem gesproken, maar de naam wilde hem niet te binnen schieten.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Kaia keek verontschuldigend naar de noorderling. ‘Dit is Wyllian. Wyllian – mijn broer Keld.’


  ‘Dat had ik begrepen.’ De noorderling stond op en reikte de ander zijn hand. Uit de manier waarop Kaia dicht bij hem stond, maakte Keld op dat Sabity het goed had gezien. Hij was Kaia’s vriend. Zo te zien leek het een aardige kerel. Hij accepteerde de uitgestoken hand en glimlachte kort.


  Toen besefte hij dat er iets nog niet geregeld was. Hij streek aarzelend met zijn handen langs zijn kleren.


  ‘Broer?’ Hij stak opnieuw zijn hand uit. Nu naar Roenar.


  Zijn broer keek verbaasd omhoog en naar de uitgestoken hand. ‘Ik... Het kwam... Het spijt me... Je was weg, en... Ik heb zo lang naar je gezocht. Het duurde langer dan ik had gedacht. De man die ik zocht was nergens te vinden. En toen ik terugkwam... O, Keld, ik dacht dat je dood was.’ De woorden volgden elkaar op als de tikken van een ratel.


  ‘Ik had niet zo stom moeten zijn, niet zo veel moeten drinken, broer. Daar kan ik helemaal niet tegen. Het was jouw schuld niet. Ik heb alles aan mezelf te wijten. Goed je te zien.’


  Roenar stond op. Hij negeerde de uitgestoken hand. In plaats daarvan omhelsde hij zijn broer en drukte hem een tijdlang stevig tegen zich aan. Toen hield hij hem op armlengte. ‘Je ziet er goed uit, alsof je mijn oudere broer bent.’


  ‘Bedankt voor het compliment. Dus de wallen onder mijn ogen zijn nog zwaarder dan die van jou?’


  ‘Het is nog veel erger geweest. Ik heb... Ik ben sinds jij weg was nogal in het ongerede geraakt. Maar dat is nu voorbij.’


  ‘Er is nog meer voorbij.’ Keld bekeek zijn broer met een schattende blik.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb je vriendin ingepikt, of eigenlijk: zij mij.’


  ‘Vriendin? Ik heb geen vriendin. Ik begrijp niet wie je... Je bedoelt toch niet Sabity?’


  ‘Die bedoel ik.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik had wel gewild, maar ze was wat terughoudend, wat ik mij wel kan voorstellen gezien de reputatie die Kaia mij bezorgd heeft.’


  ‘Jij jezelf, zul je bedoelen,’ zei Kaia scherp.


  ‘Natuurlijk, je hebt gelijk. Daar ben ik zelf verantwoordelijk voor. Maar, zoals ik al zei: dat is voorbij.’


  Keld ging met de anderen bij het vuur zitten. Nu de zaken van de familie waren geregeld, nam Wyllian het woord. Hij legde omstandig uit wat er aan de hand was. Hij vertelde over de vreemdelingen, de schepen en het bassin met zijn magische eigenschappen, hoe de strandmensen uit het water verschenen en er weer in verdwenen.


  Keld luisterde. Intussen accepteerde hij gulzig het ravenvlees dat Roenar hem aanreikte. Nadat de noorderling was uitgesproken vertelde Keld op zijn beurt wat de anderen niet wisten.


  ‘Er moet een patroon in dit alles te ontdekken zijn,’ zei hij een tijd later. ‘De vreemdelingen die door het woud trokken met hun touwbrug en draagstoel, de mensen van de schepen hier, ze moeten met elkaar te maken hebben. Sabity zei dat de lui van de draagstoel wel eens op zoek konden zijn naar iets wat in het woud verborgen ligt, iets wat zij nodig hebben, maar wat voor ons schadelijk is.’


  ‘Moeder zei dat de strandmensen wachten op het einde van het woud, dat klopt dus aardig,’ zei Kaia.


  ‘En dan die spiegel.’ Wyllian mengde zich in het gesprek. ‘Daarover valt ook wel iets te zeggen. Als je gelijk hebt, Keld, is het een soort opening naar een andere wereld, of plek. Net als het bassin. Maar terwijl het bassin twee kanten op werkt, is de spiegel een deur die maar naar één kant leidt. Waarschijnlijk gebruiken ze de spiegel omdat ze bezwaarlijk het bassin door het woud kunnen slepen. Dat betekent dat ze of iets uit het woud wilden halen en het naar de andere wereld brengen, waarna ze zelf in de spiegel wilden verdwijnen; of ze wilden iets veranderen, waarna de spiegel als vluchtweg diende.’


  ‘Misschien een beetje van allebei, denk ik. De spiegel maakt hen kwetsbaar, vandaar misschien al die geheimzinnigheid. Misschien is hun magie nog niet zover dat ze een spiegel kunnen maken die naar twee kanten werkt. Daarvoor moeten ze zo’n onhandig ding gebruiken als het bassin. Als de mensen in het woud ontdekten wat ze van plan waren, dan pas zou de spiegel als vluchtweg dienen. Als dat gebeurde, zouden ze nog een keer door het bassin moeten komen en helemaal opnieuw moeten beginnen. Dat wilden ze uit alle macht voorkomen.’


  ‘Dat klinkt logisch. Het draait dus om de vraag wat ze nu eigenlijk zoeken.’


  Kaia porde het vuur op. ‘Iets wat het einde van het woud veroorzaakt. Weet je, ik denk dat de mensen van de schepen er eigenlijk niet zo toe doen. Ze maken de indruk alleen een dagje uit te zijn. Ze komen pas in actie als het woud verdwijnt. Misschien zijn het kolonisten, maar zeker geen grote magiërs die dingen als doorstapspiegels maken of magische bassins. Dat zijn de mensen daar achter: degenen door wie ze gestuurd worden, of liever gezegd, doorgelaten. Misschien zijn het wel gewoon familieleden van de machthebbers daar. Het is steeds hetzelfde groepje mannen, vrouwen en kinderen. En ze komen hier niets bijzonders doen.’


  ‘Maar je moeder zei dat we ze moesten tegenhouden.’


  Kaia keek naar Wyllian. ‘Ja, maar ze had maar weinig tijd. Ze bedoelt het misschien in het algemeen en wil ze alleen dat we het bassin afsluiten. De doorgang, bedoel ik.’


  ‘Ik wil dat bassin wel eens zien,’ zei Keld.


  Kaia zuchtte diep. ‘Ik wou Talyssa wel eens spreken.’


  ‘Dat ook, maar dat heeft voorlopig niet veel zin, zolang ze nog in de ban van haar dryadentoestand is.’


  .


  Vroeg in de ochtend keerden Kaia en de anderen, nu met Keld in hun gezelschap, terug naar de schepen. Het was een stuk vroeger dan de vorige keer. Het water van de zee had zich teruggetrokken tot achter het schip, maar was al langzaam bezig weer op te komen.


  Ze klommen aan boord en daalden toen af naar het ruim. Er was geen activiteit merkbaar in het bassin. Net als de vorige keer lagen er stapels keurig gevouwen kleren op de rand. Keld onderzocht het hele ruim minutieus. Maar ondanks dat hielden ze het bezoek zo kort mogelijk, omdat ze het schip wilden verlaten, ruim voor de komst van de vreemdelingen.


  Toen ze van boord gingen, moesten ze een stuk door het water waden, dat intussen een eind verder over het strand was opgerukt. Niet veel later lagen ze op de rand van de klippen terwijl Talyssa boven hun hoofd cirkelde, te kijken naar de vreemdelingen, die uit het schip kwamen en uitzwermden over het strand.


  ‘Ik heb die bak eens goed bekeken,’ zei Keld op zachte toon. ‘Het is hout, maar zonder de structuur van een herkenbare boom. Volgens mij is het niet alleen hout, maar een combinatie daarvan met een soort lijm of iets dergelijks. Het is heel vast samengeperst. Ik denk dat ik wel een idee heb hoe we die lui moeten stoppen. Mijn tijd op de woudvloer zou ik graag ruilen voor vrijheid in het woud, maar ik heb er wel een paar dingen geleerd.’


  ‘Wat ben je van plan?’ vroeg Wyllian, die naast hem lag.


  Keld vertelde het.


  Toen hij uitgesproken was, zei Roenar: ‘Misschien werkt het.’


  ‘Het moet werken.’


  ‘Als het lukt, is er één probleem nog niet opgelost.’


  ‘Twee problemen. Je vergeet de spiegel.’


  ‘Je hebt gelijk. Maar als de lui van wie de spiegel was zich realiseren dat je niet meer in Meerwold bent, zullen ze deze kant op komen. Het bassin is nu hun enige weg terug naar hun wereld.’


  ‘Ze moeten altijd nog langs de dryaden,’ zei Kaia.


  ‘Ja, maar dat hebben ze eerder gedaan.’


  Keld trok zich terug van de rand. ‘Daar gebruiken ze ijzer voor. Dryaden vrezen ijzer. Er gaat blijkbaar een magische kracht van uit.’


  Kaia draaide met een ruk haar hoofd naar hem om. ‘Is dat het misschien? Is er ijzer in het woud verborgen? IJzer in grote hoeveelheden? Is dat misschien de macht die het woud bedreigt?’


  ‘Dan zitten we met een nieuwe vraag: hoe komt het woud aan de kracht om al die ijzermagie af te schermen? Hoe is het begonnen? Waarom juist daar?’


  Daarop wist niemand het antwoord.


  Boven hun hoofd krijste Talyssa. Iedereen keerde haastig naar de rand terug en keek omlaag. Er was niets bijzonders te zien. Talyssa’s kreet moest een andere reden hebben gehad.


  ‘Wat mijn achtervolgers betreft,’ zei Keld na een tijdje. ‘We doen er verstandig aan om zo veel mogelijk wapens te maken. Of ze komen of niet, zien we dan wel.’


  Kaia keek opzij. Keld was veranderd. Hij was ernstig en volwassen geworden. Hij nam de leiding alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. Het was een stap vooruit, maar tegelijkertijd miste ze opeens haar vrolijke tweelingbroertje van vroeger. Die scheen niet meer te bestaan.


  Er viel voorlopig weinig anders te doen dan het maken van wapens. Hier in het noorden was geen bamboe, maar er waren stenen in overvloed. Hakbijlen, die in de hand konden worden genomen, waren eenvoudig genoeg te maken; het fabriceren van geschikte splinters kostte echter heel wat moeite. Niemand van de groep had er veel ervaring mee. Maar hun tegenstanders voerden wapens met punten van ijzer, en daar moesten ze meer tegenoverstellen dan aangepunt hout. De spitsen werden bevestigd met hars en bastvezels.


  Alle vier waren ze redelijk bedreven met de slinger, vooral Kaia, die haar iets mindere kracht compenseerde door accuratesse. Ze oefende met de anderen op een kei op honderd pas afstand, en miste twee van de tien keer. Ze was niet tevreden over het resultaat, maar alleen Keld kwam bij haar in de buurt met zijn vier missers. Op halve afstand was iedereen trefzeker genoeg.


  Kaia hoopte maar dit deel van de voorbereidingen overbodig zou blijken te zijn.


  Kelds plan bracht eigen risico’s met zich mee. Gezamenlijk werd besloten dat de nanacht de beste tijd was voor de onderneming. Op dat uur lag het schip droog, en er was genoeg tijd voor de komst van de vreemdelingen door het bassin.


  Toch liep alles anders dan ze hadden verwacht. De strandmensen kwamen op een ander tijdstip tevoorschijn dan gewoonlijk. Ze voeren naar de kant, waarbij ze voorraden bij zich droegen. Ze namen bezit van de hutten en bereidden zich overduidelijk voor op een langdurig verblijf. De plek op de klippen bleek niet langer veilig. Groepen vreemdelingen klommen langs het pad omhoog en betraden het woud.


  Kaia, haar broers en de noorderling werden gedwongen hetzelfde te doen. Ze hielden zich schuil in de kruinen, niet ver van de dansende dryaden. Ze hoorden het kraken van het hout onder zich en luisterden naar de stemmen, die spraken in een onbekende taal.


  Door een opening in de kruin keek Keld neer op twee mannen. De een was jong, de andere van middelbare leeftijd. Ze waren gekleed in mantels van dezelfde vreemde stof die Kaia droeg, en droegen metalen zwaarden als wapens. IJzeren banden om pols en bovenarm deden de dryaden wijken. Toch deden de vreemdelingen geen poging de wal te doorbreken. Ze staarden door de opening en spraken met elkaar. Na een tijdje draaiden ze zich weer om en liepen terug naar de rand van het woud.


  ‘Wat komen ze hier doen?’ vroeg Kaia.


  ‘Ik denk dat ze ongeduldig worden, en willen weten wat er aan de hand is,’ fluisterde Keld. ‘Volgens mij zijn het anderen dan anders.’


  ‘Waarom willen ze nu, na twintig jaar, opeens weten wat er aan de hand is?’


  ‘Misschien hebben ze een bepaald tijdschema voor ogen gehad,’ zei Wyllian, die een tak aan de andere kant van Kaia bezette. ‘Denk aan de tijd die ze in Esgat hebben doorgebracht zonder iets te doen. Af en toe was er wat contact met de mensen in Tanitshof, en met ons in de omliggende dorpjes. Ik denk dat ze die periode gebruikten om onze taal te leren en het woud te leren kennen. Waarschijnlijk hadden ze verwacht nu iets door de spiegel te kunnen sturen. Nu dat is uitgebleven, beginnen ze zich zorgen te maken.’


  ‘Wat er door de spiegel kwam, hadden ze zeker niet verwacht.’


  Roenar klom wat dichterbij. ‘Ik wil jullie niet tegenspreken, maar ze maakten op mij niet de indruk ongeduldig te zijn. Ze negeerden de dryaden volkomen, en leken mij aardig op hun gemak. Ik kreeg meer de indruk van een soort routine. Het is misschien wat vergezocht, maar ik denk aan de lange tijd. Twintig jaar is wel wat veel om geduld te hebben. Misschien verloopt de tijd anders in hun wereld. Misschien gaat er in hun wereld wel elke dag een patrouille door het bassin om te zien of er al veranderingen zijn. In de tussentijd krijgt de familie van de machthebbers gelegenheid voor af en toe een picknick, en gaat er ieder uur een groepje heen en weer.’


  Keld lachte. ‘Vergezocht, inderdaad. Maar alles is mogelijk. Laten we hopen dat je gelijk hebt, dan keert spoedig de gewone sleur weer terug en kunnen we aan de slag. Intussen zal er iemand hier op de uitkijk moeten staan om ons te waarschuwen als de draagstoelmensen tevoorschijn komen. Ik wil me niet laten verrassen.’


  ‘Talyssa,’ zei Wyllian.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dit: we wachten elke avond tot ze ons iets kan vertellen. Maar we kunnen haar in plaats daarvan ook iets zeggen. Wij kunnen haar bijvoorbeeld vragen of ze in arendsvorm de wacht wil houden bij de dryaden.’


  ‘Dat zal moeilijk gaan als we bezig zijn, dan is het nog donker.’


  ‘Dan niet nee, maar de kans is toch al groter dat ze overdag komen.’


  Dat was natuurlijk waar. ’sNachts was het woud langs de boomroutes veel moeilijker te doorkruisen, dacht Keld. De kans was het grootst dat ze tevoorschijn kwamen als hij en de anderen op de rand van de klippen lagen, en dus van achteren aangevallen konden worden. ‘Goed,’ zei hij. ‘Is iedereen het daarmee eens? Dan stel ik voor dat we voorlopig niets ondernemen. Al was het alleen maar omdat we toch weinig kunnen doen met die nieuwe lichting daar beneden in de hutten.’


  .


  De nieuwe groep bleef drie dagen op het strand. In die tijd kwam er elke ochtend een patrouille naar het woud, alleen om door de opening in de dryadenmuur te kijken. Niet eenmaal ging er iemand het diepere woud binnen. Ze volgden altijd dezelfde route over de woudvloer. Dat betekende dat ze goed op de hoogte moesten zijn van de gevaren die Keld zo dikwijls en van zo nabij had meegemaakt; gevaren waarvan hij nog een nuttig gebruik wilde maken.


  In die tijd slaagden ze erin om Talyssa duidelijk te maken wat ze van haar verlangden, en ze kwamen nog een paar feiten te weten.


  Het doel van de expeditie door het woud was inderdaad ijzer, en wel van een bijzondere soort, ofschoon meer gegevens nog ontbraken. Ook bleek de tijd inderdaad anders te verlopen op Talyssa’s thuiswereld. Maar ook op dit punt kon Talyssa geen verdere bijzonderheden meer verstrekken. Dat alles was niet werkelijk van belang. Het ging erom de opening tussen de beide werelden af te sluiten.


  Met een gezamenlijke zucht van verlichting zagen ze tenslotte de hele groep terugkeren naar het schip. Het was laat in de middag van de derde dag, en nog vroeg genoeg om met de voorbereidingen te beginnen.


  Keld koos Wyllian uit voor het gevaarlijkste deel. De innerlijke rust van Kaia’s vriend gaf hem vertrouwen. Hij leidde de tocht door de niet eerder verkende delen van het woud, aan de buitenkant van de dryadenmuur. Dicht bij de ijle bosgeesten verschilde de aard van de woudvloer niet van de dieperliggende delen. Het was pas halverwege de kale rotsvloer boven de klippen dat de toestand van de bodem veranderde.


  Keld had niet gedacht dat hij zich ooit nog vrijwillig op de woudvloer zou wagen. Maar deze keer was het absoluut noodzakelijk. Het ging om het redden van het woud zelf.


  Gewapend met fakkels en speren, en met een steenplaat op Wyllians rug gebonden, gingen de beide mannen op weg. Wyllian had aangeboden de extra vracht te dragen, zodat Keld, die de gevaren van het onderwoud kende, meer bewegingsvrijheid had.


  Het eerste deel verliep moeizaam omdat de bodem met woekerend struikgewas was begroeid. Maar naarmate de bomen groter werden, en het licht meer en meer werd afgeschermd door laag na laag van zijtakken, verdween de onderbegroeiing, om plaats te maken voor de bekende en gevreesde modderpoelen.


  Keld verplaatste zich behoedzaam, voetje voor voetje. De ramp die Ostar had getroffen stond hem nog duidelijk voor ogen, en hij wilde tot elke prijs een herhaling voorkomen. Wyllian liep in zijn voetspoor, hij volgde elke aanwijzing van de prospector nauwgezet op.


  ‘Blijf op de wortels, maar verlies geen moment je evenwicht,’ ried Keld. ‘We zijn nog dicht bij de rotsrand, dus ik betwijfel of hier al iets in de modder rondkruipt, maar we kunnen er beter van uitgaan dat het hier krioelt van de zompkruipers of kaakpoliepen. Let op elke beweging in de modder. De druk van onze voeten veroorzaakt luchtbellen, maar dat doen de parasieten in de blubber ook. Ze zijn snel, sneller dan je denkt. En hebben ze eenmaal houvast, dan is het afgelopen. Als je mocht menen dat ik overdrijf, ben je er al zo goed als geweest.’


  Wyllian twijfelde niet. Het was geen betweterigheid die Keld ten toon spreidde, maar pure angst.


  Een onverwacht sissend geluid zorgde voor een schrikreactie. Wyllian drukte zich tegen de stam van een boom. Keld stond al klaar met zijn speer in de richting van de bron van het geluid. Maar het geluid stierf weg in een zacht geratel van luchtbellen. Loos alarm, blijkbaar.


  Wyllian ontspande zich. Het volgende moment schoot er een witte arm als een zweep uit de modder.


  ‘Een zweeppootworm!’ riep Keld. ‘Raak hem zelfs niet aan.’ Hij stak zijn speer naar voren. In een ongelofelijk snelle beweging krulde de tentakel zich rond het uiteinde. Geel bloed verscheen bij de spits, en de tentakel schoot weer los in een schrikreactie.


  ‘Spring naar die boom daar en klim een meter of vier omhoog,’ schreeuwde Keld, die haastig de speer had losgelaten. Dat was maar goed ook, want in een fractie van een seconde was de witte arm terug. Het wapen werd met een ruk de modder ingetrokken. Als Keld niet zo snel had losgelaten, had hij zeker zijn evenwicht verloren, met tragisch gevolg.


  Wyllian gehoorzaamde onmiddellijk. De schrik zat er zo goed in dat zelfs het gewicht op zijn rug geen belemmering vormde. Hij sprong voor zijn leven.


  Even later klom Keld achter hem aan de boom in.


  Na een tijdje schoot de tentakel weer tevoorschijn, met een vettig knallen van het dunne uiteinde. Hij sloeg tegen de boom en de lagere takken, maar toen het ding niets meer vond, trok het zich met een glijdende beweging terug. Het kwam nog tweemaal tevoorschijn, maar met steeds minder overtuiging. De modder bewoog nog een tijdje met zwakke schokken en lag tenslotte stil.


  ‘Dat was een van de gevaarlijkste,’ fluisterde Keld. ‘Die soort heb ik vele malen eerder gezien; hij is waarschijnlijk verantwoordelijk voor de meeste verdwijningen.’


  ‘Wat doen we nu?’ Wyllians handen trilden. Hij voelde dat het bloed uit zijn gezicht was weggetrokken. Het maakte hem duizelig.


  ‘Ik denk dat we ons plan toch iets moeten aanpassen. Je bent een nieuweling, en ik had niet verwacht hier al de gevaarlijkste soorten tegen te komen. Van wat we zoeken, heb ik nog geen spoor gezien. Ik stel voor dat we voorlopig op deze hoogte blijven. Ik ga dan af en toe omlaag om rond te kijken. Ik kan je hier niet aan blootstellen. Stel je Kaia’s gezicht voor als ik zonder jou terugkom.’


  ‘Nee bedankt, liever niet. Ik stel me liever haar gezicht voor als ik wel terugkom.’


  ‘Dat kan ik mij voorstellen.’ Alleen dacht Keld niet meer aan zijn zuster, maar aan Sabity.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘Geef me jouw speer, wil je? De mijne wordt op dit moment verorberd. En ik ga liever niet voorop zonder, als je het niet erg vindt.’


  Dat vond Wyllian niet. Hij voelde zich relatief veilig op deze hoogte. Met het extra gewicht op zijn rug had hij liever een hand vrij. De andere had hij voor zijn fakkel nodig, en hij vertrouwde Kelds kennis van zaken.


  Ze klauterden nu van boom naar boom. Dat was op deze hoogte niet steeds mogelijk. Een enkele keer daalden ze af naar de woudvloer; behoedzaam, en niet voordat Keld de bodem en zijn directe omgeving met de speer had afgetast. Zo snel de omstandigheden het toelieten, klommen ze weer naar boven, telkens tot Wyllians immense opluchting.


  Nog tweemaal vertoonde zich een modderwezen, en één ervan was de sterworm: een doorschijnende poliep met vele tentakels die in alle richtingen uit een bolvormige kop groeiden. De armen reikten echter niet verder dan hooguit een meter.


  ‘Vergis je niet in dat beest,’ zei Keld. ‘Zijn armen zijn kort, maar hij kan zijn hele lijf oprekken tot een meterslange worm. Dit soort heb ik vele slachtoffers zien maken, en was ooit bijna de veroorzaker van mijn dood.’


  ‘Hoe heb je het overleefd?’


  ‘Op het laatste moment kreeg hij ineens een voorkeur voor de man die achter me liep.’


  Wyllian huiverde en klom instinctief een paar takken hoger.


  Langzamerhand werd het gezang van de dryaden hoorbaar, en het schijnsel van hun aanwezigheid gaf evenveel licht als de fakkels. In die richting ging de tocht in ieder geval niet verder. Ze bogen af langs de ijle vrouwen.


  Toen Keld eindelijk met een enthousiaste uitroep aangaf dat hij gevonden had wat ze zochten, bevonden ze zich niet ver van het pad dat de vreemdelingen de afgelopen dagen hadden gebruikt.


  Wyllian riep: ‘We hadden die hele tocht dus niet hoeven maken?’


  ‘Kon ik weten dat we hem op vaste grond zouden vinden? Ik heb ze tot dusver alleen in de modder gezien. Deze moet zijn afgedwaald.’


  Wyllians verontwaardiging was gespeeld. Hij voelde zich bovenal opgelucht. ‘Daar heeft hij dan zeker wel een hele tijd over gedaan?’


  ‘Dat zal wel. Kom maar omlaag. Het is hier veilig genoeg.’


  Wyllian volgde Keld langs de onderste takken tot op de grond. Hij maakte de steenplaat los, en samen schoven ze de steen onder hun vondst.


  ‘Voorzichtig,’ maande Keld.


  ‘Ik kijk wel uit. Ik neem geen risico met zo’n gemakkelijke terugweg voor de boeg.’


  ‘Vergis je niet. Gaan doen ze wel, ook al gaan ze niet snel.’


  ‘Die ballade ken ik nog niet.’


  Met hun last tussen hen in keerden ze terug naar de rand van het woud.


  Keld kreeg gelijk. Een paar maal moest er haastig worden gestopt om de steen opnieuw onder hun vondst te schuiven. Het werd gemakkelijker toen ze de vlakte met de stenen bereikten. Ze konden stenen gebruiken om hun vondst terug te duwen naar het midden van de steenplaat.


  Ze werden met opluchting verwelkomd door de anderen. Het was nog net licht genoeg om de tocht naar het strand te maken.


  ‘Wat doen we daarmee tot we aan het werk kunnen?’ vroeg Wyllian.


  ‘Leg de plaat op het zand, ik betwijfel of hij dan de steen verlaat.’


  Keld kreeg weer gelijk. Hun vondst bleef angstvallig binnen de begrenzingen van de steen, ofschoon hij telkens probeerde of de grens van het zand inmiddels niet was verdwenen.


  Talyssa keerde uit het woud terug toen de zon al achter het woud was gezakt. Haar transformatie verliep zonder woorden. Ze glimlachte alleen afzonderlijk naar iedereen voor ze het bewustzijn verloor. Ze legden haar neer op een vlak stuk strand en dekten haar toe met een deken uit een van de hutten. Kaia streek het haar uit haar moeders gezicht, en drukte een kus op haar voorhoofd.


  Ze maakten een vuur op het strand. Roenar had die dag nog gejaagd en een kleine kat en een patrijs geschoten. Ze aten zwijgend en keken naar de golven.


  Nauwelijks merkbaar trok de zee zich terug. Het was alleen te zien aan het opdoemen van de boeg uit de vage glinstering van het rollende water. Het zou nog uren duren voor de omstandigheden geschikt waren. Ze spraken een volgorde af voor het nemen van de wacht. Keld kwam als eerste aan de beurt. Hij vond Kaia naast zich terwijl de anderen gingen slapen.


  ‘Ik heb steeds geweten dat je nog leefde,’ fluisterde het meisje. ‘Ik ben blij dat mijn gevoel mij niet bedroog, en dat je Roenar hebt vergeven.’


  ‘Dat niet. Er is zoveel gebeurd doordat hij niet kwam opdagen. Het maakte me onzeker, daarom accepteerde ik de drank die mij zo vriendelijk werd aangeboden. Ik wist van niets. Maar ik begrijp waarom het zo gebeurd is, dus vergeven zal op de duur wel lukken. Ben je werkelijk van plan om naar de dryaden te gaan als dit hier achter de rug is? Hoe heb je zoiets kunnen beloven?’


  ‘Het was de enige manier om Roenar vrij te krijgen.’


  ‘Alweer Roenar.’


  ‘Niet echt. De dryaden kozen mij, ik had het misschien toch niet kunnen ontlopen. Ik zal mij aan mijn afspraak houden. Maar eerst wil ik gewoon naar huis terug. Beald weet van niets.’


  ‘Arme vader, hij moet wel denken dat hij ons allemaal is kwijtgeraakt. Waarom slaap je niet wat, net als de anderen?’


  ‘Ik zou geen oog dichtdoen, en ik betwijfel of de anderen echt zullen slapen.’


  Keld zweeg een tijd. Toen hij weer sprak, sneed hij een heel ander onderwerp aan, op een heel andere toon.


  ‘Je hebt geen slechte keuze gedaan, zusje.’


  ‘Dank je.’ Ze begreep precies wat hij bedoelde. Zijn goedkeuring maakte geen wezenlijk verschil, maar toch deed het haar goed.


  ‘Hij heeft een probleem,’ begon ze aarzelend.


  ‘Ik weet het. Hij heeft het mij zelf verteld toen we het woud binnengingen. Hij is geen moordenaar, en het komt wel goed.’


  ‘Dank je. En ik mag Sabity ook graag.’ Ze boog zich naar hem over en kuste hem op zijn wang.


  ‘Als je toch wakker wilt blijven, vind je het goed dat ik dan een paar tellen mijn ogen sluit? Die tocht over de woudvloer heeft mij uitgeput.’


  ‘Ga je gang. Ik hou de mijne wel open.’ Ze trok haar benen op en sloeg haar armen om haar knieën.


  Ze zat nog net zo toen Keld een paar uur later wakker werd. Hij schoot overeind en keek naar het schip. Er sloegen niet langer golven tegen de houten wand.


  ‘Waarom heb je me niet gewaarschuwd, Kaia?’


  Ze draaide zich om. ‘Je sliep zo rustig.’


  ‘Wakker worden, allemaal!’ riep Keld. ‘We moeten aan de slag.’
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  Iedereen sprong op, alsof ze op dat signaal hadden gewacht. Wyllian porde het vuur op en legde er een paar korte, stevige takken in. Niet veel later konden ze de wand van het schip bekijken met behulp van fakkels.


  ‘Het ziet er veelbelovend uit,’ zei Keld. ‘Maar we moeten natuurlijk veel dieper onder het zand kijken, het liefst bij de kiel.’


  Hij begon met zijn handen te graven. Al snel werd hij door de anderen geholpen, maar zo diep als hij had gewild, kwamen ze niet. Op een zeker moment borrelde er water omhoog in het gat. Het lag hoger dan de zee. Het zou vanzelf wel zakken, meenden de anderen, maar Keld begon aan het graven van een geul langs de wand van het schip. Deze liep snel vol met zand, maar zorgde voordien toch voor afvoer van het grondwater.


  De scheepswand bij de bodem van de kuil was in nog slechtere staat dan aan de zijkant. Het zoute water had de planken aangetast en week gemaakt, wat het werk er alleen nog maar gemakkelijker op maakte. Met de geïmproviseerde handbijlen hakten ze een gat in de wand.


  ‘Groter,’ hijgde Keld. ‘Het gat moet groter.’


  Door de opening heen kon hij de wand van het bassin voelen. De slagen van de puntige stenen hadden weinig effect op het geperste materiaal. Maar als alles goed ging, was dat ook niet nodig, dankzij de expeditie op de woudvloer.


  Zodra het gat groot genoeg was, wierpen ze de stenen bijlen weg. Keld en Wyllian liepen een eind de helling van het strand op. Even later keerden ze terug met de platte steen.


  ‘Leeft hij nog wel na zo’n hele nacht rondkruipen op zijn steen?’ vroeg Kaia.


  Maar er kwam geen antwoord. Keld en Wyllian hadden al hun aandacht nodig om niet in de problemen te komen vanwege de opvallende eigenaardigheden van het dier.


  Ze stapten voorzichtig met de steen in de kuil. Daar drukten ze hem zachtjes en op een zo laag mogelijk niveau tegen de wand van het bassin. Het sissen begon zodra de slijmlaag van de grote bijtslak het materiaal raakte.


  ‘De spiegel!’ riep Keld.


  Kaia en Roenar hielden het houten schot gereed om het dadelijk onder het lek te schuiven dat door het bijtende zuur zou ontstaan.


  De slak had zich intussen omgedraaid. Hij had blijkbaar meer dan genoeg van zijn platte gevangenis en vond in de wand van het bassin een nieuwe en boeiender ondergrond. Waar hij het materiaal raakte begon het te sissen en te stomen. Een bijtende, stinkende rook steeg langs de wand omhoog. Keld trok de steen weg en legde hem met de slijmlaag naar beneden op het zand van de kuil, om er verder geen last van te hebben.


  Het wegbijten van de wand leek te lukken, maar het materiaal was hard en blijkbaar tamelijk dik. Het duurde een aardige tijd voordat het zuur zich volledig een weg naar binnen had gebrand.


  Intussen bleven Kaia en Roenar wachten met de spiegel. Maar terwijl het materiaal werd weggevreten en de inhoud van het bassin zelf zichtbaar werd, liep het niet weg uit het gat.


  Verbaasd keek iedereen naar het lichtende, blauwachtige water dat zichtbaar werd. Waarom viel het niet? Waarom lekte het niet uit het gat? Was het een soort gelei in plaats van water, of zat er nog een transparante beschermlaag omheen die de vloeistof op zijn plaats hield, en die ongevoelig was voor het zuur?


  Kaia stak haar vrije hand uit om te voelen of het misschien meegaf.


  Keld deed een felle uithaal. ‘Nee, niet doen! Dat zuur kost je je hand, En misschien word je het bassin binnengezogen. Wacht, ik neem wel een tak.’


  Terwijl hij wegrende, keken de anderen verbluft naar de woudslak, die voortkroop over de onderkant van wat eruitzag als water. Hij volgde de rand van het gat en vrat het intussen weg, waardoor het gat langzamerhand groter werd.


  Keld keerde terug en hij drukte een stomp uiteinde van een tak in het gat. De doorzichtige massa gaf mee. Maar de zuurlaag vrat aan de tak. Keld wierp hem een eind het strand op. ‘Dit gaat niet volgens plan,’ zei hij met een nijdige grauw. ‘Ik had verwacht dat het spul zo de spiegel in zou lopen.’


  Wyllian keek ernstig van de spiegel naar het water. ‘Als we hem er nu eens stevig tegenaan drukken?’


  ‘Dat kun je proberen.’


  Kaia en Wyllian brachten het schot omhoog en duwden de spiegelende laag tegen de inhoud van het bassin aan. Ze merkten niet dat er ook maar iets gebeurde. Maar toen ze het schot weer lieten zakken, bleek de slak te zijn verdwenen. Teleurgesteld legden ze het schot op de bodem van het gat.


  Nog voor Kaia zich weer had opgericht, klonk er opeens een zoevend geluid, toen een doffe klap en een zangerig trillen. In de wand van het schip, vlak naast de schouder van Keld, stak een pijl in de scheepswand.


  Kaia keek verbluft opzij.


  Er stonden drie mannen op het strand. Ze zag hun silhouetten afgetekend tegen het vuur. Twee van de mannen waren onbekenden, de derde herkende ze aan zijn houding. Ze had hem voor het laatst gezien toen ze hem een slaapplaats wees in de kamer van Roenar en Keld. Het was Halcar Tanitshof.


  Een ogenblik lang stond iedereen als bevroren. Kaia’s hersens werkten echter op volle toeren. Zodra ze tot bewegen in staat was, sprong ze naar voren en rukte de pijl uit de zachte, rottende wand. Ze controleerde niet eens of de spits er nog aan zat. Daarvoor was geen tijd. Er was slechts tijd voor één beweging.


  Ze sloeg zo hard mogelijk met de punt van de pijl in het blauw oplichtende gat van het bassin.


  .


  De ijzeren spits schoot naar binnen alsof ze hem in een emmer met water had gestoken. Op hetzelfde moment scheurde de transparante laag en gutste de inhoud naar buiten.


  ‘Nee!’ riep iemand. Een ander schreeuwde een korte uitroep in een onbekende taal.


  Kaia had ogenblikkelijk haar hand teruggetrokken en sprong achteruit. Maar ze kreeg geen spat. Het waterachtige spul kwam in een brede straal uit de scheepswand en liep recht de spiegel in.


  Iemand kwam schreeuwend het strand afgerend. Hij sprong de kuil in en probeerde met zijn blote handen het gat te dichten. Tot ieders verbazing werd de man door de vloeistof naar binnen gezogen. Hij versmalde tot de breedte van het gat en verdween erdoor naar binnen, tegen de stroom in, en alsof hij geen vast lichaam bezat, maar uit vloeistof bestond.


  Halcar en de andere boogschutter stonden verslagen op het strand. Door de manier waarop ze hun metgezel hadden zien verdwenen, begrepen ze dat ingrijpen zinloos was. Ze staarden naar het bassin, waarvan de inhoud wegliep in de spiegel, terug naar zijn oorsprong: Talyssa’s wereld van herkomst.


  Toen de vreemdeling zag dat Keld uit de kuil wilde klimmen, stak hij zijn hand uit. ‘Nee, blijf waar je bent, jullie allemaal, of je krijgt een pijl door je lijf.’


  Toen riep hij iets naar zijn metgezel in een andere taal. Die zette zijn voeten iets verder uit elkaar en spande de pees van zijn boog.


  ‘Jullie denken dat het hiermee is afgelopen, nietwaar? Dat je gewonnen hebt, maar het is alleen maar een kleine tegenslag. Mijn magie werkt niet op deze wereld, behalve om de dryaden af te schrikken. Dat is waar, en daardoor lijk ik machteloos. Maar dat ben ik niet. Ik kan nog altijd doen waarvoor ik ben gekomen, en kan daarna nog veilig vertrekken, bovendien.’


  ‘U doelt op de spiegel?’ riep Keld.


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘Maar die spiegel hebben wij. U hebt alleen die ene boogschutter. En zelfs de beste boogschutter kan maar één pijl tegelijk afschieten.’


  De man wees op de bewusteloze gestalte achter hem, bij het vuur. ‘Jullie hebben de spiegel, maar ik heb Waniya, of Talyssa, zoals ze zich hier noemt. Bedankt trouwens dat jullie haar hebben opgespoord. Ze had zich uit de voeten gemaakt toen ik te dicht bij haar schuilplaats kwam, naar ik begreep. Ik zal haar meenemen naar mijn wereld. Daar zal ze voor haar verraad worden gestraft, onze Waniya, ooit nummer twee van de vijf grote Magiërs van het Huis van IJzer. Ze zal diep vallen, daar kunnen jullie op rekenen.’


  ‘Als u haar iets aandoet, vernietigen wij de spiegel.’


  ‘Je weet niet eens hoe je dat moet doen, boombewoner. Zelfs jullie Talyssa weet dat niet.’


  ‘Daar kunt u niet zeker van zijn.’


  ‘Nee, maar de kans is klein.’ Een korte aarzeling toonde aan dat hij dit gevaar wel degelijk vreesde. ‘Verwaarloosbaar klein. Maar omdat een mens nooit helemaal zeker kan zijn van anderen, stel ik een ruil voor: de spiegel voor Talyssa.’


  Een plotselinge stilte gaf aan dat het bassin nu leeg was. Er kwam geen laatste druppel. Het magische water was op de een of andere manier compact, en het laatste vocht bewoog als een terugvallende uitstulping naar het spiegeloppervlak. Het was afgelopen.


  Keld keek naar de beide mannen op het strand, waarvan hij langzamerhand ook de gezichten kon zien. ‘Een ruil?’ zei hij. ‘Daar wil ik eerst even over nadenken.’


  ‘Keld!’ zei Kaia zacht maar tegelijkertijd fel. ‘Hoe kun je dat nu zeggen? Daar kun je toch niet werkelijk over nadenken? Als we hem de spiegel geven, hebben we niets meer om mee te onderhandelen. Dan kan hij ons allemaal doden.’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’ vroeg hij op zachte toon. ‘Kijk niet zo kwaad, anders krijgt hij argwaan. Zie je niet dat het licht wordt? Ik wil tijd winnen. Kom,’ – hij wenkte de anderen – ‘we overleggen, begrijpen jullie? We gaan bij elkaar zitten en we overleggen. Lang, en met veel voors en tegens.’


  ‘Zijn jullie er al uit?’ riep Halcar vanaf zijn plek bij het vuur.


  ‘Heb geduld,’ riep Keld over zijn schouder. ‘Dat gaat zomaar niet. We zijn lange tijd bezig geweest om te voorkomen dat je het ijzer in handen krijgt. We zullen aan het idee moeten wennen dat wij verliezen en jij je zin krijgt.’


  ‘Overleg niet te lang. Wat is er trouwens met de weledele magiër Waniya gebeurd?’ Hij keek naar Talyssa’s onbeweeglijke gestalte.


  ‘Ze is in het donker gestruikeld en met haar hoofd op een steen terechtgekomen,’ loog Keld. ‘We maken ons zorgen. Wat willen jullie trouwens met het ijzer doen als je het naar jullie eigen wereld hebben gebracht? Wat is er zo bijzonder aan dat spul?’


  ‘Ha, dat spul, zoals je het noemt, boombewoner, is de zuiverste magische stof die ooit is gevonden. Het is een meteoriet. Het is een brok ijzer dat meer weegt dan jullie koppige boom. Elke gram bevat een niveau van magische kracht die ongeëvenaard is. Ons probleem is dat magie van ijzer geen wakend leven van zichzelf heeft. Het is agressief en verkwistend als het scherpste zuur, en moet beheerst geleid worden. Vandaar dat het woud is geplant om het af te schermen. Dat gebeurde destijds door de stichter van het Huis van IJzer: de eerste magiër Vando – de vervloekte afvallige. Maar er was wel een woud van deze enorme afmetingen voor nodig, en met verplaatsbare eenheden bovendien, om de lekken op te sporen en dicht te houden. Ondanks al die moeite is het toch door het Huis van IJzer ontdekt.’


  ‘Verplaatsbare eenheden?’ vroeg Keld, deels uit nieuwsgierigheid, deels om de tijd door te komen. ‘Zijn er soms wandelende bomen?’


  ‘Natuurlijk niet, dwaas. De dryaden. Zonder dryaden had het woud geen zin. Het vervelende van die zwervertjes is alleen dat ze er een eigen wil op na houden. In vele opzichten zijn ze samen sterker dan het ijzer, ofschoon ze afzonderlijk voor elk stukje ijzer op de loop gaan.’


  ‘Waarom halen jullie de dryaden dan niet weg, als ze zoveel kracht hebben?’


  ‘Een ander soort magie. Wij hebben magie nodig die we kunnen vormen en sturen, niet magie die onze geest opeet als we het in de ogen kijken.’


  ‘Wat hebt u met Talyssa’s verzameling gedaan?’ riep Kaia.


  ‘Die schedeltjes? Die heb ik vernietigd. Ik heb geen idee wat ze ermee wilde. Maar jouw moeder deed niets voor niets. Ze zal er wel magie mee hebben bedreven – magie van dat verwenste woud. Met wat meer tijd had ik er misschien achter kunnen komen waar ze voor dienden. Maar er is al tijd genoeg verknoeid. Ik wil dat jullie nu een beslissing nemen over mijn voorstel.’


  ‘Goed, nog even.’ Keld wendde zich weer tot de anderen en fluisterde: ‘De zon komt op. Schrik niet van wat ik doe.’ Toen riep hij: ‘Ik breng de spiegel. Maar beloof ons dat je ons geen kwaad zult doen en Talyssa aan ons overlaat.’


  ‘Natuurlijk. Jullie kunnen gaan en staan waar je wilt, zolang je ons maar niet hindert.’


  ‘Het woud is groot genoeg.’


  ‘Zo is het.’


  Keld tilde het schot van de grond en hield het boven en onder vast tegen de zijkant van zijn lichaam om langs het hout naar Halcar te kunnen kijken. Hij klom voorzichtig balancerend uit de kuil, en liep vervolgens door het verderop ruller wordende zand het strand op. Hij liep recht naar Halcar. Hij was nog maar een paar passen van hem verwijderd toen de man riep: ‘Stop! Niet verder. Ik ken de mogelijkheden van de spiegel en ik trap er niet in. Ik wil dat je...’


  Met een bliksemsnelle beweging en met volle kracht smeet Keld het schot naar de boogschutter. Hij hoorde een pees trillen, maar de pijl kwam niet. Het houten schot leek dwars door de schutter te vallen. Er was daar niemand meer toen het plat neerviel en tenslotte stil lag met zijn spiegelwand op het zand.


  Op hetzelfde moment waarop Keld het schot in beweging bracht, landde de arend op Halcars nek. De man schreeuwde van pijn en schrik. Hij zwaaide zijn armen naar zijn achterhoofd om het wild fladderende en klauwende dier van zich af te houden.


  Keld sprong het houten schot achterna, tilde het van de grond en wierp het Halcar recht in zijn gezicht. Halcars schreeuw werd abrupt afgebroken. De man verdween eenvoudig in de spiegel terwijl Talyssa met een sprong over het schot vloog en luid klapperend stil hing in de lucht.


  Keld stak zijn arm uit. Talyssa landde op de mouw van haar zoon. Hij streek de veren van zijn moeder glad. Hijgend en met trillende vingers.


  .


  Ze zaten de rest van de dag op het strand en keken naar de schepen en de spiegel tussen hen in, alsof ze ieder moment verwachtten mensen aan boord te zien verschijnen. Mensen uit die andere wereld. Ze wisten dat het onmogelijk was, maar toch.


  ’s Nachts namen ze hun intrek in een van de huizen en bespraken wat hun nu te doen stond. Er moest iets met de spiegel gebeuren, dat stond vast. De spiegel bleef een gevaar. Stel dat de magiërs aan de andere kant erin slaagden de krachten om te keren. Het was hun tot dusver niet gelukt, dus de kans was klein. Net zo klein als de kans om hem te vernietigen. Maar in dit opzicht werkte de tijd in hun nadeel.


  Ze staken een vuur aan in de los opgemetselde haard. Het was bijna als thuis, dacht Kaia. Maar het was niet thuis. Thuis was waar Beald was. Die zat voor een andere haard, waarschijnlijk te mijmeren over alles wat hij kwijt was.


  Ze bespraken de plannen voor de volgende dag, opperden ideeën over de spiegel en verwierpen ze weer. De magische opening naar de andere wereld hield zijn geheim voor zichzelf.


  Morgen, dacht Kaia. Morgen nemen we ijzer uit de hutten mee en gaan langs de dryaden naar huis.


  En dan?


  .


  Zijn naam was Woud. Ooit had hij Skan geheten, ooit had hij voortgehold naast zijn nesteling, die nu over zijn takken sloop. Maar nu was hij Woud, de hoeder van dryaden, de stuwer van sappen door de schors van zijn bomen. Dit was zijn ware wezen. Hij twijfelde niet, zocht niet langer. Hij opende zijn knoppen, ademde door triljarden monden de lucht van deze wereld in.


  Hij nam ijzer op door de poriën van zijn wortels, en daarmee de vijandige magie, die zo bepalend was voor het wezen van deze wereld. Hij nam de dood weg door het op te nemen in zijn eigen levenskracht. Het gezang van de dryaden bond zich aan de kleinste deeltjes van het metaal, trilde de kristallen los waaruit het bestond, en koppelde die aan weer andere kristallen, in eindeloze reeksen die zich weer met elkaar verbonden. Nieuwe dryaden kwamen tot leven, wrongen zich uit de poriën van zijn sappige hout.


  Zijn wortels groeiden; een expansie van leven, waartegen geen steen of metaal bestand was. De kracht van zijn geboorte, de rijkdom van zijn leven, was zo groot dat de zachtste wortelharen zich wrongen in het hardste materiaal, dit deden splijten en het opdeelden in steeds kleinere eenheden, het oplosten en deden verdwijnen in zijn sapstromen. Omgevormd kwam het weer tevoorschijn in zijn groeiende bast, zijn takken, twijgen en bladerpracht.


  Tussen de muren die werden geslecht, dwaalden de mensen die er hadden gewoond; ontzet, verbijsterd. Sommigen probeerden te vluchten terwijl hun wereld verkruimelde en veranderde in een steeds ondoordringbaarder woud.


  Wat was begonnen als een tuin woekerde uit zijn muren, door gangen, kamers en zalen. Torens losten van onderen op en maakten plaats voor groeiende oerbomen. Mensen wierpen zich ontzet uit vensters. Ze stierven op de woudvloer, gemangeld en gebroken. Hun lichamen en zielen werden opgenomen in het woud, gekoesterd als levensbronnen, herboren als dryaden.


  Anderen klauterden langs takken omhoog, op zoek naar het licht van de zon. Sommigen vonden elkaar, klampten zich aan elkaar vast, zochten een nieuwe manier van voortbestaan. Zij leefden van het woud en pasten zich aan.


  Weer anderen vluchtten over de schamele resten bekende grond naar het laatste bastion van hun oude wereld. In het centrum van het woud stroomde water binnen: magisch water, dat terugkeerde naar zijn bron en vervolgens in zichzelf verdween naar een onvoorstelbaar bestaan in het niets. Mensen volgden, die belandden in een wereld die ze niet kenden. Bloedbek jaagde op hen. Maar hij was maar alleen. Het woud gedacht zijn vroegere nesteling met genoeg leven om hem te voeden.


  Terwijl Woud zich uitbreidde, vond het scharminkelige resten van zichzelf; sporen van het leven waaruit hij zelf ooit door mensenhanden en een mensengeest was gevormd.


  Hij nam alles in zich op, ook het dierlijke bestaan dat zich in die kleine resten had teruggetrokken, en had weten te overleven: vogels, insecten, pelsdieren, rovers, alles werd door ijle handen van dryaden gekoesterd en in hem binnengeleid.


  In het centrum van zichzelf vond Woud het laatste bastion: het Huis van IJzer.


  Magiërs streden om hun oude wereld te herstellen. Ze begrepen niet wat er mis kon zijn gegaan. Ze begrepen niet dat ze de dood hadden gekoesterd met hun ijzer, en geen antwoord op het leven ooit mogelijk was.


  Ze probeerden vuur, maar hun vlammen doofden door het vocht dat de dryaden rond elke vuurbron brachten. Ze probeerden fysieke kracht; een uitbraak met vernuftige machines. Maar Woud drong met wortels en groeidraden tussen de bewegende delen, nam het ijzer in zich op en spoedig waren de machines onttakelde skeletten die in het woud werden opgenomen.


  Toen probeerden ze het met magie. Maar hun magie werd opgezogen door de dryaden. Hun krachten van de dood konden de kracht van het leven niet aan. Tenslotte probeerden ze te ontsnappen naar een andere wereld buiten hun eigen tijd. Maar dat werd de grootste mislukking van allemaal. Ze konden niet langer voorbij hun eigen gesmede, hermetisch gesloten doodskist, en bleken voor eeuwig gevangen in wat ze zelf hadden opgebouwd: hun huis van ijzer.


  Toen de strijd was beslecht, zond Woud zijn wortels naar het laatste bastion. De grond onder het huis werd korrel voor korrel, ader na ader, laag voor laag opgelost en opgenomen in het levende woud. Het Huis van IJzer verdween in de grond. Totdat de wereld van het ijzer de tweeling werd van de wereld van het woud, de wereld waar Woud begonnen was. Woud kwam tot rust, zoals de oppervlakken van meren tot rust komen die ondergronds met elkaar verbonden zijn. Beide werelden waren nestelingen. En op beide werelden dansten de dryaden.


  Epiloog


  Kaia, haar broers en Wyllian verlieten het strand, vroeg in de ochtend, onmiddellijk nadat Talyssa haar vogelvorm weer had aangenomen. Maar voor het zover was, gebeurde er nog iets bijzonders.


  De arend vloog op en viel onverwacht op de groep aan in de beperkte ruimte van de hut. Er ontstond hevige schrik en verwarring, waarbij Talyssa erin slaagde iedereen die een ijzeren voorwerp vast had dat uit de handen te slaan met een tip van haar vleugels.


  ‘Wacht,’ riep Kaia. ‘Allemaal rustig. Ze probeert ons iets te vertellen.’


  Op slag kalmeerde de vogel, en het dier streek neer op de rugleuning van een stoel.


  ‘Ze wil dat we zonder ijzer de dryaden trotseren. Ze heeft ons eerder voorbij de ijle vrouwen gevoerd. Ik denk dat ze het weer op dezelfde manier wil doen.’


  Zonder het beschermende materiaal klom het gezelschap nu langs het pad naar de hoogvlakte. Spoedig, en zonder moeilijkheden, bereikten ze korte tijd later de top van de klippen. Ze staken achter elkaar de kale vlakte over en liepen het woud binnen. Toen ze de dryaden naderden, gingen de ijle woudgeesten uit zichzelf opzij. Hun gezang klonk overal om hen heen, maar de stem die ze eerder in hun hoofd hadden gehoord, zweeg nu.


  Ze hadden een tijdje geleden al de woudvloer verlaten, en bevonden zich op een niveau waar schemering heerste. Op Keld na herkenden ze grote delen van de route die ze eerder in omgekeerde richting hadden gevolgd. Nog voor de ochtend ten einde was, bereikten ze de verlaten ruïnes van Esgat. Hier bleven ze een tijdje om te rusten, te eten en te drinken.


  Tanitshof lag ten oosten van het gehucht dat ooit Talyssa en de andere buitenwerelders had geherbergd; het lag op minder dan een uur gaans.


  Het dorp was niet zoals Mandalon rond een enkele oerboom gegroepeerd, met daaromheen een spiraal van akkers, maar nam vele bomen en vele niveaus in beslag. De akkers waren hoger in de kruinen gesitueerd, en lagen ten oosten van het dorp. De half open opslagruimten onder de huizen maakten duidelijk dat de akkers groentetuinen moesten zijn waar wortels, knollen en bonen werden verbouwd, en misschien zomergroenten, maar dat viel nu natuurlijk niet vast te stellen. Het was opvallend rustig in het dorp. Oude mensen zaten voor hun huizen, hier en daar liep een vrouw of speelden kinderen – eenvoudige mensen in simpele boerenkleren, ofschoon er geen tekenen van armoede zichtbaar waren. Tanitshof was geen slechte plaats om te leven.


  Kaia bezag dit alles in een sombere, zwijgzame stemming. Ze had de vorige avond langdurig met Wyllian gesproken, zittend op het strand in de frisse zeewind. Ze had het liefst gewild dat hij zich in het woud zou verbergen. Maar hij had geweigerd.


  ‘Ik wil mij niet verstoppen,’ had hij gezegd. ‘Ik wil mijn moeder zien. Iedereen in mijn dorp weet wat er is gebeurd. Als ik opgepakt word en mijn straf moet uitzitten, dan moet dat maar. Ik wil niet de rest van mijn leven op de vlucht zijn. Ik heb dit op mij genomen en zal het moeten afmaken. Het was heerlijk om vrij te zijn. Vooral omdat ik jou heb ontmoet. Juist jij zou mij moeten begrijpen, Kaia. Jij hebt een gelofte afgelegd, waaraan je evenmin kunt ontkomen.’


  ‘Ik begrijp je,’ had ze geantwoord. ‘Maar daarom beleef ik er nog geen genoegen aan. Mijn belofte aan de dryaden is na de winter ingelost. Jij zult misschien de rest van je leven vastzitten.’


  ‘Dan zal de herinnering aan de tijd dat we samen waren, de reden zijn waarom ik het zal kunnen volhouden. Maar ontlopen kan ik het niet, net zo min als een mens zich kan losmaken van de blik van een dryade.’


  Daarna hadden ze zich wanhopig aan elkaar vastgeklampt.


  Nu liep Kaia achter Wyllian en zag de herkenning in de ogen van de oude mensen. Maar niemand riep hem aan, niemand waarschuwde. Wyllian liep iedereen voorbij zonder op of om te kijken.


  De Twijg lag zo dicht bij Tanitshof dat het er bijna mee was versmolten. Alleen een smal gebied met akkers en tuinen scheidde het gehucht van het grotere centrum.


  Een smalle trap van vastgebonden stammetjes leidde naar een ander niveau, schuin boven de tuinen, waar een soort trottoir van ronde, geschilde balken was gelegd langs het kleine rijtje huizen. Hier en daar was een deel van het loopvlak verdwenen als gevolg van de laatste zware storm. Maar de gaten waren door eenvoudige bruggen of loopplanken overspannen.


  Wyllian stopte bij een deur. Hij bleef een moment staan. Kaia zag zijn schouders omhoog gaan en weer dalen toen hij diep zuchtte om moed te verzamelen voor wat niets anders dan een pijnlijke ontmoeting met zijn moeder kon zijn. Toen duwde zijn hand tegen de deur.


  ‘Hij zit dicht!’ zei hij verbaasd toen de houten rechthoek weigerde in beweging te komen. Hij draaide zich naar Kaia om. ‘De deur was altijd open, zolang ik me kan herinneren. Maar nu is hij dicht.’


  Na een korte aarzeling liep hij naar het buurhuis. De deur daar gaf mee. ‘Hallo, Iba?’


  ‘Wyllian?’ Een kleine, oude vrouw kwam naar buiten. Haar gerimpelde gezicht stond opgetogen. ‘Wyllian, je bent het werkelijk? Laat me je bekijken.’


  Ze nam hem bij de ellebogen en keek naar hem omhoog met toegeknepen, bijziende ogen. Toen betrok haar gezicht. ‘Ben je al thuis geweest?’ vroeg ze. ‘Ach nee, ze hebben de boel afgesloten nadat ze... Je weet het dus nog niet?’


  ‘Weet wat niet?’


  De oude Iba liet hem los. ‘Het gebeurde in de nacht van de storm. Ze is uit de boom gesprongen. We vonden haar lichaam de volgende dag. Ze moet onmiddellijk dood zijn geweest. Haar hoofd... Ze heeft niet geleden, jongen.’


  Wyllians gezicht werd doodsbleek. Hij wist geen woord uit te brengen. Kaia legde troostend een hand op zijn arm. Hij scheen het niet te merken.


  ‘Maar hoe erg het ook klinkt,’ zo vervolgde de oude vrouw, ‘er is ook goed nieuws. Kort voor ze haar huis verliet, moet haar geest helder zijn geweest. Voor het eerst in jaren, de arme vrouw. Ze moet hebben geweten wat ze deed, want ze liet een brief achter.’


  ‘Wat voor brief? Waar is hij? Wat stond erin?’


  ‘Die brief is hier niet meer. Ik heb hem aan de rechter gegeven die hier een dag of wat geleden kwam, om recht te spreken in de dorpen. Tanitshof was zijn laatste halte. Hij is nu op weg naar Meerwold, denk ik.’


  ‘Maar wat stond erin, Iba?’


  ‘Ik weet het niet meer woordelijk, jongen. Maar in ieder geval bekende ze dat zij het zelf was die je vader destijds heeft gedood.’


  ‘Wyllian!’ Kaia draaide hem om. ‘Wyllian, je bent vrij! Hoor je wat ze zegt? De brief is op weg naar Meerwold. Ze zullen je straf moeten kwijtschelden.’


  ‘Wat vreselijk,’ zei hij.


  Kaia sperde haar ogen verbijsterd wijd open. Maar toen begreep ze wat hij bedoelde. Hij dacht aan zijn moeder, die zich opeens realiseerde wat ze had gedaan en wat de gevolgen daarvan waren. Ze had met die feiten en de toenemende zwakte van haar geest, waarvan ze zich opeens bewust was geworden, niet verder willen leven.


  Ze keek naar Wyllian en zag dat ook bij hem nu eindelijk het besef begon te dagen van welke consequenties dit nieuws voor hem had. Het verdriet was niet verdwenen, maar hij sloeg niettemin zijn armen om haar heen.


  ‘Ik ben vrij, Kaia.’


  ‘Ja, na de winter, Wyllian, dan zijn we dat allebei.’


  Roenar en Keld – de laatste droeg de spiegel, goed ingepakt in zeildoek van de schepen – hadden zich de hele tijd afzijdig gehouden. Nu drongen ze aan op vertrek. Kaia dacht opeens aan haar vader. Het was inderdaad het beste om zo snel mogelijk naar het zuiden te gaan.


  ‘Wil je het huis nog in?’ vroeg Iba. ‘Is er nog iets van thuis dat je wilt meenemen?’ Ze glimlachte een moment goedkeurend in Kaia’s richting.


  ‘Nee, dat is niet nodig,’ antwoordde de noorderling, met zijn arm om Kaia’s middel geslagen. ‘Daar is niets wat ik hebben wil. Alles wat voor mij belangrijk is, heb ik bij me.’


  Even later verlieten ze het dorp.


  .


  Kaia keek bezorgd naar haar vader. Beald stond voor het raam en tuurde naar buiten. De spieren in zijn kaken bewogen onophoudelijk, net als zijn handen, die over het kozijn gleden.


  ‘Ik word gek van die dryaden,’ zei hij zonder om te kijken. ‘Ze hangen daar maar rond, en ze kijken maar. Bij de akkers is het precies hetzelfde. Ik durf nauwelijks op of om te kijken, uit angst dat ik hun blik zal vangen.’


  ‘Ik heb je al gezegd dat je dat veilig kunt doen. Ik heb met ze gesproken, kort nadat we thuiskwamen. We hebben een afspraak. En ik hou mij aan de mijne, vader, zolang zij zich aan de hunne houden. Dat heb ik je al zo vaak gezegd.’


  ‘Thuiskomen, noem je dat? Ik heb Keld precies twee dagen gezien. Toen moest hij al weer weg naar die Sabity van hem.’


  Kaia zuchtte. Haar broer had inderdaad wel wat langer kunnen blijven. Maar deze keer had hij tenminste een boodschap doorgegeven. Hij had zich met zijn deel van Talyssa’s geld vrijgekocht en met Sabity de herberg overgenomen, nadat Mima met een van haar vaste klanten was getrouwd.


  Ze zei: ‘Er staat jou toch niets in de weg om hen op te zoeken in Meerwold? Ze zullen je met open armen ontvangen.’


  ‘O ja? En hoe moet het dan met je moeder?’


  Kaia begreep zijn spanning en onrust heel goed. Vanaf de andere kant van de tafel legde Wyllian een moment zijn hand op de hare. Zijn hand was ruw van het werk aan de akkers. Er waren nieuwe akkers gevlochten om de bouwgrond uit te breiden en de oude te vervangen die door de storm waren verwoest. Het netwerk van akkers was nog lang niet voltooid, maar Wyllian schuwde het werk niet, en Beald had gaandeweg vertrouwen in hem gekregen.


  Ze glimlachte even, maar zuchtte toen. Het was ook niet eenvoudig voor Beald om te moeten leven met een arend en een bewusteloze als vrouw. Maar zolang de schedel niet was gevonden die Talyssa voor haar transformatie had gebruikt, bleef haar toestand ongewijzigd.


  Bij stukjes en beetjes hadden ze intussen wel haar verhaal te horen gekregen; deels onderweg naar huis, maar voor een deel ook in de kamer van Beald, waar ze trouw iedere avond op het bed landde.


  Het kwam erop neer dat de magiër Vando, die de leider was geweest in het zogenaamde Huis van IJzer, vanuit Talyssa’s wereld lang geleden de meteoriet had ontdekt die zich in de aarde op deze wereld bevond. Hij had langzamerhand zijn twijfels zien groeien over de jarenlange onderdrukking van het volk op zijn wereld door middel van het ijzer. Hij besloot de magische hemelsteen te verbergen. Daartoe had hij het woud geschapen, en met de steen ook zichzelf verborgen, waarna niemand ooit meer van hem had gehoord.


  Na vele eeuwen had een andere magiër, Halcar Tanitshof, wiens ware naam Shadaman was, toch de bron van het magische ijzer weten te vinden. Met een paar medemagiërs uit het Huis van IJzer – en met een handzame deur waardoor het ijzer naar huis kon worden getransporteerd: de spiegel – maakte hij de overstap naar deze wereld. Hij deed dit door een bassin naar de wereld van het woud te verplaatsen, wat hem bijna alle ongebonden ijzer van zijn wereld kostte. Via een soortgelijk bassin in het Huis van IJzer kreeg hij toegang tot het zusterbassin. De bak bleek op een onbewoond eiland tevoorschijn te zijn gekomen. Daar werden de schepen gebouwd om de magische vloeistof – de deur tussen beide werelden – mee naar het woud te brengen.


  Toen Waniya, de vrouwelijke magiër die Shadaman assisteerde, kennismaakte met het woud, zag ze in dat deze wereld niet mocht worden opgeofferd aan Shadamans ambities. Met het ijzer zouden ook de dryaden verdwijnen, wat onomkeerbaar tot de ineenstorting van het woud zelf leidde. De dryaden bleken zoiets te zijn als de gedachten die het woud als eenheid in stand hielden.


  Bij dat laatste kon Kaia zich niet goed een voorstelling maken, totdat Talyssa sprak over het verschil tussen de hersenen van een levende mens en een dode.


  In ieder geval, Waniya verdiepte zich heimelijk in de magie van het woud – wat haar pas lukte toen ze ijzer als middel afwees. Ze wijzigde haar naam in Talyssa, en dook onder. Voor de spiegel wist ze geen oplossing. Die was door Shadaman ontworpen en in een draagstoel geplaatst om ongelukken te voorkomen.


  Kaia schudde haar hoofd om de gedachten te verdrijven en keek naar haar vader, die nog steeds naar buiten staarde. ‘Ik kan evengoed op Talyssa letten als jij,’ zei ze. ‘Er is geen enkele reden waarom je hier niet een tijdje zou weggaan. Vooral omdat het je zo tegenstaat.’


  ‘Tegenstaat?’ Hij draaide zich naar zijn dochter om. ‘Denk je dat werkelijk? Nee, meisje. Ik ben een gelukkig mens als ik alleen al naar haar kan kijken. Als ik vol onrust en melancholie ben, is het om wat zij meemaakt. Ze moet bevrijd worden. Is er werkelijk geen manier om de schedel te vinden?’


  ‘Ik heb het haar gevraagd, vader. Maar ze weet het niet meer. Bij de eerste verandering verloor ze alles wat haar tot mens maakte. Pas langzaam kwam een deel van haar herinneringen terug. Ze is pas een jaar geleden voor het eerst teruggekeerd om ons te zien. Maar het deed haar zo’n pijn toen ze zag wat ze had achtergelaten, dat ze zich niet aan ons durfde vertonen.’


  ‘Dat heb je allemaal al eens verteld. Het komt erop neer dat ze zich misschien ooit de plek zal herinneren, maar misschien ook niet. Daar valt toch niet mee te leven? Ik wou, voor haarzelf, dat ze volledig vogel kon worden, met als enige zorg voldoende muizen te kunnen vinden.’


  Vaders cynisme bracht tranen in haar ogen. Op dat moment kwam Roenar binnen.


  ‘Waar zat je?’ vroeg Beald verwijtend. ‘Ik heb aan jou ook niets. Wyllian en ik hebben de halve dag het werk alleen moeten doen.’


  Roenar wond zich niet op. Zijn blik stond bezorgd en onderzoekend. ‘Als je in je geheugen kijkt, vader, dan weet je dat ik tot aan vandaag nog geen rustdag heb genomen. Dat zou ik nu ook niet hebben gedaan als ik niet even een paar uur jouw gemopper en gezanik had willen ontvluchten. Ik ben in Mandalon geweest.’


  ‘De meisjes zeker.’


  ‘Ik heb een meisje of twee ontmoet, ja. Maar heb hoofdzakelijk met Chayla’s vader en Yaninne’s oom aan het platform gewerkt.’


  Beald bekeek zijn oudste zoon zwijgend. Toen gleed zijn blik over de andere twee. ‘Dus ik mopper en zanik? Nee, geef maar geen antwoord. Dat doe ik inderdaad.’ Hij zuchtte diep en ging aan tafel zitten. ‘Het spijt me. Maar de aanwezigheid van die arend bij de akkers, telkens als ik werk, is onverdraaglijk. Vanochtend landde ze zelfs op mijn arm. Ik wist gewoon niet wat ik moest doen.’


  Kaia peuterde met een nagel in een spleet tussen de planken van de tafel. ‘Ze heeft graag dat je haar veren streelt.’


  ‘Een man die de veren van zijn vrouw streelt...’ Hij zuchtte diep. Toen duwde hij zich met beide handen omhoog. ‘Ik denk dat ik nog wat ga werken, dan hebben die dryaden tenminste wat om naar te kijken.’


  Hij liep naar buiten, maar stak vrijwel meteen daarna zijn hoofd weer om de hoek van de deur. ‘Roenar, als je weer eens naar Mandalon gaat, neem dan een rol touw mee. Die tree van de trap is door de storm helemaal losgeraakt. Dadelijk valt er nog iemand over. En als je dan toch bezig bent, de dakbedekking aan de oostkant waait steeds op. Ik had het al eerder willen herstellen, maar het schoot erbij in door alle andere schade, en ik was toch maar alleen. Maar nu wil ik niet langer in een bouwval wonen.’


  Roenar maakte een gebaar met zijn hand. De drie achtergeblevenen keken elkaar aan. Iedereen wist wat de ander dacht. Er was al zo dikwijls over gepraat, dat nu de stilte boven de tafel bleef hangen.


  Toen een tijdje later de deur plotseling openzwaaide, keken ze geschrokken op.


  ‘Hallo daar!’ riep Keld. ‘Weten jullie dat er een tree loszit? Ik heb bijna mijn nek over dat ding gebroken.’


  Onder zijn arm verscheen het gezicht van Sabity.


  Kaia sprong overeind. ‘Wat een verrassing!’ riep ze. ‘Kom erin. Hebben jullie Beald nog gezien? Hij is net naar de akkers gegaan.’


  ‘Nee, maar wel een heleboel dryaden, en ik geloof dat Talyssa ook terug is van haar muizenjacht. Jaagt ze meestal niet ’smorgens vroeg?’


  Hij schonk zichzelf en Sabity een beker bier in uit de kruik die al een tijdje ongebruikt op tafel stond.


  Kaia aarzelde of ze niet iets te eten moest klaarmaken. Ze vroeg: ‘Waarom zijn jullie hier zo onverwacht? Is er iets gebeurd?’


  Keld glimlachte opeens naar Sabity. ‘We hadden onze komst natuurlijk moeten aankondigen. Maar het kwam nogal plotseling door iets wat Sabity vannacht ineens zei.’


  ‘Keld!’ Het meisje legde een vinger over zijn mond.


  ‘Nee, nee, dat bedoel ik natuurlijk niet.’


  ‘Wat bedoel je niet?’ vroeg Roenar met een scheve glimlach.


  Keld kleurde. ‘Ik bedoel iets anders... over de spiegel. We spraken erover, toen ze opeens zei: “Ik kijk nooit in een spiegel, ik steek er alleen briefjes met bestellingen achter.”’


  Er viel een afwachtende stilte. Keld keek van de een naar de ander. ‘Erachter, begrijp je?’


  ‘Er zit een houten schot achter,’ zei Roenar.


  ‘Dat zal ik niet ontkennen. Sabity, vertel jij het deze arme boeren maar.’


  ‘Nou, het belangrijkste is,’ zei ze terwijl haar ogen opgewonden van de een naar de ander schoten, ‘dat de spiegel een achterkant heeft. En dat zie je normaal niet, omdat daar het houten schot zit.’


  ‘En nu willen jullie weten wat daar te zien is?’ vroeg Roenar.


  Keld leunde achterover als een rijke huizenbezitter. ‘Precies. Haal de spiegel maar eens.’


  Terwijl Roenar verdween, bekeek Kaia haar tweelingbroer. Sabity had hem goed gedaan. Hij was een deel van zijn loodzware ernst kwijt. Hij sloeg zelfs een beetje door. Maar dat was Keld zoals ze hem vroeger had gekend. Hij beantwoordde haar bestuderende blik met een brede grijns.


  ‘Hij is hopeloos,’ zei Sabity.


  ‘Zo hoort het ook,’ zei Kaia. ‘Hij is altijd zo geweest. Je hebt zijn oude ik in hem boven gebracht.’


  Sabity glimlachte stralend. Op dat moment kwam Roenar binnen met de nog altijd verpakte spiegel. ‘Maak de tafel eens vrij,’ zei hij.


  Keld schoot naar voren. ‘Pas op die kruik!’


  Even later was het zeildoek verwijderd. Roenar greep een mes van gehard bamboe van de vensterbank.


  ‘Pas op,’ zei Keld, ‘niet wrikken, anders breekt het mes.’


  ‘Maak je geen zorgen, ik gebruik het alleen als wig. Zet de spiegel eens op zijn kant.’


  ‘Voorzichtig. Als dat ding loskomt en op de tafel valt, is de tafel zelf straks verdwenen.’


  ‘Maar ik kan hem moeilijk met mijn hand tegenhouden. Als die erin verdwijnt, moet ik hem achterna.’


  ‘Niet nodig. Die losse tree buiten is gemakkelijk los te trekken. Hij is breder dan de spiegel en zal er dus niet in verdwijnen. Daarmee kunnen we hem tegenhouden.’


  Wyllian liep naar buiten en kwam terug met de tree. Aan één kant zat nog de dunne liaan die in de storm was gebroken. Het andere uiteinde had hij zo uit het bindsel van touw kunnen trekken. Hij zette de balk rechtop op de tafel. Roenar kantelde de spiegel terwijl Wyllian en Keld de balk op hun plaats hielden.


  Roenar onderzocht nauwkeurig de bevestiging. Er waren platte haken op de hoeken en halverwege de zijden aangebracht. Daar tussenin zat een smalle spleet. Hij zette de punt van het mes in de kier en begon met een heen- en weergaande beweging te duwen. De dichtstbijzijnde haak brak af. Er sprong een deel de kamer in. De rest van de haken leverde even weinig problemen op. Maar toen bleek dat de spiegel was vastgelijmd; de haken waren alleen maar een extra voorziening geweest. Nu moest de plaat worden losgesneden.


  Het begin bleek het moeilijkst te zijn, maar na een hevig duwen en snijden schoot de hele spiegelplaat opeens los van het schot.


  ‘Pas op!’ riep Roenar. Maar de anderen hadden met het losschieten al rekening gehouden. De houten traptree hield het spiegelende vlak tegen zonder dat er iets in verdween. Roenar zette het schot tegen de muur en bekeek de achterkant. Het was een dofzwart, egaal vlak met op de hoeken en in het midden de resten van een onbekende, al even zwarte lijmsoort.


  ‘Nou,’ zei Keld, duidelijk teleurgesteld, ‘dat zit er dus achter.’


  Kaia keek opzij. ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien een soort tegenspiegel.’


  ‘Onwaarschijnlijk. Dan zou hij wel naar twee kanten hebben gewerkt. Wat is het voor materiaal?’


  ‘Misschien zoiets als dat water, maar dan gebonden aan metaal.’


  ‘Metaal? Is het ijzer, dan?’


  ‘Het voelt als ijzer,’ zei Roenar terwijl hij het zwarte oppervlak met zijn vingertoppen beroerde. ‘Maar het is wel verschrikkelijk dun.’


  ‘Het klinkt misschien raar,’ zei Sabity, ‘maar ik moet ineens denken aan een pannenkoek met stroop.’


  Keld schudde zijn hoofd. ‘Ik heb je tot nu toe altijd vreselijk slim gevonden.’


  Sabity gaf hem een speelse tik tegen zijn neus. ‘Ik bedoel, als je die dubbel slaat, loopt de stroop van de twee kanten in elkaar over. Kan die spiegel eigenlijk buigen?’


  Er viel een diepe stilte terwijl iedereen verbijsterd naar de spiegel staarde.


  ‘Ja, ik weet het ook niet hoor,’ zei Sabity, ‘het was maar een idee.’


  ‘Als we hem nu eens met de zwarte kant naar onderen leggen, met een groot stuk buiten de tafel?’ zei Roenar. ‘Voorzichtig. Ja, zo. En nu de balk in het midden. En jullie houden de uiteinden van de balk stevig omlaag. Ja, precies.’


  Keld en Wyllian stonden ieder aan één kant van de tafel, en ze drukten met beide handen, en gestrekte armen, de uiteinden omlaag.


  Roenar zakte op een knie en begon de onderkant van de spiegel omhoog te drukken. Kaia keek met Sabity gespannen toe. Tot haar verbazing zag ze hoe de rand zich verhief. De balk veroorzaakte een knik in de spiegel. Maar zodra Roenar merkte wat er gebeurde, ontspande hij zijn armen. Meteen strekte de spiegel zich weer.


  ‘Ik geloof dat we het geheim hebben ontdekt,’ zei hij. Hij duwde opnieuw, net zo lang tot het uiteinde over de tafel begon te buigen. ‘En nu de balk weg.’


  Wyllian en Keld trokken het hout opzij. Roenar drukte vervolgens de ene helft van de spiegel steeds dichter op de andere. De aanvankelijk ronde scheiding, veroorzaakt door de balk, knikte opeens om in een messcherpe vouw. Roenar duwde verder, en nog verder, tot de vlakken elkaar raakten. Opeens zogen beide vlakken zich in elkaar vast. Het volgende moment was de spiegel verdwenen.


  Roenar leunde met zijn handen op het hout van de tafel. ‘Inderdaad. We hebben het geheim ontdekt,’ zei hij terwijl hij instinctief zijn handen terugtrok en ze afveegde aan zijn broek.


  ‘Sabity heeft het ontdekt,’ zei Keld. Hij keek naar haar. ‘Hoe kwam je in vredesnaam op het idee?’


  ‘Ik dacht aan een pannenkoek, zoals ik je zei. Als je die dubbel vouwt, vermengt de stroop van de boven- en onderkant zich met elkaar. Maar bij de spiegel verdwijnt het ene deel in het andere, en het andere in het ene. Tenminste, dat hoopte ik.’


  ‘Waar zijn ze eigenlijk gebleven?’ vroeg Kaia.


  Wyllian krabde nadenkend in zijn baard. ‘Niet in die andere wereld, in elk geval.’


  ‘Wie zegt dat?’ vroeg Keld.


  ‘Niemand. Maar ik neem toch aan dat als er hier een spiegel is om in te stappen, aan de andere kant iets is om eruit te stappen. Hier stapt de ene helft in de andere helft, en de andere in de ene. Er was een spiegel, maar die moet in zichzelf zijn verdwenen.’


  Keld schudde zijn hoofd. ‘Ik snap het niet, ik snap het niet.’


  Kaia zuchtte diep. ‘Nou, normaal gesproken stap je door de spiegel in de...’


  ‘Nee, ik bedoel Sabity. Ik snap nog altijd niet waar dat idee van haar vandaan komt.’


  ‘Wie past er eigenlijk op de herberg?’


  ‘Mima natuurlijk.’


  ‘Staan zij en Sabity niet vaak in de keuken?’ Ze nam de balk en grinnikte. ‘Ik weet in ieder geval waar dit vandaan komt. Ik zal het terugbrengen, anders stapt vader dadelijk in een gat.’


  ‘Heb je touw?’ vroeg Roenar.


  ‘Nee, maar er is eerder ook al liaan voor gebruikt, dat houdt wel even.’


  Ze liep naar buiten. Het leek alsof er een gekleurde wolk boven het huis en de omgeving hing, maar het waren louter dryaden. Er waren honderden, veel en veel meer dan gewoonlijk. Kaia daalde de trap af en schoof de balk terug in het oude gat. Halverwege de beweging stopte ze. Direct onder de hogergelegen tree, vlak naast het huis, zat een holte. Er lag iets in. Ze legde de balk neer en begreep opeens wat er was gebeurd. Blijkbaar was die balk al veel eerder los geweest. Talyssa had de holte gemaakt en de schedel erin verstopt. Net als Kaia nu had ze geen touw gehad, maar liaan gebruikt, dat tijdens de storm was gebroken.


  Kaia pakte het schedeltje op hetzelfde moment waarop ze de vleugelslag hoorde, boven het dak.


  ‘Moeder?’ zei ze. ‘Ik denk dat u beter van het dak af kunt komen.’


  De arend liet zich vallen en brak de val met het klapperen van haar vleugels. Kaia legde de schedel op de grond... en stampte hem aan gruis.


  .


  ‘Hallo, dochter,’ zei Talyssa, ‘ik geloof dat de dryaden je komen halen. Het is tijd.’


  Ze nam Kaia in haar armen. Toen ze haar dochter losliet, stonden er tranen in haar ogen. ‘Ik hoop dat je het mij niet kwalijk neemt, meisje. Maar ik moet eerst met iemand anders praten.’


  ‘Wij praten wel als ik terugkom,’ zei Kaia. ‘Ik kan het niet langer meer uitstellen.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet. Ik vertel Wyllian wel waar je bent. Ga nu maar.’


  Kaia draaide zich om. Voor haar stond een uitzonderlijk fraaie dryade. Haar haar was zilver, haar kleren geweven goud.


  ‘Kom, winterbruid,’ zei het wezen. Het nam Kaia’s hand, en het meisje volgde de ijle vrouw het woud in, waar ze door dryaden werd omstuwd.


  Talyssa keek niet om. Ze liep het boompad af naar de akkers.


  .


  Beald keek over zijn schouder. Hij had zijn vrouw niet horen komen. Een plotselinge rust in zijn innerlijk vertelde hem dat ze kwam. Hij stond op en draaide zich om.


  Talyssa stond voor hem en keek hem aan. Plotseling schoot haar blik opzij naar de grond aan de rand van de akker. Ze dook langs hem heen. Toen ze opstond, hield ze een muis in haar hand.


  Ze kreeg een kleur en liet het diertje weer lopen. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik zal tijd nodig hebben om het een en ander af te leren.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei hij. ‘Maar dat is niet erg.’


  .


  De Maker luisterde naar de dryaden en verheugde zich met hen op de rust die in het woud was teruggekeerd. De dode magie was verdwenen. Het zaad had zijn werk gedaan, de nesteling van het Woud had zijn bestemming gevonden.


  Hij was gehuld in vogelvorm: zijn favoriete valk, die snel was en behendig. Ja, zeker, hij kon tevreden zijn. Hij keek het meisje na dat een winterlang dryade zou zijn. Hij verheugde zich al op de verhalen die hij in haar geest zou zien, want er was veel dat hij niet begreep. Zij en de anderen die de plannen van het zaad hielpen verwezenlijken, hadden beslissingen genomen die niet waren voorzien, maar die onontbeerlijk waren gebleken.


  Hij kende de kracht die het woud stuurde, maar die hij al lang niet meer onder zijn controle had.


  Het was duidelijk dat hij, de Maker, al lang geleden door het woud was ingehaald. Het woud was geen God, maar het scheelde niet veel. Dat had hij al veel langer begrepen. Het gaf hem al lang geen reden tot ongerustheid meer.


  Maar het woud gaf hem geen antwoorden. Soms kwam hij iets te weten van de dryaden. Maar deze keer moesten de antwoorden van de winterbruid van Mandalon komen.


  Die gedachte wond hem op; de gedachte aan een menselijk wezen in zijn hut. Geen van de bruiden had ook maar het minste idee wat hun uitverkiezing mogelijk kon inhouden. Hij verheugde zich telkens weer op hun opgeluchte reactie en op de verbazing op hun gezicht wanneer ze omlaagkeken. Ze hadden de wildste ideeën over hun bruidsschap, en meenden een winterlang te moeten dansen met de dryaden. Sommigen deden dat ook, maar geen van hen had ooit voorzien dat ze mogelijk terecht zou komen in de boomhut van de Maker. Geen van hen was zelfs maar van zijn bestaan op de hoogte.


  Maar daarop vormde deze nieuwe bruid misschien een uitzondering. Ze was immers de dochter van de arend, de vijand die de vijand van de vijand was geworden: zijn medestander. Ze had zijn stem gehoord.


  Ze gingen na de winter altijd met tegenzin weg. Het enige wat ze hoefden te doen was praten. Wat ze verder wilden bieden was hun eigen zaak. Zijn enige ingreep op deze dryadenbruiden was het wissen van een deel van hun geheugen voordat ze weer naar hun huis en familie terugkeerden. Daarnaast oefende hij geen dwang uit op de wezens van het woud. Het woud was vrij.


  Hij was Vando, de Maker van het woud. En nu het er eenmaal was, werd ook hij aan het woud onderworpen. Maar als Maker, als hoeder van het woud dat hij had gemaakt, was hij tegelijkertijd zijn eenzaamste bewoner. In de winter was het nog het ergst, wanneer het koud was en het bladerdek van de kruinen was verdwenen. De komst van een bruid voor de winter hielp hem die eenzaamheid te verdragen. En hij was een oude, door het niveau van zijn magie onsterfelijke man. Wie nam hem die menselijke zwakheid kwalijk?


  ‘Wel,’ dacht hij, ‘ik kan er maar het beste voor zorgen thuis te zijn als ze komt.’


  Hij spreidde zijn veren, sprong van de tak omhoog, en vloog naar zijn hut in de gigantische eik, die door de menselijke bewoners de koppige boom werd genoemd.


  .


  Roden, 1998
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